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[4] Me pehea te panui 
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[5] He rarangi whakaaturanga ataata mai i te paetukutuku "The Rhema of the Lord'1 
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[03] He aha te rara o te tangata? 
[04] Nga hua o te whenua me nga hua o te tika 
[05] Ko te hurihanga o Arama hei Wahine mohio 
[06] Ko te pukapuka o nga whakapaparanga mai i a Arama tae noa ki a Ihu (The sons of Israel & Israel) 
[07] Ko nga whakatupuranga mai i a Arama ki a Aperahama + Wahine (Whakaahua me te ahua) 
[08] Ko nga hakari e whitu a Ihowa ma nga tama a Iharaira (Ihu mai te tamaiti tane ki te Ariki) 
[09] [Ko nga hakari a Ihowa] 1. Kapenga 
[10] Nga ra i mua i “te hakari o te kapenga” 
[11] (Te ahu o Iesu) Hou “te oroa Pasa” 
[12] [Ko nga hakari a Ihowa] (1) Kapenga me (2) Te taro rewenakore (Ko te whakatupuranga o Ihu Karaiti) 
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[14] Ripeneta, Iriiri & te Wairua Tapu 
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[16] Nga Tauiwi (The mystery of Christ) 
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[25] He kupu pakeke (The logos) & Nga mahi a te Atua 
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[35] (Apostles) Nga akonga whai Mana & Mana 
[36] Ko nga kupu whakarite Te rangatiratanga o te Rangi & Te rangatiratanga o te Atua 
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[38] Ko te ripekatia o Ihu & Nga tahae tokorua i ripekatia ki te taha o Ihu 
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[42] [Ko nga hakari a te Ariki] 5. Tetere 
[43] (Spirit-led) Nga tama a te Atua 
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[45] [Ko nga hakari a Ihowa] 6. Taraehara 
[46] Te aranga o te Ora 
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Cupoko 1
 
(Apo 1:1-2) Ko te Whakakitenga a Ihu Karaiti 
 

Apo 1:12Te Whakakitenga (apokalypsis)G602 o Ihu Karaiti, i homai e te Atua ki a ia, 
hei whakaatu ki ana pononga (maha)G1401nga mea ka hohoro te puta; 
i tono tangata mai ano ia, he mea korero na tana anahera ki tana pononga, ki a Hoani. 

Apo 1:2 Who barre record (bare witness)G3141o te kupu (nga waitohu)G3056o te Atua, me te whakaaturanga 
(kaiwhakaatu)G3141o Ihu Karaiti, me nga mea katoa i kite ai ia. 

 
 Apo 1:13 Ko te Whakakitenga a Ihu Karaiti(Ἀποκάλυψις Ἰησοῦ Χριστοῦ), ko waite Atuahoatu ki a ia, ki te whakaatu 

ki ana pononga nga mea ka hohoro nei te puta; 
i tono tangata mai ano ia, he mea korero na tana anahera ki tana pononga, ki a Hoani. 

 Apo 1:2 Na wai i whakaatunga waitohu o te Atua, me ote kaiwhakaatuoIhu Karaiti, me nga mea katoa i kite ai ia. 
 

-Ko nga tohu a te Atua 
 te Atuahoatute Whakakitenga a Ihu Karaiti →ki a Hoani→e ua faaite mai i te reira na roto i te tonoraa i 
Ta'na melahi ia'na ra 

ponongaHone. 
→ te Atuahoatute Whakakitenga a Ihu Karaiti ki a Hoani me te whakaatu i te mea ma te tono mai i tana 

anahera ki tana ponongaHone 
e whakaatu ana nga waitohuote Atua(raneiIhu Karaiti), no te faaite i ta ’na mau tavini (aore rakoee 

noho ana 
ki te Kawenata Hou) nga mea ka tata nei ka puta.4 

 
 Ioane 1:1-8tuhi eko nga tohu ko te Atuai te timatanga (te tuatahi) me “nga mea katoa” na 

te Atua, i tonoa mai he kaiwhakaatu i te ingoa ko Hoanite Atuahei whakaatu moteMaamaG5457na nga 
tangata katoa 

ma roto i a ia ka whakapono ai (nga waitohu). 
 

Jhn1:1 I te timatanga (te tuatahi)G746ko te Kupu (waitohu),
G3056

 
me te Kupu (waitohu) i te tahate Atua, me te Kupu (waitohu) kote Atua. 

Jhn1:2 Ko taua (nga waitohu)
G3778

i te timatanga mete Atua. 

Jhn1:3 Nga mea katoakohanga (be)
G1096

na ia; 
kahore hoki tetahi mea i kore te hanga e ia o nga mea i hanga. 

 
→ "I te timatanga" te tikanga "te tuatahi,” e tohu ananga tohu a te Atua. 

Ko te Pukapuka Whakakitengai tuhia ena te Atuapononga a Hoani, ko wai te kaiwhakaatu oIhu 
Karaiti  

(JesusTe Karaitiko wainga tohu a te Atua).5  
 
 Kai whakaatuG3141  

1 Ioa 5:9Ki te riro mai i a matou te whakaaturangaG3141o nga tangata, te kaiwhakaatuG3141ote Atuahe nui 
ake: 

ko te kaiwhakaatu hoki teneiG3141ote Atuai whakaaturia e ia.G3140o tana Tama.. 
1 Ioa 5:10 Ko ia e whakapono anate Tama a te Atua kei a ia te kaiwhakaatuG3141i roto i a ia ano: 

ko te tangata kahore e whakapono ki te Atua kua whakateka ki a ia; no te mea kahore ia e 
whakapono ki taua whakaaturanga 

                                                           
2Ki te kore e korero kee, ko nga waahanga katoa o te Paipera kua whakahuahia kei roto i te King James Version. 
3Kua whakamaori ano te kaituhi i nga whiti katoa o te Pukapuka Whakakitenga ma te whakamahi i te Strong's Lexicon mai 

iwww.blueletterbible.org. 
4 Apo 22:6, a hi‘o i te “[Hoho‘a 1-a]” aore ra te video 15. “Te Evanelia o te mau tapao o te 

Atua.”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 
5Mo etahi atu korero mo "te tuatahi me te whakamutunga," tirohia "(Apo 1:10-11) I te ra o te Ariki (A trumpet, in the Spirit).” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/1/s_1168001
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https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3141/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/1/s_1168001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/2/s_1168002
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/1/s_998001
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Na te Atua i homai tana Tama. 
1 Ioa 5:11Na ko te korero tenei (te kaiwhakaatu),G3141terate Atuakua homai ki a tatoute ora mure ore, 

me teneiorakei roto i tana Tama. 
 
➢ Ko te kaiwhakaatu: “te Atuakua homai ki a matou(te hunga whakapono)te ora mure ore, me 

teneiorakei rototana Tama.” 
→ Ko te kaiwhakaatuote Atuae whakaatu ana mo tana Tama, pera ano te tangata nanate Tama a te 
Atua kuate 

kaiwhakaatu(ora) i a ia ano. 
 
 

1 Ioa 5:13I tuhituhia atu e ahau enei mea ki a koutou e whakapono ana ki te ingoa o Ihowate Tama a te 
Atua; 

kia taea ai e koutoumohiokei a koutoute ora mure ore, a ka taea e koutouwhakaponoi runga i 
te ingoa o 

te Tama a te Atua. 
 

1 Ioa 4:15Ma te tangata e whakaaeIhukote Tama a te Atua,te Atuae noho ana i roto i a ia, a ia i rotote 
Atua. 
 

→I tuhituhia e Hoani enei mea kia mohio ai koutou 
(1) whakapono ki te ingoa ote Tama a te Atua(eIhukote Karaiti,te Tama a te Atua, 

 Ioane 20:31), me 
(2) ko te whakapono, ka whai koeorana tona ingoa (Ioane 20:31), a ka mohio ko koe 

whaite ora mure ore. 
 

→Na taua Ioane ra, tei tonohia mai e te Atua, i papai atoa i te Evanelia a Ioane 
(Ioane 1:6,1 Hoani,2 Hoani, a3 Hoani). 

 
 A mataitai i te video 13 no te ite e nafeaIhu kote Karaiti,te Ariki, me peheanga waitohuka rirote 

rhema.6 

                                                           
6Tirohia "[Whakaahua 1-b]" ranei Ataata 13. "Ko te kupu (logos & rhema)." 
www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/5/11/s_1164011
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3141/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/5/13/s_1164013
https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/4/15/s_1163015
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/20/31/s_1017031
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/20/31/s_1017031
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/6/s_998006
https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/1/1/s_1160001
https://www.blueletterbible.org/kjv/2jo/1/1/s_1165001
https://www.blueletterbible.org/kjv/3jo/1/1/s_1166001
http://www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/
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[Whakaahua 1-a] Te Rongopai o nga tohu a te Atua7 
 

 

                                                           
7Ataata 15. "Ko te Rongopai o nga tohu a te Atua."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 

http://www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/
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[Whakaahua 1-b] Te kupu (logos & rhēma)8 
 

 
                                                           

8Ataata 13. “Te kupu (logos & rhema).”www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 

http://www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/
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(Apo 1:3) Ka manaakitia nga kai panui o nga tohu o te poropititanga (The time is at hand) 
 

Apo 1:3Ka hari te tangata e korero pukapuka ana, me te hunga hoki e whakarongo ana ki nga kupu (the logos)G3056o tenei 
poropititanga,G4394  

puritia nga mea kua oti te tuhituhi ki reira: kua tata hoki te taima. 

 
 Apo 1:3 Manaakitiako te tangata e korero ana, me te hunga e whakarongo ananga waitohu o teneiporopititanga, 

puritia hoki nga mea kua oti te tuhituhi ki reira: no te meakua tata te wa. 
 

 He aha te take kia manaakitia nga kaipanui o nga tohu o te poropititanga? 
- Ka hari ratou no te mea ka kai ratou i te taro I te rangatiratanga ote Atua. Ko te tikanga, ka mahia e ratou 

kaua e inu ano i nga hua o te waina (nga waitohu), taea noatia taua ra ka inumia houtia e ratou (te 
rhema) 

i roto i te rangatiratanga ote Atua. 
 

→ Hiri
G4972 

ehara i te kupu (nga waitohu)
G3056

o te poropititanga o tenei pukapuka: kua tata hoki te taima 
(Apo 22:10). 
 

(Apo 1:4) The 7 churches & The 7 Spirits 

 

Apo 1:4Na Hoani ki nga hahi e whitu i Ahia: Kia tau ki a koutou te aroha noa me te rangimarie.G1515 
mai i a ia e ora nei, i mua ano ia, a kei te haere mai ano; 
na nga Wairua e whitu i mua i tona torona; 

 
 Apo 1:4Hoani kinga hahi e whitukei Ahia: Kia tau ki a koutou te aroha noa, me te rangimarie, 

mai i a ia eko, a ko waiko, a ko waikei te haere mai; a mainga Wairua e whituko enei 
i mua i tona torona; 

 
→ Wko ia tenei e ora nei, i mua ano hoki, a kei te haere mai ano?Te Ariki Kaha Rawa.9  

  → Wkei mua i tona torona nga Wairua e whitu?Ko te Ariki a Ihu Karaitikei a ia nga Wairua e whitu 
(tirohia kiApo 5:6). 

 
(Apo 1:5) Iesu Mesia: Te tavana o te mau arii e te mau tavana o te fenua 
 

Apo 1:5He mea ano na Ihu Karaiti, na te kaiwhakaatu pono.G3144me te whanau matamua o te hunga mate; 
me te rangatira (te rangatira)G758o nga kingiG935o te whenua (the ground).G1093   
Ki a ia, i arohaina nei tatou e ia, i horoia ano hoki o tatou hara ki ona toto, 

 
 Apo 1:5Na maiIhu Karaiti, ko ia te kaiwhakaatu pono, ko te whanau matamua o te hunga mate; 

me te rangatira o nga kingi o te whenua. 
Ki a ia, i arohaina nei tatou e ia, i horoia ano hoki o tatou hara ki ona haratoto. 

 
 He aha te whenua? 

- Kei rotoRuka 8:27, te whenua (Strong's G1093)10te nuinga o te whakamaoritanga hei "whenua." E ai kiExo 
3:5  

aOhipa 7:33, te whenua (Strong's G1093) maiMat 6:10, “Kia tae mai tou rangatiratanga. Ko to hiahia 
mahia ki te whenua,G1093mai tei te ra‘i ra,” e tia atoa ia iritihia ei “fenua”: 
“Kia tae mai tou rangatiratanga. Kia mahia to hiahia (on)G1909(whenua),G1093mai tei te ra‘i ra ».11 

                                                           
9Ko te hariata ko te tohu o te Ariki, e ora nei, i mua ano hoki, a kei te haere mai ano, “te Kaha Rawa (Ko Ihu Kaiwhakaora. 

Te Karaiti)” ko wai ka haere mai ano mo tatou (2Pe 3:10,Isa 66:15,& tirohia kiApo 4:6-11).  
Ataata 33. “Homai koe ki tenei hariata.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/.  

10Ki te kore e whakahuahia, ko nga whakamaaramatanga katoa me te Kupu Hiperu me te Papakupu Kariki i ahu 
maihttps://www.blueletterbible.org/kjv. 

11Ataata 19. “Te whenua & Te whenua.”www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/3/s_1168003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/3/s_1168003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3056/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4394/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/3/s_1168003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4972/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4972/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3056/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/10/s_1189010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/4/s_1168004
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/4/s_1168004
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1515/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/4/s_1168004
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/5/6/s_1172006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/5/s_1168005
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/5/s_1168005
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3144/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G758/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G935/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/5/s_1168005
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/8/27/s_981027
https://www.blueletterbible.org/kjv/exo/3/5/s_53005
https://www.blueletterbible.org/kjv/exo/3/5/s_53005
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/7/33/s_1025033
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/6/10/s_935010
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1909/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/2pe/3/10/s_1159010
https://www.blueletterbible.org/kjv/isa/66/15/s_745015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/4/6/s_1171006
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/
https://www.blueletterbible.org/kjv
http://www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/
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 Wko ia te rangatira o nga kingi o te whenua? 

-JIhu Karaiti(Apo 1:5) 
 
 Wtena nga kingi me nga kawana o te whenua? 

- Ko nga kingiG935no te whenua i whakatika ki te Ariki, ki a te Karaiti, ko Herora raua ko Ponotio Pirato. 
-Tko ia nga rangatiraG758ko te whenua ko nga tohunga nuiG749me nga kaumatua.G4245  

 
Ohipa 4:23A, ka oti raua te tuku, ka haere ki o raua hoa. 

a korerotia ana nga mea katoa e nga tohunga nuiG749me nga kaumatuaG4245i mea ki a ratou. 
Ohipa 4:26Ko nga kingiG935o te whenua (the ground)G1093ka whakatika, me nga rangatiraG758ko 

huihui ki te whawhaite Ariki, a ki tanaTe Karaiti. 
Ohipa 4:27He pono hoki ki a koetamaiti tapu a Ihu, i whakawahia e koe, 

e ruaKo Herora, aPonotio Pirato, menga Tauiwi,G1484ate iwiG2992o Iharaira, ko 
huihui, 

 
 Na wai i ripekaIhu,te ArikiaTe Karaiti? 

- Te whare katoa o Iharaira: nga kingi, nga kawana, nga Tauiwi, me te iwi o Iharaira (Ohipa 2:36).12  
 

 JIhu Karaitiko ia te rangatira o nga kingi o te whenua, engari i ripekatia ia e te whare katoa o Iharaira. 
 
(Apo 1:6) Ihu Karaiti: I hanga tatou hei kingi, hei tohunga ki te Atua me tona Matua  
 

Apo 1:6A meinga ana matou e ia hei kingiG935me nga tohungaG2409ki te Atua raua ko tona Matua; waiho atu ki a ia te 
kororia me te kaha ake ake. Amine. 

 
 Apo 1:6A meinga ana tatou e ia hei kingi, hei tohunga mote Atuame tanaMatua, ki a ia te kororia me te kaha ake 

ake 
a ake ake. Amine. 

 
 Te Hunga Tapu o te Pawera Nuika mahianga kingiatohungakite Atua, a ka kingi ratou ki runga ki te whenua 

mo nga tau 1,000.13 
 

(Apo 1:7) Ka haere mai ia me nga kapua 
 

Apo 1:7Nana, haere mai ana iaG3326kapua;G3507  
a ka kite nga kanohi katoa i a ia, me te hunga hoki i wero i a ia. 
me nga hapu katoaG5443o te whenua (the ground)G1093ka aue ki a ia. Heoi ano, Amine. 

 
 Apo 1:7 Nana, ko ia (te Ariki a Ihu Karaiti14) haere mai mekapua; a ka kite nga kanohi katoa ia ia, 

me te hunga hoki i wero i a ia.Ihu, e ruaArikiaTe Karaiti, Ohipa 2:36):  
ka aue ano nga hapu katoa o te whenua ki a ia. Heoi ano, Amine. 

 
 Ko waika haere mai me nga kapua? 

                                                           
12Ataata 15. "Ko te Rongopai o nga tohu a te Atua."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 
13Tirohia "(Apo 5:7-14) Ko te hunga tapu hei kingi, hei tohunga ki to tatou Atua.” 
14Reer to “(Apo 14:14-16) Te Harvest, The rapture (The 2nd rapture of the 3rd watch).” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/5/s_1168005
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G935/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G758/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G749/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4245/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/4/23/s_1022023
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G749/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4245/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/4/26/s_1022026
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G935/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G758/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/4/27/s_1022027
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1484/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2992/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/2/36/s_1020036
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/6/s_1168006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/6/s_1168006
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G935/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2409/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/6/s_1168006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/7/s_1168007
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/7/s_1168007
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3326/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3507/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5443/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/7/s_1168007
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/2/36/s_1020036
http://www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/5/7/s_1172007
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/14/s_1181014
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- Ko te tangata i noho i runga i te kapua,te Tama a te Atua(Ko te Ariki a Ihu Karaiti) ka haere mai me nga 
kapua.15 
- CnuiG3507:Cloud refers to “kapuaG3509o nga kaiwhakaatuG3144o Ihu”16ko wai ka haere maite Ariki a Ihu Karaiti. 
-Ihukake ana ki tonaMatuaate Atua, nate Atuarirote Matuaate Atuamo Meri Makarini (Ioane 20:17). 
→Waihoki,te Atuai riro hokite Matuaate Atuao te tangata kino, ko wai na te whakapono "i 

whakapono“eIhu  
ka kake ki tonaMatua, Tonate Atua hei whakaora ia ia i te whenua kanga.17  

-Te Tama a te tangata&Te Tama a te Atua 
 

Roma 1:3Mo tana TamaIhu Karaitito tatouAriki, no te uri o Rawiri 
e ai kiG2596 te kikokiko; 

Roma 1:4Na ka whakapuakina (kua whakaritea)G3724kia nohote Tama a te Atuame (i roto)G1722mana,G1411  
e ai kiG2596 te wairua tapu, i te aranga mai i te hunga mate: 

 
→ Te Tama a te tangata(te kikokiko):na te AtuaTamaIhu Karaitito tatouArikie ai kite kikokiko. 
→ Te Tama a te Atua(te wairua):Te Tama a te tangata kua whakaritea heite Tama a te Atua i te 

mana,18  
e ai kite wairua tapu,G42  
byte aranga mai i te hunga mate.19 

 
Ruka 1:35Na ka whakahoki te anahera, ka mea ki a ia (Maria),Te Wairua Tapuka tae mai ki a koe, 

ate manaG1411o te Runga RawaG5310ka taumarumaru iho ki runga ki a koe. 
no reira hoki taua mea tapuG40e whanau i roto i a koeka kiiate Tama a te Atua. 

 
→Inate Wairua Tapuka tae mainga tohu a te Atua i ruia e te Tama a te tangata i roto i a koutou, 

ka taumarumaru iho te kaha o te Runga Rawa ki a koe. Nate Tama a te Atuaka haere mai, ka hoatu 
ki a koe 

he maramatanga, kia mohio ai koutou ki a ia (te Atua) ko waipono, kei roto hoki koe i a ia (te Atua) 
arapono, ara i roto i tana TamaIhu Karaiti. Ko teneite Atua mau, ate ora mure ore(1 Ioa 5:20). 

 
 Tko ia te Tama a te Atua 

-Ihu Karaitito tatouAriki(Roma 1:3rite ki te kikokiko).te Karaiti,te Tama a te Atua(Ioane 11:27, 
Ohipa 8:37),te Kingi o Iharaira(Ioane 1:49). 

 
-TeneiIhu Karaiti, i tonoa mai nei ki a tatou, mana tatou e whakaoraTe Karaiti(Eph 2:5) a whakaarahia tatou i 
te rangi 

nga waahi me nga manaakitanga wairua katoa i rotoKaraiti Ihu(Eph 1:3,Eph 2:6), no te mea ko ia to 
tatouAriki(Phl 3:8), 

a ka whakaputaia ketia e ia o tatou tinana kinote tinana kororiaote Kaiwhakaora, 
te Ariki a Ihu Karaiti (Phl 3:20-21,Roma 8:30),20ko waite Reme,te Karaiti, te ahua ote Atua.21 

                                                           
15I hopukina maiApo 1:12-13. Tei roto te Tamaiti a te taata i na lamepa (aore ra ekalesia) e hitu, tera râ, a tapao na te parau 

“riteG3664ka whakamahia hei whakaahua i te ahua o te ahua me te rite ki te Tama a te tangata.Apo 1:16e whakaahua ana i te 
ahua 

mai te Tamaiti a te taata tei mau i “te ‘o‘e mata piti oi” oia hoi te ‘o‘e auahi (te rhema) i roto i ta ’na 
waha. No te mea i korerotia te rhema i te aroaro o nga apotoro a to tatou Ariki a Ihu Karaiti (Ie 1:17), te Tamaiti a te 

taatadtuhia ki roto 
Apo 1:13ko te Ariki a Ihu Karaiti, te Tama a te Atua e rite ana ki te Tama a te tangata. 

16Tirohia (Heb 12:1), “Na konei hoki tatou i karapotia ai e te kapua nuiG3509o nga kaiwhakaatu,G3144..” 
17Ataata 38. "Ko nga tahae tokorua i ripekatia ki te taha o Ihu."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-

of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
18Tirohia "[Whakaahua 2-a] Te Whakakotahitanga." 
19No nia i te tia-faahou-raa mai te pohe mai, a hi‘o i “Te 144 000 (Te oho matamua o te Mesia)” i te pene 7. 
20Ataata 39. "Ko te aranga o te hunga mate."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-

crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
21No te tahi atu mau haamaramaramaraa, a hi‘o i te parau “Ua hopoi mai Melehizedeka i te pane e te uaina (e parau no Iesu 

Mesia).” 

https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3507/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3509/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3144/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/20/17/s_1017017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/1/3/s_1047003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2596/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/1/4/s_1047004
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3724/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1722/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1411/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2596/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G42/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/1/35/s_974035
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1411/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5310/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G40/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/5/20/s_1164020
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/1/3/s_1047003
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/11/27/s_1008027
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/8/37/s_1026037
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/49/s_998049
https://www.blueletterbible.org/kjv/eph/2/5/s_1099005
https://www.blueletterbible.org/kjv/eph/1/3/s_1098003
https://www.blueletterbible.org/kjv/eph/2/6/s_1099006
https://www.blueletterbible.org/kjv/phl/3/8/s_1106008
https://www.blueletterbible.org/kjv/phl/3/21/s_1106021
https://www.blueletterbible.org/kjv/phl/3/21/s_1106021
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/8/30/s_1054030
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/12/s_1168012
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3664/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/16/s_1168016
https://www.blueletterbible.org/kjv/jde/1/17/s_1167017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/13/s_1168013
https://www.blueletterbible.org/kjv/heb/12/1/s_1145001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3509/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3144/kjv/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/
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(Apo 1:8) Te Ariki, te Kaha Rawa 
 

Apo 1:8Ko ahau te Arepa, te Omeka, te timatanga me te whakamutunga, e ai ta te Ariki,G2962   
e ora nei, i mua ano ia, a kei te haere mai ano, ko te Kaha Rawa nei ia.G3841 

 
 Apo 1:8Ko ahau te Arepa, te Omeka, te timatanga me te whakamutunga, e ki anate Ariki, 

ko wai, ko wai i mua, ko wai kei te haere mai,te Kaha Rawa. 
 
 Te Ariki Kaha Rawa22 

-Te Ariki: Arepa e te Omega, te matamua e te hopea. 
-Kaha rawa: Ko te tangata e ora nei, i mua, a kei te haere mai ano.23 

 
→Kia mohiote Ariki Kaha Rawa mai “(Apo 4:8Ko Ihowa, ko te Atua Kaha Rawa, i mua ra, inaianei ano, a tenei 

ano inaianei 
haere mai).” 

→Kia mohio ki te horopaki o “tatouAriki, me oTona Karaiti” rotoApo 11:15, ko te tangata e haere mai ana.24 
 
(Apo 1:9) Ko nga tohu a te Atua, Ko te whakaatu a Ihu Karaiti 
 

Apo 1:9Ko ahau, ko Hoani, ko o koutou teina ano hoki.G80me te hoaG4791i roto i te ati,G2347  
i te rangatiratanga ano o Ihu Karaiti, i te manawanui, i te motu e kiia nei ko Patamo. 
mo te kupu (nga waitohu)G3056o te Atua, mo te whakaaturanga (te kaiwhakaatu)G3141o Ihu Karaiti. 

 
 Apo 1:9Ko ahau, ko Hoani, ko o koutou teina ano hoki kei a koutou neiwhakapawerawera, 

i roto i te rangatiratanga me te manawanui oIhu Karaiti, i te motu e kiia nei ko Patamo, 
monga tohu a te Atua, a mote kaiwhakaatuoIhu Karaiti. 
 

 Te kauhau i nga waitohu& te rhema 
(Te kauhau i runganga waitohu) 

- I tonoa e te Atuanga waitohu ki nga tama a Iharaira, a whakaakona ana ratou e iaIhu Karaitikote Arikio te 
katoa. 
 

(Te kauhau i rungate rhema) 
Ko Ihu o Nahareta i whakawahia e te Atua ki te Wairua Tapu, ki te kaha, i whakaarahia ake e ia i te toru o 

nga ra; 
a whakakitea nuitia ana ia (Ihu Karaiti o Nahareta) ki a tatou, ehara i te mea ki te iwi katoa, engari ki a 

“tatou,” te 
i whiriwhiria hei kaiwhakaatu i te aroaro o te Atua i kai tahi, i inu tahi nei me te Tama a te tangata, i muri i 

tona aranga ake i te hunga mate. 
 

➔Ki te tango tetahi i nga tohu, ka murua nga hara, ka tau iho ano te Wairua Tapu ki runga ki te hunga 
whakapono ki tenei rhema (Ohipa 10:36-44). 

 
 Ko wai o koutou tuakana a Hoani? 

- Te mau taea'e (te mau peropheta,Apo 22:9) ko te hunga i te rangi to ratou Matua (Mat 23:9), me te hunga i 
kite 

Te nohonga o te Kaiwhakaako, i noho ki a ia i taua ra, a kua kiteate Mesia,te Karaiti (Ioane 1:39-41).25 
 

                                                           
22Ataata 33. “Homai koe ki tenei hariata.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/. 
23A hi‘o na “Te Fatu Manahope”Apo 1:8& “Te Ariki te Atua Kaha Rawa”Apo 4:8.” 
24Tirohia "(Apo 11:15-16) Ka whakatangi te 7 o nga anahera i te tetere (Our Lord and His Christ restore the kingdoms of this 

ao).” 
25Ataata 17. “3. Nga hua tuatahi.”www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/17-first-fruits-the-house-of-the-lord-

god/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/8/s_1168008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/8/s_1168008
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2962/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3841/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/8/s_1168008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/4/8/s_1171008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/15/s_1178015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/9/s_1168009
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/9/s_1168009
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G80/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4791/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2347/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3056/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3141/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/9/s_1168009
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/10/36/s_1028036
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/9/s_1189009
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/23/9/s_952009
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/39/s_998039
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/8/s_1168008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/4/8/s_1171008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/15/s_1178015
http://www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/17-first-fruits-the-house-of-the-lord-god/
http://www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/17-first-fruits-the-house-of-the-lord-god/
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- Ko Hoani, nana nei i tuhituhi te Rongopai a Hoani, ko o koutou teina, kua uru nei ki nga mamae26i roto i te 
rangatiratanga me 

manawanui oIhu Karaiti. He kaiwhakaatu ia moIhu Karaiti,nga waitohuote Atua. 
 
 Ratanga(ka mau,harpazō) 

Kia mahara ko te ture me nga poropiti i tae ki a Hoani, ate Pawera timata mai i nga ra o Hoani 
te Kaiiriiri.27 

 
Mat 11:12A no nga ra mai ano ia Hoani Kaiiriiri a mohoa noa nei e mamae ana te rangatiratanga o te 

rangi 
tutu (whakamahi kaha),G971me te tutu (te kaha tutu)G973tango (ka mau,harpazō)G726  
ko ia (ia)G846nakaha (harpazō).G726 

 
→No nga ra mai ano ia Hoani Kaiiriiri a mohoa noa nei,te rangatiratanga o te rangi ka tangohia ma 

te kaha, 
ka mau te tangata (harpazō) ki te rangi na te kaha tutu. 

 
Ruka 16:16I tutuki te ture me nga poropiti ki a Hoani: no reira te rangatiratanga o te Atua 

i kauwhautia, me ia tangata (katoa)G3956presseth (whakamahi kaha)G971ki roto. 
 

→I tutuki te ture me nga poropiti ki a Hoani mai anote rangatiratanga o te Atuaka kauwhautia, 
a ka tohe nga tangata katoa ki roto. 
 

➔I tutuki te ture me nga poropiti ki a Hoani, ate rangatiratanga o te Atua ka kauwhautia mai i tera wa. 
No nga ra mai ano ia Hoani Kaiiriiri a mohoa noa nei, me te hunga katoa e uru mai ana ki roto 
te rangatiratanga o te Atua, ka mau ake (harpazō) ki rotote rangatiratanga o te rangi na te kaha tutu. 

➔Koinei te huarahite whakapawera i timata, no reira hoki a Hoani i noho ai hei teina mo 
koutouwhakapawerawerai roto i te rangatiratanga me 

manawanui oIhu Karaiti.28  

                                                           
26A hi‘o i te “[3] 70 hebedoma o Daniela.” 
27A hi‘o i te “[Hoho‘a 1-c] (Te mau aposetolo) te mau pǐpǐ ma te mana e te mana.” 
28A hi‘o i te “[3] 70 hebedoma o Daniela.” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/11/12/s_940012
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G971/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G973/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G726/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G846/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G726/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/16/16/s_989016
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3956/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G971/kjv/
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[Whakaahua 1-c] (Aposetolo) Nga akonga whai mana me te mana29 

 

                                                           
29Ataata 35. “(Apostles) Disciples with Power and Mana.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/
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(Apo 1:10-11) I te ra o te Ariki (A trumpet, in the Spirit) 
 

Apo 1:10I te Wairua ahau i te ra o te Ariki, a ka rongo ahau i te reo nui i muri i ahau, me te mea no te tetere; 
Apo 1:11E mea ana, Ko ahau te Arepa, te Omeka, te tuatahi, te whakamutunga: Tuhituhia ki te pukapuka tau e kite na, 

tukua atu ki nga hahi e whitu i Ahia; ki Epeha, ki Hamurana, ki Perekamo, 
ki Taiataira, ki Harariha, ki Philadelphia, ki Raorikia. 

 
 Apo 1:10 Ko ahau i roto i te Wairua i runga ina te Arikirā, ka rongo i muri i ahau he reo nui, me te meahe tetere, 
 Apo 1:11Ka mea, Ko ahauArepaaOmeka,te tuatahiG4413ate whakamutunga:G2078a, Ko tau e kite na,G991  

tuhiki te pukapuka, ka tuku atu ki nga hahi e whitu (7) i Ahia; ki Epeha, a 
ki Hamurana, ki Perekamo, ki Taiataira, ki Harariha, ki Pirarerepia, a 
ki Raorikia. 

 
 Kei rungate ra o te Ariki, ka tangi te reo nui, ano he tetere, i roto i te Wairua, a ka rongo te tangata he taringa 

tona, ki ta te Wairua e mea nei ki nga hahi e whitu, i whakapuakina nei e nga apotoro ki a koutou (ko koutou 
nga kaititiro kanohi te kaha me te taenga mai o to tatouAriki a Ihu Karaiti,2Pe 1:16).30  

 
-Ko te tuatahi&te whakamutunga31 
 Tko ia te tuatahi: Te Tamaiti a te taata i ueue i te huero maitai, oia hoinga tohu a te Atua(Mat 13:37).32  
 Tka mutu ia:Te rhema o nga tohu a te Atua.33 

 
(Kia ara ake i te ra whakamutunga) 

Ioane 6:40Koia hoki tana i pai ai (te Atua) nāna ahau i tuku (te Tama), 
e ia tangata eka kiteG2334 te Tama, awhakaponoki runga ki a ia, tera peate ora mure ore: 
a ka pai ahauwhakaarahiaki rungai te ra whakamutunga. 

Ioane 6:54Ko te tangata e kai ana i takukikokiko, ka inu i takutoto, kuate ora mure ore; 
a ka pai ahauwhakaarahiaki rungai te ra whakamutunga. 

 
  →Kaore koeorai roto ia koutou ki te kahore koutou e kai i te kikokiko ote Tama a te tangata, ka inu i 

tanatoto  
(Ioane 6:53). Engari ko te hunga katoa e kite anate Tama a te Atua, awhakaponoki runga ki a ia, 

ka whai 
te ora mure orea ka waiho ratouwhakaarahiaki rungai te ra whakamutunga.34 

 
 
 

                                                           
30Video 44. “Te tohu o te karaipiture 2 Pita 1 ) 2/2.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-

the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
31A hi‘o i te “[Figure 1-d],” aore ra te video 28. “Te hotu o te Varua.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/ 
32Ataata 37. “Te mara toto (He taonga).”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-

are-bought-with-a-price-an-honour/” 
me “[Whakaahua 1-b] Te kupu (logos & rhēma).” 

33A hi‘o i te “[Figure 10-2] The 3 Harvest & The 4 Watches.” 
- I te kakano pirau (nga tohu o te Atua,1Pe 1:23) o Iesu Mesia (te Arii mure ore), ka puta nga hua o te 
tika (te rhema o nga tohu a te Atua) i roto i a koe (1Ti 1:16), ka riro a Ihu Karaiti hei Kingi mo ake tonu atu, ka kakahuria e koe 
Te tahuti oreka ora tonu (1Ti 1:17). 

34No nia i te faanahoraa o te tia-faahou-raa, a hi‘o i “Te 144,000 (Te oho matamua o te Mesia)” no roto mai i teApo 7:4-8. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/10/s_1168010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/10/s_1168010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/11/s_1168011
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/10/s_1168010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/11/s_1168011
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4413/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2078/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G991/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/2pe/1/16/s_1157016
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/13/37/s_942037
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/6/40/s_1003040
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2334/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/6/54/s_1003054
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/6/53/s_1003053
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/23/s_1152023
https://www.blueletterbible.org/kjv/1ti/1/16/s_1120016
https://www.blueletterbible.org/kjv/1ti/1/17/s_1120017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/4/s_1174004
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[Whakaahua 1-d] Te hua o te Wairua35 
  

                                                           
35Ataata 28. “Ko te hua o te Wairua.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/ 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/
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(Apo 1:12-13) Ko nga turanga rama e whitu 
 

Apo 1:12Na ka tahuri ake ahau kia kite i te reo i korero nei ki ahau. A, i taku tahuritanga ake, ka kite ahau i nga turanga 
rama koura e whitu;G3087 
Apo 1:13A i waenganui o nga turanga rama e whituG3087kotahi rite (rite, rite)G3664ki te Tama a te tangata, 

kakahu ki te kakahu (clothed with)G1746ki raro ki te waewae, 
me te whitikiG4024mo nga paps (uma)G3149me te whitiki koura.G2223 

 
 Apo 1:12 Na ka tahuri ahau (John) kia kite i te reo i korero mai ki ahau. 

A, i taku tahuritanga ake, ka kite ahau i nga turanga rama koura e whitu; 
Apo 1:13A i waenganui o nga turanga rama e whitu (7) Ko tetahi e rite anate Tama a te tangata, 

kakahu (me te kakahu) ki raro ki nga waewae, ka whitikiria te pouaka ki te whitiki koura. 
 

  Wko te potae nga turanga rama e whitu (7).? 
- Nga hahi e whitu (7) (Apo 1:20). 
 

 Tei roto te hoê mai te Tamaiti a te taata nei i na lamepa e 7 (aore ra na ekalesia e 7), tera râ, a tapao na e te 
faaohipahia ra te parau “mai te huru” no te faataa i te taata e au i te Tamaiti a te taata.Apo 1:16Te faataa ra 
te taata e au i te Tamaiti a te taata mai tei mau i “te ‘o‘e mata piti oi” oia hoihe hoari mura(te rhema) i roto i 
tona mangai. No te meate rhemai korerotia ki te aroaro o nga apotoro o tatouAriki a Ihu Karaiti(Ie 1:17),te 
Tama a te tangatadtuhia ki rotoApo 1:13kote Ariki a Ihu Karaiti, te Tama a te Atua ko waite Tama a te 
tangata.36  
 

 Ko wai kei waenganui i nga turanga rama e whitu? 
-Te Tama a te Atua e rite ana ki te Tama a te tangata (te Ariki a Ihu Karaiti,Apo 1:13). 

 
(Apo 1:14-15) Nga makawe ma o tona mahunga, kanohi, waewae, me tona reo 
 

Apo 1:14Tona mahunga me ona makaweG2359i ma ano he huruhuru hipi, ma ano he hukarere; ko ona kanohi, ano he 
mura ahi; 
Apo 1:15A ko ona waewae rite tonu ki te parahi pai, ano e ka ana i roto i te oumu; ko tona reo ano ko te haruru o nga wai 
maha. 

 
  Apo 1:14Ko tona mahunga me ona makawe ma tonu, ano he wuuru, hemahei hukarere; 

ko ona kanohi i ritehe mura ahi; 
 
 He aha te hiranga o nga makawe ma o te upoko? 

- Ko te tae o te makawe o te upoko e tohu ana i te pakeketanga i roto i a te Karaiti. No reira, te huruhuru 
o te Tamaiti a te taata tei teatea mai te hiona mai te huruhuru mamoe, te faahoho‘a ra i te Tamaiti a te 
taata mai te hoê taata paari e te hara ore.37  
 

 Ko te wulu he muka makawe maaori puta noa i te tau mai i nga momo kararehe, tae atu ki nga hipi (mo 
te ahua o waho). InKo tenei horopaki, ko te "wulu" e pa ana ki nga makawe o te hipi. 

 
 Apo 1:15He rite ano ona waewaeparahi pai, me te mea e ka ana i roto i te oumu; 

ko tona reo ano ko te haruru o te tiniwai. 
 
 He aha te tikanga wairua o te wai? 

- Ko te wai te waitohu, aIhu Karaiti Ko te Tama a te tangata, i haere mai i runga i te wai (logos) me te toto mo 
te 

te ao ki te marama o te ora. 

                                                           
36Ataata 20. “(He koi) Heu, Hoari, me te hoari matarua.” 

www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
37Ataata 31. “He Natari ki te Atua (Te makawe o te Upoko).” 

www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/12/s_1168012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/12/s_1168012
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3087/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/13/s_1168013
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3087/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3664/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1746/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4024/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3149/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2223/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/12/s_1168012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/13/s_1168013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/20/s_1168020
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/16/s_1168016
https://www.blueletterbible.org/kjv/jde/1/17/s_1167017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/13/s_1168013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/13/s_1168013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/14/s_1168014
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/14/s_1168014
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2359/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/15/s_1168015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/14/s_1168014
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/15/s_1168015
http://www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/
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- Ko te wai i raro i te kikorangi ko nga tohu i korero a Ihu ki a koe i a ia i runga i te whenua (Ioane 15:3). 
Ko te wai i runga ake i te kikorangi ko te rhema i korerotia e Ihu ki a tatou i a ia ano i Kariri, i 

Ua parau mai Iesu ia tatou ia haamana‘o i muri a‘e i to te Mesia ti‘a-faahou-raa mai te pohe mai e ua reva i 
To’na ra Metua, e i To’na ra Atua 
(Ioane 20:17).38  

(Apo 1:16) Nga whetu e whitu & te hoari koi e rua mata 
 

Apo 1:16E whitu hoki nga whetu i tona ringa matau. 
a ka puta mai he koi i roto i tona mangaiG3691mataruaG1366hoari (ῥομφαία, rhomphaia):G4501  
ko tona ahua ano ko te ra e whiti ana i tona kaha. 

 
 Apo 1:16E whitu (7) nga whetu i tona ringa matau: 

a i puta mai i tona mangai he hoari koi, matarua. 
ko tona ahua ano ko te ra e whiti ana i tona kaha. 

 
 He aha nga whetu e whitu (7).? 

-Tko nga anahera o nga hahi e whitu (7) (Apo 1:20). 
 

 Whe waha te potae? 
- Ko te waha nga kupu (dāḇār,te rhema)H1697na Ihowa ka whakanohoia 

(Ier 1:9Na ka mea a Ihowa ki ahau, Nana, kua whakatakotoria e ahau aku kupuH1697i tou mangai.) 
 

 Why is “nga kupu” inIer 1:9te rhema? 
Deu30:14Engari ko te kupu (daḇār)H1697e tata tonu ana ki a koe, kei tou mangai, kei tou ngakau, 

kia taea ai e koe. 
Roma 10:8Engari he aha te korero? Ko te kupu (te rhema)G4487e tata ana ki a koe, 

i roto i tou mangai, i roto i tou ngakau. 
ara ko te kupu (te rhema)G4487o te whakapono, ta matou e poro nei; 

 
→Ko te kupu (Strong'sG4487) o te whakaponoi rotoRoma 10:8kote rhema, koia te kupu 

(Strong'sH1697) roto 
Deu30:14kia rite tonu te korero, "te rhema.”39 

 
 WKo te potae he hoari koi nga mata e ruaG4501? 

- Ko te kupu (nga waitohu)G3506o te Atuahe tere, he kaha, he koi atu i tetahihoari matarua. 

- Ko te hoari a te Wairua he hoari koi matarua, ko te kupu ranei (te rhema)G4487ote Atuae haere mai ana 
mai i te mangai o te Tama a te Atua (Apo 1:13,Eph 6:17).40  

 
 Ahe hoari matarua o tona mangaihe hoari mura e anga ana ki tetahi taha, ki tetahi taha, ki te 

pupuri i te huarahi ki te rakau o te ora, e whakaputa ana i nga hua o te mana huna.te rhema a 
te Ariki (Gen 3:24,1Pe 1:25).41  

 
 Ko Ihowa te Atua whakanohoia kerupima mehe hoari muraH2719i te pae hitia o te râ o te ô i 

Edene ra i to ’na tiavaruraa i te taata.Te hoari muraH2719tahuri ki nga taha katoa ki te pupuri i te 
huarahi ki te rakau o te ora (Gen 3:24). No reira, te hoari mataruaH2719o te rongopai ko te hoari 
mura, e mau nei i te ringa o te hunga tapu me nga whakamoemiti ki te Atua.ēl)H410i roto i to 
ratou mangai 

(Psa149:6Kia nui nga whakamoemiti ki te Atua (ēl)H410i roto i to ratou mangai (te hunga tapu) 

                                                           
38Ataata 25. “He kupu pakeke (The logos) 1/2.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 
39Ataata 6. "Ko Ihowa hei Atua mou." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-Jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
40Ibid. 
41Ataata 23. “Te taro, te mana, me te mana huna.” 
www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/. 
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he hoari mataruaH2719i o ratou ringa;). 
 
(Apo 1:17-18) Ko te tuatahi me te whakamutunga (The keys of hell and of death) 
 

Apo 1:17A, no toku kitenga ia ia, hinga ana ahau ki ona waewae, ano he tangata kua mate. Na ka whakapakia mai e ia 
tona ringa matau ki ahau, ka mea ki ahau, 

Kaua e wehi; Ko ahau te tuatahi, te whakamutunga: 
Apo 1:18Ko ahau te Mea ora, i mate ano hoki ahau; e inaha, te ora nei au e a muri noa ’tu, Amene; 

kei a ratou nga ki o te reinga me te mate. 

 
 Apo 1:17A, no toku kitenga ia ia, hinga ana ahau ki ona waewae, ano he tangata kua mate. Na ka whakapakia mai 

e ia tona ringa matau ki ahau, ka mea ki ahau, 
Kaua e wehi; Ko ahaute tuatahiate whakamutunga: 

 Apo 1:1 8Ko ahau te Mea ora, i mate ano hoki ahau; e inaha, te ora nei au e a muri noa ’tu, Amene; 
kei a ratou nga ki o te reinga me te mate. 

 
 Wko ho te tuatahi me te whakamutunga? 

- Ka whakaatu a Hoaninga tohu a te Atua,te Whakakitenga a Ihu Karaiti, ki nga hahi e whitu ki 
whakakitea ete Ariki a Ihu Karaiti, te putake me te uri o Rawiri, he uri no Rawiri 
ki ta te kikokiko. 
 
→ Tenei Ariki a Ihu Karaitiko te Arepa, ko te Omeka, te timatanga me te whakamutunga, te tuatahi me 

te whakamutunga, a 
Ka hohoro tona haere mai, ka utu ki tetahi, ki tetahi, kia rite ki a ratou mahi.42 

 
(Apo 1:19-20) Te mea ngaro o nga whetu e 7 (nga anahera o nga hahi e 7) me nga turanga rama koura e 7 (e 7 nga hahi) 
 

Apo 1:19Tuhituhia nga mea kua kite nei koe, nga mea onaianei nei, me nga mea e puta mai a muri ake nei; 
Apo 1:20Ko te mea ngaro, ko nga whetu e whitu i kite nei koe i toku matau, me nga turanga rama koura e whitu. 

Ko nga whetu e whitu ko nga anahera o nga hahi e whitu: 
ko nga turanga rama e whitu i kite ra koe, ko nga hahi e whitu. 

 
 Apo 1:19Tuhituhia nga mea kua kite nei koe, me nga mea onaianei, 

me nga mea e puta mai a muri ake nei; 
Apo 1:20Ko te mea ngaro o nga whetu e whitu (7) i kite nei koe i toku matau, 

me nga turanga rama koura e whitu (7). 
 

 Ko te Pukapuka Whakakitengae heheu mai i te parau aro o tei hi‘ohia ra, te vai nei, e te vai a muri 
a‘e, i te feia tari‘a e faaroo i ta te Varua e parau ra i te mau ekalesia 7, i papaihia e Ioane i te mau 
ekalesia e 7 i te rima atau ote Ariki a Ihu Karaiti. Ki te hunga ehinga, ka hoatu e ia hei kai ma ratoute 
rakau o te ora i rotote kari o Erene, kei waenganui ote paradaiso o te Atua.43  

 
.

                                                           
42A hi‘o i te “[Figure 1-d],” aore ra te video 28. “Te hotu o te Varua.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
43Tirohia "Apo 2:7.” 
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Upoko 2 
 
(Apo 2:1-7) (1) Ki te anahera o te hahi i Epeha 
 

Apo 2:1Tuhituhi atu ki te anahera o te hahi i Epeha; 
Ko nga kupu enei a te kaipupuri o nga whetu e whitu i tona ringa matau, 
e haere ana i waenganui o nga turanga rama koura e whitu; 

 
 Apo 2:1Tuhituhi atu ki te anahera o te hahi i Epeha; 

Ko nga kupu enei a te kaipupuri o nga whetu e whitu (7) i tona ringa matau, 
e haere ana i waenganui o nga turanga rama koura e whitu (7) ; 

 
 WHo i pupuri i nga whetu e 7 (nga anahera o nga hahi e 7) i tona ringa matau ka haere i waenganui o nga 

turanga rama koura e whitu (7))? 
-Te Tama a te AtuakoIhu Karaiti, to tatouAriki.44 

 
- Te hahi o Epeha: whakarerea to aroha tuatahi 
 

Apo 2:2E mohio ana ahau ki au mahi, ki tou mauiui, ki tou manawanui;G5281 
me te pehea e kore ai e taea e koe te whakamanawanui ki te hunga kino. 
kua whakamatauria hoki e koe te hunga e mea nei he apotoro ratou, a kahore, kua mau i a koe he tangata teka 

ratou. 
Apo 2:3Na kua whakamanawanui, kua manawanui,G5281a he whakaaro ki toku ingoa i mahi ai koe, kahore hoki i hoha. 
Apo 2:4Otira he mea ano taku ki a koe, kua whakarerea e koe tou aroha tuatahi. 

 
 Apo 2:2E mohio ana ahau ki au mahi, ki tou mauiui, ki tou manawanui; 

me te pehea e kore ai e taea e koe te whakamanawanui ki te hunga kino. 
a kua whakamatauria e koe te hunga e ki ana ko ratounga apotoro, a kahore, a kua kitea e koe he korero 

teka ratou. 
 Apo 2:3I whakamanawanui koe, i whakamanawanui, a he whakaaro ki toku ingoa i mahi ai koe, kahore hoki i 

hoha. 
 Apo 2:4Otira he mea ano taku ki a koe, kua whakarerea e koe touaroha tuatahi. 

 
 Who arenga apotoro? 

 
- Ko te akonga te tikanga he akonga, a ka kite ratou "Haereerea ana e Ihu nga pa katoa, me nga kainga, 

whakaako ai 
o ratou whare karakia, me te kauwhau i te rongopai o te rangatiratanga, me te whakaora i nga mate katoa, 

i nga turorotanga katoa. 
mate i roto i te iwi” (Mat 9:35). 
 

- I muri a‘e i to Iesu tia-faahou-raa mai te pohe mai e ua piihia oia e te mau pǐpǐ mai te Fatu ra 
i puta mai ki a ratou, a hoatu ana e ia te Wairua Tapu ki a ratou. 
 

- I muri a‘e i te “haapiiraa” o te mau pǐpǐ ia Iesu, ua horoa oia i te mana no te tiavaru i te mau varua viivii, no te 
faaora. 

te ma'i e te ma'i, e teie 12 mau pipi i horoahia mai te mana e te mana e na reira ai 
Ua piihia te mau mea mai “te mau aposetolo”. 

 
- Apotoro (Apostolos)G652Ko te tikanga ko tetahi i tukuna me nga ota me tona kupu pakiaka mai i a 

Strong'sG649  
(apostelloG649), te auraa “tuku.” 

- TukuaG649(ἀποστέλλωapostellō): Na te Matua i te rangi i tono mai (apostello) a Ihu ki nga akonga 

                                                           
44 Apo 1:13,1 Ioa 4:15,2Ko 1:19,& Ioane 11:27. 
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e nehenehe atoa e tonohia (pempo) i te ao nei (A tapao e o Iuda Isakariota te hoê o na aposetolo 12 tei 
ua farii i te Varua Maitai no ô mai i te Fatu ra, oia hoi te feia i horoahia i te mana e te mana e 
ka taea hoki te tuku hei apotoro ki a Ihu).45 

 
-Ka tae mai te haora,Ihuka noho tahi me nga apotoro 12 ki te kai i te kapenga i mua i tona mamaetanga. Na 

Ihuka mau ki te kapu, ka hoatu ki nga apotoro kia wehewehea ki a ratou ano, ka mea, E kore ia e inu 
te hua o te waina, kia tae mai ra ano te rangatiratanga o te Atua. 
 

- I te mau aposetolo, ua parau Iesu e te pane o to ’na tino ïa i ofatihia no “outou,” e na ratou e rave 
whakamaumaharao Ia. 
 

- Ki nga apotoro, ka mea a Ihu ko te kapu te kawenata hou i roto i ona toto, i ringihia mo koutou. 
→Ko te kapu i wehewehea e nga apotoro ko nga toto o te kawenata hou, e whakahekea ana mo te tokomaha 

mo te 
te murunga hara. Ko koe (he tamaiti aroha na te apotoro) kua whanau i roto i te rongopai i te 
apotoro a riro mai ai ei tamaiti here na ratou. No reira, me whai koe i a raatau kia mau mai ai 
kia mahara koe ki nga huarahi o te apotoro a PaoraTe Karaiti.46 

 
→E kore e taea e tetahi te arai i te iriiringa ki te wai (logos) no te mea ko nga Tauiwi kihai i kotia 

i iriiria i riro ano i te Wairua Tapu hei apotoro. No reira, ka whakahau a Pita i te hunga 
kotia i te kikokiko kia iriiria i runga i te ingoa ote Ariki (Ohipa 10:48).47 

 
→I a matou mete Ariki a Ihu Karaitii te maunga tapu, i Hiona, ka puta mai he reo no te rangi 

no roto mai i te hanahana rahi, “O ta ’u Tamaiti here teie, ua mauruuru roa vau ia ’na,” e o tatou ïa 
ka kite i tona nui. Kua whakapuakina e nga apotoro ki a koutou te kaha me to tatou taenga mai 
Ariki a Ihu Karaiti.48 

 
→ TUa haa e ua haa te ekalesia no Ephesia ia noaa te faaroo faufaa rahi, te ite i te Atua ia faahanahanahia 

e te viivii ore, te hitahita ore, e te faaoroma‘i, aita râ ratou i hotu i roto i te ite i to tatou 
Ariki a Ihu Karaiti (2Pe 1:8).49  

 
 He aha tearoha tuatahi? 

- No te mea ko to ngakau kei hea to taonga (Luk 12:34,Mat 6:21), e titau te faaueraa matamua 
tatou kite Ariki, to tatou Atuame o tatou ngakau, wairua, hinengaro, kaha katoa (Mar 12:30). Mena ko te 
E aroha ana nga tamariki a te Atua ki te Atua, e pupuri ana i ana ture (1 Ioa 5:2) a kia u ki tona aroha. Engari 

ko te 
kihai te hahi o Epeha i pupuri i tana ture tuatahi, na reira i kore ai e pupuri i te tuarua 
ture, ara kia aroha ki o ratou hoa tata, ano ko ratou.50  

 
 He aha te taonga?51 

-te Atuakomaramae ua faaue oia i te maramarama (te Atua iho) ia anaana mai i roto i te pouri e ua anaana 
mai i roto ia tatou 

nga ngakau hei homai i te marama o te matauranga o te kororia o te Atua i te mata o Ihu Karaiti (te taonga). 
No reira, me whakaputu e tatou enei taonga (ko te marama o te matauranga o te kororia o te Atua) 
rangi (kaore i te whenua) kia kitea ai te kaha o te kaha o te Atua i roto i a tatou, i roto i to tatou 
te ngakau, te rangatiratanga o te Atua, kei te takotoranga mo o koutou taonga. 

                                                           
45Ataata 40. “4. Petekoha.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/40-the-feasts-of-the-lord-4-pentecost/. 
46Ataata 34. "According to the Spirit & Under Grace." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/. 
47Ibid. 
48Ataata 44. “Te tohu o te karaipiture (2 Pita 1) 2/2.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-
the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
49Ataata 30. “The Communion.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
50Ataata 13. “Te kupu (logos & rhema).”www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
51Ataata 43. “(Spirit-led) The sons of God.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
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Ki te hahi o Epeha,te Atuae hiahia ana ki te hoatu i tetahi atu ngakau mo ratou ki te whakaputu i tenei taonga. 

I te mea ka mau tenei taonga i roto i nga oko oneone, ka whakamarietia o ratou ngakau, ka honoa i runga i te 
aroha 

ki nga taonga katoa o te tino whakapumautanga o te matauranga, ki te matauranga ki te mea ngaro a te 
Atua, ki a 

te Matua, me te Karaiti, kei roto nei i a ia nga taonga katoa o te whakaaro nui me te matauranga e huna ana 
(Col 2:2-3). 

 
 
 
 

- Ko nga mahi tuatahi 
 

Apo 2:5Na, kia mahara ki te wahi i taka iho ai koe, ripeneta, mahia hoki nga mahi o mua; 
ki te kahore, ka hohoro toku haere atu ki a koe, ka nekehia atu e ahau tou turanga rama i tona wahi, ki te kore 

koe e ripeneta. 
Apo 2:6Ko tenei ia koe, e kino ana koe ki nga mahi (nga mahi)G2041o nga Nikoraiti, e kinongia ana hoki e ahau. 

 
 Apo 2:5Kia mahara ra no hea koehinga, ripeneta, mahianga mahi tuatahi; 

ki te kahore, ka hohoro toku haere atu ki a koe, ka nekehia atu e ahau tou turanga rama i tona wahi; 
engari ko koeripeneta. 

Apo 2:6Ko tenei ia koe, e kino ana koe ki nga mahi (nga mahi)G2041o nga Nikoraiti, 
e kino ana hoki ahau. 

 
 Wpotae konga mahi tuatahi? 

- Te mahi nei tatou i nga mahi a te Atua ma te whakapono ki te Tama a te tangata me te noho tonu ki te Tama 
a te Atua i tonoa mai e te Atua, ma te kai i te taro pono o te rangi i homai e te Matua ki a tatou.52  

 
 Me pehea koe e mohio ai kei hea koehinga? 

-Ko te Ariki a Ihu Karaitihe mea hanga mai i te kakano (sperma)G4690i runga i ta te kikokiko, ki te kahore nga 
tohu i roto ia koutou i mate, kua ara tahi me Ihu Karaiti, a kua riro he purapura (sperma)G4690ko te Rhema 
ranei o te Ariki a Ihu Karaiti, he matapo koe, e kore e kite i tawhiti no te mea kua wareware koe kua horoia 
koe i o hara tawhito. Mena he teina koutou, me mahi enei mea (2Pe 1:3-2Pe 1:7) kia kore ai koe e taka.53  
 

 He aha te tikanga o teripeneta? 
Tko te hunga i whiwhi ki te iriiringa a Hoani ka iriiria ki te iriiri ripeneta, ara, kare ratou i rongo ki te Wairua 
Tapu. Na, ko te ripeneta me te iriiri i runga i te ingoa o Ihu Karaiti, ko te mohio (kaore e wareware) kua murua 
o hara. Ma tenei ara, ka whiwhi koe i te homaitanga o te Wairua Tapu.54  
 
Na, ko te ripeneta, ko te mohio ko wai koe i roto ia Ihu Karaiti, me te noho tonu i roto i te Wairua Tapu ma te 
kai ki te tepu a te Ariki me te mohio ano tatou katoa e kai ana i te taro kotahi ano he tinana kotahi.Te 
Karaiti.55  

 
 Penei ka whaia tatou e te pai me te mahi tohu a Ihowa i nga ra katoa e ora ai tatou i te 

rangatiratanga o te rangi, a ka noho tatou ki te whare o Ihowa mo nga ra roa, ka inu i te kapu 

                                                           
52Ataata 25. “He kupu pakeke The logos ) & Nga mahi a te Atua 2/2.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 
53Tirohia "[Whakaahua 2-a]," ranei Ataata 30. "Te Whakakotahitanga."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-

communion/. 
54Ataata 12. “1 . Kapenga | 2. taro rewenakore.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/. 
55Tirohia "[Whakaahua 2-a]," ranei Ataata 30. "Te Whakakotahitanga."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-

communion/. 
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e rere ana i te rema, e e faatiahia tatou i te mahana hopea no te tomo i roto i te basileia o te 
Atua.56  

 
 I te mea e ngohengohe ana te hahi (te hunga i whanau i te rhema me nga tohu a te Atua) ki a 

te Karaiti; ka tangohia atu to turanga rama (ko koe ranei tetahi o nga hahi e whitu) i te ringa 
matau o te Tama a te tangataIki te kore koe e ripeneta (ka kore ranei koe e ki i te Wairua 
Tapu, a ka kore koe e whai hua). 

 
→Engarite Tama a te Atuate haapopou nei i te ekalesia o Ephesia no te mea ua riri ratou i te mau ohipa a 
te mau Nikolaite. 

 
 
  

                                                           
56Ataata 27. “(Te kikokiko, te wairua, me te wairua) Himene 23.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
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[Whakaahua 2-a] Te Whakakotahitanga57 
 

                                                           
57Ataata 30. “The Communion.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
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- Te rakau o te ora: I waenganui o te pararaiha o te Atua mo te hunga wikitoria 
 

Apo 2:7Ko te tangata he taringa tona, kia rongo ia ki ta te Wairua e mea nei ki nga hahi; 
Ko te tangata i a ia te wikitoria, ka hoatu e ahau kia kai i to te rakau o te ora, kei waenganui o te Pararaiha o te 

Atua. 

 
 Apo 2:7Ko te tangata he taringa tona, kia rongo ia ki ta te Wairua e mea nei ki nga hahi; 

Ko te tangata ia ia te wikitoria ka hoatu e ahau hei kai ma ratoute rakau o te ora, 
kei waenganui ote paradaiso o te Atua. 

 
He aha te tikanga mo te hunga toa ki te kaite rakau o te ora kei waenganui terate paradaiso o te Atua? 
 Ko te huihuinga i rotoIhu(te Arikika horoi i nga waewae o Pita, ka mau ki ona kakahu (Jhn13:12) e kii ana 

teraIhurite rawana te Atuatangataki te hinga i te kino (1 Ioa 2:14,Mat 16:18) na roto i te faaahuraa ia Petero 
(Ta’na pipi) i te ahu uouo mâ (i pihai iho Ia’nanga tohu a te Atua(Ioane 13:12).Ihuka mea ki a Pita kia horoi i 
nga waewae o etahi atu (whakaparahia nga tohu o te Atua) kia mau ai nga ingoa o nga kaimahi o te rongopai 
(Iharaira).te pukapuka o te ora (Phl4:3), a ka tu ratou ki te whenua tapu i muate Atua.58 
 

 Ko tetahi o nga tahae tokorua i ripekatia ki te taha o Ihu ka mea ki a ia (i whakamaoritia mai iRuka 23:42)59, 
“Ariki, E whakapono ana ahau ko koe tenaIhu Karaiti,te Tama a te Atua, 

a ka kake koe ki touMatuame takuMatua, me tote Atuame takute Atua. 
No reira, kia mahara ki taku whakapono, ina haere mai koe ki rototou rangatiratanga.” 

 
→Na ka whakahoki a Ihu, ka mea, He pono taku e mea nei ki a koe,I tenei raka noho koe ki ahau i 

Pararaiha.” 
 

 Inakua hatepea atu nga hua o te hunga kino, kua riro i a koe tou wairuaa haere mai ki Maunga Hiona, ki te pa 
o te Atua ora.ko Hiruharama i te rangi.60Ka pena koewhai wāhi kite rakau o te ora i rotote kari o Erenekei 
waenganui tera te paradaiso o te Atua,te wahi i hanga ai te tangata tuatahi, a Aramaawairua oranako Ihowa 
te Atua, i tuuhia i te timatanga (Gen 2:8,1Ko 15:45).61  
(Tuhipoka:Ko te kari o Erene(Gen 3:24) kuate rakau o te ora, kei waenganui ote paradaiso o te Atua.) 

 
 Naue panuiApo 22:1-2,62  

“I whakakitea e ia ki ahau he awa parakore owai ora, marama tonu me he karaihe, e puta mai ana i te torona 
o te Atuate Atuaa 

ote Reme. I waenganui o tona huarahi (te pa Tapu), i tetahi taha, i tetahi taha o te awate 
rakau o te ora, e 12 hotu, e hotu mai te raau tataitahi i to ’na hotu i te mau ava‘e atoa. Ko nga rau o te 

rakau 
ki te mahi ki te whare o nga tauiwi.” 
 
→ Ko te rakau o te ora kei waenganui terate kario te pararaiha ote Atua, kei nga taha e rua o te 

awa i waenganui o te huarahi ote pa Tapu, kei heahe awa parakoreowai ora huaki waho 
o te torona ote Atuame ote Reme.63 

 
 Ki te arahina koe e te Wairua Tapu, ka rongo koe ki ta te Wairua e mea nei ki te hahi o Epeha (Apo 

2:1-7) no te mea ko te Wairua o te Matua, ko te Wairua Tapu ranei e korero ana i roto ia koe (Mat 
10:20,Mar 13:11). 

                                                           
58Ataata 11. “(Ko te kakahu o Ihu) I mua i “Te hakari o te kapenga.”  
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/11-jesus-garment-before-the-feast-of-the-passover/. 
59Ataata 38, "Na nga tahae tokorua i ripekatia ki te taha o Ihu." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
60Ataata 20. "(He koi) Heu, Hoari, me te Hoari Matarua." 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
61A hi‘o i te “[3] 70 hebedoma o Daniela.” 
62I whakamaoritia mai iApo 22:1-2. 
63 Gen 2:9, & tirohia "(Apo 22:14) Te rakau o te ora.” 
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(Apo 2:8-11) (2) Ki te anahera o te hahi o Hamurana 
 

Apo 2:8Tuhituhi atu hoki ki te anahera o te hahi i Hamurana; Ko nga kupu enei a te tuatahi, a te whakamutunga, i mate 
nei, a kua ora; 

 Apo 2:8Tuhituhi atu hoki ki te anahera o te hahi i Hamurana; 
Ko nga kupu enei a te tuatahi, a te whakamutunga, i mate nei, a kua ora; 

 
 Wko te tuatahi, ko te whakamutunga, i mate, a kua ora? 

-Ko te Ariki a Ihu Karaiti(Te Tama a te Atua).64 
 

Apo 2:9E mohio ana ahau ki au mahi,G2041me te whakapawera,G2347me te rawakore,G4432(engari he taonga koe) me 
e mohio ana ahauko te kohukohu a te hunga e mea nei he Hurai ratou, a ehara, engari ko te whakamenenga 

ratou a Hatana.G4567 

 
 Apo 2:9 Ikia mohio ki o koutou mahi, ki o koutou tukinotanga, ate rawakore, (engari he taonga koe) me 

Ie mohio ana ki te kohukohu a te hunga e mea nei he Hurai ratou, a ehara; 
engari hete whare karakia o Hatana. 

  
 Ko waiHatana? 

-Ko Hatana te Diabolo, te nakahi tawhito, te tarakona nui (tirohia teApo 12:9 mo etahi atu korero). 
 

 Wko te kohukohu a nga Hurai, he ponote whare karakia o Hatana? 
He tokomaha hoki o nga Hurai, o nga Kariki, i whakapono, i te korerotanga a nga apotoro tokorua (ko Paora 
raua ko Panapa) ki a raua i roto i te whare karakia o nga Hurai;kotiaote ngakau i roto i te wairua, a ka waiho 
ratou katoahe Hurai wairua. Engari na nga Hurai whakaponokore i whakaohooho te iwi o nga Tauiwi, a 
whakakino ana i o ratou hinengaro ki nga teina (Ko nga teina ko te hunga e uru ana ki o ratou tupuna tupuna, 
no reira ko nga teina i roto i tenei horopaki e korero ana ki nga Kariki Kariki i whakahē i nga Kariki 
whakapono). Otiia i maia nga apotoro i roto i te Ariki ki te whakaatu i nga tohu, i runga i nga tohu, i nga mea 
whakamiharo i mahia e o ratou ringa. Na ka wehewehea nga tangata o te pa, ko te hunga i uru ki nga Hurai, 
ki nga apotoro hoki. I muri iho, ua opua a‘era te mau Etene e te ati Iuda e to ratou mau tavana e pehi i na 
aposetolo toopiti ra.65  
 
Ko nga tauiwi kua whakapono ki nga tohu a te Atua, i whiwhi i te rhema a te AtuaOhipa 13:42.66No te kitenga 
o nga Hurai kua tae katoa mai te pa ki te whakarongo ki a Paora e korero ana i nga tohu a te Atua, ka ki ratou 
i te hae, ka korero kino ki a ia, ka kohukohu. I te mau sabati atoa, ua taparu Paulo i te mau ati Iuda e te mau 
Heleni i roto i te sunago. Heoi i tana whakaatutanga ki nga Hurai ko Ihu te Karaiti, ka whakatika ratou, ka 
kohukohu, ka ruia e Paora tona kakahuG2440ka mea, Hei runga o koutou mahunga o koutou toto; kua ma 
ahau: mai i tenei wa ka haere ahau ki nga tauiwi.”67 
 
No te mea ua parau te mau ati Iuda i te mau tapao o te Atua e ua faaino, ua ite o Paulo raua o Baranaba e ua 
mana‘o te ati Iuda ia raua iho e e ere i te mea au no te ora mure ore e ua na ô a‘era, “E tia ia faaitehia te mau 
tapao o te Atua ia outou na.” Te horoa ra te reira i te tumu no ratou no te fariu atu i nia i te mau Etene o tei 
faatupu i te parau tohu a Mose e: “E faariri vau ia outou i te feia e ere i te taata, e na ’u outou e riri i te nunaa 
maamaa (Roma 10:19).”Ko nga tohu a te Atuai korero tuatahi ki nga Hurai, engari na nga tauiwi i 
whakakororia, i whakapono ki nga tohu a te Ariki, a riro ana i te rhema, i hae ai nga Hurai. Ua orure hau te ati 
Iuda ia Paulo i mua i te haavaraa, ma te parau e te turai ra oia i te taata ia haamori i te Atua ma te patoi i te 
ture. Tera râ, ua tiavaru te tiaau no Akaia (Gallio) ia ratou i rapaeau i te haavaraa no te mea te vai ra ta ratou 

                                                           
64TirohiaRoma 1:3,Apo 1:13-18, & video 16, “The Gentiles (The mystery of Christ).” 
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65Ibid. 
66Mo te rhema-kauwhau a Paora i rotoOhipa 13:42, a hi‘o i te video 15, “The Gospel of the logos of God.” 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 
67A hi‘o i “[Te poroi hopea] Te parau aro a te Mesia (Te mau Etene, te mau fenua atoa)” aore ra 
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mau uiraa no nia i te tapao, te i‘oa, e ta ratou ture. I muri iho, tairi ihora te mau Heleni atoa (te nunaa Etene) 
i te tavana rahi o te sunago (Sostene, hoa o Paulo) i mua i te haavaraa. I roto i te sunago, ua mârô e ua 
haaferuri Paulo i te mau mea o te basileia o te Atua, ua faarue râ oia e te mau pǐpǐ i te parau ino a te mau 
taata faaroo ore i taua parau ra i mua i te taata, e ua mârô oia i te mau mahana atoa i roto i te tahi fare 
haapiiraa a Turano. ¶ Muri iho i nga tau e rua, ka rongo nga Hurai me nga Kariki o Ahia ki nga tohu o te Ariki, 
o Ihu, a mahia ana e te Atua he mana motuhake, he mea na nga ringa o Paora, hei whakaora i a ratou, a 
mahue ake nga mate me nga rewera. 
 
Ua ite te varua ino i te mana o te i‘oa o te Fatu ra o Iesu i parauhia e Paulo, aita râ oia i ite i to te mau ati Iuda 
haere noa e tiavaru i te demoni e te mau tamaiti e hitu a te ati Iuda tahu‘a rahi ra, ua ou‘a ihora te taata i te 
varua ino ra. a taea ana ratou e ia, ka oma tahanga atu, ka omaoma atu i te whare. Na ka wehi nga Hurai 
katoa ratou ko nga Kariki i Epeha, i te mea ka mohiotia e ratou: a whakanuia ana te ingoa o te Ariki, o Ihu, a 
tino kaha ana nga tohu a te Atua, kaha tonu. 
 
Ka karanga a Paora ki nga kaumatua o te hahi, ka korero ki a ratou i mahi ia ki te Ariki i nga Hurai e 
whakatakoto whakaaro ana mona, i akona nuitia hoki e ia nga kaumatua i tenei whare, i tenei whare, i te 
whakaatu ki nga Hurai, ki nga Kariki, i te ripeneta ki te Atua, i te whakapono ki te Atua. to tatou Ariki o Ihu 
Karaiti. Ahakoa i whakaatu te Wairua Tapu ki a Paora ko nga here me nga mamae e tatari ana ki a ia i 
Hiruharama, kihai ia i whakaaro nui ki a ia ano tona wairua kia taea ai e ia te whakaoti tona whainga me te 
mahi minita i whakawhiwhia ki a ia e te Ariki a Ihu hei whakaatu i te rongopai o te te aroha noa o te Atua, me 
tana kauwhau i te rangatiratanga o te Atua.68  

 
 Wte tikanga o te potaehe rawakore engari he taonga? 
 E matau ana te Ariki, a Ihu Karaiti, ki o koutou mahi, ki o koutou tukinotanga, ki o koutou rawakoretanga, 

engari he taonga nui koutou, no te mea ko te whakakitenga mai o te mea ngaro i huna nei no te timatanga ra 
ano o te ao, kua whakakitea inaianei ki te hunga tapu o te Atua i runga i te ngohengohe o te whakapono te 
kauwhau i te whakakitenga a Ihu Karaiti (Roma 16:26). Na ko nga taonga huna o te kororia o te mea ngaro i 
roto i nga Tauiwi (te kotinga me te kotingakore i te kikokiko)Te Karaitii a koe te tumanako o te kororia” (Kol 
1:27).69 
 
I ruia e te Tama a te tangata te purapura pai (ko nga tamariki o te rangatiratanga,Mat 13:38) i tana mara (ao). 
Waihoki, kei te rangatiratanga o te rangi nga tamariki o te rangatiratanga, kei a ratou nga tohu o te Atua i te 
ao. Otira ka moe ratou (nga tama o te rangatiratanga) (kaore ranei i ara;1Te 5:10), ka haere mai te hoa riri i 
te ao, ruia iho he taru kino ki waenga witi (ko nga tohu a te Atua)70  
- Te kairui: Ko te Tama a te tangata (Ko te kai rui i te purapura pai ko te Tama a te tangata;Mat 13:37). 
 
Ka ruia e te Tama a te tangata he purapura ki te whenua (kanga) mo nga tama o te rangatiratanga. A, i te wa 
e moe ana nga tama o te rangatiratanga, e ara ana i te po, i te ao (te tikanga kua whanau hou ratou i te 
whenua ki nga tinana o te rangi), ka ara ake nga tohu a te Atua, ka tupu ake ma te kore e mohio. E hua ana te 
whenua i nga hua (o nga tohu a te Atua) mona (he pai) hei huri i nga tohu ki te rhema: te mata.→te 
taringa→te witi i roto i te puku. Katahi ka kuhua te toronaihi e te Tama a te tangata no te mea kua tae mai te 
kotinga (nga tamariki o te rangatiratanga o te rangi) kia tomo ai nga tamariki o te rangi ki te rangatiratanga o 
te Atua.71 
 
Ko te rangatiratanga o te rangihe rite ki te taonga huna ki te mara (te ao ranei (Mat 13:44), ko te hua o te 
purapura pai (te rhema) i ruia tuatahitia ki te mara (te logos a te Atua) e te Tama a te tangata (Mat 13:24). Ko 
te hunga whakapono whakarongo anake e kite ana, e rapu ana i nga taonga utu nui o te rangatiratanga o te 
rangi (te rhema), ko te hua o nga tohu a te Atua i tupu (i mate, i ara ake, i whanau hou ranei) i tana mara. Ka 
kitea e te kaihokohoko (te whakapono ngohengohe no te mea e rapu ana ia i tenei taonga utu nui (he peara 
pai) ara ko te rhema) te peara utu nui (te rhema), ka haere ia me te koa, ka hokona atu ana mea katoa (ko 

                                                           
68Ataata 16. Nga Tauiwi, Nga iwi katoa (The Lord, The Lord Jesus, & The Lord Jesus Christ) 7/10.” 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
69Ibid. 
70Ataata 26. “Te Pasa a te Fatu.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/. 
71Ataata 13. “Ko te kupu (logos & rhēma).”www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/16/26/s_1062026
https://www.blueletterbible.org/kjv/col/1/27/s_1108027
https://www.blueletterbible.org/kjv/col/1/27/s_1108027
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/13/38/s_942038
https://www.blueletterbible.org/kjv/1th/5/10/s_1116010
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/13/37/s_942037
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/13/44/s_942044
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/13/24/s_942024
http://www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/
http://www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/
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nga tohu o te te Atua i te rangatiratanga o te rangi) a ka hokona e ia taua mara (ko te rhema teneiMat 13:44i 
roto i te rangatiratanga o te Atua), me te hoatu (nga tohu katoa o te Atua) ki te hunga rawakore. 
 
Ka haere mai te tangata whakapono ngohengohe ki a Ihu, ka aru ia ia (Mat 19:21) ki te kohikohi i a ratou 
taongaG2344(te rhema) i te rangi. Ma te na reira, ka tino tika te taitama. No reira, ki te hiahia koetino tika, 
haere ki te kimi i nga peara papai utu nui mo te hari, ka hoko i nga tohu katoa kei a koe, ka hoatu ki te hunga 
rawakore, ka whai i a Ihu ki te kohikohi i te rhema i te rangi ki te tomo ki te rangatiratanga o te Atua. 
 
 
 

 Tupu ki te tangata tino tika 
Eph 4:12 Mote whakaotingao te hunga tapu,G40mote mahio te mahi minita, 

mo te whakapakari ote tinana o te Karaiti: 
 

Eph 4:13Kia tae mai ra ano tatou katoa i runga i te kotahitanga o te whakapono, o te mataurangate Tama a 
te Atua, 

kihe tangata tino tika, 
ki te mehua o te roa o te tino oTe Karaiti: 

Eph 4:14Kia mutu ai ta tatou tamarikitanga, ka akina atu, ka kopikopiko noa. 
a kahakina ana e nga hau katoa o te whakaakoranga. 
i te maminga o te tangata, i te maminga, i whanga ai ratou ki te tinihanga; 

Eph 4:15Engari te korero pono i roto i te aroha, metupu akeki roto ki a iai roto i nga mea katoa, 
ko te upoko nei, araTe Karaiti: 

 
→ Korero i te pono i runga i te aroha, ka tipu ake i roto i nga matauranga pai katoa ote Tama a te Atua, ki te 
mehua 

o te roa o te tino oTe Karaiti, ka rirohe tangata tino tika. 
 

- Ka pa ki a koe te pawera mo nga ra 10- Te Hiperu, Iharaira, me nga Hurai 
Ko Aperama te Hiperu (Gen 14:13) me te Atua ('Elōhîm) ka whakarite kawenata ki a Aperama ka noho ia 

he matua no nga iwi maha, a huaina ana e ia tona ingoa ko Aperahama. 
Mat 22:32Ko ahau te Atua o Aperahama, te Atua o Ihaka, te Atua o Hakopa? 

Ehara te Atua i te Atua no te hunga mate, engari no te hunga ora. 
 
- te Atuai pupuri i tana kawenata i roto anake i nga uri o Aperahama i roto ia Ihaka, no Iharaira. 

Roma 9:6Ehara i te mea ko te kupu (nga waitohu)G3056ote Atuakarekau he painga. 
Ko te hunga hoki o Iharaira, ehara i te mea no Iharaira katoa: 

Roma 9:7Ahakoa he uri ratou no Aperahama, ehara ratou katoa i te tamariki.G5043 
engari, Kei a Ihaka te whakaingoatanga mo ou uri. 

 
-Ko te tama a Ihaka, ko Hakopa nga tama 12, ko nga iwi 12 o Iharaira. Ahakoa ko Mohi raua ko Ihu 

no roto mai raua i na opu 12 o Iseraela e hoê â to raua mau tupuna (Abrahama, Isaaka, 
ko Hakopa) no nga iwi ke atu ratou: ko Mohi he Hiperu no te iwi o Riwai, aIhu  
no te iwi o Hura.72  
 

- TeneiIhu, ko wai e kiia neiTe Karaiti(Mat 1:16),te Ariki(Ohipa 2:36) ko nga Hurai i puta mai i 
Hura, engari i ripekatia ia e te whare katoa o Iharaira.Ohipa 2:36). 

 
Heb 7:14He mea takoto marama hoki tenei i puta mai to tatou Ariki i roto ia Hura; 

o te iwi nei kahore he kupu a Mohi mo te mahi tohunga. 
Mar 15:2Na ka ui a Pirato ki a ia, Ko koe ranei te Kingi o nga Hurai? 

Na ka whakahoki ia, ka mea ki a ia, Kua korerotia mai na e koe. 
 

                                                           
72A hi‘o i te “[Hoho‘a 2-b] Te mau u‘i mai ia Adamu e tae noa ’tu ia Iesu,” “[Hoho‘a 2-c] o Iseraela e te mau tamarii a Iseraela,” e 

“[Whakaahua 2-d] Ko Ihowa (ko to) Atua.” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/13/44/s_942044
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/19/21/s_948021
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2344/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eph/4/12/s_1101012
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G40/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eph/4/13/s_1101013
https://www.blueletterbible.org/kjv/eph/4/14/s_1101014
https://www.blueletterbible.org/kjv/eph/4/15/s_1101015
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/14/13/s_14013
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/22/32/s_951032
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/9/6/s_1055006
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3056/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/9/7/s_1055007
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5043/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/1/16/s_930016
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/2/36/s_1020036
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/2/36/s_1020036
https://www.blueletterbible.org/kjv/heb/7/14/s_1140014
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-Ko nga Hurai (i roto me waho): Ko nga Hurai i roto i te natura ehara i te hunga hara o nga iwi Tauiwi pera i 
a ratou. 

he tama enei a Iharaira, he mea kokoti ki te kikokiko. Engari ko te tangata kei roto tona ngakau 
Ko te tangata i kotia te wairua, he Hurai tona kingite Ariki(Ioane 12:15) o te rangi me te whenua 
(whenua,Ohipa 17:24).73 

 
Roma 2:28Ehara hoki i te Hurai te mea ko waho noa iho tona ahua Hurai; ehara ano hoki i te kotinga. 

ko te mea kei waho i te kikokiko. 
 

Roma 2:29 Engari he Hurai ia, no roto tona ahua Hurai; a ko te kotinga no te ngakau; 
i roto i te wairua, a kahore i roto i te reta; ehara i te mea e whakamoemititia ana e te 

tangata, engari e te Atua.) 
 

-Engari no te mea kua paopao nga Hurai ki nga tohu a te Atua me te whakaaro he kore ratou e tika mo te 
ora tonu 

(Ohipa 13:46), kua huri te marama o te whakaoranga ki nga Tauiwi, a na reira ki nga pito o te whenua 
(Ohipa 13:46-47). 
 
Ko te matapo tetahi wahi i pa ki a Iharaira (ko te matapo e pa ana ki nga Hurai i paopao ki nga tohu a te 

Atua) 
ka noho tonu, kia tae mai ra ano te huanga o nga Tauiwi, ka mahia nei i te ra o to tatou Ariki, o Ihu 
te Karaiti (1Ko 1:8).74  

 
Roma 11:25E kore hoki ahau e pai, e oku teina, kia kuware koutou ki tenei mea ngaro. 

kei mea koutou he whakaaro nui koutou; 
kua tau tetahi wahi o te matapotanga ki a Iharaira, kia tae mai ra ano te tokomahatanga 

o nga Tauiwi. 
 

Roma 11:26Na ka ora a Iharaira katoa: ko te mea hoki ia i tuhituhia, 
Ka puta mai te Kaiwhakaora i Hiona, ka whakatahuri i te karakiakore i a Hakopa. 
 

 
 

                                                           
73Tirohia "(Apo 11:3-4) Nga kaiwhakaatu tokorua (2)..” 
74A hi‘o i te “[3] 70 hebedoma o Daniela,” e “(Apo 19:15-16) Aramagedo (Te riri o te Atua Manahope)” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/12/15/s_1009015
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/17/24/s_1035024
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[Whakaahua 2-b] Ko nga whakatupuranga mai i a Arama ki a Ihu75 
 

 

                                                           
75Ataata 6. “Ko te pukapuka o nga whakatupuranga mai i a Arama tae noa ki a Ihu.” 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-Jesus-the-sons-of-israel-israel/. 

http://www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/
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[Whakaahua 2-c] Iharaira me nga tama a Iharaira76 
 

   

                                                           
76Ataata 6. “Israel & The sons of Israel.” 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-Jesus-the-sons-of-israel-israel/. 

http://www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/
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[Whakaahua 2-d] Ko Ihowa (ko to) Atua77 
 

                                                           
77Ataata 6. "Ko Ihowa (ko to) Atua." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-Jesus-the-sons-of-israel-israel/. 

http://www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/
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Ka pawera koe mo nga ra 10 (He karauna o te ora) 
 

Apo 2:10Kaua e wehi ki nga mamae meake nei pa ki a koe: 
nana, te reweraG1228ka maka etahi o koutou ki te whare herehere, kia whakamatautauria ai koutou; 
a ka mate koutouG2347tekau nga ra: 
kia pono koe a mate noa, a ka hoatu e ahau he karauna ki a koeG4735o te ora. 

 
 Apo 2:10Kaua e wehi ki nga mamae meake nei pa ki a koe: 

nana, ka maka etahi o koutou e te rewera ki te whare herehere; 
kia whakamatautauria ai koutou; a ka whiwhi koutouwhakapaweraweraG2347mo te tekau (10)nga ra: 
kia pono koe a mate noa, a ka hoatu e ahau ki a koehe karaunaG4735o te ora. 

 
 10 ra whakapawera 

- Ko nga toa o te hahi o Hamurana e kore e pa ki te mate tuarua (Apo 2:11), ko te tikanga tera 
o ratou te feia e vaiihohia i nia i te fenua i te roaraa o te 1 000 matahiti faatereraa a te Mesia. 

 
- E opua o Goga i te tama‘i hopea o Goga e ia Magoga i te hopea o te 1 000 matahiti, oia hoi te 10 mahana o 
te ati 

ko te hahi o Hamurana ka patera pea e pa ana ki taua pakanga whakamutunga, ka hiahiatia te hahi 
o te whakapono o Hamurana ki te mate.78  

 
 Me pehea tatou e whiwhi aite karauna o te ora79 

Na ka wehe nga tama a Iharaira, hei whakatapu i a ratou ki a Ihowa, ki te mahi i nga mahi whakamiharo, na 
ratou i wehe 

he tapu ki a Ihowa, no te mea kei runga i o ratou mahunga te karauna i whakatapua o to ratou Atua. Ko te 
kupu 

(rhemaG4487)H1697He mea whakamiharo nga mahi a Ihowa, i te Atua o nga kikokiko katoa,te Atua mau o te 
OraH2416  

(Jer10:10). Nana i hanga te whenuaH776na tona kahaH3581 (Jer10:12), a ko te kororia o nga taitamariki he 
to ratou kaha, me te honore o nga kaumatua ko te upoko hina, ehe karauna kororia, 
ka kitea i te ara o te tika. 
 
Iak 1:12Ka hari te tangata e u ana ki te whakamatautauranga: no te mea ka oti ia te whakamatautau, ka 

whiwhi ia 
te karauna(στέφανος, stephanos)G4735 o te ora, 
ko waite Arikikua oati ki te hunga e aroha ana ki a ia. 

 
-Ko Haora, e huaina ana ko Paora (Ohipa 13:9), i kauwhau i teraTe Karaitikote Tama a te Atua inaheahe 

marama(na te Atua) 
whiti mai i te rangi a tawhio noa ia ia (Ohipa 9:20). Ua poro oia i te evanelia ma te ite e te vai ra te utua 
mo te hunga e mahi hihiko ana, ko te utu mo te kauwhau i te rongopai ko tehanga te rongopai o 
Te Karaiti kahore he utu, na reirae kore te mana o te rongopai e tukinotia. Me te rongopai e kauwhautia 

nei e matou, 
ka kawea mai ki a matou i Maunga Hiona, i Hiruharama, a ka utua tau mahi e Ihowa 
Ariki('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ).H3069Ia rahi atu â te taata na roto i te pororaa i te evanelia, 
Me waiho tatou hei pononga ma te katoa, tae atu ki nga Hurai, te hunga i raro i te ture, te hunga turekore 

(me 
kei raro koe i te ture kiTe Karaiti), me te hunga ngoikore mo te rongopai, kia riro ai 
kai tahi me ratou. Me oma tatou i ta tatou oma ma te mohio kotahi anake te kaiwhai ka whiwhi i te utu, a 
ko te hunga e whai ana ki te wikitoria i te whakataetae me whakahaere i a ratou ano i roto i nga mea katoa 

kia whiwhi ai ratou i tetahi 
karauna piraukore.G4735Ki te pera, me pupuri e tatou o tatou tinana ki raro i te mana me te whakaheke, kei, 

                                                           
78Tirohia "(Apo 19:19) Ko te kararehe, ko nga kingi o te whenua, me a ratou taua kua huihui ki te whawhai ki te Atua nui.” 
79A hi‘o i te “[Hoho‘a 2-f],” aore ra te video 31. “E Nazarita i te Atua (Te rouru o te Upoo).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
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ka kauwhau ki etahi atu, ka peia atu tatou.80 
 
 Hou te maramarama o te Atua mai te ra‘i mai i topa mai ai i nia i te repo o Paulo i Damaseko, ua 

hamani ino Paulo ia Iesu e ua horoa te mau tahu‘a rarahi ia Paulo i te mana no te rave i te mau ohipa 
e rave rahi o te patoi i te i‘oa o Iesu no Nazareta, mai te tapearaa i te feia mo‘a, te hamani ino, te 
faautua, e te taparahiraa. ratou, me te akiaki ia ratou ki te kohukohu.81  

Ko Hura Ikariote tetahi o nga apotoro tekau ma rua kua whiwhi i te Wairua Tapu mai i te Ariki. Oia hoi, e 
nehenehe te mau pǐpǐ i horoahia i te mana e te mana e tei riro mai ei aposetolo, e taiva atoa ia Iesu, e tei 
pihai iho te rima o te enemi (te tamaiti a te taata ino) i tuu ia Iesu i nia i te airaa maa. Ko koe ia te 
apotoro i noho tonu ki a Ihu i ona whakamatautauranga; no reira, ka whakaritea e Ihu he rangatiratanga 
mo koutou, ka rite ki ta tona Matua i whakarite ai he rangatiratanga mona. Waihoki, ko te tino tangata i 
roto i nga apotoro ko te tangata e mahi ana, he pera ano me Ihu i roto i a ratou ki te mahi.Luka 22:24-
30). 
 
→“[Hoho‘a 2-a]” te faaite ra i te taa-ê-raa i rotopu i te mau pǐpǐ e te mau aposetolo.82   

 
 Pono tonu ki te mate  

Ko te whakamatautauranga o to koutou whakapono hei whakamatautau ma te kapura, kia whai rawa ai 
koutou i te kororia o tona kainga tupu. 

te hunga tapu ina whakamaramatia nga kanohi o to koutou matauranga, e kitea ai koutou 
he whakamoemiti, he honore, he kororia i te putanga mai o Ihu Karaiti, kia whiwhi hoki ki te whakaoranga o 

o koutou wairua 
i te mutunga o to whakapono. He mea tuku tenei ki a koutou e te hunga i kauwhau i te rongopai 
koe ki te Wairua Tapu i heke iho i te rangi.83 

 
 He karauna ora84 

-Ihowa,te ponoTe Atua o te oranana i hanga te whenua, na tona kaha: nana hoki i whakau te ao 
whakaaro nui, na tona matauranga i hora nga rangi.Ihowa, te Atua o nga kikokiko katoa 
nga mahi whakamiharo ki runga ki te whenua (te wahi maroke, te turanga o te kikokiko tangata) puta 

noanga waitohu ote Atua  
ma te huri ki rotote rhema, i raro a‘e i te huru o te mau tamarii a Iseraela (te tane aore ra te vahine). 
wehe ratouki te whakatapu i a ratou ano ki te oati i te NatariH5139ki a Ihowa mana 
mahi whakamiharo (Numera 6:2). 

 
- Ki te rongo koutou ki a ia, ka whanau he tama ma koutou (te Tama a te tangata), ko ia neinga tohu o te 
kupu whakaari, e arahi ana ia tatou ki roto 

whakaoranga(Roma 9:9). Ko te kororia o nga taitama ko to ratou kaha: ko te honore o nga kaumatua ko te 
upoko hina. Na ko te upoko hinahe karauna kororia, e kitea nei i te ara o te tika. 

 
Na ka wehe nga tama a Iharaira, hei whakatapu i a ratou ki a Ihowa, ki te mahi i nga mahi whakamiharo, na 
ratou i wehe 

he tapu kia Ihowai te ra katoasna te mea i whakatapuakarauna o ratoute Atuakei runga i o ratou mahunga. 
 
→Ka whakawhirinaki koe i muri i to rongonga i nga tohu o te pono, te rongopai o to whakaoranga. I muri i 

te whakapono, ko koe 
kua hiritia ki te Wairua Tapu o te kupu whakaari (Eph 1:13). 

                                                           
80Ataata 24. “Ko koe te Hiruharama Tapu) I kawea mai ki a matou i Maunga Hiona i Hiruharama (1/3).” 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
81Video 16. “Te mau Etene, te mau fenua atoa (Te aposetolo Paulo) 1/10).”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
82A hi‘o i te “[Figure 2-e],” aore ra te video 29. “Te Pasa a te Fatu (The disciples vs The apostles).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/29-the-lords-passover-the-disciples-vs-the-apostles-the-hours-is-come/. 
83Ataata 43. “(Na te Wairua i arahi) Nga tama a te Atua.www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-

god/. 
84A hi‘o i te “[Hoho‘a 2-f],” aore ra te video 31. “E Nazarita i te Atua (Te rouru o te Upoo).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
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Iak 1:12Ka hari te tangataG435e u nei ki te whakamatautauranga.G3986 

no te mea ka whakawakia ia (ka whakaaetia),G1384ka riro ia iate karaunaG4735o te ora, 
ko waite Arikikua oati ki te hunga e aroha ana ki a ia.

https://www.blueletterbible.org/kjv/jas/1/12/s_1147012
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G435/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3986/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1384/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4735/kjv/
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[Whakaahua 2-e] Te kapenga a te Ariki (The disciples vs The apostles)85 
 

 
                                                           

85Ataata 29. “Te kapenga a te Ariki (The disciples vs The apostles).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/29-the-lords-passover-the-disciples-vs-the-apostles-the-hours-is-come/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/29-the-lords-passover-the-disciples-vs-the-apostles-the-hours-is-come/
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[Whakaahua 2-f] He Natari ki te Atua (Te makawe o te Upoko)86 
 

 
                                                           

86Video 31. “He Natari ki te Atua (Te makawe o te Upoko).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/
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- Te mate tuarua 
 

Apo 2:11Ko te tangata he taringa tona, kia rongo ia ki ta te Wairua e mea nei ki nga hahi; 
Ko te tangata i a ia te wikitoria, e kore ia e he i te matenga tuarua. 

 
 Apo 2:11Ko te tangata he taringa tona, kia rongo ia ki ta te Wairua e mea nei ki nga hahi; 

Ko te tangata i a ia te wikitoria e kore ia e hetetuarua(tuarua)mate. 
 

 Ko te mate tuarua 
- Ko te hunga i wikitoria o te hahi o Hamurana, ko te toenga o te hunga mate i mahue ki te whenua, engari i 
ora mai i muri i te 1,000 tau, ko te aranga tuatahi tenei, no reira e kore enei hunga kua hinga i te mate i te 
rua o nga mate.87 

 
 Ki te arahina koe e te Wairua Tapu, ka rongo koe ki ta te Wairua e mea nei ki te hahi o Hamurana (Apo 

2:8-11) no te mea ko te Wairua o te Matua, ko te Wairua Tapu ranei, kei roto ia koe te korero (Mat 
10:20,Mar 13:11). 

 
(Apo 2:12-17) (3) Ki te anahera o te hahi i Perekamo 
 

Apo 2:12Tuhituhi atu hoki ki te anahera o te hahi i Perekamo; 
Ko nga kupu enei a te kai mau i te hoari koiG4501me nga tapa e rua; 

 
 Apo 2:12Tuhituhi atu hoki ki te anahera o te hahi i Perekamo; 

Ko nga kupu enei a te tangata i a iate koihoarimee rua nga tapa; 
 
 Wpotae ko te hoari koi e rua mataG4501? 

-Te rhema a te Ariki (tirohia kiApo 1:16,"WKo te potae he hoari koi nga mata e ruaG4501?”) 
 
 Wkua ho te hoari koi e rua mataG4501? 

- He hoari koi e rua mataG4501puta mai i te waha ote Ariki a Ihu Karaiti,te Tama a te Atua  
(Apo 1:13). 

 
- Ko te hoari koi 2 mata 
 

Apo 2:13E matau ana ahau ki au mahi, ki te wahi hoki e noho na koe, ki te wahi o te torona o Hatana.G2362ko: 
a e mau ana koe ki toku ingoa, kahore hoki koe i whakakahore ki toku whakapono, i aua ra ano 
ko Anatipa hoki toku kaiwhakaatu pono, i whakamatea nei i roto i a koutou, i te wahi e noho ai a Hatana. 

Apo 2:14Otira he mea iti nei aku ki a koe, 
no te mea kei a koe te hunga e mau ana ki te ako a Paraama, nana nei i whakaako a ParakaG904 
ki te maka he tutukitanga waewae ki mua i nga tamariki (tama)G5207o Iharaira, ki te kai i nga mea e patua ana 

ma nga whakapakoko; 
me te moepuku. 

Apo 2:15Kei a koe ano hoki te hunga e mau ana ki te ako a nga Nikoraiti, taku e kino nei. 
Apo 2:16RipenetaG3340ki te kahore, ka hohoro toku haere atu ki a koe; 

ka whawhai ano ki a ratou ki te hoariG4501o toku mangai. 

 
 Apo 2:13E matau ana ahau ki au mahi, ki te wahi hoki e noho na koe, ko te wahi kei reira te torona o Hatana. 

A ka mau koe ki toku ingoa, a kahore ano koe i whakakahore ki toku whakapono i nga ra ano 
Anatipako taku kaiwhakaatu pono, i whakamatea nei i roto ia koutou, i te wahi e noho ana a Hatana. 

 Apo 2:14 Otira he mea iti nei aku ki a koe, 
no te mea kei a koe te hunga e mau ana ki te whakaakoranga aParaama, 
nana i ako a Paraka ki te whakatakoto tutukitanga waewae ki te aroaro o nga tama a Iharaira, 

ki te kai i nga mea e patua ana ma nga whakapakoko, ki te moepuku. 

                                                           
87Tirohia "(Apo 20:5-6) Ko te aranga tuatahi (The 4th watch).” 
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 Apo 2:15 Kei a koe ano hoki te hunga e mau ana ki te ako a nga Nikoraiti, taku e kino nei. 
 Apo 2:16 Ripenetaki te kahore, ka hohoro toku haere atu ki a koe, a ka whawhaitia ratou e ahau ki te hoari a 

taku;waha. 
 He aha te mahiParaamatikanga? 

- Paraka (Strong'sG904)G904 Te auraa ra, “te taata haamou aore ra te taata haru, te hoê arii no Moabi”88  
- Paraama (Strong'sG903) te tikanga "pea"89ko tona tikanga no Strong'sH1109, “ehara o 

te iwi.”90  
- Ko te whai i te ara o Paraama ko te aroha ki te utu o te he (penei i te kai patunga tapu 

ki nga whakapakoko, ki te moepuku), he mea rere ke i te huarahi tika o Ihu Karaiti, 
tika (1 Ioa 2:1). 

2Pe 2:15Kua whakarerea nei e ratou te ara tika, kua kotiti ke; 
whai ana i te ara o ParaamaG903te tama a Bosor, 
ko wai i aroha ki te utu(utu)G3408o te he;G93 

 
 He hara nga he katoa, tenei ano te hara ehara nei i te mea e mate ai (1 Ioa 5:17). Ko te mate i kingi mai 

i a Arama tae noa ki a Mohi, engariKaraiti Ihui haere mai ki te ao ki te whakaora i te hunga harate 
Atuakua whakaarahia tatou tahi meTe Karaitia whakanohoia ngatahi ana tatou ki nga wahi o te 
rangiKaraiti Ihu. I roto hoki i a Arama ka mate katoa, engari i rotoTe Karaiti, ka ora katoa (1Ko 15:22, 
Roma 5:14, Eph 2:6).91 
 

 E matau ana tatou na te tangata i whanau aite Atuakahore e hara; engari ko te mea kua whanaute 
Atuae tiaki ana i a ia ano, e kore te tangata kino e pa ki a ia.1 Ioa 5:18). A e mohio ana tatou ki tenano 
te Atua tatou, kei te takoto hoki te ao katoa i roto i te kino (1 Ioa 5:19). 

 
 Te waha kei reira nga kupuH1697na Ihowaka whakanohoia(Jer1:9)me te hoariG4501kote rhema a te Ariki (Apo 

1:16). Ka whawhai te Tama a te tangata ki te hoariG4501o tona mangai, te rhema ranei a te ArikiMo te hunga 
kino e mau nei ki te ako a Paraama (i whakaako nei ia Paraka) me te ako a nga Nikoraiti, i whakatakoto nei i te 
tutukitanga waewae ki te aroaro o nga tamariki a Iharaira, i mea ai kia kai ratou i nga mea i patua ma te 
whakapakoko, i te moepuku.92 

 
 

                                                           
88"G904 - balak - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 2 o Maehe, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g904/kjv/tr/0-1/. 
89"G903 - balaam - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 2 o Maehe, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g903/kjv/tr/0-1/. 
90"H1109 - bilʿām - Strong's Hebrew Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 2 o Maehe, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/h1109/kjv/wlc/0-1/. 
91Ataata 12. "Ko te whakapapa o Ihu Karaiti (Whakapapa mai i a Arama ki te Atua)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/. 
92Tirohia te "[Whakaahua 2-g], [Whakaahua 2-h], me [Whakaahua 2-i]," ranei Ataata 20. "(He koi) He Puku, Hoari, me te hoari 

mata-rua)." 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
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[Whakaahua 2-g] Pukoro, Hoari, me te hoari matarua93 
 

 
                                                           

93Ataata 20. “(He koi) Pukoro, Hoari me te Hoari Matarua).” 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 

http://www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/
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- Ko te mana huna 
 

Apo 2:17Ko te tangata he taringa tona, kia rongo ia ki ta te Wairua e mea nei ki nga hahi; 
Ko te tangata i a ia te wikitoria, ka hoatu e ahau he mana huna; 
a ka hoatu ki a ia he kohatu ma, me te ingoa hou, he mea tuhituhi ki te kohatu; 
e kore nei e mohiotia e tetahi, ko te tangata anake e whiwhi ana. 

 
 Apo 2:17 Ko te tangata he taringa tona, kia rongo ia ki ta te Wairua e mea nei ki nga hahi. 

Ko te tangata i a ia te wikitoria, ka hoatu e ahau etahite mana huna ki te kai. 
A ka hoatu e ahau ki a ia he kohatu ma, 
he ingoa hou ano te tuhituhi ki runga ki te kohatu, e kore nei e matauria e tetahi, ko te tangata anake e 

tango ana. 
 

 Tnana i huna te mana94 
-Ma te hoariG4501o tona mangai,ka whawhai te Tama a te Atua ki te hunga e mau ana ki te ako a Paraama, ki 
te maka he tutukitanga waewae ki te aroaro o nga tama a Iharaira, kia kaua ratou e kai i nga mea e patua ana 
ma nga whakapakoko, i te moepuku, i te hunga hoki e mau ana ki te ako a nga Nikoraiti. 
 
He koihoari mataruaG4501no te mangai o te Tama a te tangatahe hoari muraH2719 i tahuri katoa ki te pupuri i te 
huarahi ki te rakau o te ora, he hua nei no te mana huna, ki te rema a te Ariki;95he mea hoatu hei kai ma te 
hunga i a ia te wikitoria, he kohatu ma, he mea hou te ingoa kua oti te tuhituhi ki roto. 
 
Nga waitohuote Atuahe tere, he kaha, he koi atu i tetahihoari mataruaG3162(Heb 4:12). He hoari koi matarua 
(ῥομφαία, rhomphaia)G4501o tona mangaikohe hoari muraH2719 i tahuri ke i nga taha katoa ki te pupuri i te 
huarahi ote rakau o te ora, ko te hua o te mana huna me te rhema a te Ariki (Gen 3:24,1Pe 1:25).” 

 
 Ki te arahina koe e te Wairua Tapu, ka rongo koe ki ta te Wairua e mea nei ki te hahi o Peregamo (Apo 

2:12-17) no te mea ko te Wairua o te Matua, ko te Wairua Tapu ranei, kei roto ia koe te korero (Mat 
10:20,Mar 13:11). 

 
[Whakaahua 2-h] Te mana huna96 

 

                                                           
94A hi‘o i te “[Figure 2-e],” aore ra te video 23. “Te pane, te mana, e te mana huna.” 
www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/, video 24. “Te fare o te Atua.” 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/,  
video 28. “Te hotu o te Varua.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
95TirohiaApo 1:16. 
96Ataata 23. “Te taro, te mana, me te mana huna.” 
www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/. 
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[Whakaahua 2-i] Te whakamaoritanga o te Karaipiture o te kawenata hou97 
• Ko te pukapuka a te Karaiti, ko te rhema ranei i korerotia e nga apotoro a to tatou Ariki a Ihu Karaiti, kahore i 

tuhituhia ki te 
mangumangu engari ma te Wairua o te Atua ora (2Ko 3:3). 

• Kua homai e te Atua nga karaipiture katoa, he mea pai hei whakaako, hei riri i te he, hei whakatika, hei whakaako 
ki te tika 
(2Ti 3:16). 

 
Te whakamaoritanga oTangataaWahinena te Wairua o te Atua ora →na "te rhema" 

①  Mat 4:4Kua oti te tuhituhi, E kore e ora te tangata i te taro kau, 

engari ma nga kupu katoa e puta mai ana i te mangai o te Atua. 
 

→He tangataH120 o te wahine pononga e ora ana i te taroG740ko ia anake, engari he tangata noho noa 
nga kupu katoa e puta mai ana i te mangai o te Atua. (Gen 2:18,Mat 4:4) 

 

② Eph 5:25E nga tane,G435aroha ki a koutou wahine,G1135 

→ E nga tane (he tangata tika),G435 arohaina a koutou wahine, kia rite ki a te Karaiti(Eph 5:25,ko Hohepa tana 
tahu, 

he tangata tika (Mat 1:19). 
→Ko koe e te tangata tika, i raro i te aroha noa o te Atua, arohaina te wahi o te tinana o te Karaiti i raro i a ia 

ture, hei whakatutuki i nga kupu whakaari a te Ariki mo te uri (te kupu a te Atua) i roto i a koe. (Eph 5:25-
26, 

Gen 2:18,Gen 17:19,Luka 8:11) 
 

③ 1Ko 14:34Tukua o wahineG1135noho puku i roto i nga hahi: e kore hoki ratou e tukua kia korero; 

engari i whakahaua kia ngohengohe, me te ture. 
 

• Mehemea1Ko 14:34ka whakamaoritia e te reta→"E kore e tukua nga wahine ki te korero i roto i nga 
hahi." 

• Mehemea1Ko 14:34i whakamaoritia e te Wairua o te Atua ora: 
→“Ko te hunga e noho pononga ana, e whakaako ana i te kupu a te Atua, he mea here na te ture, me 
noho puku i roto i te reo 

nga hahi, he mea whakamate hoki na te reta” (2Ko 3:6). 
 

④ 1Ko 14:35Ki te hiahia hoki ratou ki te ako i tetahi mea, me ui ki a ratou tahu i roto i te whare: he mea whakama 

hoki 
wahine ki te korero i roto i te hahi. 
 

→ Ki te pai te hunga e noho pononga ana ki te ako i tetahi mea, me ui ratou ki te tangata o te wahine 
rangatira, ko ia hei whakaako i te kupu e puta mai ana i te mangai o te Atua: ko te wairua hoki te ora. 
(2Ko 3:6). 
• Ko nga kupu o te kawenata hou i korerotia e to tatou Ariki ko "te rhema," e haere mai ana me te 

mura o te ahiH3851o te ahiH784me te hoariH2719a te Ariki ki nga kikokiko katoa (Isa 66:15-16) 
• Ka patua e te Ariki te hunga kua oti o ratou mahi me o ratou whakaaro te whakatapu, te ma i te 

rakau o te matauranga ki te pai, ki te kino.Isa 66:15-17).  
• Ka kawea mai e nga iwi katoa, e nga reo, nga teina hei whakahere ki a Ihowa, i roto i nga iwi katoa 

ki te maunga tapu o Ihowa, ki Hiruharama.Isa 66:18-24). 
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(Apo 2:18-29) (4) Ki te anahera o te hahi o Taiataira 
 

Apo 2:18Tuhituhi atu hoki ki te anahera o te hahi o Taiataira; 
Ko nga kupu enei a te Tama a te Atua, 
ko ona kanohi me te mea he mura ahiG5395o te ahi,G4442ko ona waewae rite tonu ki te parahi pai;G5474  

 
 Apo 2:18 Tuhituhi atu hoki ki te anahera o te hahi o Taiataira; 

Ko nga kupu enei a te Tama a te Atua, he rite ona kanohihe mura ahi, ko ona waewae rite tonu ki te 
parahi pai. 

 
 Ko wai te tangata he mura ahi ona kanohi, he parahi pai nga waewae?? 

-Ko te Ariki a Ihu Karaiti(Tko ia te Tama a te Atua)98 
 
 He aha tehe ahi? 

- Ehara i te mea anakeIhuka haere mai ki te whenua ki te tuku hoariG3162(Mat 10:34), engari i haere mai ano ki 
te tukuahi, 

ka huringa waitohuki te kupu (rhema)G4487ote Atua.99  
Ko te tangata i haere mai i muri ia HoaniKaraiti Ihuate Wairua Tapuka tae mai ki runga i te hunga 

i iriiria i runga i te ingoa ote Ariki a Ihu; i reira ratou e farii ai i te mau horo'araa pae varua o te nehenehe ia 
ratou ia na reira 

korero i nga reo me te poropiti (Ture 19:4-6,1Ko 12:1). 
 

 Te ao (te rangi me te whenua)G3056e kite ana tatou inaianei me o tatou kanohi maoringa waitohu ehara 
nei i te mea hanga ki te ahua o te ahua, engari he mea rongoa, rongoatia moahi(ki te whakaatute 
rhema ote Atuamo te ra whakawa, mo te whakangaromanga o nga tangata karakiakore (Heb 11:3,2Pe 
3:7).100 

 
 He aha te mahihe mura ahi tikanga? 

-Ihowaka tohe ki nga kikokiko katoa maahime tana hoari anoH2719, ka whakamatea ano e ia te hunga a ratou 
mahi 

e ua haamo‘ahia e ua tamâhia te mau mana‘o e te raau no te ite i te maitai e te ino.101  
 
Ko nga kupu o te kawenata houkorerotia e to tatouArikiko "te rhema”, ka tae mai memura ahiso 

ahime te hoari ate Arikiki nga kikokiko katoa (Isa 66:15-16).102  
 
- No te meate AtuaKo te kaingaki whenua, ko tana Tama te waina pono, kia mau tonu tatou, ano nga manga 

te Tama a te Atua, ko wai ka inu i te mea hou (rhema) rotote rangatiratanga o te Atua. Ko te hunga e noho 
ana i roto i a ia 

e hua mai i nga hua maha o te rangatiratanga, a ka manaakitia. Ki te kore koe e u ki a iarhema, ka pai koe 
maka atu ano he manga ki rotote ahi ka tahuna, engari kare koe e matakua Ihowa  
ka mahia e ia nga mea nunui ki te whenua.103  

 
 I muri a‘e i to outou bapetizoraahia i te bapetizoraa o te tatarahapa, a faaroo i te Mesia ra o Iesu (o tei bapetizo ia 

outou i te Varua Maitai e te auahi) e ia bapetizohia outou i roto i te i‘oa o te Fatu ra o Iesu. Na ka tae mai te 
Wairua Tapu ki runga ki te hunga kei a ratou nga tohu ka huri hei rhema, i korerotia i mua e nga poropiti tapu, me 
te whakahau a nga apotoro a te Ariki, a te Kaiwhakaora (2Pe 3:2).Te Ariki a Ihuka whakakitea mai i te rangite 
tikanganga tohu o te pono (te rongopai o to whakaoranga) ka tahuna ki rotomura ahi ki te whakaatu i te rhema 

                                                           
98TirohiaApo 1:12. 
99Ibid. 
100Video 44. “Ko te poropititanga o te karaipiture (2 Pita 3) 1/2.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-

rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
101Ataata 22. "Whakamaoritanga o te Karaipiture o te Kawenata Hou."www.therhemaofthelord.com/interpretation/22-

interpretation-of-scripture-of-the-new-testament/. 
102Ibid. 
103Ataata 28. “Ko te hua o te Wairua.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
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na roto i te rongopai o to tatouAriki a Ihu Karaiti. I muri i to whakapono, i riro mai aiTe Karaiti, i hiritia koe kite 
Wairua Tapuo te kupu whakaari. Ko koe tetahi iwi o te iwi katoa o te Atua, 144,000 ranei (te matamua o te Mesia), 
o te tia noa ra e te hoê Arenio i nia i te mou‘a Ziona e te i‘oa o to ’na Metua tei papaihia i to ratou rae.104Ko te 
rongopai a Ihu Karaiti e pa ana ki te Tama a te Atua me te rongopai o te hahi i roto i te Atua i uru mai aiwaitohu, 
rotomana, me rotote Wairua Tapu, ko tete rhema.105  
 

 Ihui haere tahi matou i runga i te whenua(Ko Luk8:27), engari ko ona waewae kei runga ake i te whenua 
kangaG5476ka whakairia ki runga ki te rakau, ka ripekatia. Waihoki ko nga waewae o Piripi raua ko te unaka kihai i 
pa ki te whenua, a tae noa ki tetahi wai, i a raua e noho tahi ana i runga i te hariata.Ohipa 8:31). Ua tape‘a te Fatu i 
to ratou avae ia mâ i to ratou haerea i te pape no te bapetizoraa ia ti‘a ratou i ni‘a i te fenua mo‘a.106  

 
- Ko o mahi, o to aroha, o to mahi minita, o to whakapono, o to manawanui, me to whakamutunga, nui atu i o mua 
 

Apo 2:19E mohio ana ahau ki au mahi,G2041 
me te aroha (aroha),G26me te mahi (tavini),G1248me te whakapono,G4102me to manawanui,G5281me au mahi;G2041 
nui atu hoki o muri i o mua. 

 
 Apo 2:19E mohio ana ahau ki au mahi, ki au mahi aroha, ki au mahi minita,whakapono, me to manawanui; 

na, ko au mahi, nui atu nga mea whakamutunga i o mua. 
 

 Faith 
 
- Te rangatiratanga ote Atuaehara i te waitohu anake, engari kei rotorhēmao te Atua, ate whakapono ka 

tae mai ma te rongo  
te rhema o te Atua, kei rotote maname rotote Wairua Tapu.107 

 
-I muriwhakaponoka haere mai nei, ehara tatou i te rangatira o te kura, engari ko nga tama a te 
tangatate Atuanawhakaponoi roto 

Karaiti Ihu.108  
 
-Heb 11:3records, “Na rotowhakaponokei te mohio tatou ki tenanga ao(te rangi me te whenua) 

i hanga tino ete rhemaote Atua” a e toru nga wehewehenga mo te peheate Atua  
“i hanga” te rangi me te whenua. 
 
→ Te rhema a te Atuaka wehewehea kia toru nga waahanga rereke: 

- Nga mea i "Hangaia,H1254Kua mahia (kua oti),H6213ka whanauH3318&H8317.109 
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[Figure 2-j] Ripeneta, Iriiri, me te Wairua Tapu110 
 

 
                                                           

110Ataata 14. “Te Ripeneta, Te Iriiri & te Wairua Tapu, me te homaitanga o te Wairua Tapu.” 
www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 

http://www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/


  43 

[Whakaahua 2-k] Te homaitanga o te Wairua Tapu111 
  

 
                                                           

111Ataata 14. “Te Ripeneta, Te Iriiri & te Wairua Tapu, me te homaitanga o te Wairua Tapu.” 
www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 

http://www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/


44 

[Whakaahua 2-l] Te Whakapono112 
 

 

                                                           
112Ataata 42, “5. Tetere.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/42-the-feasts-of-the-lord-5-trumpets/. 
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- Te feia i mauiui ia Iezebela ma te ore e tatarahapa: Ua hurihia i roto i te ati rahi 
 

Apo 2:20otiia he iti nei aku mea ki a koe, 
no te mea e tukua ana e koe taua wahine a Ietepere, e mea nei he poropiti ia; 
hei whakaako, hei whakapohehe i aku ponongaG1401ki te moepuku, ki te kai hoki i nga mea e patua ana ma nga 

whakapakoko. 
Apo 2:21A i hoatu e ahau ki a ia he taima e ripeneta ai ia ki tana moepuku; a kihai ia i ripeneta. 
Apo 2:22Na, ka maka ia e ahau ki tetahi moenga, me te hunga e puremu ana ki a ia ki runga 
rawaG3173whakapawerawera,G2347 

ki te kore ratou e ripeneta ki a ratou mahi (mahi).G2041 
Apo 2:23a ka patua e ahau ana tamarikiG5043me te mate; 

me nga hahi katoaG1577ka mohio ko ahau te kai rapu i nga whatumanawaG3510me nga ngakau: 
a ka hoatu e ahau ki tenei, ki tenei o koutou, kia rite ki a koutou mahi.G2041 

 
 Apo 2:20Otira he mea iti ano aku ki a koe, no te mea ka tukua e koe taua wahine a Ietepere; 

e ki nei he poropiti ia, hei whakaako, hei whakapohehe i aku pononga kia moepuku 
e kai ana i nga mea i patua ma te whakapakoko. 

 Apo 2:21 A i hoatu e ahau ki a ia he taima e ripeneta ai ia mo ana moepuku, a kihai ia i ripeneta. 
 Apo 2:22 Na, ka maka ia e ahau ki tetahi moenga, me te hunga e puremu ana ki a ianuiwhakapawerawera, 
 Apo 2:23 Ka patua e ahau ana tamariki ki te mate, 

a ka mohio nga hahi katoa ko ahau te kaititiro i nga whatumanawa, i nga ngakau. 
A ka rite ki a koutou mahi taku e hoatu ai ki tenei, ki tenei o koutou. 
 

 Te Tama a te Atua he mea iti nei ki te hahi o Taiataira no te mea ka tukua e ratou tetahi wahine a Ietepere e 
kiia nei he poropiti ia, ki te whakaako, ki te whakapohehe i ana pononga ki te moepuku, ki te kai i nga mea e 
patua ana ma nga whakapakoko. 
 
Ua horoa oia i te taime no te tatarahapa, aita râ oia i tatarahapa i ta ’na faaturi. Na ka maka ia e ia ki tetahi 
moenga, me te hunga e puremu ana ki a iaPawera Nuiki te kore ratou e ripeneta ki a ratou mahi. Ka 
whakamatea e ia ana tamariki ki te mate, a ka mohio nga hahi katoa ko ia te kaititiro i nga whatumanawa, i 
nga ngakau, e hoatu ana ki tenei, ki tenei o koutou, kia rite ki a koutou mahi. 
→Ki te kore ratou e ripeneta ki a ratou mahi, ka maka te hahi o Taiataira ki rotoPawera Nui. 

 
- Ko te hunga kahore i te whakaakoranga a Ietepere: Me mau tonu kia tae mai ra ano ia 
 

Apo 2:24Ko taku kupu ia tenei ki a koutou, ki era atu hoki i Taiataira, ki te hunga kahore nei ia ratou tenei ako, 
a kahore nei e mohio ki nga mea hohonu a Hatana, ki ta ratou e korero nei; e kore tetahi atu pikaunga e 

whakawaha e ahau ki a koe. 
Apo 2:25Ko te mea ia i a koutou, puritia kia mau kia tae atu ra ano ahau. 

 
 Apo 2:24 Na ko taku kupu tenei ki a koutou, ki era atu hoki i Taiataira, ki te hunga kahore nei ia ratou tenei ako, 

kahore nei e matau ki nga mea hohonu a Hatana, ki ta ratou e ki na, E kore e whakawaha e ahau tetahi 
atu pikaunga ki a koutou. 

 Apo 2:25 Ko tau ia, puritia kia mau kia tae atu ra ano ahau. 
 
 Tka okioki ia ki Taiataira kahore nei i mau ki te ako a Ietepere 

- No te mea kare ratou e mohio ki te hohonutanga o Hatana, e kore te Tama a te Atua e whakataimaha i 
a ratou, e kore hoki e maka ki roto ki te mamae nui. Engari ko ratou hei pononga, me mau tonu ki nga 
mea i whakakitea mai e ia ki a ratou. 

 
- Te feia tei re: Ua horoahia te mana i nia i te mau nunaa Etene 
 

Apo 2:26Na ko te tangata i a ia te wikitoria,G3528e pupuri ana i aku mahiG2041ki te mutunga,G5056 
ka hoatu e ahau ki a ia te manaG1849i runga i nga iwi:G1484 

Apo 2:27A ko ia hei rangatira (whangai)G4165ratou ki te rakauG4464o te rino;G4603 
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ka rite ki nga oko a te kaihanga rihi ka mongamonga noa.G4937 
ka rite ki ta toku Matua i homai ai ki ahau. 

Apo 2:28A ka hoatu e ahau te ata ki a iaG4407whetu.G792 
Apo 2:29Ko te tangata he taringa tona, kia rongo ia ki ta te Wairua e mea nei ki nga hahi. 

 Apo 2:26 Na, ko te tangata i a ia te wikitoria, ka pupuri hoki ia i aku mahi taea noatia te mutunga, maku e hoatu ki 
a ia he mana ki nga tauiwi. 

 Apo 2:27 mana ratou e whangaihe tokotoko rino; 
Ka mongamonga ratou, ka pera i nga oko a te kaihanga rihi: ka rite ki ta toku Matua i homai ai ki ahau; 

 Apo 2:28A ka hoatu e ahau ki a iate whetu o te ata. 
 Apo 2:29Ko te tangata he taringa tona, kia rongo ia ki ta te Wairua e mea nei ki nga hahi. 

 
  →Ko te hahi o Taiataira te hunga i tuku i te wahine a Ietepere (e mea nei he poropiti ia; 

hei whakaako, hei whakapohehe i ana pononga kia moepuku, kia kai hoki i nga mea i patua ma nga 
whakapakoko), 

engari ko te hunga e ripeneta ka ora ano i mua i te pawera nui pera me era atu i Taiataira nei 
kahore i mau i a Ietepere te ako (Apo 2:20-23). 

 
 He tokotoko rino 

Ko te hunga wikitoria e pupuri ana i nga mahi ate Tama a te Atuatae noa ki te mutungaka hoatu te mana ki 
runga i te 

nga iwi (o era atu wahine ka mahue ki te whenua i roto i nga tau 1,000)ki te whangai ia ratou 
he tokotoko rino, ano he oko a te kaihanga rihi, mongamonga noa, rite tonu ki ta tona Matua i homai ai. 

 
 Te whetu o te ata  

Apo 22:16IIhukua tonoa e ahau taku anahera hei whakaatu i enei mea ki a koutou i roto i nga hahi. 
Ko ahaute pakiaka me nga uri o Rawiri, ate kanapaawhetu o te ata. 
 

→Mo nga korero mote kanapaawhetu o te ata, tirohia 
“(Apo 22:16) The Bright & Morning Star (The Lord Jesus Christ).” 

 
 Ki te arahina koe e te Wairua Tapu, ka rongo koe ki ta te Wairua e korero nei ki te hahi o 

Taiataira, na te mea ko te Wairua o te Matua, ko te Wairua Tapu ranei, kei roto i a koe te 
korero (Mat 10:20,Mar 13:11). 
 

.
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Upoko 3 
 
(Apo 3:1-6) (5) Ki te anahera o te hahi i Harariha (Ko te ingoa i roto i te pukapuka o te ora) 
 

Apo 3:1Tuhituhi atu hoki ki te anahera o te hahi i Harariha; 
Ko nga kupu enei, kei a ia nei nga Wairua e whitu o te Atua, me nga whetu e whitu; 
E matau ana ahau ki au mahi, he ingoa tou, e ora ana koe, heoi he tupapaku ano koe. 

 
 Apo 3:1 Tuhituhi atu hoki ki te anahera o te hahi i Harariha; 

Ko nga kupu enei a te tangata i a ianga tokowhitu(7)Wairua o te Atua anga tokowhitu(7)whetu: 
“E matau ana ahau ki au mahi, he ingoa tou, e ora ana koe, heoi kua mate koe. 

 
 WKo ia tera kei a ia nei nga Wairua e whitu o te Atua, me nga whetu e whitu? 

- He mea patuReme(aroni)G721kote Tama a te Atua kei a wainga Wairua e whitu o te Atua(Apo 5:6) me nga 
whetu e whitu, 

raneite Ariki a Ihu Karaiti(Apo 1:13,Apo 1:16). 
→ Ko te Ariki a Ihu Karaitikei te korero ia ki te hahi i Harariha "he ingoa tou e ora ana koe; 

engari kua mate koe.” 
 

 Te whakahau a te Atua ki te tangataH120ko te kai i nga kikokiko o te Tama a te tangata (nga tohu o te 
Atua) i tupu e te kakano oTe Karaiti113ki runga ki te whenua, kia kai ai koe i nga hua o tona rakau o te 
ora, a ka noho te wairua o te tangata ki roto.Ihu Karaiti. Ka ki nga ipu wai e ono (te wairua o te 
whakaaro nui, o te matauranga, o te whakaaro, o te whakaaro, o te kaha, o te matauranga, o te wehi ki 
a Ihowa) ki te wai tae noa ki te pareparenga, ka tau iho te wairua o Ihowa ki runga ki a koe, nana hoki 
koe ko to tika ano ko te wai i roto i a koe ka rite ki te wainanga wairua tokowhitu o te Atua (Isa 11:2) na 
te Wairua Tapu. 
 
Kia mau ki nga hua o te Wairua i runga i te pai katoa, i te tika, i te pono (Eph 5:9), ka waiho koe hei 
kaiwhakaatu mote aranga o te Karaiti,114e te haavî i te mau mea atoa e haaviivii nei i roto i te mau 
tapao o te Atua i nia i te fenua, te ora o te varua e rere ra i nia i te fenua i roto i te reva o te ra‘i, e te ora 
i nia i te fenua.115  

 
 Te tinana oIhu(ko te tinana ranei o te Tama a te tangata, ko ia te taro a te Atua) he mea takai ki te 

kakahu rinena pokekore (he kakahu) toua ki roto.toto, ko te Kupu (waitohu) ote Atua.Te Tama a te Atua 
ehara i te tangataG444e ora ana i te taro anake, otira ko ia ano te tinana o te Atua, i haere mai nei ki a 
tatounga waitohuote Atuai rotomaname rotote Wairua Tapu, ko tete rhema. 
 
Ko te kikokiko ete Atuakua hiritia i roto i te Tama a te tangata kia homai ki a tatou te ora tonu, kote 
rhema o te Pukapuka, he mea hiri ki te wa o te mutunga (Dan 12:4).Ko nga tohu a te Atua, hiri ki te wa 
mutunga e pa ana kiIhu Karaiti.116  

 
- Kaore nga mahi i tutuki i te aroaro o te Atua 
 

Apo 3:2Kia mataara, whakaukia nga mea e toe nei, ka tata nei te mate.G599  
kahore hoki ahau i kite i au mahi kia tino rite.G4137i mua i te Atua. 

 
 Apo 3:2 Kia mataara, whakaukia nga mea e toe nei, ka tata nei te mate. 

kahore hoki ahau i kite i au mahi kua tino rite ki te aroaro o te Atua. 

                                                           
113A hi‘o i te “[Figure 3-a],” aore ra te video 12. “1 . Kapenga | 2. taro rewenakore.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/. 
114A hi‘o i te “[Figure 3-b],” aore ra te video 12. “Te u‘i o Iesu Mesia.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/ 
115Ataata 27. “(Te kikokiko, te wairua, me te wairua) Himene 23.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
116Ataata 41. “Kia tupu i roto i te Ariki kia manakohia e te Atua.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 
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 He aha nga mea e toe ana me whakakaha, kua rite ki te mate? 

No te ti'a faahou mai i roto i te ora i roto i te varua, te mau tapa'o tei fariihia i roto i te repo o te taata (te 
tino), e ti'a ia pohe na roto i te bapetizoraa i te i'oa o teIhu Karaiti. Ko te hunga e whakapono ana ki tenei ka 
whiwhi i te mea homai ote Wairua Tapu a kia maha nga hua ote rhema. 
 
→"Kaore i tutuki ki te aroaro o te Atua" te tikanganga tohu a te Atuawhakatō i roto i o ratou kikokiko kahore 
ano i mate, no reira kahore ano te kikokiko kia ara. 
 

 Wkahore a ratou mahi i tino rite i te aroaro o te Atua? 
 Ka mahi matou i nga mahi ate Atuai te whakapono ki te Tama a te tangata, ki te u ano ki te Tama a te Atua i 

tonoa mai nei e te Atua, ka ara ake ano a te ra whakamutunga.117Engarite hahi i Hararihakahore e 
whakapono ki tenei, me ripeneta ratou. 

                                                           
117A hi‘o i te “[Figure 3-c],” aore ra te video 25. “A hard words (The logos) & The works of God 2/2.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 
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[Whakaahua 3-a] 1. Kapenga | 2. taro rewenakore118 
 

 
 

                                                           
118Ataata 12. “1 . Kapenga | 2. taro 

rewenakore.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/ 

[Whakaahua 3-b] Te whakapapa o Ihu Karaiti (Whakapapa 
o Ihu mai i a Arama ki te Atua)119 

 

119Ataata 12. "Ko te whakatupuranga o Ihu 
Karaiti."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/ 
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[Whakaahua 3-c] He kupu pakeke (The logos) & Nga mahi a te Atua (2/2)120 
 

 

                                                           
120Ataata 25. “He kupu pakeke The logos & The works of God 2/2.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 
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- Ka haere mai te Ariki ano he tahae, engari e kore koe e mohio ki te haora e tae mai ai ia 
 

Apo 3:3Kia mahara ra ki te rironga o nga mea ia koe, ki au i rongo ai, a puritia, ripeneta hoki. 
Na ki te kore koe e mataara, 
Ka tae atu ahau ki a koe, ano he tahae, e kore koe e mohio ki te haora e tae atu ai ahau ki a koe. 

 
 Apo 3:3Kia mahara ki te rironga mai ia koe (nga waitohuote Atua,1Te 1:5) 

ka rongo (te rhemaote Atua,Roma 10:17); kia mau, ripeneta hoki. 
Na, ki te kore koe e mataara, ka tae atu ahau ki a koe ano he tahae; 
a e kore koe e mohio he ahahaoraka tae atu ahau ki a koe. 
 
→Ko te haora o te haerenga mai o te Ariki kahore e mohiotia (Mat 24:42), no reira ko te hahi i Harariha 

te Nui 
Te Hunga Tapu o te Pawera e kore nei o ratou ingoa e murua te pukapuka o te ora. 

 
 No te mea kei roto tonu nga tohu i roto ia ratou (te kikokiko mate) e kore nei e whai hua wairua, me ripeneta 

ratou. Ki te kore, ka haere mai te Ariki ano he tahae no te mea kare ratou e mohio ki te haora e tae mai ai ia 
ki a ratou (Kia mahara ko "te ra me te haora" karete Tama a te tangata engari ko te "haora" anake e kore e 
mohiotia mo te taenga maite Ariki(Mat 24:43). 
 

 Tno reira, e marama ana ko te hunga whakarongo o te hahi i Harariha ko nga Hurai mePawera Nuihunga 
tapuko wai hei tatari mo te haerenga mai ote Ariki. 

 
He torutoru i Harariha, kahore o ratou kakahu i poke, he ma, he tika 
 

Apo 3:4Tena ano kei a koe etahi ingoa ouou nei i Harariha, kahore nei i poke o ratou kakahu;G2440 
a ka haere tahi ratou me ahau, he ma nga kakahu: he pai hoki ratou. 

 
 Apo 3:4Tena ano etahi ingoa ouou nei i Harariha, kahore nei i poke o ratou kakahu; 

a ka haere tahi ratou me ahau, he ma nga kakahu, no te mea he pai ratou. 
 
 Ko te kakahu rinenas i whakatakotoria ki te urupa i reiraIhuka takoto, ka toua he kakahu ki roto ki tonatotoka 

kiia,nga tohu a te Atua, e whakakakahuria ana e nga taua o te rangi,maama.121  
 

 Te kakahu ma 
InaIhu(te Arikika horoi i nga waewae o Pita, ka mau ki ona kakahu, ka (te Ariki) ko te whakangungu i te 
iwi o te Atua ki te wikitoria i te kino (1 Ioa 2:14,Mat 16:18), na roto i te faaahuraa ia Petero i te ahu uouo 
mâ (i pihai iho Ia’nanga tohu a te Atua). Ua parau Iesu ia Petero ia horoi i te avae o vetahi ê (aore ra ia 
hohora i te mau tapao) ia haere ratou e o ’na ma te ahu uouo e ia ti‘amâ ratou no te ti‘a i ni‘a i te fenua 
mo‘a (o Iseraela)te Atua, a ka mau nga ingoa o nga kaimahi i roto i te rongopai (Iharaira).te pukapuka o 
te ora(Phl 4:3).122  

 
- Ka whakakakahuria te hunga wikitoria ki te kakahu ma, ka mau o ratou ingoa ki te Pukapuka o te Ora 
 

Apo 3:5Ko te tangata ia ia te wikitoria, ka whakakakahuria ia ki te kakahu ma;G2440 
e kore ano hoki e horoia atu e ahau tona ingoa i te pukapuka o te ora. 
engari ka pai ahau whakina tona ingoa ki te aroaro o toku Matua, ki te aroaro ano hoki o ana anahera. 

 
 Apo 3:5Ko te tangata i a ia te wikitoria ka whakakakahuriakakahu ma, 

e kore ano hoki e horoia atu e ahau tona ingoate Pukapuka o te Ora; 
engari ka whakina e ahau tona ingoa ki toku aroaroMatuaki te aroaro ano o ana anahera. 

                                                           
121Ataata 43. “(Spirit-led) The sons of God.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
122I hopukina maiApo 2:7,raneiAtaata 11. “(Ko te kakahu o Ihu) I mua i “Te hakari o te kapenga.”  
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/11-jesus-garment-before-the-feast-of-the-passover/. 
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 Ko te hunga he koura kua whakamatauria ki te ahi, he taonga wairua ratou; he kakahu ratoukakahu ma(ko 

teTe Karaiti,Gal 3:27), kaua hoki e kite e noho tahanga ana.123Area te tahi noa mau i‘oa i roto i te ekalesia i 
Saradi tei ore i haaviivii i to ratou ahu. 
 

 Ko te huihuinga nui me te hahi o te whanau matamua (matamua i roto i te hunga mate koTe Karaiti,Kol 1:18) 
ko nga hahi oTe Karaiti, kua tuhia (i rotote pukapuka o te oraote Reme) i te rangi, kei heate Atuako ia te 
kaiwhakawa mo nga tangata katoa, me nga wairua o te hunga i meinga kia tikatino paii te toto me te 
whakapono.124 
 

Apo 3:6Ko te tangata he taringa tona, kia rongo ia ki ta te Wairua e mea nei ki nga hahi. 

 
 Apo 3:6 Ko te tangata he taringa tona, kia rongo ia ki ta te Wairua e mea nei ki nga hahi. 

 
 Ko te hunga kua whiwhi i te whakaaturanga oTe Karaiti, kua hiri ki tana hiri he pono te Atua, e homai 

ana e te Atua te Wairua ki a ratou hei korero i te rhema a te Atua).125 
 

 Mena ka arahina koe e te Wairua Tapu, ka rongo koe ki ta te Wairua e korero nei ki te hahi i 
Harariha, na te mea ko te Wairua o te Matua, ko te Wairua Tapu ranei, kei roto i a koe te korero 
(Mat 10:20,Mar 13:11). 

 
(Apo 3:7-13) (6) Ki te anahera o te hahi i Pirarerepia 
 

Apo 3:7Tuhituhi atu hoki ki te anahera o te hahi i Pirarerepia; 
Ko nga kupu enei a te tapu, a te pono,G228kei a ia te kiG2807 na Rawiri, 
ko ia e whakatuwhera ana,G455a kahore he tangata hei tutaki;G2808ka tutakina,G2808a kahore he tangata hei 

whakatuwhera;G455  

 
 Apo 3:7Tuhituhi atu hoki ki te anahera o te hahi i Pirarerepia; 

Ko nga kupu enei a te Mea Tapu, a te pono, Ko te tangata kei a ia;ko te ki o Rawiri, 
Ko ia e whakatuwhera ana, a kahore he tangata hei tutaki, mana e tutaki a kahore he tangata hei 

whakatuwhera 
 
 Ko wai te tangata pono kei a ia te ki o Rawiri? 

- Key (Strong's H4668): I roto i te reo Hiperu, ko te etymology mo "key"H4668ko “kituwhera”H6605(H6605 a 
Strong, תַח  ,פָּ

pāṯaḥ). 
→TuwheraH6605(i roto i te Faufaa Tahito) e tohu ana ki “nga tatau” o te rangi ete Atuakua tuwhera. 

(Sal 78:23Ahakoa nana (te Atua) i whakahau nga kapua i runga, kua tuwheraH6605te 
tatauo te rangi, 

 
- Kī(G2807 a Strong): I roto i te reo Kariki, te etymology mo te "matua"G2807ko “kikati”G2808(Strong's G2808, 
κλείω, kleiō). 
→"Ki te kati" (i roto i te New Testament) e pa ana ki "te tatau" o te marena i tutakina i muri i te 

kua tae mai te tane marena hou (te Tama a te tangata). 
(Mat 25:10A, i a ratou (nga wahine kuware) e haere ana ki te hoko, ko te tane marena hou (te Tama 

a te tangata) 
haere mai; a haere tahi ana me ia ki te marena te hunga kua ata rite. 
a tutakina ana te tatau.G2808) 

 

                                                           
123Ataata 20. “(He koi) Heu, Hoari, me te hoari matarua.” 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
124Ataata 24. “Ko koe te Hiruharama Tapu (3/3).” 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
125Ataata 43. “(Spirit-led) The sons of God.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
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→“Kia kati” ko te tatau o te rangi, kua tutakina mo te hunga tinihanga (Mat 23:13, nga karaipi me nga 
Parihi). 

 
-Tko te tangata e whakatuwhera ana i te tatau o te rangite Atua, ka tutakina e ia te rangia Ihowa.  
-Tko te tangata nana i ki mai te tatau o te rangi kia whakatuwheratiate Atua(Sal 78:23). 
-Tko ia te tangata e ahei te whakahau i te rangi kia "tuwhera" ko iaa Ihowa(יהֹוה, Yᵊhōvâ)H3068. 

 
2 No 7:13Ki te tutakina e ahau te rangi, a kahore he ua, ki te whakahaua ranei e ahau nga mawhitiwhiti 

kia kai 
te whenua (the earth),H776 ki te unga ranei e ahau te mate uruta ki toku iwi; 

 Tko Ihowa te Atua 
-te Atua,a Ihowa, i puta mai ki a Aperahama, ki a Ihaka, ki a Hakopa, ko te ingoa o 'ēlH410šadayH7706, heoi 
kahore ia 

e mohiotia ana e ratou ki te ingoa,a Ihowa (Ihoa).H3068Na ka tangohia mai e Ihowa nga tama a Iharaira i roto 
i raro i nga pikaunga a nga Ihipiana, i a ratou mahi hoki, a ka waiho ratou hei iwi mana, ko ia ano hoki mo 

ratou 
te Atua, a ka mohio ratou ki tenaa Ihowa(Ihoa)H3068 te Atuawhakaputaina mai ana ratou i te pononga a 

Ihowa 
nga Ihipiana (Exo 6:7). 

↓ 

 Ihowa te Atua =Christ = te Tama a te Atua ora 
-Ihowatoute Atua(Deu30:20) ko to orangaH2416ko ta koutou e piri ai, ko tenei hokiTe Karaitiko to tatou 
orangaG2222  

(Kol 3:4), no reira ia (a Ihowatoute Atua) kote Karaiti,te Tamaiti a te Atua ora (Mat 16:16).126 

↓ 

 The Tama a te Atua =Ihu Karaiti=Ko te pono“te Atua” 
-Na e matau ana tatou kua tae mai te Tama a te Atua, kua homai e ia ki a tatou he matauranga, kia mohio ai 
tatou ki a ia 

kopono,G228kei roto ano tatou ia iapono,G228ara i roto i tana TamaIhu Karaiti. Ko te pono teneiG228 te Atua, a 
te ora mure ore(1 Ioa 5:20). 

↓ 

 The Ariki a Ihu Karaiti 
Kia tino mohio te whare katoa o Iharairate Atuanana ano i hangaIhu, i ripekatia na e koutou, 

e ruaArikiaTe Karaiti, tikanga,Ihuko e ruaArikiaTe Karaiti(Ohipa 2:36) raneiIhu Karaiti, ko waite Ariki o te 
katoa  

(1 Ioa 5:20,Ohipa 10:36). 
→No reira, me pupuri e te tangata wikitoria tona karaunaG4735kia hoki mai ano ia (te Ariki a Ihu Karaiti).127  

 

 Tka wikitoria ia 
-ka tomo ma te kuwaha o te hunga i a ia te wikitoriate Ariki(te hepara o nga hipi,Psa23:1,Jhn10:2) me 

e kore ia e haere atu ano i te mara, a ka ora, he mea tuhituhi tona ingoa hou ki runga ki a ia.Jhn10:9)128. 
 
→ na te Atuatama,te Ariki a Ihu Karaiti(tirohia kiApo 3:14) he uri no Rawiri i runga i te kikokiko 

                                                           
126Ataata 23. “Te taro, te mana, me te mana huna.” 
www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/. 
127Ataata 24. “Ko koe te Hiruharama Tapu (3/3).” 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
128Ataata 27. “(Te kikokiko, te wairua, me te wairua) Himene 23,” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 

No te mau haamaramaramaraa no ni'ai te upootiaraa no te tomo i roto i te hiero o te Atua, a hi'oi te video 47. “7. Whare 
Tapenakara” 

www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/. 
& video 11. “(He kakahu) I mua i te hakari o te kapenga.”  

www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/11-jesus-garment-before-the-feast-of-the-passover/. 
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(Roma 1:3), no reira kei a iako te ki o Rawiri. Ko te tikanga, ko te tangata kei a ia te ki o Rawirite Ariki 
Ihu Karaiti, te Tamaiti a te Atua, e korero ana ki te hahi i Philadelphia. 

 
 Ko wai te tangata pono kei a ia te ki o Rawiri? 

-Te Tama a te Atua(Ko te Ariki a Ihu Karaiti) 
 

- Ko te hunga i pupuri i nga waitohu me te kore e whakakahore i tona ingoa 
 

Apo 3:8E mohio ana ahau ki au mahi:G2041nana, kua hoatu e ahau he tuwhera ki tou aroaroG455tatau, a e kore e taea e 
tetahi te tutakinaG2808te reira: 

he iti nei hoki tou kaha;G1411kua puritia e koe taku kupu (nga tohu),G3056  
a kihai i whakakahore ki toku ingoa. 

 
 Apo 3:8E mohio ana ahau ki au mahi. Nana, kua hoatu e ahau ki tou aroaro he tatau tuwhera, e kore nei e 

tutakina e tetahi; 
he iti nei hoki to koutou kaha, puritiaTaku waitohu, a kahore i whakakahoreToku ingoa. 

 
 
 
 Ko te kupu (nga waitohu)G3056 

 
- (Te kauhau i runganga waitohu)te Atuatukunanga waitohu ki nga tama a Iharaira, a whakaakona ana ratou 
e iaIhu Karaitiko 

te Arikio te katoa. 
 

- (Te kauhau i rungate rhema)te Atuai whakawahiaIhu o Naharetamete Wairua Tapume temana, 
whakaarahia ana ia i te toru o nga ra, ka whakakitea nuitia ki a ia (Ihu Karaiti o 

Nahareta) 
ki a tatou.129Engari ehara i te iwi katoa, engari ki a matou, "ko nga kaiwhakaatu 

whiriwhiri i te aroaro o te Atua 
i kai tahi, i inu tahi me te Tama a te tangata, i muri i tona aranga ake i te hunga 

mate.” 
 

 Ko te tangata i whiwhinga waitohu, ka whiwhi ki te murunga hara, ate Wairua Tapuka taka ki runga ki aua 
whakapono kia pera aite waitohus i roto ia ratou huringa kiterhema(Ohipa 10:36-44).130 
→Te rangatiratanga ote Atuakaore i roto i nga waitohu engari kei rotomanaengari ko te hunga e pupuri ana i 
nga waitohu me whai mana 

nga aranga kia maha nga hua o te rhema. Engari i puritia e ratou ana tohu me to ratou kaha iti, 
na he tomokanga131ka nui rawa te mahi ki a koutoute rangatiratanga mutunga koreo 
to tatouArikime te KaiwhakaoraIhu Karaiti (2Pe 1:11).132  
 

 Ma te Atua e whakanui to purapura i ruia, aka whakanui i nga hua o tou tika133 
 
-KakanoG4703(sporos,ingoa tane)G4703= Te kakano (noun tane =waitohuo te Atua),  

(Na, ko te kupu whakarite tenei: Te kakanoG4703ko te kupu (nga waitohu)G3056o te Atua,Ko Luk8:11)G4703: 
 

-KakanoG4690(paopao,noun neuter)G4690(raneiH2233)= Ko te kupu (rhema, neuter noun)G4487: 

                                                           
129Ataata 15. "Ko te Rongopai o nga tohu a te Atua (Ihu me Ihu Karaiti o Nahareta)." 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 
130Video 16. “Te mau Etene, te mau fenua atoa (Mai te ati Iuda e tae noa ’tu i te mau Etene) 6/10.” 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
131A hi‘o i te “[3] 70 hebedoma o Daniela.” 
132Ataata 13. “Te kupu (logos & rhema).”www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
133A hi‘o i te “[Figure 3-d],” aore ra te video 26. “Te Pasa a te Fatu (Te Faufaa Apî).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/. 
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Te kākanoG4690e tohu ana kite rhemao te noun neuter taua, e rite ana ki te uri i roto i a Ihaka 
(Kei a Ihaka ou uriG4690karangahia,Roma 9:7) 

 
-Te kairuiG4687: Ko te Tama a te tangata (Ko te kai ruiG4687te paikākanoG4690kote Tama a te tangata,Mat 13:37) 

 
 Te kākanoG4690o te kupu whakaari=Te Karaiti 

-Te Tama a te tangatahomai ana e ia ona kikokiko hei oranga mo te ao(Jhn6:51) me nga ruinga tamarikiG5043 
o te kupu whakaari i roto 

te rangatiratanga o te rangi(Mat 13:24) 
-te Atuaminitate uri o te Karaiti (raneite rhema)G4690kite Tama a te tangataki te ruinga tamarikiG5043 o te kupu 
whakaari  

i te rangatiratanga o te rangi. 
 
➔ te Atuae minita ana hoki i te taro whangai hei kai ma koutou, ara ko te kikokiko o te Tama a te tangata 

(Jhn6:55), ka tininga tohu a te Atuai ruia i roto i a koe, me te whakanuinga hua o tou tika. 
 

 Ko koe (te apotoro, te karere a te Karaiti,2Ko 5:20) kua ripekatia ngatahitia me te Karaiti, kia noho ai 
a te Karaiti i roto ia koutou. Te ora nei outou i to outou tino i te faaroo i te Tamaiti a te Atua tei here 
ia outou, e ua horoa ia ’na iho no outou (Gal 2:20). Mo konei ahuareka tonu koutou ki nga 
ngoikoretanga, ki nga tawainga, ki nga aitua, ki nga whakatoinga, ki nga rarunga, mo te Karaiti, ina 
ngoikore koutou ko reira koutou kaha ai.2Ko 12:10). 

 Bkua whakina nei e koe te ingoa o te Tama a te tangatanga tohu a te Atua) i te aroaro o nga tangata, 
mana ano koe e whakaae ki te aroaro o nga anahera a te Atua, o tona Matua hoki i te rangi (Mat 
10:32,Ruka 12:8). 
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[Whakaahua 3-d] Te kapenga a te Ariki (Te Kawenata Hou)134 
 

 
                                                           

134Video 26. “Te Pasa a te Fatu (Te Faufaa Apî).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/
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Ko te whare karakia o Hatana 
 

Apo 3:9Na, maku e mea te hunga o te whakamenenga a Hatana, e mea nei he Hurai ratou, a ehara, he teka hoki na 
ratou; 

nana, maku ratou e mea kia haere mai, kia koropiko ki mua i ou waewae, kia matau kua aroha ahau ki a koe. 

 
 Apo 3:9Na, maku e mea te hunga o te whakamenenga a Hatana, e mea nei he Hurai ratou, a ehara, he teka hoki 

na ratou; 
 Nana, maku ratou e mea kia haere mai kia koropiko ki mua i ou waewae, kia matau kua aroha ahau ki a koe. 

 
 Ko te whare karakia o Hatana: TirohiaApo 2:9. 
 Ko nga Hurai o te whare karakia a Hatana: Ka meinga ratou e ia kia haere mai kia koropiko ki mua i nga 

waewae o te hahi i Pirarerepia. 
 

- Ko te hunga i pupuri i nga tohu ka tiakina mai i te haora o te whakamatautauranga 
 

Apo 3:10Nāu i pupuri i te kupu (the logos)G3056o taku manawanui, 
maku ano koe e tiaki i te haora o te whakamatautauranga.G3986ka puta mai ki te ao katoa,G3625  
ki te whakamatau (whakamatautau, whakamatau)G3985te hunga e noho ana i runga i te whenua (te 

whenua).G1093 

 
 Apo 3:10Na te mea kua mau i a koe nga tohu o toku manawanui, 

maku ano koe e tiakite haora o te whakamatautauranga, 
ka puta mai ki te ao katoa, hei whakamatautau i te hunga e noho ana i te whenua. 

 
 Te ao(te rangi me te whenua) e kite nei o tatou kanohi maori ko nga tohu ehara nei i te mea i hanga ki 

te ahua, engari he mea rongoa mo te ahi (hei whakaatute rhema o te Atuamo te ra whakawa, mo te 
whakangaromanga o nga tangata karakiakore (Heb 11:3). No reira, inate ra o te Ariki ka haere mai ano 
he tahae i te po, ka pahemo atu nga rangi me tona haruru nui;135  
 

 The haora o te whakamatautauranga o te hora na mua ’‘e i te ati rahi, oia atoa “te riri o te Arenio (Apo 
6:16), na te Atua (Apo 14:15-20), me te Ariki, te Atua Kaha Rawa (Apo 8:1-Apo 11:19).136 
 
→Engari ka tiakina koete haora o te whakamatautaurangaka pa ki te hunga e noho ana i runga i a 
Ihowa 

he whenua o te ao katoa hei whakamatautau i to ratou whakapono i te wa o te whakapawera; 
mau ake ranei raptured ritete 144,000.137 

 
- Kia mau ki to karauna 
 

Apo 3:11Ka hohoro toku haere atu: kia mau ki tau, kei tangohia tou karauna e tetahi.G4735 

 
 Apo 3:11Nana,Ka tere taku haere mai! Kia mau ki o mea kei a koe, kei tangohia koe e tetahikarauna. 

   
  →Ka hohoro te haere mai o te Tama a te tangata ki te hahi i Philadelphia, ara nga wahine mohio. I muri i a ratou 

i whakamanawanui ki te whakamatautauranga, ka whiwhi ratoute karauna o te tikaterate Arikikua 
oati.138 

 
 KaraunaG4735:. 

-Btena, ahau (te Ariki a Ihu Karaiti,Apo 3:1) ka tere mai: kia mau ki a koete karauna ko wai 

                                                           
135TirohiaApo 2:18. 
136Tirohia "(Apo 18:10-20) Ko te whakawa mo te pa nui o Papurona i roto i te 1 haora.” 
137Tirohia "(Apo 7:4-8) Te 144,000 (te nunaa o te Atua i nia i te fenua nei, o Iseraela, te mau paretenia paari.137) hiritia.” 
138Tirohia "(Apo 6:1-2) Te whakatuwheratanga o te hiri tuatahi (he hoiho ma).” 
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te Ariki kua oati ki te hunga e aroha ana ki a ia, kei tangohia to koutou karauna e tetahi. 
 
 
- Te hunga i wikitoria: I hanga hei pou mo te temepara o te Atua 
 

Apo 3:12Ko te tangata ia ia te wikitoria, maku ia e mea hei pou i roto i te temeparaG3485o toku Atua, e kore ia e puta atu 
ki waho. 

a maku e tuhituhi ki runga ki a ia te ingoa o toku Atua, me te ingoa o te pa o toku Atua; 
ko te Hiruharama hou, e heke iho ana i te rangi i toku Atua. 
a maku e tuhituhi ki runga ki a ia takuG3450ingoa hou. 

 
 Apo 3:12 Ko te tangata i a ia te wikitoria, maku ia e mea hei poute temeparao Takute Atua, 

a heoi ano ona putanga ki waho. 
Maku e tuhituhi ki runga ki a iate ingoao Takute Atuaate ingoaote pao Takute Atua,te Hiruharama Hou, 
e heke iho ana i te rangi i takute Atua, me toku ingoa hou. 
 
→ Ko Hiruharama Hou, te oire mo‘a, tei faataahia i roto i te Apokalupo 21 “te Taputangata"ranei"te 

Tapu  
hunga tapu” E heke iho i te rangi i te Atua, rite rawa ano he wahine marena hou kua oti te whakapaipai 

mo tana tane 
(Apo 21:2). 
 

 Taku ingoa hou: Kaore tetahi i mohio ki te ingoa hou ote Reme(aroni,G721 Apo 5:6), engari ko ia ano. 
(Apo 19:12Ko ona kanohi, ano he mura ahi, ai runga i tona matenga nga karauna maha; 

he ingoa ano tona kua oti te tuhituhi, e kore nei e mohiotia e tetahi, ko ia anake.) 
 

 Ko te ingoa o toku Atua (The name of God ofte Rememe te ingoa o te pa o toku Atua (te Reme(aroni,G721 Apo 
5:6): 
→ Te pa o te Atua ko te wahi tapu o te tapenakara (Sal 46:4), ko tete Hiruharama Hou. 

  Sal 46:4He awa tera, ko ona awa e koa aite pa o te Atua, 
te tapuwahio nga tapenakaraote Runga Rawa. 

 
 Ko koutou te whare tapu o te Atua ora 

1Ko 3:17Ki te whakapokea e tetahi te whare tapu o te Atua, ka whakangaromia hoki ia e te Atua; 
he tapu hoki te whare o te Atua, ko koutou taua whare. 

1Ko 6:19He aha? A kahore koutou i matau, he whare tapu to koutou tinana no te Wairua Tapu i roto na ia 
koutou; 

kei a koutoute Atua, a ehara koutou i a koutou ake? 
2Ko 6:16A kei hea he tatanga mo te whare tapu o te Atua ki nga whakapakoko? ko koutou hoki te whare 

tapu o te Atua ora; 
heite Atuai mea, Ka noho ahau i roto i a ratou, ka haereere ahau i roto i a ratou; 
ako ahau hei Atua mo ratou, ako ratou hei iwi maku. 

 
→Ko koete whare tapu o te Atuako wai te tapu, he whare tapu hoki to koutou tinana no te Wairua Tapu i 
roto i a koutou, e 

no te Atua, no reira ehara to tinana i a koe. No te mea kei roto ia koutou te rangatiratanga o te Atua 
(Ruka 17:21), 

ko koutou te whare tapu o te Atua orako wai e noho, e haereere i roto i a koutou, a hei koutou iate Atua, 
me koe 

ka waihoTona iwi. 
 

 Me tupu nga whare katoa hei whare tapu i roto i te Ariki 
Eph 2:19Na reira ehara koutou i te manene, i te manene ranei, engari he tangata whenua no koutou tahi ko 
te hunga tapu. 

me o te whare ote Atua; 
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Eph 2:20He mea hanga ki runga ki te turanga o nga apotoro ratou ko nga poropiti; 
Ihu Karaitiko ia ano te tino kamaka mo te kokonga; 

Eph 2:21Kei roto nei i a ia nga whare katoa, he mea ata tatai marie, ka tupu hei whare tapu i roto i te Ariki. 
 
→Kei te hanga koe hei whare wairua e manakohia ana e te AtuaIhu Karaiti. Te tikanga, he mea hanga koutou 
ki runga ki te turanga o nga apotoro me nga poropitiIhu KaraitiKo ia ano te tino kohatu o te kokonga; no 
reira, me tupu nga whare katoa hei whare tapu i rotote Ariki, kei reira koutou e hanga tahitia ana hei 
nohoangate Atuai rotote Wairua(Eph 2:21-22).139 
 

 Ko te whare tapu o te tinana o Ihu(te arai = Tona kikokiko) 
Ruka 23:45I whakapouritia te ra me te araiG2665o te temeparaG3485i riihitia i waenganui. 
Mar 15:38Me te araiG2665o te temeparaG3485i riihitia kia rua (rua)G1417 

mai i runga ki raro. 
Mat27:51 Na, ko te araiG2665o te temeparaG3485i riihitia kia rua (rua)G1417  

mai i runga ki raro; ka ru te whenua, pakaru ana nga kamaka; 
 

(1) Te paruru o te tiahapa 1: Te vahi mo‘a i te fenua nei 
 
Heb 9:1Na, ko te kawenata tuatahi he tikanga ano ona (he tika)G1345o te taviniraa hanahana, 

me te ao (he whenua)G2886 wahi tapu (Tapuwahi tapu).G39 
Heb 9:2I hanga hoki he tapenakara; te tuatahi, i reira te turanga rama, me te tepu, 

me te taro aroaro; e kiia nei ko te wahi tapu (Tapuwahi tapu).G39 
 
   →Ko te 1st (tawhito) tapenakara heihe Tapuwahi tapu, i tu anake i roto i nga kai me nga inu, a 

nga horoinga kanorau, me te tika o te kikokiko, i utaina ki runga ki a ratou tae noa ki te wa o 
te whakatikatika 

(Heb 9:10). 
 
Heb 10:19Na, e oku teina, ka maia nei ki te tomo ki te wahi tino tapu (wahi tapu)G39  

na te toto oIhu, 
Heb 10:20Hei ara hou, ora, i whakatapua e ia mo tatou i roto i te arai;G2665  

ara, ko tona kikokiko; 
 

→Ko te arai tuatahi he patunga tapu me nga whakahere hara i runga i te ture, engari ko nga toto 
oIhukua 

i whakatapua tatou i te (1st) arai, i te kikokiko oIhu. No reira, me penei nga tuakana 
maia ki te tomo ki rotote tapuwahi tapuyG39i te rangi. 

  
(2) Ko te arai o te 2nd (hou) te tapenakara: Te wahi tapu 
 
Heb 9:11EngariTe KaraitiKa haere mai nei hoki hei tohunga nui mo nga mea pai e puta mai a mua, he mea 
nui ake, 

tino pai rawa atu, ehara i te mea hanga e te ringaringa, ara, ehara i te whare nei; 
Heb 9:12Ehara ano hoki i te toto o nga koati, o nga kuao kau, engari no ona toto ake ano i uru ai ia ki roto 

te wahi tapu (Te wahi tapu),G39kua whiwhiwhakaoranga mure oremo tatou. 
 

→Na te ture hoki te matauranga ki te hara, na nga mahi o te ture e kore tetahi kikokiko e 
tika.Roma 3:20). Engari na tona aketoto,Te Karaitii uru kotahi ki rotoTapuwahi tapu,G39Ko 
tehea te mea tino pai rawa, ehara i te mea hanga e te ringa, he mea hanga mo te wahi tapu, ki 
te toto hoki o nga koati, o nga kuao kau.mau tonuwhakaoranga mo tatou. 

 
- Ko te arai tuarua:te Atuai tangohia te tuatahi (ko te arai o te tapenakara he patunga tapu me 

nga whakahere mo te hara i runga i te ture, no reira i hiahiatia ai te tapenakara kia tino tika, te 
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tuarua ranei o te tapenakara) hei whakatapu i a tatou ma te tinana o te tinana.Ihu Karaitikotahi 
mo te katoa (Heb 10:8-10). 

 
(3) Ko te 2nd (hou) tapenakara "i muri" i te2ndarai:Ko te tino tapu o te katoa 
 
Heb 9:3I muri ano i te rua o nga arai, ko te tapenakara i huaina nei ko te tapenakara 

te Tino Tapu(wahi tapu)o te katoa;G39G39 
   

→Ko te 2nd (hou) te tapenakara "i muri" i te arai tuarua ka kiiate Tapu o te Hunga Tapu(wahi 
tapu) o 

katoaG39G39(Heb 9:3). Ko te waahi teneia Ihowa(Ihowā,te Karaiti)H3068ka tutaki a 
korero ki nga tama a Iharaira (Exo 25:2-22). 

 
 
 

-Ko te arai o te temepara140 
 
- Ko te arai o te temepara: kua pakaru ki waenganui (i mua i te pakaru o te arai o te temepara mai i runga ki 
te 

raro) 

① Na kua pouri te ra (Ko Luk23:45) 

② a ka pakaru te arai o te whare tapu i te tuatahi i waenganuiG3319 (Ko Luk23:45) 
 

-Tko te arai o te temepara: kua wahia kia rua 

③ nana, te arai o te temepara; i riihitia kia ruamai i runga ki raro (Mat 27:51) 

④ ka ru te whenua, pakaru ana nga kamaka.Mat 27:51); 

⑤ me te urupaG3419i whakatuwheratia; (Mat 27:52) 

⑥ me nga tinana maha o te hunga tapuG40ka ara ake te moe(Mat 27:52), 

⑦ ka puta mai i te urupaG3419i muri i tona aranga, 

⑧ ka haere ki te pa tapu, 

⑨ a i puta ki te tini (Mat 27:53). 
 

 I mua i te aranga o te hunga mate141 
- Te matei kingi ai ratou mai i a Arama tae noa ki a Mohi, na nga tinana i whakamoea i te kingitanga o 

matekei roto i te urupa katiG3419 (Mat 27:52,Roma 5:14). 
 

 I muri i te aranga o te hunga mate 
I puta mai nga tinana o nga tama o te rangatiratanga i te urupaG3419a haere ana ki te pa tapu 

(⑥-⑨). 

-Mat 27:51-53o te ohipa ïa i tupu i muri a‘e i to Iesu tuuraa i To’na Varua i nia i te satauro, tera râ, a tapao e 
te faataa ra i te tupuraa i muri a‘e i To ’na tia-faahou-raa. 
 
→ Ihu Karaitii tanumia i muri i tona matenga, i ara ake ano i te toru o nga ra i runga i nga karaipiture 
(1Ko 15:4), naMat 27:52o te hoê ïa faataaraa no te ohipa e tupu “i muri a‘e i To ’na tia-faahou-raa”wkonei 

nga tinana 
o te hunga tapu maha kua moe ka ara ake. 

 
 Nga tangata i roto i te pa Tapu = He pa nui = Ko Hiruharama Tapu 

                                                           
140Tirohia te "[Whakaahua 3-e]" ranei 
Ataata 39. "Ka taea te raupapa o te wa o te ripekatanga o Ihu."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-

sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
141Ibid. 
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-Nga wahine a te Remehanga ana e ia he pa nui, ko Hiruharama tapu e heke iho ana i te rangite Atua 
(Apo 21:10) ko waite Ariki, te Atua Kaha Rawaate Remehete temepara (Apo 21:22) e whiwhi ana i te 
marama ote Atua(Apo 21:3). A kore ake he kanga, he po ranei, a ka kore e hiahiatia he rama, he rama ranei 
marama o te ra na te meate kororia o te Atuaka mama.142 

 
→Ko koe (te wahine marena hou,te wahine a te Reme) ka rirote wahine a te Remei rotoHiruharama tapu 

ko wai 
ka heke iho i te rangi i te Atua (Apo 21:10).143 

 
 Ko Hiruharama Tapu(Apo 3:12i whakamaoritia ano) 

→Ko ia te wikitoria (te wahine a te Reme), ahau (te Reme) ka hanga he pou ki rotote whare o toku Atua  
(kei rotote Hiruharama Tapui Hiruharama Hou),144a e kore ia e haere atu ki waho: a ka tuhituhi ahau 
ki runga ki a ia te ingoa o tokute Atua, me te ingoa o te pa o toku Atua (ko te Hiruharama Hou i te 
Hiruharama rangi,Heb 12:22),145e heke iho ana i te rangitoku Atua(te Reme o te Atua): 
a ka tuhituhia e ahau toku ingoa hou ki runga ki a ia. 

 
→Ko Hiruharama Tapu, he pa nui kei reira "nga wahine marena hou, raneinga wahine a te Reme"he,hanga 

anahe pa nui  
(Apo 21:9-10). 

 

Apo 3:13Ko te tangata he taringa tona, kia rongo ia ki ta te Wairua e mea nei ki nga hahi. 

 
 TirohiaApo 21:10mo etahi atu korero. 

 
 Ki te arahina koe e te Wairua Tapu, ka rongo koe ki ta te Wairua e korero nei ki te hahi i Philadelphia no 

te mea ko te Wairua o te Matua, ko te Wairua Tapu ranei, e korero ana i roto ia koe (Mat 10:20,Mar 
13:11). 
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[Whakaahua 3-e] Ka taea te raupapa o te wa o te ripekatanga o Ihu146 
 

 

                                                           
146Ataata 39. "Ka taea te raupapa o te wa o te ripekatanga o Ihu."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-

time-sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/


  63 

(Apo 3:14-22) (7) Ki te anahera o te hahi o nga Raorikia 
 

Apo 3:14Ki te anahera hoki o te hahi o RaorikiaG2994tuhi; 
Ko nga kupu enei a te Amine;G281te hunga pono me te ponoG228kaiwhakaatu,G3144  
te timatanga o ta te Atua hanganga; 

 
 Apo 3:14Tuhituhi atu hoki ki te anahera o te hahi i Raorikia; 

 Ko nga kupu enei a te Amine, a te kaiwhakaatu pono, pono, te timatanga o te hangangate Atua: 
 
➢ Ko ia te kaiwhakaatu pono, pono o te timatanga o ta te Atua hanganga? 

 
 Ko te timatanga o ta te Atua hanganga 

Gen 2:4Ko nga reanga eneiH8435o nga rangiH8064me te whenuaH776 
i te wa i hanga ai ratou,H1254 
i te raH3117teraa Ihowa(Ihoa)H3068te AtuaH430 
hangaH6213te whenuaH776me nga rangiH8064. 

 
→I rotoKenehi 1,te Atua ('Elohim)H430i hanga te rangi me te whenua me o reira mano katoa. Na 
maiGen 2:4,a Ihowa (Ihoa)H3068te Atua kowhai wāhi ki te hanga mea i runga i te ahate Atuahanga.147 

 
→Mena, ko wai teneiIhowa (Yahweh)? 

 
 He kaiwhakaatu pono me te pono 

 
Ier 42:5Katahi ratou ka mea ki a Heremaia,IhowaH3068kiaaponoH571apono (whakapono)H539 

kaiwhakaatui waenganui i a tatou, ki te kore e rite ta tatou mahi ki nga mea katoa (rhemaH1697)148  
mo te meaa Ihowa(Ihoa)H3068toute Atua(elohîm)H430ka tono mai koe ki a matou. 

 
→  Ihowa(Ihoa)H3068he kaiwhakaatu pono me te pono, ako Ihowa te Atua(Yahweh elohîm)  

tuku atu ki a koutou katoate rhema. 
 
1 Ioa 5:20 A e mohio ana tatou ki tenate Tama a te Atua kua tae mai, kua homai he matauranga ki a tatou, 

kia mohio ai tatou ki a ia (te Atua) araponoG228, kei roto ano tatou ia iapono,G228  
ara i roto i tana TamaIhu Karaiti. Ko te pono teneiG228 te Atua, a ake akeora. 
 

Ohipa 10:36Ko te kupu (nga waitohu)G3056i tonoa e te Atua ki nga tamariki (nga tama)G5207o Iharaira, 
 kauwhau i te rangimarie naIhu Karaiti: (ko iaArikio te katoa :) 

 
→Ko te mea ponote Atua, me te ponote Atuako (Ihowa)H3068ko wai Te Karaiti, a kei roto tatou i tenei 

Atua ponoi rotona te AtuaTamaIhu Karaiti, ko waiArikiG2962o te katoa (Ohipa 10:36Ko nga 
waitohu i tukuna ki 

nga tama a Iharaira:Ihu KaraitikoArikio te katoa). 
 
Ohipa 4:24A, no ka rongo ratou (nga apotoro) ka ara to ratou reo kite Atuakotahi tonu te whakaaro, ka mea, 

Ariki (despotēs),G1203ko koete Atua(Tau, theos),G2316i hangaG4160rangi,G3772 
me te whenua (whenua),G1093me te moana,G2281me te katoaG3956kei rotoG1722ko ratou: 

 
→ Ariki (whakahekea)G1203toute Atua=Ihowa(Ihoa)H3068tou te AtuaH430 

-Ko Ihowa te Atua: Ki ta nga apotoro,Ariki (whakahekea)G1203toute Atuana wai i hanga 
te rangi me te whenua (te whenua, te moana, me o ratou mano katoa,Ohipa 4:24), he rite 

tonu ki 
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a Ihowa(Ihoa)H3068tou te AtuaH430i rotoGen 2:4. 
-No reira,Ariki (despotēs) e tohu ana kia Ihowa(Ihoa) rotoGen 2:4. 

 Na te mau apotoro i faaite atu ia outou i te mana e to tatou taeraa mai, ei ite mata i to ’na 
hanahanaAriki a Ihu Karaiti.149  

 
 Kei raro nga ponongate Ariki (despotēs), ko wai te tangata pono (1Ti 6:2), he tapu, he 

pono(Apo 6:10), mea Ihowa He kaiwhakaatu pono, he pono, ate Atuako te tangata pono, kei 
roto hoki i tana Tama tana pono,Ihu Karaiti, ko waiArikio te katoa. 

 
No reira,Apo 3:14ka taea te tuhi ano e whai ake nei: 
➔ Apo 3:14Ko nga kupu enei a te Amine,Arikito tatoute Atua (Ihowato tatou Atua)  

te hunga pono apono kaiwhakaatu,te timatangaote hanganga a te Atua; 
 

➢ Mena te Ariki (whakahāwea)G1203e tohu ana ki a Ihowa (Ihowa)H3068 i rotoGen 2:4, katahi ko waite Ariki 
(whakahāwea)G1203? 

Apo 6:10Nui atu to ratou reo ki te karanga, ka mea, Kia pehea te roa, e teAriki (whakahāwea),G1203 
tapuapono, 

e kore ranei koe e whakawa, e rapu utu mo o matou toto i te hunga e noho ana i te whenua (te 
whenua)G1093? 

 
(Ariki (Strong'sG1203, δεσπότης, despotēs) vs. Ariki (Strong'sG2962, κύριος, kyrios)) 

 
 Ariki(Te kahaG1203, δεσπότης, despotēs) 

Ruka 2:29 Ariki (despotēs),G1203kia tukua e koe tau ponongaG1401haere marie, kia rite ki tau kupu (rhema):G4487 
→Ko te rhema nateAriki(whakahāwea).G1203  
 
1Ti 6:1Ko nga pononga katoa i raro i te ioka kia kiia he rangatira no ratou ake.Ariki, whakahāwea)G1203 

e tika ana mo nga honore katoa, ko te ingoa ote Atua(Tau, theos)G2316 
kei kohukohutia tana ako.G987 

1Ti 6:2Me te hunga e whakapono ana (pono)G4103rangatira(Ariki, despotēs),G1203 
kei whakahawea ki a ratou, 
no te mea he teina raua;G80engari me mahi ratou, no te mea ko ratou 
he ponoG4103me te hoa aroha,G27te hunga whai painga. Akona enei mea, me whakahau atu. 

1Ti 6:3Ki te rere ke te whakaako a tetahi, ki te kore e pai ki te pai (tangi)G5198kupu (waitohu),G3056 
ara nga kupu a tatouArikiIhu Karaiti, ki te ako ano i runga i te karakia; 
 
1Ti 6:4He tangata whakakake ia, kahore ona mohio ki tetahi mea, engari ka minamina ki nga patai 

me nga totohe kupu 
(tohu),G3056no reira te hae, te totohe, te tawai, te whakaaro kino, 

1Ti 6:5Nga tautohetohenga parori ke a nga tangata ngakau kino, kahore nei he pono.G225  
ki te whakaaro hoki he karakia pai te taonga: mawehe atu i nga mea pera.) 

 
→Kei raro nga ponongaAriki (despotēs) te whakanui i te ingoa ote Atuakia kore ai tana 

whakaakoranga 
kohukohu. 

→ Ariki (despotēs) he ponoG4103. 
→The sound logos ofte Ariki (despotēs) ko ote Ariki a Ihu Karaiti. 

 
2Ti 2:21Mena he tangata (tetahi)G5100Na reira kia ma ia ia i enei mea, ka waiho ia hei oko mo te kororia. 

kua whakatapua, me te whakatau mo te rangatiraAriki (despotēs),G1203 

kua rite mo nga mahi pai katoa. 
→ Ariki (despotēs) ka whakarite ia koe ki nga "mahi pai" katoa. 
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2Pe 2:1 Otira tera ano etahi poropiti teka i roto i te iwi. 
pera me nga kaiwhakaako teka e puta ake a mua i roto i a koutou. 
ma ratou e kawe puku mai nga titorehanga whakamate, me te whakakahorete Ariki(despotēs),G1203 
i hokona (hokona)G59ratou, a ka hohoro te kawe mai i te whakangaromanga ki a ratou ano. 
 
→ Ko te Ariki (despotēsKua hokona koe e koe ki te toto utu nui oTe Karaiti. 

 Ariki (whakahekea)G1203te Atua=Te Ariki(kyrios)G2962Ihu Karaiti  

 
Ie 1:4Kua tomo pohehe mai ano etahi tangata, i whakaritea i mua mo tenei whakataunga. 

te hunga karakiakore, e whakaputa ke ana i te aroha noa o tatoute AtuaG2316ki te moepuku, 
me te whakakahore i te mea anakeAriki (whakahekea)G1203te Atua,G2316me (ara)G2532to tatouAriki a 

Ihu Karaiti. 
→AnakeAriki (whakahekea)G1203te Atuakote Ariki(kyrios)G2962Ihu Karaiti. 

 
Apo 6:10Na nui atu to ratou reo ki te karanga, ka mea, 

Kia pehea te roa, OAriki (whakahekea),G1203tapuG40me te pono,G228 
e kore ranei koe e whakawa, e rapu utu mo o matou toto i te hunga e noho ana i te whenua (te 

whenua)G1093? 
→ Ariki (whakahekea),G1203he ponoG228. 

 
 Te Ariki (despotēs) = Nga toto oTe Karaiti(Ihuheite reme patunga tapuG286 kohakore & kohakore, 

ko wai i riroTe Karaiti(te Reme kingiG721) ta tatou kapenga). 
 

→ Te Ariki (despotēs) hei whakarite i a koe mo nga mahi pai katoa (2Ti 2:21). 
Kua hokona koe ki te toto utu nui oTe Karaiti (Ko nga toto oTe Karaiti(Ihu  
heihe remeG286 kahore he koha & kahore he koha nana i riroTe Karaiti(te RemeG721) ta tatou 

kapenga, 
1Pe 1:19), mete Ariki (despotēs) ko te tangata nana koe i hoko (2Pe 2:1). 
 
- Ko ana waitohu tangi e whakanui ana i te ingoa ote Atuame tana whakaakoranga, ko tera ote 

Ariki a Ihu Karaiti, 
a ka meinga e ia ana pononga kia haere i runga i te rangimarie, kia rite ki tana kupu.Ruka 2:29). 
→No reira, anakeAriki (whakahekea)te Atuakote Ariki(kyrios)Ihu Karaiti(Ie 1:4). 
 

Te Ariki (despotēs) =Ihowa(Ihoa) 
- Ano, i nga apotoro i roto iOhipa 4:24, e marama ana teraAriki (whakahekeheke,Ohipa 4:24)te Atuae 
tohu ana ki 

a Ihowa(Ihoa)te Atuai rotoGen 2:4.I roto2Sa 7:24,a Ihowa(Ihoa)H3068e whakapai ana i tana iwi, i a 
Iharaira 

hei iwi mona ake tonu atu, aa Ihowa(Ihoa)H3068rirote te AtuaH430mo nga tangata o 
Iharaira ake ake.150  

 
Ihowa(Ihoa)H3068te AtuaH430 =Ariki (whakahekea)G1203toute Atua  
- TeneiIhowa(Ihoa)H3068te AtuaH430i hanga te rangi me te whenua, me o ratou mano katoa, i runga i te 

ahate Atuai hanga i te timatanga, a ka tukuna atu ki a koe nga rhema katoa (Ier 42:5). 
TeneiIhowa(Ihoa)te Atua(Gen 2:4)he rite tonu kiAriki (despotēs) tote Atua, nana i "hanga" te rangi 
me te whenua (te whenua, te moana, me o ratou mano katoa;Ohipa 4:24). 
 
→Arā,Te Karaiti(Ohipa 2:36,Kol 3:4), te Tamaiti a te taata orate Atua, ko waia Ihowa(Ihoa) 

tou te Atua(Exo 6:7,Deu30:20), ko to "ora".Ihuko te taro o te ora, ate ora o taua taroko 
Te Karaiti, hei whakakitenga mo tatou i runga i te kororia (Kol 3:4). 
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Ihukoia tenaTe Karaiti, te Tamaiti a te Atua (nawhakapono, kei a koeorai tona ingoa,Ioane 20:31), 
me 

teneiIhu Te Karaitikote Ariki(kirios)G2962o te katoa (te Ariki a Ihu Karaiti,Ohipa 2:36,Kol 3:4).151 
 

* Hei whakahoki ano,te Ariki (despotēs) refers toa Ihowa(Ihoa), meteIhowa(Ihoa)  
ko wai i riro i a koete Atua(te Atua o nga kikokiko katoa).te Ariki a Ihu Karaiti.152  

 
Joe 2:1Whakatangihia te tetere ki Hiona; 

nga tangata whenua(te whenua)H776kia wiri: mo te ra o Ihowa (Ihowa) 
ka haere mai, kua tata hoki; 
 

 Joe 3:17 a ka mohio koutou ko Ihowa ahau (Ihowa) tote Atuae noho ana i Hiona, 
toku maunga tapu: katahi a Hiruharama ka tapu, a kahore he tangata ke e haere mai 
ma roto ia ia ano. 
 

 Ihukote reme(amnos)G286 o te Atua, ko wai hei waha atu i te hara o te ao (Ioane 1:29), a ko 
koerewenakoreheiTe Karaitito tatouKapengai patua mo tatou(1Ko 5:7). I roto i tenei ara, to 
tatou i te tohu ake u o te poropititanga rite ki te ramaG3088(te Reme) e whiti ana i roto i te 
wahi pouri tae noa ki te puaotanga o te awatea i roto i te pouri o te po me teTe marama o te 
Atua ka whakatika hei whakamarama i o koutou ngakau (2Pe 1:19).153  
 

- I te timatanga ko nga logos, i te Atua ano nga logos, ko te Atua ano nga tohu (Jhn1:1). 
Otira ka whiti te marama o te Atua, ka whakamarama i te rama a te Reme i roto i o koutou ngakau, te 

marama 
ka rirote rhema o te Atua. 

 
- Whakamaoritanga oJhn1:1 
➔I te timatanga konga waitohu, anga waitohu(te Reme, e whiti ana i te wahi pouri) mete Atua, 
anga waitohuko te Atua(tae noa ki te awatea o te ata i roto i te pouri o te po).Te Reme kote 
Ihowako wai tete Atuao nga kikokiko katoa, no reira i te puaotanga o te ra i roto i te pouri o te po 
(nga waitohukote Atua),te marama o te Atuaka ara ake i roto i o koutou ngakau, a ka mahara koete 

rhemako wai 
i korerotia e nga poropiti tapu, me nga ture ate Ariki(kyrios)G2962 aKaiwhakaora  
(2Pe 3:2) i korerotia e nga apotoro. 

 
 Te Tama a te Atua,te Ariki a Ihu Karaiti, e korero ana ki te hahi o Raorikia. 

 
- Kaore i te makariri, i te wera ranei 
 

Apo 3:15E matau ana ahau ki au mahi, ehara koe i te mataoG5593kore wera:G2200Ka pai ahau me i matao koe, me i wera 
ranei. 

 
 Apo 3:15E matau ana ahau ki au mahi, ehara koe i te matao, ehara koe i te wera. Ko taku hiahia me i matao koe, i 

wera ranei. 
 

 Ko te kupu "matao," i whakamahia e Ihu i roto iMat 10:40-42, e pa ana ki nga utu, engariMat 10:24me 
whakamarama i mua i te maramatangaMat 10:40. 
 

 Ko wai te mea nui ake i te akonga, i te Kaiwhakaako, i te pononga, i te Ariki? 

                                                           
151Ataata 23. “Te taro, te mana, me te mana huna.” 
www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/. 
152Ataata 31. “He Natari ki te Atua (Te makawe o te Upoko).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
153Video 44. “Ko te poropititanga o te karaipiture (2 Pita 3) 1/2.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-

rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/20/31/s_1017031
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2962/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/2/36/s_1020036
https://www.blueletterbible.org/kjv/col/3/4/s_1110004
https://www.blueletterbible.org/kjv/joe/2/1/s_878001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H776/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/joe/3/17/s_879017
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G286/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/29/s_998029
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/5/7/s_1067007
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3088/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/2pe/1/19/s_1157019
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/1/s_998001
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/1/s_998001
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/1/s_998001
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/1/s_998001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2962/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/2pe/3/2/s_1159002
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/3/15/s_1170015
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5593/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2200/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/3/15/s_1170015
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/10/40/s_939040
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/10/24/s_939024
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/10/40/s_939040
http://www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
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Mat 10:24Ko te akongaG3101kare i runga ake i tona rangatira (RabboniG4462, ariki (kyrios)G2962),G1320  
kaua ano te ponongaG1401ki runga ake i tona ariki (kyrios).G2962 
 

→KaiwhakaakoG1320i huaina ko “RabiG4461i muaIhu 'te faasatauroraa (aore ra te Tamaiti a te taata), ua piihia 
râ o RaboniG4462” i muri i tona ripekatanga (Te Karaiti). Ia farii te mau pǐpǐ “RabiG4461na roto i te faaroo, 
“RabiG4461ka riro i a ratou RaponiG4462ratou raneiAriki (kirios)G2962(ko te Tama ranei a te Atua), a kua homai te 
Wairua Tapu ki a ratou. I etahi atu kupu, ko nga akonga kua riro i a Raponi kaore i runga ake i a Rabi na te 
meaIhukoTe Karaiti, me teraIhu Karaitikote Ariki(kirios)154. 
 
→Ko nga pononga,G1401e whakanui ana i te ingoa ote Atuakia kore ai tana ako e kohukohu, kei rarote Ariki 
(despotēs) (tirohia kiApo 3:14). Ko te tikanga, ko nga pononga kei rarote Ariki (despotēs) kaore i runga akete 
Ariki (kirios)no te meate Ariki (despotēs) koa Ihowa(Ihoa) ko wai i riro i a koete Atua. 
 
 
 
 

 He aha te tikanga o te whiwhi? 
Mat 10:40ka whakamaoritia ano e whai ake nei: 

 
→“O tei farii mai ia outou (te mau pǐpǐ) ua farii atoa mai ïa ia ’u (RabiG4461,Mat 10:24), a ko ia tera 

te farii mai nei ia ’u (RabboniG4462,Mat 10:24e manako ana ki toku kaitono mai (Matua i te rangi,Mat 
10:32).” 

   
  →Te whakamaoritanga oMat 10:40 

→Ko te tangata e manako ana ki nga akonga, ka whiwhi iate Tama a te tangata, me te tangata e whiwhi 
anate Tama a te Atua, ka manako ki te Matua i te rangi, nana nei i tono mai tana Tama ki roto ki o koutou 
ngakau, kia karanga ai koutou, E Apa, e Pa, ano he tama na te Atua (Gal 4:6). 

                                                           
154Tirohia “[Whakaahua 3-f],” ranei Ataata 17. “3. Nga hua tuatahi"www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/17-

first-fruits-the-house-of-the-lord-god/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/10/24/s_939024
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3101/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4462/kjv/
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https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1320/kjv/
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[Whakaahua 3-f] 3. Nga hua tuatahi155 
 

                                                           
155Ataata 18. “3. Hua matamua (Te 144,0000).”www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-

144000/. 

http://www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/
http://www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/
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- Maamaa 
 

Apo 3:16Na, i te mea he mahanahana kau koe, ehara i te matao, ehara i te wera, ka ruakina atu koe e ahau i roto i toku 
mangai. 
Apo 3:17No te mea e ki ana koe, Kua whai taonga ahau, kua tini aku rawa;G4147kahore hoki e mate tetahi mea; 

a kahore koe i mohio he he noa iho koe, he he noa iho, he rawakore, he matapo,G5185me te tahanga:G1131 
Apo 3:18Ko taku kupu tenei ki a koe, kia hokona e koe i ahau he koura kua oti te tahu ki te ahi, kia whai rawa ai koe;G4147  

me te kakahu ma (kakahu),G2440kia kakahuria koe, 
kei kitea hoki te whakama o tou tahangatanga; 
me pani ano ki te rongoa ou kanohi, kia kite ai koe. 

 
 Apo 3:16Na, no te mea ko koemahanae kore e matao, e kore e wera, ka ruakina atu koe e ahau i roto i toku 

mangai. 
 Apo 3:17No te mea e ki ana koe, Ko ahau teneitaonga,a kua nui haere kitaonga,G4147kahore hoki e matea tetahi 

mea, 
a kahore koe e mohio he he koe, he he, he rawakore,matapo, ka noho tahanga. 

 Apo 3:18Ko taku kupu tenei ki a koutou kia hoko mai i ahaukourakua para i roto i te ahi, kia noho ai koewhai 
rawa; 

akakahu ma, hei kakahu mo koutou, e whakama ai koutounoho tahangakaore pea 
whakakitea; apania ou kanohi ki te rongoa kanohi, kia taea e koekite. 

 
 Lmahama  

Ko te hunga i makariri, i wera, ko te hunga ngakau mahaki; 
no reira ko te makariri me te wera e hono ana ki nga mea pai. Ko te hunga whakapono maamaa, i tetahi atu 

taha, he taonga nui 
o ratou ngakau me te whakakake ki o ratou whakaaro. 

 
 Goodmea156 

➢ He rongo pai (kauwhau)G2097 
→Ko te rongo pai (“euangelizo”)G2097te tikanga ki te kauwhau i nga mea "pai", e whakamaoritia ana hoki 

“ia poro” i roto i te mau episetole Pauline. I rotoMat 19:17, te haapii nei Iesu e “te Atua” kopai; no 
reira, ki 

kauwhautia mo "pai"te tikanga ki te kauwhau mo"te Atua.” 
 

➢ Te RongopaiG2098 
→The etymology of gospel (“euangelion”)G2098he kauwhau (“euangelizō”)G2097a i kauwhau a Paora ki a 
matou 

te rongopaiG2098o te Atua, o tei ore i haapiihia e te taata, na roto râ i te heheuraa a Iesu Mesia. 
 

➢ Kauwhau i te RongopaiG2098 
→Ua poro Paulo i te evanelia ma te ite e te vai ra te utua no te feia e rave ma te aau tae, e te 

utu mo te kauwhau i te rongopai ko te hanga i te rongopai o te Karaiti kahore he utu, kia te mana 
o te rongopai e kore e tukinotia. 

 
- No te riro mai i te taata e rave rahi na roto i te pororaa i te evanelia, e tia ia tatou ia riro ei mau tavini 
no te taatoaraa, e tae noa ’tu 

Nga Hurai, te hunga i raro i te ture, te hunga turekore (ko koutou i raro i te ture ki a te Karaiti), me te 
hunga 

he ngoikore mo te rongopai, kia uru tahi ai ratou. Me oma taatau reihi 
ma te ite e hoê ana‘e taata horo e fana‘o i te re, e e tia i te feia e tutava ra ia upootia i te hororaa 
Kia pehia te ngakau i nga mea katoa, kia whiwhi ai ki te karauna pirau.G4735  
 

                                                           
156Ataata 24. “Ko koe te Hiruharama Tapu) I kawea mai ki a matou i Maunga Hiona i Hiruharama (1/3).” 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/3/16/s_1170016
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/3/17/s_1170017
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4147/kjv/
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https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/3/16/s_1170016
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https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/3/18/s_1170018
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http://www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/
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- Me pupuri e tatou o tatou tinana ki raro i te mana, me te whakaiti, kei kauwhau tatou ki etahi atu, ka 
riro 

ka peia tatou. 
 
 Taonga-Kua piki ake me nga taongaG4147 

- Ko te ahua o te taitamariki he nui ona taonga he mohio nui ki te ture. Heoi, ko Ihu 
e whakaako ana he tangata taonga (te matauranga ki te ture) e kore e tapoko ki te rangatiratanga o te rangi 

(no te 
he whakamate ta te reta, he ora ia ta te wairua;2Ko 3:6). Na reira, he tino kore e taea mo te tangata whai 

rawa 
nga taonga nui engari karekaunga tohu a te Atua kia nui ai nga hua e tomo ai ki te rangatiratanga mutunga 

kore.157  

                                                           
157A hi‘o i te “[Hoho‘a 3-g],” aore ra te video 36. “Te mau parabole Te basileia o te ra‘i e te basileia o te Atua.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/36-the-parables-the-kingdom-of-heaven-the-kingdom-of-god/. 

https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4147/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/2co/3/6/s_1081006
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/36-the-parables-the-kingdom-of-heaven-the-kingdom-of-god/
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[Whakaahua 3-g] Ko nga kupu whakarite: Te rangatiratanga o te Rangi & Te rangatiratanga o te Atua158 
 

 
                                                           

158Ataata 36. "Ko nga kupu whakarite: Te rangatiratanga o te Rangi & Te rangatiratanga o te Atua." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/36-the-parables-the-kingdom-of-heaven-the-kingdom-of-god/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/36-the-parables-the-kingdom-of-heaven-the-kingdom-of-god/


  73 

 Ko te kore e taea te raputaongaoTe Karaiti  
-Ko nga tama a te tangataA hi‘o na i te mau tamarii a Iseraela aore ra te mau ati Iuda i peritomehia e te rima i 

roto i te tino.159 
Na te aroha noa o te Atua i whakaritea ai a Paora hei minita ki te kauwhau i te mea e kore nei e taea te 
raputaongaoTe Karaitiki nga tauiwi ehara nei i te tamariki a Iharaira, kihai ano i kotia te kikokiko.160  
 
Kol 2:1E mea ana hoki ahau kia matau koutou ki te nui o toku uaua mo koutou, mo te hunga ano hoki o 
Raorikia. 

mo te hunga katoa hoki kahore nei i kite i toku mata i te kikokiko; Kia marie ai o ratou ngakau, 
he mea tuitui i runga i te aroha, ki te katoataongao te tino whakapumautanga o te matauranga, 
ki te mohio ki te mea ngaro a te Atua, a te Matua, a te Karaiti; (Kol 2:2) 
I rotoko wai(Te Karaiti) kei te huna nga taonga katoaG2344o te whakaaro nui me te matauranga. (Kol 

2:3) 
 
Te Karaitihe tapu,sme pehea e whiwhi ai tatou i nga taonga o te rangi i roto i nga oko oneone (he mea 
whenua) (2Ko 4:7)? 
→Ka taea na te meaKaraiti Ihui haere mai ki te aohei whakaora i te hunga hara (1Ti 1:15). I a ia tatou e ora ai, 

ka neke, ka noho tonu tatou (Ohipa 17:28). Na konei tatou i matau ai e noho ana tatou i roto i a ia, me ia i 
roto i a tatou; 

kua homai hoki e ia ta tona Wairua ki a tatou (1 Ioa 4:13). Na te mea kei a matou tenei taonga i roto i nga 
oko oneone, 

e kore e taea e tatou te taonga o te rangi ki te kore tatou e noho i roto ia te Karaiti, e matau nei 
Ko te nui o te kaha no te Atua, ehara i a tatou (2Ko 4:7).161 

 
 Braina  

Ki te hiahia koe ki te kiteIhuno Nahareta, te tamaiti a Iosepha, a tai‘o no ni‘a Ia’na i roto i te Faufaa Tahito e a 
ite Ia’na i reira mai tei papa‘ihia e Mose i roto i te ture e te mau peropheta. 

Ioane 1:45Ka kite a Piripi ia Natanahira, ka mea ki a ia, Kua kitea e matou a ia 
Mohi i roto i te ture, na nga poropiti i tuhituhi,Ihu o Nahareta, te tama a Hohepa. 

 
- Ki te hiahia koe ki te kiteIhu Karaitino Nahareta162  

 
1. Mea atuteraIhukote Tama a te Atua,me te Kingi o Iharaira (Jhn1:49), me te mea tapu ote Atua  

(Mar 1:24;Mar 1:9). 
 

2. WhakaponoteraTe Karaitino nga uri o Rawiri, no Peterehema, no reira i noho ai a Rawiri 
(Jhn7:42). 
 

3. Tangi maiKa nui ta ratou ki atu, E te Tama a Rawiri, ko te Karaiti koe i whanau i te uri o Rawiri, kia aroha 
ki ahau.Mar 10:48). 
 

4. Ka korero a Ihu kia pai koe, whakatika; (no te mea) i karanga iaG5455koe (Mar 10:49). 
 

5. I rotoMat 10:41, ka mea a Ihu ki a koe, "He aha tau e pai ai kia meatia e ahau ki a koe? 
→Na ka mea koe,Raponi,G4462kia kite ahau i a koe (Mar 10:51). 

 

                                                           
159No te mau tatararaa no nia i te ati Iuda e te mau Etene, a hi‘o i te video 16, “Te mau Etene, te mau fenua atoa (Te aposetolo 

Paulo) 1/10). 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
160Ataata 16. “Nga Tauiwi, Nga iwi katoa (The mystery & The Gentile nations) 9/10”). 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
161Ataata 19. “Te whenua & Te whenua.”www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 
162Ataata 15. "Ihu o Nahareta & Ihu Karaiti o Nahareta."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 
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6. I kite a Paratimaeus matapo i tona whakapono i te karangatanga ki a Ihu, ka karanga ki a ia.RaponiG4462), 
i haere mai ki te ao ki te karanga i roto i te pouri, tohungia hoki te hunga e karanga ana ki tona ingoa i 
runga i te whakapono). 
 

7. InaIhu"Haere: na tou whakapono koe i ora ai: kia mohio koe kua kite koe i taua wa tonu."tka whai i a 
Ihu (Mar 10:52). I haere mai ia ki te ao ki te karangaG2564i roto i te pouri ki tona marama whakamiharo, 
tohungia hoki te hunga e karanga ana ki tona ingoa i runga i te whakapono.1Pe 2:9). 
 
 

 pania ou kanohi ki te rongoa kanohi  
Jhn9:6I tana korerotanga penei ("Ko ahau te maramaG5457o te ao,”Jhn9:5), 

ka tuwha ki te whenua,G5476i hanga ano he paru ki te huware; 
a pania ana e ia ki te paru nga kanohi o te matapo. 

 Jhn9:7Na ka mea ki a ia, Haere ki te horoi ki te kaukauranga i Hiroama, ko te whakamaoritanga tenei.TukunaG649) 
Na haere ana ia, ka horoi, ka haere maite kitenga. 

 
 See 

- Ka rite ki te kohu o te whenua, ka whakamakuku i te mata katoa o te whenua (i te timatanga o te 
hanganga,Gen 2:6), he kohu i heke iho i te rangi he ahua oIhu Karaiti(2Ko 4:6) i haere mai ki te whenua. Na 
ka hanga e ia he paru ki te huware, pania ana nga kanohi o nga matapo ki te paru hei hoatutangate marama 
o te Atua. I te faarooraa te matapo ia Iesu e ua haere atura e horoi i roto i te pape i Siloama (oia hoi, Tonoa), 
ua haere maira te matapo.te kitenga. 

 
 Kourawhakamatauria i rotote ahi  

- Ko te hunga he koura kua whakamatauria ki te ahi he taonga wairua; he kakahu ma ratou (kei rotoTe 
Karaiti)163kei kite koe i te tahanga. Ko te whakamatautauranga o to koutou whakapono, ka 
whakamatautauria ki te kapura, kia whai rawa ai koutou i te kororia o tona kainga i roto i te hunga tapu, ina 
marama nga kanohi o to koutou matauranga, e kitea ai koutou ki te whakamoemiti, ki te honore, ki te 
kororia i te putanga mai o Ihu. Te Karaiti, ka whiwhi i te whakaoranga o o koutou wairua i te mutunga o to 
whakapono. He mea tuku tenei ki a koutou e te hunga i kauwhau i te rongopai ki a koutou, he mea na te 
Wairua Tapu i tonoa mai i te rangi. No reira, tino kahaarohahe ngakau ma tetahi ki tetahie ki tonu i te hua o 
te hunga tika, i te hua o te wairua.164  
 

 Kaua e waihotahanga 
Na, hokona he koura kua oti te tahu ki te ahi, kia whai taonga ai koutou, kia kakahuria iho te kakahu ma, kei 
kino koutou.tahanga.165 

 
- Kei te whakarangatira koe eIhu Karaitii nga mea katoa, i nga kupu katoa, i nga matauranga katoa, i 
whakaaturia mai nei e iaTe Karaitiwhakapumautia i roto i a koe. Na, kia whakapono koutou, kia aroha ki te 
hunga tapu i roto i te Ariki, ia Ihu;Ariki a Ihu Karaitikua whakaatu mai ki a matou. Ma tenei ka kore koe e hoki 
mai i te mea homai noa i te wa e tatari ana ki te taenga mai o ta matouAriki a Ihu Karaiti, kia tapatahi hoki 
koutou i tenei ra o tatouAriki a Ihu Karaiti.166  

 
- Ripeneta ina whiua koe e ia 
 

Apo 3:19Ko aku e aroha nei, ka riria e ahau, ka whiua;G3811no reira kia ngakau nui koe, ripeneta hoki. 

 
 Apo 3:19Ko aku e aroha nei, ka riria e ahau, awhiu.G3811No reira kia ngakau nui koeripeneta. 

                                                           
163Tirohia "Apo 3:5.” 
164Ataata 20. “(He koi) Heu, Hoari, me te hoari matarua.” 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
165Ataata 11. “(Ko te kakahu o Ihu) I mua i “Te hakari o te kapenga.” 
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&ataata 47. “7. Te mau tiahapa.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/. 
166Ataata 45. “6. Taraehara.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/. 
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 Bewhiua &ripeneta 

- Ua parau Iesu i te mau pĭpĭ ia haere i te mau mamoe mo'e o te utuafare o Iseraela (Mat 10:6), ki te kimi 
tangata hara 

ko wai e hiahia anaripenetame kauwhau hoki te rangatiratanga o te rangi, no reira kaua e mataku 
whiuana Ihu a ripeneta. 
 

Ruka 15:7Ko taku kupu tenei ki a koutou, ka pera ano te hari i te rangi mo te tangata hara kotahi ina 
ripeneta; 

neke atu i te iwa tekau ma iwa nga tangata tika, kahore nei e mea kia ripeneta. 
Heb 12:8Tena ki te mea kei waho koutouwhiu,G3809no reira ka uru katoa ki roto 

he poriro, ehara i te tama.G5207” 
 
- Ko te Ariki i te tatau & patoto 
 

Apo 3:20Na, tenei ahau te tu nei i te tatau, te patukituki nei: ki te rongo tetahi ki toku reo, a ka uaki i te tatau, 
Ika haere mai ki a ia, ka kai tahi me ia, ko ia hoki ki ahau. 

 
 Apo 3:20Nana,Ka tu ahau ki te tatau ka patoto. 

Ki te rongo tetahi ki toku reo, a ka uaki i te tatau, 
Ka uru ahauki a ia ka kai tahi me ia, ko ia hoki ki ahau. 

 
 Tia Ko tetahi e tu ana i te kuwaha te Ariki (kirios)G2962  

- Kia rite koe ki nga tangata e tatari ana ki te hokinga mai o to ratou ahuaArikimai i te marena kia pai ai 
ratou 

uakina tonu te tatau ina tae mai ia, ka patoto. Ko te tangata e rongo anana te Arikiko te reo 
hipi, ko te tatau o nga hipiIhu, ka ora ano nga hipi e tomo ana ki te kuwaha 
ka haere ratou ki roto, ki waho, ka kite i te wahi kai e noho ai ratouora (raneiTe KaraitiKo wai to 

oranga, Kol 3:4) 
nui rawa.167  
 
No reira, ki te rongo koe i te reo ote Arikika whakatuwhera i te tatau,Te Karaitika tomo ki te kai tahi 

me koe, a 
koutou tahi me ia, a nui atu ona huate Ariki.168 

 
Ka noho tahi te Reme ki runga ki tona torona 
 

Apo 3:21Ko te tangata i a ia te wikitoria, ka hoatu e ahau ki a ia kia noho ki toku taha ki runga ki toku torona, penei me 
ahau i ahau nei te wikitoria; 

a kua noho ahau ki te taha o toku Matua i runga i tona torona. 

 
 Apo 3:21Ko te tangata ia ia te wikitoria ka hoatu e ahau ki a ianoho ki ahaui rungaTaku torona, 

me ahau hoki i wikitoria, kua noho ki te taha o toku Matua i runga i tona torona. 
 
 The Ariki “i faasataurohia ra, te ora nei râ Oia, ete Ariki a Ihu Karaiti, kei a ia nei nga Wairua e whitu i 

mua i tona aroarotorona, ka hoki mai ano mo tatou169heitereigning Reme.G721 170 
 

Apo 3:22Ko te tangata he taringa tona, kia rongo ia ki ta te Wairua e mea nei ki nga hahi. 

 

                                                           
167Ataata 27. “Te kikokiko, te wairua, me te wairua.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
168Ataata 13. “Ko te kupu (logos & rhēma).”www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/& 

video 30, “Te Amuiraa.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
169TirohiaApo 1:4&Apo 4:10-11.  
170TirohiaApo 5:6.  
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 Apo 3:22Ko te tangata he taringa tona, kia rongo ia ki ta te Wairua e mea nei ki nga hahi. 
 

 Ihowa(Ihoa) ko wai i rirotoute Atua,te Ariki a Ihu Karaiti,te Tama a te Atua, kei te korero ia ki te hahi o 
Raorikia. 

 
. 
 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/3/22/s_1170022
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Upoko 4 
 
(Apo 4:1-4) Ua matara te hoê uputa i nia i te ra‘i: Te Arenio e na 24 peresibutero 
 

Apo 4:1Muri iho i tenei ka kite ahau, nana, he tatau kua tuwhera ki te rangi. 
me te reo tuatahiG5456ko taku i rongo ai me te mea no te tetereG4536korero ki ahau; 
i mea mai, Haere mai ki runga nei (ki konei),G5602 
a maku e whakaatu ki a koe nga mea (he aha)G3739me (whakatutuki)G1096a muri ake nei.  

 
 Apo 4:1Muri iho i enei mea ka kite ahau, na, he tatau e tu ana i te rangi. 

Na ko te reo tuatahi i rongo ai ahau (Hoani) me te mea he tetere e korero ana ki ahau, e mea ana, 
“Haere mai ki runga nei, aMaku e whakaatu ki a koutou nga mea me whakarite i muri i tenei.” 
 
 Ka tuwhera te tatau o te rangi, ko te tangata e tu ana i te tataute Ariki (kirios)G2962(Apo 3:20). 

 
- Te kite i te torona i te rangi I te wairua 
 

Apo 4:2I reira tonu kua noho wairua ahau (John): 
na, he toronaG2362i whakaturia ki te rangi, e noho ana tetahi i runga i te torona. 

 
 Apo 4:2 I reira pu ano i te Wairua ahau; na, he torona kua tu ki te rangi, a ko tetahi e noho ana i runga i te torona. 

 
 I roto i te wairua– I roto i te Apokalupo 4, ua ite Ioane i te mau mea i roto i te varua, e ua ite oia i te 

hoê terono i nia i te ra‘i e tei parahi i nia iho. 
 One noho i runga i te torona:te Atua(tirohia kiApo 4:11). 

 
- Whakaahuatanga o te torona o te Atua 
 

Apo 4:3Ko tera i noho ra he titiro (kite)G3706ano he hahapaG2393me te kohatu harariu:G3037  
a he aniwaniwaG2463a tawhio noa te torona,G2362i te tirohanga (vision)G3706rite ki te emerara.G4664 

 
 Apo 4:3 Me te ahua o te Mea i noho (i runga i te torona)171  

i rite ki te hahapa me te harariiniG4555kohatu, 
he aniwaniwa hoki i nga taha katoa o te torona, ko te ahua ki to te emerara. 

 
 TKo ia e noho ana i runga i te torona;te Atua(tirohia kiApo 4:11&Apo 5:1). 
 Ko te marama o te Atua rite tonu ki te kohatu utu nui, ano he kohatu hahapa, marama tonu me te 

karaihe.Apo 21:11). 
 He aniwaniwaG2463– tirohia te kupu “kopere” i rotoApo 6:2. 

 
- 24 kaumatua i noho i runga i o ratou 24 torona 
 

Apo 4:4Na a tawhio noa te toronaG2362e rua tekau ma wha (24) nga nohoanga (torona)G2362: ki runga hoki i nga nohoanga 
(torona)G2362 

I kite ahau e rua tekau ma wha (24) kaumātuaG4245noho ana, he kakahu ma (garment);G2440 
he karauna ano o ratou mahungaG4735o te koura.G5552 

 
 Apo 4:4Na i nga taha katoa o te torona e rua tekau ma wha (24) nga torona; 

i runga ano i nga torona ka kite ahau i nga kaumatua e rua tekau ma wha (24) e noho ana; 
whakakakahuriakakahu ma; a i a ratoukarauna koura i runga i o ratou mahunga. 

 
 24 Ua parahi te mau peresibutero i nia i na terono e 24, ua ahuhia i te ahu uouo e te korona auro i 

nia i to ratou upoo. 

                                                           
171TirohiaApo 5:1ki te ako ko wai e noho ana i runga i te torona. 
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 Ci kino ki rotokakahu ma 
-Ko te hunga i whakakakahuria ki te kakahu ma ko nga kaimahi o te rongopai (Iharaira) e tika ana mo ratou 
tu ki te whenua tapu (o Iharaira) ki te aroaro o te Atua me o ratou ingoa kua oti te tuhituhi ki te pukapuka o 
te ora.172 

 
 Karauna kourai runga i o ratou mahunga 

- He karauna kororia kei te ara o te tika: ko te tangata i a ia te wikitoria ko te tangata e pupuri ana i tana. 
karaunaG4735kia hoki mai ra ano te tangata kei a ia nei te ki o Rawiri. I te wehenga o nga tama a Iharaira 
kia whakatapua ano ratou e Ihowa ki te mahi whakamiharo 
mahi, he tapu ena ki a Ihowa i nga ra katoa, no te mea kua whakatapua to ratou karaunate Atuakei runga 
to ratou mahunga.173  
 

- Ko te hunga i whakamanawanui ki te whakamatautauranga, i whakamatauria i roto i te ahi, a whai taonga 
ana i te wairuaTe Karaitika kitea 

harakore i te taenga mai ote Ariki a Ihu Karaiti (i te ra ote Ariki), a ka whiwhi ratou i te koura 
karauna (Apo 2:9-23). 

 
(Apo 4:5) 7 rama ahi & nga 7 Wairua o te Atua 
 

Apo 4:5Na ka puta mai i roto i te torona he uira, he whatitiri, he reo. 
a e whitu nga ramaG2985o te ahie ka ana i mua i te torona, ko nga Wairua e whitu enei o te Atua. 

 
 Apo 4:5Na maite torona ka puta nga uira, nga whatitiri, me nga reo. 

whitu (7)rama ahikoe tahu ana i mua i te torona, e whitu enei (7)Wairua o te Atua. 
 

 Te torona ote Atua(Apo 4:2). 
 
(Apo 4:6-7) Nga mea ora e wha (4). 
 

Apo 4:6Na i mua i te torona he moana karaihe te rite kei te karaihe. 
a i waenganui o te torona, a i nga taha katoa o te torona; 
e wha nga kararehe (nga mea ora)G2226ki tonu i nga kanohi i mua, i muri. 
 

Apo 4:7Ko te kararehe tuatahi (nohomea hanga)G2226i rite ki te raiona,G3023  
me te tuarua o nga kararehe (nohomea hanga)G2226ano he kuao kau,G3448  
me te tuatoru o nga kararehe (nohomea hanga)G2226he kanohi ano he tangata,G444  
me te tuawha o nga kararehe (nohomea hanga)G2226i rite ki te ekara e rere ana.G105 

 
 Apo 4:6 Na i mua i te torona he moana karaihe, ano he karaihe. 

Na i waenganui o te torona, a huri noa i te torona, 
e wha (4)nga mea ora ki tonu i nga kanohi ki mua, ki muri. 

 
 Ko nga kararehe 4(Tau, zoon)G2226me whakamaoritia hei “4 orahangares.” 

 
 Apo 4:7 Ko te mea ora tuatahi: ano he raiona, 

ko te tuarua o nga mea ora: ano he kuao kau; 
me te tuatoru (3) o nga mea ora: he mata ano he tangata,G444 

me te tuawha (4) o nga mea ora: ano he ekara e rere ana. 
 
 

                                                           
172TirohiaApo 3:4. 
173TirohiaApo 2:10-11.  
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 Ko wai nga mea ora e 4? 
- Hoatu e te'ăḏōnāyH136yᵊhōvâH3069kohe anahera oIhowai muaa Ihowa (Ihowa),H3068ate 
rhemaote'ăḏōnāyH136yᵊhōvâH3069koIhowaH3068 'Elōhîm,H430"Ko nga mea ora e 4" ka tino kiteanga anahera 4 
oIhowaki te aroaro o Ihowa.174 

 
(Apo 4:8Ko te Ariki, ko te Atua Kaha Rawa, i mua ra, tenei ano inaianei, a kei te haere mai ano) 
 

Apo 4:8Na nga kararehe e wha (nga mea ora)G2226e ono nga parirau o tetahi, o tetahi i ona taha; 
a ki tonu o ratou kanohi i roto: kahore hoki e okioki i te ao, i te po, ka mea, 
Tapu, tapu, tapuE te Ariki, e te Atua Kaha Rawa,G3841i mua, e ora nei ano, a kei te haere mai ano. 

 
 Apo 4:8Na, ko aua mea ora e wha, e ono (6) nga parirau o tetahi, o tetahi, kapi tonu i te kanohi a tawhio noa, a 

roto. 
A e kore ratou e okioki i te ao, i te po, e ki ana: 
“Tapu,tapu,tapu,Ariki te Atua Kaha Rawa, ko waikoakoakei te haere mai.” 

 
-Ko Ihowa te Atua Kaha Rawa 

   
➢ Te Ariki 

 
 Te Karaiti=Toka  

Ihowaka mea ki a Mohi raua ko Arona kia huihuia te whakaminenga ki mua o te kamakaH5553korero hoki ki 
te kamaka i mua io ratou kanohi, kia hoatu ai e ia te wai i puta mai i roto i te kamaka ki te huihui me a 
ratou kararehe. Ko te huihuinga i konei e korero ana mo nga tamariki tutu a Iharaira (Numera 20:12) me 
nga karareheH1165ko a ratou kau(Numera 20:4). Engari i te korero ki te toka (selaʿ),H5553 E rua nga patunga a 
Mohi, a he nui te wai i hoatu ma nga tama a Iharaira me a ratou kararehe: he aha hoki te wai i hoatu ai ma 
nga kararehe? 
 
Ko te wai i whakaritea hei inu ma nga tama a Iharaira me a ratou kararehe, hei whakatapu.a Ihowa 
(Ihowa) i roto i nga tama a Iharaira, perate Arikii whakahau ia Mohi raua ko Arona kia whakapono ka puta 
mai te wai i roto i te kamaka (selaʿ)H5553 i te wa i korero ai ratou ki a ia, naa Ihowaka whakatapua i te 
tirohanga a nga tama a Iharaira. Heoi, na tona kore whakapono, ka whiua e Mohi te kamaka (selaʿ)H5553ki 
te rakau i patua ai e ia te kamaka (ṣûr)H6697i Horepai hanga ano te ahua o te wai kia rite ki ta te iwi i 
whakaaro ai hei inu. 
 
Ko te wai o MeripaH4809i inumia e nga tama a Iharaira i whawhai neia Ihowaka whakatapuaa Ihowai roto ia 
ratou. No reira, ko nga tangata kua whakamatautauriaa Ihowa i inu i te wai o Maha, ma nga tama a 
Iharaira i whakatapua Ihowai roto i a ratou i inu ai te wai o Meripa,he inu wairua no te Toka wairua 
(petra),G4073 Te Karaiti.Te Karaitie haamo‘a e e tamâ i te ekalesia na roto i te horoiraa i te pape no 
Meripa.175 
 

                                                           
174I hopukina maiApo 4:8. Te Ariki ('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ)H3069 he anahera na Ihowa (Yahweh)H3068i te aroaro o Ihowa 

(Yahweh)H3068ko tenei Ihowa (Yahweh)H3068ko te Atua tonu ('ēl)H410 ko wai no te rangi, me te Ariki ('ăḏōnāy)H136ko te Ariki ('āḏôn)H113o te 
whenua katoa.H776No reira, a Ihowa (Yahweh)H3068Ko te Atua ('ĕlōhîm) ko "'ĕlōhîm o 'ĕlōhîm me 'āḏôn o 'āḏôn," te tikanga, "KINGI O NGA 
KINGI, ME TE ARIKI O NGA ARIKI" (Apo 19:16). 
Te rhemaa te Ariki ('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ)H3069= Ihowa (Yahweh)H3068Atua ('Elohim)H430 2Sa 7:28Na inaianei, e te Ariki 
('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ),H3069ko koe taua Atua ('Elōhîm),H430me au kupu (e pa ana ki te rhema)H1697kia pono, a kua korerotia e koe 
tenei mea pai ki tau pononga. 
→Na, "ARII O NGA KINGI, E TE ARIKI O NGA ARIKI (ko te Ariki a Ihu Karaiti)" ko koe te Atua me to rhema pono. 

175Ataata 27. “(Te kikokiko, te wairua, me te wairua) Himene 23.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
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→Te toka (selaʿ)H5553= 'ēH410(Sal 42:9) =Toka(petra)G4073=Te Karaiti 
Sal 42:9 Ka mea ahau ki te Atua ('ēl)H410taku toka,H5553 He aha koe i wareware ai ki ahau? 

he aha ahau ka haere pouri ai i te tukino a te hoariri? 
 

 OT('ēlH410=Te toka(selaʿ)H5553 ) = NT (Te toka(petra)G4073=Te Karaiti(whakaora)) 
- Te tinana oIhu(Ko nga tohu a te Atua, ko ia te taro a te Atua) he mea takai ki te rinena ma 

kakahu, ka whakatakotoria ki roto ki te urupa hou i haua ki roto ki te kamakaG4073 na te tangata i akona 
naIhua ka meinga kia tika. 
 

-Na ka tangohia e Hohepa te tinana o Ihu, a takaia ana ki te kakahu rinena pokekore, a whakatakotoria ana 
ki roto ki a ia 

urupa hou, i haua e ia ki rotoTe Karaiti(te tokaG4073) a whakataka atu ana e ia tetahi kohatu nuiG3037ki 
ko te tatau o te urupa, ka haere. 
 

- I etahi atu kupu, me takai e te tangata tika te tinana o Ihu (nga tohu) ki te kakahu rinena ma. 
(te tikanga kai kikokiko wairua hei kakahu ki te kakahu,1Ko 10:3&Apo 1:13) ka whakatakoto ki rotoTe 

Karaiti  
(inu i te inu wairua,1Ko 10:4), na reiraIhu Karaiti ka riro i a iaAriki. Ko te mutunga, ka noho ia 
whakaarahia kia pirau (1Ko 15:52) ka riromatekore(1Ko 15:53-54), me tana mahi kino (iti rawa) 
ka hanga te tinana ki te tinana kororia ote Kaiwhakaora, te Ariki, a Ihu Karaiti(Phl3:20-21, 
Roma 8:30),176ko waite Reme.177 

 
→ 'ēlH410kote tokaH5553(Sal 42:9), mete toka (petra, πέτρα)G4073koTe Karaiti(1Ko 10:4). 

 
Sal 89:26Ka karanga mai ia ki ahau, Ko koe toku papa, toku Atua('ēl),H410me te tokaH6697o taku 

whakaoranga.   
 Heb 9:28NaTe Karaitihe mea tukuhei waha i nga hara o te tini; ki te hunga hoki e tatari ana ki a ia 

ka tuaruatia ano ona putanga kahore he hara, hei whakaora.G4991  
 

 Te Karaiti=Te Ariki (kyrios)G2962 
-Christkotahi te tapaenga atu hei waha i nga hara o te tini.178engari ka puta tuarua mai i tera ahua 

mona, kahore he hara ki te ora. Kia mohio ki tena'ēlH410ehara hoki i te tangataH376e kore ano te tama a 
tangata,H120engario te rangi, ko taua tangata tuaruate Ariki (kyrios)G2962no te rangi. 

  
Heb 9:28NaTe Karaitikotahi te tapaenga atu hei waha i nga hara o te tini; ki te hunga hoki e tatari ana 

ki a ia 
ka tuaruatia ano ona putanga kahore he hara, hei whakaora. 

Numera 23:19Atua ('ēl)H410ehara i te tangata,H376, kia teka ia; ehara ano hoki i te tama a te 
tangata,H120tera 

me ripeneta ranei ia: kua korero ranei ia, a kahore e mahi? 
kua korero ranei ia, a kahore e whakamana? 

Sal 136:26Whakawhetai ki te Atua ('ēlH410) o te rangi: he mau tonu hoki tana mahi tohu. 
1Ko 15:47Ko te tangata tuatahiG444no te whenua (the ground),G1093whenua: 

te tangata tuaruaG444kote Ariki (kyrios)G2962no te rangi. 
 

 Ko tetoka (ṣûr)H6697= Te Ariki (Ihowa)H3068 
Na nga tama a Iharaira i whakamatautaute Arikima te ki atu, Ko Ihowa ranei (Ihowa)H3068 i roto ia tatou, 
kaore ranei? (Exo 17:7). No reira,te ArikiH3068 i whakahau a Mohi kia haere ki te iwi ka patu i te kamaka 
(ṣûr)H6697me te tokotoko, kia inumia e te iwi te mea e puta mai ana i reira. Te ingoa o te waahi i puta ai te wai 
mai i te tokaH6697i Horeba tei piihia o Masa e o Meriba, e a tapao na e no “te taata” te pape, o tei faahema ia 
ratou.teIhowa.H3068 

                                                           
176Ataata 41. “Kia tupu i roto i te Ariki kia manakohia e te Atua.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 
177Refer to [Whakaahua 10-2] The 3 Harvests & The 4 Watches”. 
178TirohiaApo 5:6. 
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 Ihowa(Ihowa)H3068='ēlH410'Elōhîm(Sal 50:1) =Te Kingio Iharaira(Isa 44:6) =Te Karaiti(Mar 15:32) 

➔ Te Atuamo Iharaira(2Sa 7:26)➔ Nga waitohu179 
 

E ai kiSal 50:1, Ihowa (Ihowa)H3068ko'ēlH410'Elōhîm.H430   
Na, ki nga tama a Iharaira,IhowaH3068ko'ēlH410'Elōhîm,H430ate Kingi o Iharaira. 
 

Sal 50:1 Te hunga kaha ('ēl)H410Atua ('Elōhîm),H430ara a Ihowa (Ihowa),H3068kua korero, 
a huaina ana e ia te whenuaH776mai i te whitinga o te ra a tae noa ki tona torengitanga. 

Isa 44:6Ko te kupu teneiH559Ihowa (Ihowa)H3068te KingiH4428o Iharaira,H3478 
me tona kaiwhakaoraH1350Ihowa (Ihowa)H3068o nga ope;H6635 
Ko ahau te tuatahi,H7223ko ahau hoki te whakamutunga;H314me te tahaH1107Ko ahau kahore 

he Atua ('Elōhîm). 
 

 2Sa 7:26Kia whakanuia ano tou ingoa a ake ake, kia korerotia, 
Ko Ihowa o nga manokote AtuaH430 mo Iharaira: 
kia tuturu tonu ano te whare o tau pononga, o Rawiri, ki tou aroaro. 

 
→Ihowa (Ihowa), ko te kingi o IharairaTe Karaiti180 ko waite Atuamo Iharaira, 

i konga waitohu.181  
 

➢ te Atua 
 

 te Atua(elōhîm)H430Ko te toka (ṣûr)H6697: Ihowa (Ihowa) onga opeH6635 (Kaiwhakaora)→"Kaihanga" me mahi 
koemarena. 
 

Sal 78:35Na ka mahara ratouH2142taua Atua (elōhîm)H430ko to ratou toka (ṣûr),H6697  
me te teiteiH5945Atua ('ēl)H410to ratou kaihoko.H1350  

Ier 50:34To ratou Kai-whakaoraH1350he kaha; Ihowa (Ihowa)H3068onga opeH6635ko tana 
ingoa:H8034ka tino tohe ia i ta ratou tohe, kia whai okiokinga ai te whenua 
(whenua),H776a oho ana nga tangata o Papurona. 

Isa 54:5 Mo tou KaihangaH6213ko to tane;H1166Ihowa (Ihowa)H3068onga opeH6635  
ko tona ingoa; me tou Kai-whakaorate Mea Tapuo Iharaira; Te Atua (elōhîm)H430o 
te katoawhenuaH776ka kiia ranei ia. 

Isa 43:15Ko Ihowa ahau (Ihowa),H3068ko to Mea Tapu, ko te kaihanga o Iharaira, ko to koutou Kingi. 
 

→Kia maharanga waitohukote Atuai te timatanga, aelōhîmH430ko te toka (ṣûr)H6697 
ki te iwi o Iharaira, ki runga hokiH5945 'ēlH410ko to ratou kaihoko,H1350 te Mea Tapu o 
Iharaira,(ara)a Ihowa(Ihowa)H3068onga ope,te Atua(elōhîm)H430o te whenua katoaH776  
ko wai to "Hangai" hei mahi maaumarena(tirohia kite Reme,G721 Apo 5:6). 

 
→ Tiateitei'ēlH410= Ihowa (Ihowa) onga opeH6635(Rkaikawe,te Mea Tapu o Iharaira) 
→Ihowa (Ihowa) = te Atua (elōhîm)H430o te whenua katoaH776  

(Ko te Ariki a Ihu Karaitii roto i te NT). 
 

Ohipa 3:18Engari aua mea, ete Atuai whakakitea mai i mua e te mangai o ana poropiti katoa. 
teraTe Karaitikia mamae, kua rite i a ia. 
(Ohipa 13:35Koia hoki ia i mea ai i tetahi atu waiata, 

E kore koe e mamae i a koeHunga Tapukia kite i te pirau) 
Ohipa 3:19No reira ripeneta, a tahuri mai, kia murua ai o koutou hara; 

ina tae mai nga wa whakaora i te aroaro ote Ariki(kyrios);G2962 

                                                           
179Tirohia "(Apo 1:1-2) Ko te Whakakitenga a Ihu Karaiti.” 
180Ataata 38. “Ko te ripekatia o Ihu.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
181 Jhn1:1 I te timatanga te Kupu (waitohu),

G3056
me te Kupu (waitohu) i te tahate Atua, me te Kupu (waitohu) kote Atua. 
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Ohipa 3:20A mana e tonoIhu Karaiti, i kauwhautia ra i mua ki a koutou. 
Ohipa 3:21Ko wai te rangime whiwhitae noa kinga wa whakahokio nga mea katoa, 

ko waite Atuai korerotia e te mangai o ana poropiti tapu no te timatanga mai ano o te ao. 
Ohipa 3:22I mea ra hoki a Mohi ki nga tupuna, 

He poropitikate Ariki(kyrios)G2962toute AtuaG2316whakaarahia 
ki a koutou o o koutou teina, penei me ahau; 
ko ia ta koutou e whakarongo ai i nga mea katoa e mea ai ia ki a koutou. 

 
 

- He ahaIhu KaraitikoArikito tatoute Atuatae noa ki nga wa o te whakahokinga mai o nga mea katoa? 
 
(Jhn1:1i whakamaoritia) 

→I te timatanga kote waitohu,
G3056

anga waitohui te tahate Atua, ate waitohukote Atua (Jhn1:1). 
→I te timatanga konga waitohu(Ihowā,Ihowa), aIhowa i te Atua, aIhowa  

ko te Atua (Jhn1:1). 
→I te timatanga koTe Karaiti, aTe Karaitii te Atua, aTe Karaitiko te Atua(Eph 3:2) o te katoa 

whenua (Isa 54:5). 
 

 te Atuai tohuna te Karaitii te mamae o te mangai o ana poropiti, a kua rite. Na, me ripeneta koutou 
kia murua o koutou hara, kia puta mai ai he wa whakahauora.Ohipa 3:19) mai i te mata ote 
Ariki(kyrios), meIhu Karaiti, i kauwhautia ra ki a koutou i mua, ka tonoa mai ano ki a koutou. E mea 
tia ia farii te ra‘i Ia’na e tae noa’tu i te mau tau no te faaho‘i-faahou-raa mai o te mau mea atoa, o 
tete Atuakua korerotia e te mangai o ana poropiti tapu katoa no te timatanga mai ano o te ao.te 
Atuakua waiho nga mea katoa ki raro i nga waewae oTe Karaiti(1Ko 15:27) a puta noana te 
Karaitimamae,Ihu Karaitikua tonoa mai ki a matou, na te korero teneina te Atuanga poropiti tapuno 
te timatanga o te ao. 
 
→I etahi atu kupu, "Te Karaiti” mai i te timatanga o te ao ko nga ingoa o'ēlH410aIhowa.H3068 

Ihowa(Ihowa)H3068onga ope,ko wai te kai hokote Mea Tapu o Iharaira aelōhîmo te whenua katoai 
roto i te Kawenata Tawhito ko Ihowa ranei (Ihowa)H3068i haere mai heiIhu Karaitite poropitii roto i te 
kawenata hou, a ka titiro, ka hoko i tana iwi, i a Iharairate Ariki(kyrios)G2962te AtuaG2316o Iharairai roto 
i te Kawenata Hou. 
 
TeneiIhowa, te Kingi o Iharaira,ko Ihowa o nga mano, i whakaritea te iwi mutungakore, a mana e 
whakakite nga mea e haere mai ana, e puta mai ano.182Tae noa ki nga wa o te whakahokinga mai o 
nga mea katoa, me whakaae te rangi ki tenei poropitiIhu Karaitiheite ArikiG2962te Atua.G2316  

 
Gen 14:18NaMerekiherekekingi oHaremaH8004whanau mai he taroH3899me te waina:H3196 

ko ia ano te tohungaH3548o te tino teiteiH5945Atua ('ēl).H410 
Gen 14:19Na ka manaaki ia i a ia, ka mea, 

Kia whakapaingia a Aperama o te Runga RawaH5945Atua ('ēl),H410 
rangatiraH7069o te rangi me te whenua: 

Gen 14:20Kia whakapaingia ano te Atua, te Runga Rawa('ēl)H410 
nana i tuku mai ou hoariri ki tou ringa. 
Na ka hoatu e ia ki a ia nga whakatekau (whakatekau)H4643o te katoa. 

Gen 14:21Na ka mea te kingi o Horoma ki a Aperama, Homai nga tangata ki ahau; 
ka tango i nga taonga mou. 

Gen 14:22Na ka mea a Aperama ki te kingi o Horoma, 
kua totoro atu toku ringa kia Ihowa(Ihowa), te tino teiteiH5945Atua ('ēl),H410 
te tangata nona te rangi me te whenua,H776 

 
-Ko waiMerekihereke 
 Ko Merekihereke: Ko te tohunga o te Runga Rawa'ēl(te tangata nona te rangi me te whenua) 

                                                           
182Ataata 48. “8. Hanukkah.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
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- Ka timata maiGen 2:4, “tetahi (ko Ihowa te Atua)” ka uru ano ki te hangaH6213mea i runga i te aha 

te Atuahanga.183 Ae ai kiIsa 54:5, kia koemarenatou KaihangaH6213ko tona ingoa hoki 
a Ihowa(Ihowa) onga ope.184  

 
(1) I te timatanga, “Na te Atua i hangaH1254"te rangi me te whenua (Gen 1:1), peneite Atua(elōhîm) ko 

"te Kaihanga". 
 

(2) I te timatanga, ko Ihowa (Ihowa)H3068Atua (elōhîm)H430HangaH6213te whenua me 
terangi ( Gen 2:4), peneiIhowa te Atuako Ihowa (Ihowa)H3068onga opeH6635(Gen 2:1) 
ko wai "te Kaihanga”. 
 

(3) I murite Atuai hanga, i hanga te rangi me te whenua, nana i whakahau te whenuaH776 ki te whanau 
tarutaru, me nga wai e puta mai ai nga mea ngokingoki: na te whenua i whanau te ora o 
tewairua.185 
 
→E rua nga kawenata (2 kawenata) mo nga tama tokorua a Aperahama, i whanau tetahi o ratou. 

i te whenua Hiruharamamuri ko nga kikokiko o te pononga wahine (Ihimaera) me tetahi he mea 
oati 

(Ihaka) o te hoê vahine tiamâ i Ierusalema i te ra‘i. 
 

- Merekihereke, kingi oHaremaH8004(e korero ana kiIhu Karaiti) 
- No te meaIhuko te kingi o nga Hurai (Ioane 19:19) meTe Karaitiko te kingi o Iharaira, 

o Merekihereke“teitei'ēl” he riteIhu Karaitii roto i te Kawenata Hou(Mar 15:32).186  
 
 Merekiherekei whakaputa mai he taro me te waina (refer toIhu Karaiti) 

taroawaina(Ihu Karaiti): Te tinana oIhu(raneite Tama a te tangata, ko waite taroote Atua), he mea 
takai ki te kakahu rinena ma, ka whakatakotoria ki roto i te urupa hou i taraihia ki roto i te toka a 
Hohepa i whakaakona e ia.Ihua ka meinga kia tika. Oia hoi, ua taai te hoê taata i faarirohia ei taata 
parau-tia i te logo (te tino o te Fatu ra o Iesu) i te ahu ma. kakahu rinena ka whakatakotoria ki rotoTe 
Karaiti(mo te kai me te inu wairua, te rhema,1Ko 10:4), na teneiIhu Karaiti, ko te tangata i tonoa mai 
ki a ia, mana ia e whakaoraTe Karaiti(Eph 2:5) a whakaarahia ia ki nga wahi o te rangi me nga 
manaakitanga wairua katoa i rotoKaraiti Ihu(Eph 1:3,Eph 2:6), a ka riro ia ia Ariki(Phl 3:8), ka huri i 
tona tinana kino kite tinana kororiaote Kaiwhakaora, te Ariki, a Ihu Karaiti (Phl 3:20-21,Roma 
8:30),187ko waite Reme,te Karaiti, te ahua ote Atua.188 

 
 E mohio ana ko te kikokiko ote Tama a te tangatahe waitohu (Jhn14:25) taro ranei, me nga toto oTe 

Karaitikote waina,189ka whakataka atu te kohatu i te urupa i reira te tinana ote Ariki Ihu i 
whakatakotoria, ko te tohu (te wai) i huri hei rhema (te waina) i te hurihanga atu o te kohatu i te 
urupa, me te hunga e whakapono ana.onte Tama a te Atua he kaiwhakaatu i roto i a ratou ano (Ios 
24:22).190  
 
→Na, ko te taro me te waina e tohu anaIhu Karaiti  

(“1 Ioa 5:6Ko ia tenei i haere mai rawaiatoto, araIhute Karaiti;ehara ma te wai anake, 

                                                           
183Ataata 1. “Steps of Creation.”www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
184Tirohia te RemeG721i rotoApo 5:6. 
185Ataata 1. “Steps of Creation.”www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
186Ataata 38. “Ko te ripekatia o Ihu.” 
 www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
187Ataata 39. "Ko te aranga o te hunga mate."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-

crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
188A hi‘o na “Te Fatu Manahope,Apo 1:8& Te Ariki, te Atua Kaha Rawa,Apo 4:8”. 
189Ataata 13. “Ko te kupu (logos & rhēma).”www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
190Ataata 23. “Te taro, te mana, me te mana huna.” 

www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/.  
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engari ma te wai, ma te toto. Ko te Wairua hoki te kaiwhakaatu; 
he pono hoki te Wairua”). 

 
 Merekihereke, te tohunga o te Runga Rawa'ēl  (e korero ana kiIhu Karaiti) 

I muri i te hanganga me te hanganga o te rangi me te whenua, ua riro te reira ei “fatongia na tatou” 
ia faatupu i te mau hotu o te oraraa o te varua. Na Merekiherekeko te tohungao te teiteiēlH410raneite 
Mea Tapu o Iharairako wai te korero i roto i te Kawenata HouIhu Karaiti. He tohunga nui to tatou,Ihu 
te Tama a te Atua, kua whiti ki te Rangi (Heb 4:14, a ka riroIhu Karaiti,te Arikito tatoute Atua), me 
“Ihowā (Ihowa)H3068kua oati, a e kore e ripeneta, He tohunga koe;H3548mo ake tonu atu ki ta 
Merekihereke ritenga(Sal 110:4).”Te Ariki(kirios),G2962 he kohatu ora, he mea whiriwhirite Atua(1Pe 
2:4). Engari, “he rite hoki koutou ki te kohatu ora, i hanga hei whare wairua, hei tohungatanga 
tapu;G2406ki te tapae atu i nga patunga tapu, he mea wairua, e manakohia anate AtuanaIhu 
Karaiti(1Pe 2:5). 

 
 Te teitei 'ēl hokonaH7069te rangi me te whenua (refer toIhu Karaiti) 

 
 Te rangatira o nga hiriwa e toru tekau191 

E ai ki te ture i roto iExo 21:32, ka turakina e te kau (Huuda) tetahi pononga tane (Ihu), na te 
rangatira o te kau, a Hura ranei (nga tohunga nui,Mat 27:6), me homai e ia nga hekere hiriwa e toru 
tekau ki te rangatira o taua pononga (te Atua), a me aki te kau (a Hura) ki te kohatu. 
 
Heoi, i muri i te ripeneta a Hura mo tana tukunga i te toto harakore (oIhu), kare nga tohunga nui me 
nga kaumatua hei rangatira mo Huraai runga i te ture, ko ta ratou ki tenei, Hei aha ma matou? kia 
kite koe i tera (Mat 27:4). No reira, kare a Hura i pai ki te maka i nga moni hiriwa e toru tekau ki raro i 
te temepara, ka haere, ka tarona ia ia.Mat 27:5). Na ka maka e Hura nga moni hiriwa ki roto ki te 
temepara no te mea na te Atua i rite ki ta te ture.Exo 21:32). 
 
Ko te kupu teneiH1697na Ihowana Ihowa te Atua (Zek 11:1-4), na te peropheta Ieremia i parau, e ua 
tupu te reira i rotoMat 27:9. Ki te titiro a te iwi, ma te ariki nga hiriwa katoa e toru tekau.te Atua) o te 
pononga tane (Ihu) i runga i te ture, koia ratou i whakaaro ai no te tangata “pai,” (te Atuako ia anake 
e kiia ana, "pai”G18,Mar 10:18). 

 
 Ko te kaipokepoke(ko te tangata nana i hanga te paru)H3335koa Ihowa(Ihowa)H3068I whakaritea ano e 

ia nga pihi hiriwa e toru tekau (te utu mo te tangata i whakaritea nei ona utu, nga toto oIhu(Heb 
10:19), no nga tama eneiH1121he mea utu nui a Iharaira,Mat 27:9) ka maka ki te kaihanga rihi (a 
Ihowa)H3335i roto i te whare oa Ihowa.H3068  
 

 Te rangatira o te mara a te kaihanga rihi 192 
→Mai te toru ahuru moni ario, e hoo maitai ïa no te toto o Iesu i faaauhia e te mau tamarii a te Atua 

Iharaira, te rangatira oa te kaihanga rihi (na Ihowa)marakoa Ihowa (Mat 27:7). 
 

 Kua hokona to tinana ki te utu ki te toto utu nui o te Karaiti, te Reme 
→Kihai koutou i hokona ki nga mea pirau e nga whakarerenga iho a o koutou matua, engari i hokona 

te toto o mua oTe Karaiti,rite ohe remeG286kahore he kohaa kahore he ira, ko wai i rirote 
Reme(1Pe 1:18-19).G721No reira, hei whare tapu to koutou tinana no te Wairua Tapu i roto ia 

koutou, no te 
te Atuaa ehara i a koutou. Na te mea kua hokona to tinana ki te utu o te honore, ka taea e koe te 

whakakororia 
te Atuai roto i to outou tino e i roto i to outou varua, no te Atua ïa. Te hinaaro o te Atua no te mau 

taata atoa ia ite ratou i To’na 
Tamame te whakapono ki a ia kia whiwhi ai ki te ora tonu; penei ka whakakororiatia te whare tapu 

o te Atua i roto io koutou tinana 

                                                           
191Ataata 37. “Kua hokona koe ki te utu (he honore).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
192Ibid. 
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i to pirit, i hokona ki te toto utu nui oTe Karaiti, kia whakaarahia koe i 
te ra whakamutunga (tirohia2Pe 2:1).193 

 
→Te teitei'ēlH410kua hoatu e ia nga hoariri o Aperama ki tona ringa: a ka hoatu e Aperama te 
whakatekau o nga mea 

ki tana tohunga (Melekizedeka)Gen 14:20) o te teiteiēl,H410te kaiwhakaora,te Atua(elōhîm)H430 
o te whenua katoa.H776  
 

→I muri a‘e i te amuraa te hoê taata i te maa ta te Atua i faaue eiaha e amu, ua kanga te whenuate 
Ariki te Atua, 

na te ahei ia te kai i nga hua i puta mai i te whenua.Gen 1:11). 
 

→Ua haamaitai râ Melehizedeka ia Aberama e ua horoa o Aberama i te ahuru na ’na no te mea “te 
mau tuhaa ahuru atoa a te Atua 

whenua, ahakoa no te purapura o te whenua, no te hua ranei o te rakau, hena Ihowa(Ihowa): 
koia tenatapukia Ihowa(Ihowa)”(Lev 27:30). No reira, kare a Aperama i pai ki te tango taonga 
i tapaea e te kingi o Horoma kei mea ia, nana i whai taonga a Aperama.Gen 14:23). 
 
 

   →Ko te tohunga nui:Ihui meinga hei tohunga nui (te tohunga nui)G749i te ritenga o Merekihereke. 
(Heb 6:20Ko te wahi i tapoko atu ai to mua mo tatou, araIhu, 

hanga he tiketiketohunga (te tohunga nui)G749mo ake tonu atu i runga i te ritenga o 
Merekihereke.) 

 
-Ko te Karaiti i mua i a Aperahama  

 Merekihereke, te tohunga o te Runga Rawa'ēl, e hoho‘a o te hoê tahu‘a rahi rahiG749kua 
whiti atu ki te rangi,Ihu te Tama a te Atua(Heb 4:14), ko waiIhu Karaiti,te ArikiG2962to tatoute 
Atua,G2316kua takoto hoki te tikanga kia riro mai ia i te rangi a taea noatia nga wa o te 
whakahokinga mai o nga mea katoate Atuai korerotia e te mangai o ana poropiti tapu no te 
timatanga mai ano o te ao(Ohipa 3:21). 

 
→ Ioane 8:58 Ihuka mea ki a ratou, He pono, he pono taku e mea nei ki a koutou,I mua i a 

Aperahama, ko ahau tenei.” 
 

➢ Te Kaha Rawa(šaday)H7706  
 

 Kaha rawa(šaday)H7706: No Strong te kupu matuaH7703(דַד  šāḏḏ), te tikanga o te pahua, ki te mahi tutu ki,שָּ
te mea tino kaha, mana katoa (Apo 19:6). 
 

 Te Kaha Rawa(šaday)H7706
→Ihowa (Ihowa)→ te Atua ('ēl)H410 

Gen 17:1A ka iwa tekau ma iwa nga tau o Aperama.a Ihowa (Ihowa) ka puta ki a Aperama, 
ka mea ki a ia, Ko ahau te Kaha Rawa(šaday)H7706te Atua('ēl)H410; 
haere i mua i ahau, kia tapatahi hoki koe (kahore he koha)H8549 

 
 I whakamahia te ingoa o Aperama, i mua'Elōhîmi whakarite tana kawenata me tona ingoa hou, ko 

Aperahama. 
 Ihowa(Ihowa) ka kitea ki a Aperama tae noa ki te 99 o ona tau, katahi ka puta ki a ia hei 

te Kaha Rawa(šaday)H7706te Atua('ēl)H410a ka mea ki a Aperama kia haere i tona aroaro ma te 
kohakore. 
→Kia tino tika, kia kore he koha ki te aroaro o te Kaha Rawa (šaday)H7706te Atua('ēl)H410  
 

te Atua('ēl)H410=he hipi toaH352  
 'ēlko i poroa mai i te Strong's H352 (אַיִל,'aiira), te tikanga "hipi toaH352” 
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(he rite tonu ki a Strong's H193 (אוּל, 'ūl)te tikanga "kaha") 
→I roto i te OT,hipi toaH352na Aberahama i pûpû na ta ’na tamaiti, o Isaaka, ei tusia taauahi 

(Gen 22:13). 
 -Gen 22:13Na ka maranga ake nga kanohi o Aperahama, ka titiro; 

ka titiro ki muri i a iahe hipi toaH352mau i roto i te puia rakau e ona haona. 
Na ka haere a Aperahama, ka mau ki te hipi. 
a tapaea ana ia hei tahunga tinana hei whakakapi mo tana tama. 

 
- I roto i te OT:He hipi toaH352 → He reme (Kapenga)H7716  

- I roto i te NT: (Ihu)→ He reme(Te Karaiti)G286 → He RemeG721 (ArikiaKaiwhakaora,Ihu Karaiti (te 
Atua),Kaha rawa) 

 
 Te toto utu nui oTe Karaiti, rite ohe remeG286he kohakore, he kohakore, 

i meinga nei hei kapenga ma tatoureme,G286(Te Karaiti) (1Pe 1:19,Exo 12:27,1Ko 5:7).194  
 
→Mena te Atua ('ēl)H410e tohu ana kiTe Karaiti, ko wai ra te Kaha Rawa (šaday)? 

 
 Te Kaha Rawa(šaday)H7706 →Atua ('ēl)H410 (Ihowā,Ihowa)→ 'Elōhîm 

 
Gen 17:2a ka whakaritea e ahau taku kawenataH1285i waenganui i a taua, ka whakanuia ano koe e ia 

tino nui. 
Gen 17:3Na ka kupapa te kanohi o Aperama: a ko te Atua ('Elōhîm)H430ka korero ki a ia, ka mea, 
Gen 17:4Ko ahau nei, na, kei a koe taku kawenata, a ka noho koe 

he matua no nga iwi maha. 
Gen 17:5E kore hoki tou ingoa e huaina a muri ake nei ko Aperama, 

engari ko Aperahama te ingoa mou; kua meinga hoki koe e ahau hei matua mo nga iwi 
maha. 

 
-'Elōhîmi whakaritea e ia he kawenata ki a Aperama ka waiho ia hei matua mo nga iwi maha, ka kiia 
hoki nona 

ko Aperahama. 
-'Elōhîmi korero ki a Aperama i mua i tana whakarite kawenata ki a Aperahama. 
-Te kawenatai whakapumautia i mua ote AtuaG2316i rotoG1519Te Karaiti, me te ture e wha 

rau e toru tekau nga tau i muri iho, e kore e taea te whakakore, kia kore ai e puta te kupu whakaari 
a tetahi 

pānga (Gal 3:17). Kia mahara ko te kawenata i waenganuielōhîma ka whakapumautia a 
Aperahama e 

te Atua“i roto”Te Karaiti. 
 

 te Atua ('ēl)H410Kaha Rawa (šaday)H7706= ko (te Atua,'ElōhîmH430) 
Na te tangata kotahi i haere mai i te hara ki te aoG444(Roma 5:12,Gen 3:24) a tae noa ki a Hakopa 

I hurihia te ingoa ki a Iharaira (Gen 35:10), te Atua ('Elōhîm)H430i puta hei Atua ('ēl)H410  
Kaha rawa(šaday)H7706 ki a Aperahama, ki a Ihaka, ki a Hakopa i tona kitenga i te whenua. 

(Gen 48:3Na ka mea a Hakopa ki a Hohepa, E te Atua ('ēl)H410Kaha Rawa (šaday)H7706puta mai 
(kua kite)H7200ki ahau i Rutu i te whenua (whenua)H776o Kanaana, i manaaki hoki i 

ahau, 
 

- Atua ('ēl)H410Kaha Rawa (šaday)H7706i puta mai ki a Hakopa i te whenua o Kanaana i te aroaro o 
Hakopa 

i hoatu he ingoa hou, ko Iharaira. No reira, te Atua ('ēl)H410Kaha Rawa (šaday)H7706ko te Atua 
('Elōhîm) 

ko wai i kitea ki te whenua, he ahua ahuaKaraiti Ihu, i uru mai ki roto 
te ao hei whakaora i te hunga hara (1Ti 1:15) a ka riroKaraiti Ihuto tatouAriki(Phl 3:8). 

                                                           
194TirohiaApo 5:6. 

https://www.blueletterbible.org/lexicon/h193/kjv/wlc/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H352/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/22/13/s_22013
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/22/13/s_22013
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H352/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H352/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7716/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G286/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G286/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G286/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/19/s_1152019
https://www.blueletterbible.org/kjv/exo/12/27/s_62027
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/5/7/s_1067007
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7706/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/17/2/s_17002
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1285/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/17/3/s_17003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/17/4/s_17004
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/17/5/s_17005
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2316/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1519/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/gal/3/17/s_1094017
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7706/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/5/12/s_1051012
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/3/24/s_3024
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/35/10/s_35010
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7706/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/48/3/s_48003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7706/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7200/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H776/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7706/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7706/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1ti/1/15/s_1120015
https://www.blueletterbible.org/kjv/phl/3/8/s_1106008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/5/6/s_1172006


  87 

(Phl 3:8Ae ra, ka kiia e ahau nga mea katoa he mate mo te pai o 
te mataurangaoTe KaraitiIhutakuAriki(kyrios): 
He mate nei ahau mo ratou i nga mea katoa, 
kiia hoki he paru, kia toa ai ahauTe Karaiti,) 

 
Gen 35:10Nate Atua('Elōhîm)H430ka mea ki a ia, Ko Hakopa tou ingoa: 

e kore tou ingoa e huaina a muri ake nei ko Hakopa, 
engari ko IharairaH3478ko tou ingoa: a huaina ana e ia tona ingoa ko Iharaira.H3478 

 
Gen 35:11Nate Atua ('Elōhîm)H430ka mea ki a ia (ki a Iharaira, ko te ingoa hou o Hakopa,Gen 

35:10), 
Ko ahau te Atua ('ēl)H410Kaha Rawa (šaday):H7706kia hua, kia tini; 
he iwiH1471(Ko te iwi kotahi o te Atua, ko Iharaira) me te roopu o nga iwi (Etene nga 

iwi)H1471 
mau ano hoki nga kingi i roto i tou hope; 

 
-'Elōhîmi korero ano hoki ki a Hakopa i mua i tona whakaingoatanga hou, a Iharaira (Gen 
35:10). 
- I muri i te huringa o te ingoa o Hakopa ki a Iharaira, ko te Atua ('ēl)H410Kaha Rawa 
(šaday)H7706i manaaki a Iharaira 

kia hua, kia tinina te Atuate iwi o Iharaira, me nga iwi Tauiwi.195 
 

Gen 1:22Nate Atua ('Elōhîm)H430ka manaaki ia i a raua, ka mea, Kia hua, kia tini; 
kia whakakiia hoki nga wai o nga moana, kia tini ano hoki nga manu ki 

runga ki te whenua.H776 
    Gen 28:3Me te Atua ('ēl)H410Kaha Rawa (šaday)H7706Manaakitia koe, 

ka meinga koe kia hua, kia tini; 
kia waiho ai koe hei huihuinga iwi; 

 
 FromGen 46:2,te Atua('Elōhîm)H430korero ki a Iharaira i roto inga whakakitenga  

Gen 46:2Me te Atua ('Elōhîm)H430i korero ki a IharairaH3478i roto i nga whakakitengaH4759o te po, 
a ka mea, E Hakopa, e Hakopa. ka mea ia,Tenei ahau. 
 
→MaiGen 46:2, te Atua ('Elōhîm)H430e korero ana ki a Iharaira i roto i nga whakakitenga. 
 

 'ēlH410= Kaiawhina, & te Kaha Rawa (šaday)H7706 = Manaakitia koe i te rangi i runga → Ihu Karaiti 
 
Gen 49:25Na te Atua ano ('ēl)H410o to papa, ma waiawhinakoe; 

na te Kaha Rawa (šaday),H7706 ma waimanaakikoe menga manaakitanga o te rangi i runga, 
nga manaakitanga o te riree takoto ana i raro, manaakitanga o nga u,H7699 
me te kopu (aroha):H7356  
 
→ 'ēlH410o tou papa (Aperahama, Ihaka, a Hakopa) Ko te "Awhina" koe 

(i te whenua). 
 

→ 'ēlH410ko “te kaiawhina,” e te tauturu ia Iseraelaa Ihowa(Ihowa) (2 Tu 14:25-26)  
ranei te Ariki(kyrios) (Heb 13:6).196 
 

→ Te Kaha Rawa (šaday)H7706Ko ia te "Manaaki” koutou i runga i te whenuame nga 
manaakitanga o 

rangirunga. 

                                                           
195Ataata 6. "Ko Ihowa (ko to) Atua." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-Jesus-the-sons-of-israel-israel/& 

video 16, “Te mau Etene, te mau fenua atoa (5/10),”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
196TirohiaApo 3:14. 
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   (I whakaarahia ake e Ihowa te Atua he poropiti) 

Ohipa 3:22I mea ra hoki a Mohi ki nga tupuna, 
He poropitikate Ariki(kyrios)G2962toute Atuawhakaarahia ki a koutou o koutou 
e oku teina, kia rite ki ahau; 
ko ia ta koutou e whakarongo ai i nga mea katoa e mea ai ia ki a koutou. 

Ohipa 3:23A tenei ake, ko nga wairua katoa e kore e whakarongo ki taua poropiti, 
ka whakangaromia atu i roto i te iwi. 

Ohipa 3:24Ae ra, me nga poropiti katoa o Hamuera iho ano, me o muri iho; 
ko te hunga katoa i korero, i korero ano ratou mo enei ra. 

Ohipa 3:25Ko koutou nga tamariki (the sons)G5207o nga poropiti, 
mo te kawenata hoki a te AtuaG2316i hanga ki o tatou matua, i mea ki 
Aperahama, I roto i ou uriG4690ma nga hapu katoa o te whenua 
(te whenua)G1093kia manaakitia.G1757 

Ohipa 3:26Ki a koe i te tuatahite Atua,G2316i whakaarahia tana Tama (pononga)G3816 Ihu,G2424  
tukunaia kimanaakikoutou, i te tahuritanga mai o tenei, o koutou i o koutou kino. 
 
(Mat 1:21A ka whanau ia he tama, me hua e koe tona ingoaIESU: 

ka hoki iawhakaoratona iwi i o ratou hara.) 
   

→ te Atuawhakaarahia akeIhuno te “haamaitai” ia outou i to outou tatarahaparaa i te 
mau hara. 

 
 Who teneiIhuko waite Atuakua whakatika ake ranei mo Iharaira? 

Ohipa 13:23No te uri o tenei tangata (a Rawiri). 
kuate Atuakia rite ki tana kupu whakaariwhakaarahia ki a Iharairahe 

Kaiwhakaora,G4990Ihu: 
 

→ Ihu, ko waite Atuawhakaarahia akemo Iharaira,ko "he Kaiwhakaora.”G4990“ 
 

 Te Kaha Rawa(šaday)H7706ko wai e manaaki=Ihu=he KaiwhakaoraG4990 
Numera 24:4Kua ki mai te tangata i rongo ki nga kupuH561a te Atua ('ēl),H410i kite 

 te tirohangaH4236o te Kaha Rawa (šaday),H7706 
ka tau te wairua matakite, heoi kua kite ona kanohi. 

  
→I te rongonga i nga kupu a'ēl,H410te kite a te Kaha Rawa (šaday)H7706ka tuwhera. 

  
 

-Te Karaiti a te Ariki 
 
 Ruka 2:26Na ko reirawhakakiteaki a ia nate Wairua Tapu, kia kaua ia (Simeona). 

kite mate, i mua i tana kitengate Karaiti a te Ariki. 
Ruka 2:27Na ka haere ia, he meatanga na te Wairua ki te temepara. 

i te wa i mauria mai ai te tamaiti e nga matuaIhu, 
kia rite ki ta te ture tikanga tana mahi; 

Ko Luk2:28Na hapainga ana ia e ia ki ona ringa, whakapai anate Atua, ka mea, 
Ko Luk2:29Ariki (whakahāwea),G1203ka tukua e koe tau pononga kia haere i runga i te rangimarie; 

kia rite ki tau kupu (te rhema)G4487: 
Ko Luk2:30 kua kite hoki oku kanohiG1492touwhakaoranga, 
Ko Luk2:31Ko tau i whakatakoto mai na i te aroaro o nga iwi katoa; 
Ko Luk2:32He maramaG5457hei whakamarama i nga Tauiwi,G1484me te kororia hoki o tau iwi, o 

Iharaira. 
 
    →Kei runga te Wairua Tapu i nga tangataG444i Hiruharama o tei faarirohia ei taata parau-tia e te 
paieti, tatari mo 
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te whakamarie o Iharaira. Ko Himiona tetahi o taua tangata, a ka whakakitea mai ki a ia ete 
Wairua Tapu kia kaua ia e kite i te mate kia kite ra ano iate Karaiti a te Ariki(Luka 2:25-26). 

 
→Ahakoa te tamaitiIhui mahia ki a ia nga ritenga o te ture,te Wairua Tapu 

e whakaatu ana ki te tangata tika, ki te tangata karakia mo te tamaitiIhue ua ineine Oia 
whakaorangai te aroaro o nga tangata katoa,Te marama o te Atuahei whakamarama i nga 

Tauiwi, me te kororia o 
Tona iwi, a Iharaira. 

 
→I te rongonga i nga kupuH561mai'ēl(raneiwhakahāwea,Ruka 2:26), ko Ihowa ranei (Ihowa), 

te Wairua Tapuwhakakitete rhema(Ruka 2:29) ka whakatuwhera i nga kanohi kia kiteIhume 
tana 

whakaoranga.197  
 

➢ te Atua('ēl)H410Kaha Rawa (šaday)H7706 =Ariki(kyrios) meKaiwhakaora(ko waiIhu Karaiti) i roto i te NT (2Pe 
1:11) 
 
→ ēlH410Kaha Rawa (šaday)H7706= ko te Atua ('ElōhîmH430) 
 

Ios 24:27A ka mea a Hohua ki te iwi katoa, Nana, tenei kohatuH68hei kaiwhakaatu ki a tatou; 
kua rongo hoki i nga kupu katoaH561o Ihowa (Ihowa)H3068i korero ai ia 
ki a matou: na hei kaiwhakaatu tena ki a koutou, kei whakakahore koutou ki a koutoute 

Atua(elōhîm).H430  
 

 I muri a‘e i to ’na haruraa i te fenua o Kanaana, ua parau Iosua i te mau taata atoa o te mau 
opu o Iseraela ia mǎta‘ua Ihowa(Ihowa) ka mahia Ihowai runga i te pono me te pono, ka kii te 
iwi 
(Iosu 24:22-24), 

"He kaiwhakaatu matou mo ta ratou i whiriwhiri aia Ihowa,  
aa Ihowa (Ihowa) to tatoute Atua(elōhîm) ka mahi matou.”  

 
Na ka whakaritea e Hohua he kawenata ki te iwi, a hoatu ana e ia ki a ratou he tikanga me tetahi 
ritenga i Hekeme, a ka tuhituhia e ia enei kupu.te rhema) i roto i “te buka ture ate Atua”, me 
ka mau ki tetahi kohatu nui, whakaturia ana ki te taha o te whare tapu oa Ihowa(Ihowa).198 
 
I te rongonga i nga kupuH561oa Ihowa (Ihowa, Ios 24:24), he kohatu nui hei kaiwhakaatu i 
whiriwhiria e koea Ihowa (Ihowa) me te mahia Ihowa (Ihowa)te Atua(elōhîm). 

 
 I te aranga akeIhuka haere ki nga akonga, ka kitete Ariki (kirios,Jhn20:20), 

ka rirote Ariki'smanawa, ko tete Wairua Tapu (Jhn20:22). 
 

Jhn20:22A i tana (te Arikiraneikyrios)G2962i korero tenei, 
ka manawa iaG1720 i runga i a ratou, ka mea ki a ratou, Kia riro maite Wairua Tapu.” 

 
Ioba 33:4 Te Wairuaote Atua('ēl)H410kua hangaH6213ahau, 

me te manawaH5397ote Kaha RawaH7706kua homai ki ahauora(noho)H2421 

 
 Te Wairuaa te Atua ('ēl)H410kua hangaH6213ahau= Te Wairua ote Ariki(kyrios)G2962  
 Te manawaH5397ote Kaha Rawa(šaday)H7706kua homai e ia ki ahau te ora (ora)H2421  

(Ko te tangata i heke iho i te rangi ki te hoatuoraki a koe, koIhu Karaiti) 
 

                                                           
197Video 8. “(Na mua i te Pasa) Iesu mai te tamaiti tane e tae noa ’tu i te Fatu.”www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-

the-lord/8-the-seven-feasts-of-the-art-for-the-sons-of-israel-jesus-from-male-child- ki-ariki/. 
198Ataata 23. “Te taro, te mana, me te mana huna.” 

www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/. 
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→Te kākanoG4690o te kupu whakaari koTe Karaiti me te kakanoG4703o te Atua i 
heke iho 

no te rangiki te hoatuora ki te ao koIhu Karaiti, no te purapura ona kikokiko 
onga tohu a te Atua, ka taka ki te whenua (o to tatou kikokiko) ka mate 
kia tere aiakia nui nga hua (Jhn12:24).199  

 
→Atua ('ēl)Kaha Rawa (šaday)ko te Atua ('ElōhîmH430) i kitea ki te whenua, a 

te Wairua o'ēl(te Ariki, kyrios) nana ahau i hanga, me te manawa o 
te Kaha Rawa(he KaiwhakaoraIhu Karaiti) kua homai ki ahauoramāte Wairua 

Tapu  
(Gen 2:7).200 

 
→TeneiArikia ko te KaiwhakaoraIhu Karaiti(2Pe 1:11), ko waite Atua 

('ElohimH430). 
 
1 Ioa 4:14Kua kite ano matou, ka whakaatu nei ano hoki, i tonoa mai te Tama 

e te Matua 
hei KaiwhakaoraG4990o te ao. 

2Ti 1:10Otira kua kitea mai inaianei e to tatou putanga 
Kaiwhakaora a Ihu Karaiti, nana nei i whakakore te mate, a kua whai 
kawea maioraamatekoreki te maramana roto i te evanelia: 

Tit 2:13Me te tatari mo te tumanako whakahari, me te putanga kororia mai o 
te nuite AtuaG2316me to tatouKaiwhakaoraIhu Karaiti; 

2Pe 1:1Na Haimona Pita, he pononga, he apotoro na Ihu Karaiti, 
ki te hunga kua whiwhi tahi nei tatou ki te whakapono utu nui 
na te tika ote Atua  
me to tatouKaiwhakaora a Ihu Karaiti: 

2Pe 1:11Ina hoki ka nui rawa te hoatutanga ki a koutou he tomokanga atu 
ki te rangatiratanga mutungakore o to tatouArikiaKaiwhakaora a 

Ihu Karaiti. 
2Pe 3:18Engari kia tupu i runga i te aroha noa, i te matauranga o to tatouAriki 

aKaiwhakaora 
Ihu Karaiti. Waiho atu ia ia te kororia aianei, a ake ake. Amine. 

 
➢ te Atua ('ēl)H410te Kaha Rawa (šaday)H7706 

Exo 6:2Nate Atua('Elōhîm)H430ka korero ki a Mohi,H4872ka mea ki a ia, 
Ko ahaua Ihowa(Ihowa):H3068 

Exo 6:3Na ka puta ahau (tirohia)H7200ki a Aperahama, ki a Ihaka, ki a Hakopa, 
na te ingoa o(hei) Atua ('ēl)H410Kaha Rawa (šaday)H7706, 
engari ma toku ingoaH8034IEHOVA (a IhowaE Ihowa)H3068kahore ranei ahau i mohiotia e ratou? 
 

→ te Atua('Elōhîm)H430ka mea ki a Mohi (te ture,Ioane 1:17, ki te hunga kei a ratou te ture), 
 te Atua('Elōhîm)H430 i kitea hei Atua ('ēl)H410Kaha Rawa (šaday)H7706ki a Aperahama, ki a Ihaka, ki 

a Hakopa, 
 
→ Bte ingoaIhowa(a Ihowa, raneite Karaiti, Eph 3:4), kaore i mohiotia e ratou. 
→Ko te ingoaIhowa, (a Ihowa,te Te Karaiti,Ruka 2:11) kihai i mohiotia e ou matua, engari 

te Kaha Rawa ko wai te manaaki i a koeIhu, me teneiIhu ko waite Atuawhakaarahia ake 
kohe Kaiwhakaora,G4990 

te Ariki ranei (whakahāwea) ko wai e homaite rhema (Ruka 2:29). 

                                                           
199Video 26. “Te Pasa a te Fatu (Te Faufaa Apî).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/.  
200Ataata 40. “4. Petekoha.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/40-the-feasts-of-the-lord-4-pentecost/. 
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 'Elōhîm →Ihowa (Yahweh)→Ko te titiro ki o koutou matua i runga i te whenua ko te Atua 
('ēl)H410Kaha Rawa (šaday) raneite Arikime te KaiwhakaoraIhu Karaitiko wai te Atua 
('Elōhîm)H430i roto i te NT. 
→  te Atua('Elōhîm),H430 i kitea ki a Aperahama, ki a Ihaka, ki a Hakopa  
te Atua('ēl)H410Kaha Rawa (šaday),H7706kote Ariki aKaiwhakaora(raneite Ariki (kyrios)Ihu 
Karaiti), 
i riro mai i a tatoute Atua. 

 
➢ Ariki ('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ)H3069(Ko te anahera oa Ihowa(Ihoa) 

 
Ihowa(Ihowa)→(Ariki ('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ)H3069(Ko te anahera oa Ihowa(Ihowa)), 
ko wai te Atua ('Elōhîm). 
 
- He anaherao Ihowa (Ihowa)H3068

→Te Ariki ('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ)H3069  
Tav 6:22A ka mohio a Kiriona ko te anahera ia a Ihowa.Ihowa),H3068 

Na ka mea a Kiriona, Aue, e Ihowa ('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ)!H3069 
kua kite hoki ahau i te anahera a Ihowa.Ihowa)H3068kanohi ki te kanohi. 

 
→Te kitenga i te anahera oa Ihowa(Ihoa)H3068e kite ana i te Ariki ('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ)H3069 

 
- Ka noho a Rawiri ki te aroaro o Ihowa (Ihowa)H3068i noho ia i te aroaro o te anahera a Ihowa (Ihowa)H3068 

2Sa 7:18Na ka haere a Kingi Rawiri ki roto, a noho ana ki te aroaro o Ihowa.Ihowa),H3068ka mea ia, 
Ko wai ahau, e Ihowa ('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ)H3069? 
he aha hoki toku whare, i kawea mai ai ahau e koe ki konei?) 

 
→I noho a Rawiri i muaIhowa ka mea, E te Ariki ('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ) 

 
- He anaherao Ihowa (Ihowa)H3068

→Te Ariki ('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ)H3069 →Atua ('Elōhîm)H430 
Tav 16:28Na ka karanga a Hamahona ki a Ihowa (Ihowa),H3068ka mea, 

E te Ariki ('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ)H3069, 
Tena ra, mahara ki ahau, whakakahangia hoki ahau, heoi ano ko tenei kotahi nei. 

E te Atua ('Elōhîm),H430kia utu tonu ai ahau i nga Pirihitini mo oku kanohi e rua. 
 

→Na ka karanga a HamahonaIhowa, ka mea,'ăḏōnāy yᵊhōvâ(he anahera a Ihowa 
i muaIhowa), katahi ia ka mea,te Atua('Elōhîm).H430  

 ( Ihowa (Ihowa)→Te Ariki ('ăḏōnāy) ATUA (yᵊhōvâ)→Atua ('Elōhîm). 
 
➢ Ihowa (Ihowa) Atua ('Elōhîm)→ 'Elōhîmo'Elōhîma'āḏôno'āḏôn →Atua ('Elōhîm)o te whenua katoa 

 
(Te kingi o te rangi me te whenua katoa) 

Deu 10:17Mo Ihowa (Ihowa)H3068to Atua ('Elōhîm)H430ko te Atua ('Elōhîm)H430o nga atua 
('Elōhîm),H430a Ariki ('āḏôn)H113o nga ariki ('āḏôn),H113he nuiH1419Atua ('ēl),H410  
he kaha, me te whakamataku (wehi),H3372e kore nei e whakapai kanohi, e kore nei e tango utu. 

      
(Ios 3:11Nana, te aaka o te kawenata a Ihowa ('āḏôn)H113o te whenua katoaH776 

ka whiti i mua i a koutou ki Horano.) 
 

- Ihowa(Ihowa), te Atua mure ore'ēl (Gen 21:33)H410   
→Ihowa(Ihowa) to Atua ('Elōhîm)H430  

- Atua ('Elōhîm) o nga atua ('Elōhîm)H430(→he nui'ēl (Deu 10:17), orangi,Sal 136:26) 
- Ariki ('āḏôn)H113o nga ariki ('āḏôn)H113(→te Ariki ('āḏôn)H113o te katoate whenua,H776Ios 3:11) 

 
→Te Ariki ('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ)H3069 he anahera a Ihowa (Ihowa)H3068i mua 

a Ihowa(Ihowa)H3068ko tenei a Ihowa (Ihowa)H3068Ko te Atua mau tonu ('ēl)H410 o  
rangi, ko wai hei mea moute Atua. 

https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7706/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H136/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3069/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H136/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3069/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H136/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3069/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jdg/6/22/s_217022
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H136/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3069/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H136/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3069/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/2sa/7/18/s_274018
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H136/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3069/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H136/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H136/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3069/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jdg/16/28/s_227028
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H136/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3069/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/deu/10/17/s_163017
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H113/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H113/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1419/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3372/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jos/3/11/s_190011
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H113/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H776/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/21/33/s_21033
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/deu/10/17/s_163017
https://www.blueletterbible.org/kjv/psa/136/26/s_614026
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H113/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H113/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H113/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H776/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jos/3/11/s_190011
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H136/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3069/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/


92 

 tenei Ihowa (Ihowa) to Atua ('Elōhîm) he tino pai'ēl, ko wai te Atua ('Elōhîm) o nga atua ('Elōhîm) 
o te rangi,me te Ariki ('āḏôn)H113o nga ariki ('āḏôn),H113o te whenua katoa. 
No reira a Ihowa (Ihowa)H3068Atua ('Elōhîm) te "'Elōhîmo'Elōhîm a 

'āḏôno'āḏôn," te tikanga ko ia "KINGI O NGA KINGI, MEARIKI O NGA ARIKI” (Apo 19:16) 
o te rangi me te whenua katoa. 

 
→“KINGI O NGA KINGI, ME TE ARIKI O NGA ARIKI(raneiKo te Ariki a Ihu Karaiti),” ko koe tenate Atua 

a 
tourhema kia pono.201 
- Ko te anahera oa Ihowa(Ihoa) ka kawea maite rhemaa te Ariki ('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ),H3069  

ko teneite Atua('Elōhîm)H430ko wai te pono (2Sa 7:28). 
 
(2Sa 7:28Na inaianei, e te Ariki ('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ),H3069ko koe tena Atua 

('Elōhîm),H430me tokupuH1697kia pono, 
a kua korerotia e koe tenei mea pai ki tau pononga: 

 
-The Ariki Kaha Rawa(Apo 1:8) &Ko Ihowa te Atua Kaha Rawa(Apo 4:8) 

 
➢ The Ariki Kaha Rawa (Apo 1:8) 

- Te Ariki (kyrios)Kaha rawaG3841 (ko wai e haere mai)→ Te Reme(ko te reigning arnion)G721 
Apo 1:8Ko ahau te Arepa, te Omeka, te timatanga me te whakamutunga, e ki anate Ariki,G2962 

ko tenei, ko wai i mua, a kei te haere mai ano.te Kaha Rawa.G3841  
 

→ Te Ariki (kirios): Arepa e te Omega, te haamataraa e te hopea. 
→ Te Kaha Rawa(WhakaoraIhu Karaiti): 

 
➢ Te Ariki (kyrios)te AtuaG2316 Kaha rawaG3841 

Apo 4:8Na nga kararehe e wha (nga mea ora)G2226e ono nga parirau o tetahi, o tetahi i ona taha; 
a ki tonu o ratou kanohi i roto: kahore hoki e okioki i te ao, i te po, ka mea, 
Tapu, tapu, tapu,ArikiG2962te AtuaG2316Kaha rawa,G3841i mua, e ora nei ano, a kei te haere mai 

ano. 
 
→“Te Ariki"te tikanga"te Ariki(Faiora), o tei riro mai no oete Atua, o te FaaoraIhu 

Te Karaiti. 
 

→“Ko Ihowa te Atua Kaha Rawa” te tikanga “KotahiAriki” raneite Atuame te KaiwhakaoraIhu 
Karaiti: ko wai 

-ko (Ihuko wai e kiia anaTe Karaiti(Mat 1:16), raneia Ihowa (Ihowa, Eph 3:2)H3068 
-ko (te Atua,who i roto te Karaiti,2Ko 5:19), me 
- kohaere mai(te Atua202māte Ariki me te KaiwhakaoraIhu Karaiti,te Reme(aroniG721). 
 

➔No reira,ArikiG2962te AtuaG2316Kaha rawaG3841tikangaIhuko wai e kiia anaTe Karaitiraneia Ihowa (Ihowa),H3068  
Ko wai "te Ariki(Kaiwhakaora)Ihu Karaiti, tote Atua, ko waite Reme(aroni),G721ate Atua, ko wai i rotoTe 

Karaiti 
(2Ko 5:19),wka hoki mai ano mo tatoute Arikia Kaiwhakaora Ihu Karaiti,te Reme.203 

 
→(Tirohia ki “(Apo 19:6) Te 4th Aleluia (Katoa i te rangi: Te Ariki, te Atua Kaha Rawa)” mo etahi atu korero..) 

 
(Apo 4:9-11) Te Atua, tei poiete i te ra‘i e te fenua, te haamorihia ra i nia i te ra‘i 
 

Apo 4:9A i te wa o aua kararehe (nga mea ora)G2226  

                                                           
201Ataata 6. "Ko Ihowa hei Atua mou." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-Jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
202TirohiaGen 17:8&Zek 8:8. 
203Mo nga korero mo "Kotahi Ariki," tirohia "(Apo 11:15-16) Ua faaoto te 7 o te melahi i te pu.” 
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hoatu he kororia, he honore, he whakawhetai ki tera e noho ra i runga i te torona, e ora tonu nei a ake ake. 
Apo 4:10Ka takoto nga kaumatua e rua tekau ma wha ki te aroaro o tera e noho ra i runga i te torona; 

ka koropiko ki a ia e ora tonu ana ake ake, ka maka i o ratou karauna ki mua o te torona, me te ki atu, 
Apo 4:11He tika koe, e te Ariki (kyrios),G2962kia whiwhi ai ki te kororia, ki te honore, ki te kaha:G1411  

nau hoki i hangaG2936nga mea katoa, nau hoki i pai ai i hanga ai ratou.G2936 

 
 Apo 4:9Na i nga wa katoa ka hoatu e nga mea ora te kororia, te honore, me te whakawhetai ki tera e noho ra i 

runga i te torona; 
e ora tonu ana ake ake, 

 Apo 4:10Ka hinga nga kaumatua e rua tekau ma wha (24) ki te aroaro o tera e noho ra i runga i te torona 
ka koropiko ki a ia e ora tonu ana ake ake, ka maka o ratou karauna ki mua i te torona, me te ki ano: 

 Apo 4:11 “He tika koe, OAriki, Kia whiwhi ki te kororia, ki te honore, ki te kaha; 

 MoNau nga mea katoa i hanga, E na to oe hinaaro i vai mau ai e i hamanihia ’i.” 
 

 Ko te tangata e noho ana i runga i te torona:te Atua(tirohia kiApo 7:10). 
 

 Hiringa waitohuo te poropititanga o tenei pukapuka204 
Ko te taro ko te tinana o Ihu, ko te kikokiko o te Tama a te tangata nana nei i homai te ora ki te ao. Te tino 
o Iesu (aore ra te tino o te Tamaiti a te taata, oia hoi te pane a te Atua), o tei vehihia i roto i te ahu lino mâ 
(te hoê ahu) e tei tuuhia i roto i te toto, o te Parau ïa (logos)G3056o te Atua. 
 
Te Tama a te Atua ehara i te tangataG444Ko te hunga e ora ana i te taro kau, ehara i te mea ko te logo 
anake, engari ko ia ano te tinana o te Atua (te purapuraG4690( Ko1 15:38), i haere mai ki a matou i roto i te 
Kupu (nga tohu)G3056o te Atuai te kaha me te Wairua Tapu, ko te rhema.205  
 
Ko te kai i hiritia e te Atua i roto i te Tama a te tangata hei homai i te ora tonu ki a tatou, ko te pukapuka o 
nga kupu (aore ra 
te rhema o te Pukapuka,G4487Roma 10:8),H1697 he mea hiri ki te wa o te mutunga (Dan 12:4). 
 
Ko te kohatu i kapea e nga kaihanga, he tohu teraIhu Karaiti, ko waite Tama a te tangata raneinga tohu a 
te Atua, 

hiritiaki te wa mutunga. Te taro (Ihu Karaiti) terate Atuakuahiritiakite Tama a te tangata ko te kohatu, 
ko teneinga tohu a te Atua, a kua huri hei kohatu ora (te rhema) ka huri atu i te 
urupa. No te mea ua riro te tino o te Fatu ra o Iesu i te mea tahuti ore, aita ’tura i vai faahou i te fenua 

nei 
te urupa e takoto ana nga tupapaku. 
 
-(Te tinana o te Ariki) Ko te taro a te Atua raneinga tohu a te Atua206kei roto i te tangata tikaTe Karaiti, a 

tenei taro (te tinana o te Tama a te tangata) ka ara i te toru o nga raand ka kotahi mete tinana o te 
Ariki, 

he mea tarai ki rotoTe Karaitimo tatoukai wairua. 
 

-(Te toto o te Ariki) Mena ka whakapono koe ki teraIhukote Karaiti,te Tama a te Atua, ka whai koeorana 
roto i tana 

ingoa. A ki te inu koe ina te Arikitotoma te inu maina te Arikikapu,nga tohu a te Atuai roto i a koe  
ka huri kite rhema o te Atua. 

 
→No reira,te Ariki(kirios) rotoApo 4:11e pa ana ki to tatouMatuai te rangi i riro mai mo tatoute Atua,te 
kaihanga o 

                                                           
204Ataata 41. “Kia tupu i roto i te Ariki kia manakohia e te Atua.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 
205Ataata 14. "Ko te homaitanga o te Wairua Tapu." 
www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 
206Ataata 30. “The Communion”).www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
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te rangi me te whenua, na wai i hanga "nga mea katoa”.207  
  ➔TeneiMatua i te rangika riro ma tatoute Atuana te aroha noa ote Atua māte Ariki a Ihu Karaiti. 

 
. 

                                                           
207Mo nga korero mo "nga mea katoa," tirohia“(Apo 21:7) Te hunga toa (The sons of God).” 
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Upoko 5 
 
(Apo 5:1-6) He pukapuka i hiri ki nga hiri e 7  
 

Apo 5:1I kite ano ahau i te ringa matau o tera e noho ra i runga i te torona, he pukapuka kua oti te tuhituhi ki roto 
ko te tuara, he mea hiri ki nga hiri e whitu. 

 
 Apo 5:1 I kite ano ahau (John) i tona ringa matau (te RemeG721) i noho i runga i te torona (te Atua) 

he pukapuka kua tuhia ki roto, ki muri hoki,hiritiame nga hiri e whitu. 
 
 Ko tera e noho ra i te ringa matau o te Reme:te Atuahe pukapuka tona, he mea hiri ki nga hiri e 7 i tona 

ringa matau.208 
 
 I ripekatia te whare katoa o IharairaIhu, engarite Atuai hanga anoIhue ruaArikiaTe Karaiti,209me te 

tangataG444,Karaiti Ihui hoatu i a ia ano hei utu mo te katoa, hei whakaatu i nga wa tika (1Ti 2:5-6). Ua 
faatoroahia o Paulo ei taata poro e ei aposetolo no te haapii i te mau mea ta ’na i ite i Damaseko, oia 
hoi te maramarama o te Atua no te ra‘i mai (Ohipa 26:16), ki nga tauiwi (e uru ana ki nga Hurai kahore 
nei e whakapono ka whakaarahia e te Atua te hunga mate;Ohipa 26:8), a whanau ake ratou i runga i te 
rongopaiKaraiti Ihu.210  

 
- Kaore he tangata e tika ana hei whakatuwhera i te pukapuka hiri 
 

Apo 5:2A i kite ahau i tetahi anahera kaha e karanga ana, he nui te reo, Ko wai e tika ana hei whakatuwhera i te 
pukapuka; 

me te wetewete i ona hiri? 
Apo 5:3A kahore he tangata i te rangi, i te whenua ranei,G1093kaua hoki i raro i te whenua (the ground),G1093 

i taea e ia te whakatuwhera i te pukapuka, te titiro ano ki reira. 
Apo 5:4Na nui atu toku tangi, no te mea kihai i kitea tetahi e tika ana hei whewhera i te pukapuka; 

kaua hoki e titiro (tirohia)G991ki runga. 

 
 Apo 5:2Katahi ahau ka kite i tetahi anahera kaha e karanga ana, he nui te reo, 

“Ko wai e tika ana ki te whakatuwherate pukapukame te wetewete i onahiri?” 
 Apo 5:3A kihai tetahi i te rangi, i runga ranei i te whenua, i raro ranei i te whenua, i ahei te whakatuwherate 

pukapuka, ki te titiro ranei. 
 Apo 5:4Na nui atu toku tangi, no te mea kihai i kitea tetahi e tika ana hei whakatuwherate pukapukaki te titiro 

ranei. 
 

 Ko te tangata e tika ana hei whakatuwhera, hei wawahi i nga hiri o te pukapuka: Kahore he tangata i te rangi, 
i te whenua, i raro ranei i te whenua. 

 
- Ko te Raiona o te iwi o Hura, ko te Putake o Rawiri hei whakatuwhera i te pukapuka 7hiris 
 

Apo 5:5Na ka mea mai tetahi o nga kaumatua ki ahau, Kaua e tangi. 
te RaionaG3023no te iwi o Hura, te Putake o Rawiri, 
kua toaG3528ki te whakatuwhera i te pukapuka, a ki te wewete i ona hiri e whitu. 

 
 Apo 5:5Otira ka mea mai tetahi o nga kaumatua ki ahau (John), 

“Kaua e tangi. Nana,te Raionaote iwi o Hura, te Putake o Rawiri, 
kua toa ki te whakatuwherate pukapukame te wewete i ona whitu (7)hiri.” 

 
➢ Te RaionaG3023 

                                                           
208TirohiaApo 7:10. 
209Ataata 12. "Ko te whakatupuranga o Ihu Karaiti."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/. 
210Video 16. “Te mau Etene, te mau fenua atoa (Te aposetolo Paulo) 1/10.”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/.  
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- He kuao raiona(Te kahaH738)H738 H1482: Te faataahia ra o Iuda mai “te hoê liona apî.” 
(Gen 49:9He raiona a HuraH738kuaoH1482: i te pahuatanga, e taku tama, kua kake atu koe: 

i piko, i tapapa, ano he raiona;H738 
me te raiona katuaH738; ma wai ia e whakaoho?) 

→Mai i te reanga oIhu Karaiti, 14 nga whakatupuranga mai i a Aperahama tae noa ki a Rawiri, 
14 nga whakatupuranga mai i a Rawiri tae noa ki te whakahekenga ki Papurona, a 
14 nga whakatupuranga mai i te whakahekenga atu ki Papurona tae noa kiIhu.211 

 
→Ko te Putake o Rawiri:na te AtuaTama Ihu Karaiti to tatouAriki,he uri no Rawiri o te kikokiko 

(Roma 1:3). 
 
→Ko te tangata e tika ana hei whakatuwhera me te wewete i nga hiri o te pukapuka: tirohiaApo 5:6-8. 

Ko Mohi raua koIhuno roto mai i nga iwi kotahi tekau ma rua o Iharaira, ko Mohi ia no te Hiperu no te 
iwi o Riwai meIhuno te iwi o Hura.212  
- Noa'tu to ratou taa-ê-raa i rotopu i te mau nunaa, hoê â to ratou mau tupuna: Aberahama, Isaaka, e 

Iakoba.213 
 
 Nga RaionaH744 G3023 

Nga RaionaH744(maiH738, he raiona tawhito)H738: Te mau opu 12 o Iseraela o tei roto i na tamaiti 12 a 
Iakoba, ona te AtuaKotahi te iwi, ko Iharaira(2Sa 7:23).214No te mea te hoê o na opu hoê ahuru ma piti o 
Iseraela, o Iuda, e liona apî ïa, te liona tahito o tei haamau i te hoê ture a te arii” te faahoho‘a ra i “te 
hoê arii no te nunaa hoê o Iseraela,” oia hoi.Te Karaiti.215  

  
(Rana 6:7Ko nga perehitini katoa o te rangatiratanga, 

kua runanga nga kawana, nga rangatira, nga kaiwhakatakoto whakaaro, me nga 
rangatira 

ki te whakatu kingi (kingi)H4430ture (decree),H7010ki te whakatakoto tikanga pumau, 
ki te inoi tetahi ki tetahi AtuaH426tangata raneiH606mo nga ra e toru tekau, 
kia ora koe, e te kingi, ka maka ia ki te ana raiona.H744) 

 
- TeIhowa (Ihowa) e tohu ana kiTe Karaitii roto i te NT, a ka tonoa e ia nga raionaH738ki te hunga kahore 

e wehi ki a ia (2Tu 17:25). Na te mea i wehi a Raniera ki a Ihowa (Ihowa), te AtuaH426a Raniera te Atua 
ora,H426i whakaorangia a Raniera i te kaha o nga raiona (Dan 6:26-7). 

 
(2Tu 17:25He pera ano i te timatanga o to ratou noho ki reira. 

kihai ratou i wehi i a Ihowa (Ihowa):H3068 
no reira a Ihowa (Ihowa)H3068ka tukuna he raionaH738i roto ia ratou, nana i patu etahi o 

ratou.) 
 
- Ko te Reme i patua e 7 nga haona, e 7 nga kanohi (Ko nga Wairua e 7 o te Atua) 
 

Apo 5:6Na ka titiro ahau, na, i waenganui o te torona, o nga mea ora e wha;G2226  
a i waenganui o nga kaumatua.G4245tu anahe Reme(aroni)G721me te mea i patua, 
e whitu ona haona, e whitu nga kanohi; 
ko nga Wairua e whitu enei o te Atua kua tonoa mai ki te whenua katoa (te whenua).G1093  

 

                                                           
211Ataata 16. “Ko nga Tauiwi (The mystery of Christ).”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
212Mai i te reanga oIhu Karaiti, e 14 nga whakatupuranga mai i a Aperahama tae noa ki a Rawiri, 14 nga whakatupuranga mai i a 

Rawiri tae noa ki a Ihowa 
te whakahekenga ki Papurona, a 14 nga whakatupuranga mai i te whakahekenga atu ki Papurona tae noa kiIhu.  

213Ataata 6. “Ko te pukapuka o nga whakatupuranga mai i a Arama tae noa ki a Ihu.” 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-Jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
214Ibid. Ataata 6. “Israel & the sons of Israel.” 
215Ataata 38. “Ko te ripekatia o Ihu.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
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 Apo 5:6 Na ka titiro atu ahau, na, i waenganui o te torona, o nga mea ora e wha; 
e tu ana i waenganui o nga kaumatuahe Reme (arnion)G721me te mea kua patua, 
e whitu (7) ona haona, e whitu (7) nga kanohi, 
ko nga Wairua e whitu (7) enei o te Atua i tonoa ki te whenua katoa. 
 
 
 
 

➢ Te reme(amnos)G286 &Te Reme(arnion)G721 
 he rewenakore koutouTe Karaitikua patua ta tatou kapenga mo tatou(1Ko 5:7), a peneirutu ki te toto 

utu nui oTe Karaiti, ano he remeG286kahore he koha, he kohakore (1Pe 1:19). 
 

→Ihuko te reme(H7716, śê) ote Atua,i patua nei hei tahunga tinana na 
te timatanga o te ao (Gen 22:7,Ioane 1:29), i haere mai ano ki te tango i te hara o te 
ao ka patua anohe reme(G286, amnos,Ioane 1:29) kia hoki mai ano hei kingiReme 
(G721, arnion,Apo 5:6). 

te Atuakua pera anoIhu, i ripekatia ngatahitia e koutouArikiaTe Karaiti(Ohipa 2:36). Te tikanga,te 
reme(amnos)G286o te Atua(Ihu,Ioane 1:36), i tapaea hei tahunga tinana, ka riroa Ihowa(Ihoa)H3068 te 
Atua o nga kikokiko katoa,216ko wai i rirohe Reme(arnion)G721E tu ana i waenganui o te torona me 
nga mea ora e wha, i waenganui o nga kaumatua, e whitu nga haona, e whitu nga kanohi;te Atuaka 
tukuna ki te whenua katoa,G1093 Apo 5:6). 
 

 (Ko te 7 wairua o te Ariki) 
Isa 11:1A tera e puta ake he tokotoko i roto i te kakau o Hehe, 

a ka tupu ake he Manga i roto i ona pakiaka. 
Isa 11:2Me te wairua oa Ihowa(Ihowa)H3068ka tau ki runga ki a ia, te wairua o 

whakaaro nuime te matauranga, te wairua o te whakatakoto whakaaro, o te kaha; 
te wairua o te mataurangame te wehi oa Ihowa(Ihowa);H3068 

Isa 11:3A ka hohoro tona mohioH7306 
i te wehi oa Ihowa(Ihowa)H3068: a e kore ia e whakawa 
i ta ona kanohi i kite ai, kaua ano e riria ta ona taringa e rongo ai. 

 
 Ko te tama a Hehe ko Rawiri(1Sa 17:12), a ko te pakiaka o Rawirina te AtuaTama,Ihu Karaitito 

tatouAriki, kei a ia nga 7 Wairua ote Atua(Ko te wairua o te whakaaro nui, o te matauranga, o te 
whakaaro, o te whakaaro, o te kaha, o te matauranga, o te wehi ki a Ihowa, o te wairua o Ihowa) i tau 
ki runga ki te tangata e ahuareka ana ki te wehi o Ihowa, i tonoa atu nei ki te whenua katoa. Ko 
Raniera, i wehi i te Ariki, he pai rawa te wairua i roto i a ia (nga wairua 7 o te Ariki) i roto ia ia, na reira 
i whakanuia ake ai ia ki runga ake i nga rangatira nui, i nga rangatira, a meinga ana ia e te kingi hei 
rangatira mo te kingitanga katoa.Rana 6:3) a whakaorangia ake ia i te ana raiona (Dan 6:27). 
 

 Ma te whakaaro ki terate rhemai korerotia i mua e nga poropiti tapu me te turete ArikiaKaiwhakaorai 
korerotia e nga apotoro,Jhn1:1“I te timatanga ko nga tohu, ko nga tohu 
ki te Atua, a ko nga logo ko te Atua” ka whakamaoritia ano e whai ake nei: 
 
➔I te timatanga konga waitohu, anga waitohu(te whakahere ate reme(amnos),G286e whiti ana i te 
wahi pouri) i te tahate Atua, anga waitohuko te Atua. Ka whiti te ra i roto i te pouri o te po (ko nga 
tupapaku ote Reme(arnion)G721), te marama ote Atuaka ara ake i roto i o koutou ngakau, ka 
whakamarama i te rama ote Reme(aroni) i roto i o koutou ngakau me te kororia ote Atuaka marama 
(Apo 21:23). 
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Na, ka mahara koete rhemai korerotia e nga poropiti tapu, me nga ture ate Ariki(kyrios)G2962 
aKaiwhakaora, i korerotia e nga apotoro (2Pe 3:2). 
Na, me tupu tatou i roto i te aroha noa, me te matauranga o to tatouArikiaKaiwhakaora a Ihu 
Karaiti. 

Waiho atu ia ia te kororia aianei, a ake ake. Amine (2Pe 3:18).217 
 
➔ Te Reme(aroni)G721koArikiaKaiwhakaora Ihu Karaiti (te Atua).218  

 
 
(Apo 5:7-14Ko te hunga tapu (ko te hunga e moe ana i roto i a Ihu i roto ia te Karaiti) kua waiho hei kingi, hei tohunga ki te 

Atua.  
 

Apo 5:7Na ka haere mai ia, ka tango (ka riro)G2983te pukapukai roto i te ringa matau o tera e noho ra i runga i te torona. 

 Apo 5:7Katahi ia (te Reme) i haere mai 
a ka riro mai te pukapuka i roto i te ringa matau o tera e noho ra i runga i te torona (te Atua). 

 
 Te Reme(arnion)G721 haere maika rirote pukapukamai i te ringa matau ote Atuae noho ana i runga i te 

torona. 
 
- Ko nga mea ora e 4 me nga kaumatua e 24 nga inoi a te hunga tapu (he hapa me nga oko koura ki tonu i te whakakakara) 
 

Apo 5:8A ka tango ia (ka riro)G2983te pukapuka, nga kararehe e wha (nga mea ora)G2226  
a ka hinga nga kaumatua e rua tekau ma wha ki te aroaro o te Reme (arnion).G721  
I a ratou katoa he hapa, he oko koura ki tonu i te kakara.G2368  
ko nga inoi a te hunga tapu (holy saints).G40 

 
 Apo 5:8Na, i tana tangohangate pukapuka, nga mea ora e 4 

a hinga iho nga kaumatua 24 i muate Reme, 
he hapa ta tetahi, he oko koura, ki tonu i te whakakakara, ko nga inoi erate hunga tapu. 

 
 Inate Reme(aroni)G721 riro te pukapuka, nga mea ora e 4 me nga kaumatua e 24, kei ia tangata nga inoi ate 

Hunga tapu(he hapa me nga ipu koura ki tonu i te kakara) i taka iho i muate Reme(aroni)G721raneite Ariki219 
te Atua220(Apo 5:6). 

 
- Ko te hunga tapu (ko te hunga e moe ana i roto i a Ihu i roto i a te Karaiti) ka waiho hei kingi, hei tohunga ki te Atua. 
 

Apo 5:9Na ka waiata ratou i te waiata hou, ka mea, E pai ana koe hei tango i te pukapuka, hei whakatuwhera i ona hiri: 
i whakamatea hoki koe, a na ou toto matou i hoko ma te Atua 
no nga hapu katoa,G5443me te arero,G1100me nga tangata,G2992me te iwi (Gentile nations, singular)G1484 

Apo 5:10A meinga ana matou e koe hei kingi ki to matou AtuaG935me nga tohunga:G2409a ka kingi tatou ki runga ki te 
whenua (te whenua).G1093 

 
 Apo 5:9Na ka waiata ratou (24 kaumatua) i tetahi waiata hou, ka mea: 

“E tika ana koe ki te tangote pukapuka, A ki te whakatuwhera i onahiri; 

I whakamatea hoki koe, a hokona ana matou e koete Atuana ou toto  
o ia iwie te reo, e te taata e te nunaa (te huru otahi). 
 
→Na nga mea ora e 4 me nga kaumatua e 24 i waiata i te waiata hou o nga inoi ate hunga tapu(ko nga 

                                                           
217I hopukina maiApo 3:14, aore ra a hi‘o i te video 44. “Te parau tohu o te papa‘iraa mo‘a (Petero 2, 1) 2/2.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-

scripture-2-peter-1-3/. 
218TirohiaApo 3:12. 
219Ki te kore e tohuhia, ko te Ariki (kyrios, Strong's G2962) e tohu ana ki “te Ariki” me te kore e tohu i te nama o te Kaha. 
220Ki te kore e tohuhia, ko te Atua (theos, Strong's G2316) e tohu ana ki te "Atua" me te kore e tohu i te nama o te Kaha. 
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e moe nei i roto i a Ihu i roto i a te Karaiti, ka mea,te Remei patua kihokona“te hunga tapu” ki te 
Atua 

i ona toto i nga hapu katoa, i nga reo, i nga iwi, i nga iwi katoa. 
 

-Te Karaitika waiho hei matamuai muri iho i tona aranga ake i te hunga mate, e moe anaIhu(1Te 
4:14).221 

 
→ Te Hunga Tapu(ko te hunga kua moe i roto ia Ihu i roto i a te Karaiti) kua waiho hei kingi, hei tohunga 

ki te Atuaka kingi ano 
te whenua mo te 1,000 tau.222 

 
 Apo 5:10Na kua hanga tatounga kingi atohunga ki “to tatoute Atua”; A ka kingi tatou i runga i te whenua. 

   
  →Ko nga inoi ate hunga tapu e pii i tei parahi i nia i te terono ei “tatoute Atua.” 

 
 
 
 (Ko koehokona) 

1Pe 1:18E mohio ana hoki koutou ki tena 
kahore koutouhokonaG3084me nga mea pirau, ano he hiriwa me te koura, 

 Na to koutou whakahaere horihori i waiho iho e o koutou matua; 
1Pe 1:19Engari me nga toto utu nui oTe Karaiti, rite ohe reme(amnos),G286 

he kohakore, he kohakore: 
1Pe 1:20I whakaritea nei i mua o te orokohanganga o te ao, 

engari i whakakitea mai ki a koutou i enei wa whakamutunga, 
1Pe 1:21Kua meinga nei e ia kia whakapono ki te Atua, nana nei ia i whakaara ake i te hunga mate; 

a hoatu ana ki a ia he kororia; kia mau ai to koutou whakapono me to koutou tumanako ki 
te Atua 
1Pe 1:22I te mea kua purea o koutou wairua i runga i te ngohengohe ki te pono i roto i te Wairua 

Ki te aroha tinihangakore ki nga teina, kia u tonu to koutou aroha tetahi ki tetahi i runga i 
te ngakau ma. 

1Pe 1:23He mea whanau hou koutou, ehara i te mea no te purapura pirau, engari no te mea 
piraukore. 

na te kupu (waitohu)G3056o te Atua, e ora nei, e mau tonu ana ake ake. 
1Pe 1:24Rite tonu hoki ki te tarutaru nga kikokiko katoa; ko te kororia katoa ano hoki o te tangata, 
ano he puawai tarutaru. 

Ka maroke te tarutaru, ka ngahoro tona puawai. 
1Pe 1:25Engari ko te kupu (rhema)G4487o te ArikiG2962mau tonu ake ake. 

A ko te kupu tenei (rhema)G4487he mea kauwhau na te rongopai ki a koutou. 
 

 He hipi toaH352 → he reme(Ihu)G286 → he Reme(arnion)G721(ranei Te Karaiti)223(Ariki a Kaiwhakaora a Ihu 
Karaiti)→ te Atua Kaha rawa 

 
Ko koeKihai i hokona e nga mea pirau, he mea tuku iho no o koutou matua, engari ki nga toto o muaTe 
Karaiti, rite ohe reme(amnos)G286he kohakore, he kohakore, he tohu ranei, i tapaea i te timatanga, a kei reira 
anote Atua, a kote Atua. Teneireme(amnos)G286i whakaritea i muate turanga o te ao, me te kawenata i 
waenganuite Atua ('Elōhîm) a ka whakapumautia a Aperahama ete AtuaG2316i rotoG1519Te Karaiti.224  
 
Teneireme(amnos)G286i whakakitea mai i enei wa whakamutunga mo koutou, i te meate 
Reme(aroni)G721raneite Arikia Kaiwhakaora a Ihu Karaiti,te Atua Kaha rawa. Na roto i a ia, ka whakapono 

                                                           
221A hi‘o i “Te faanahoraa o te tia-faahou-raa i roto i te Mesia” no te pene 7. 
222A hi‘o i “[Te haamataraa o te 1 000 matahiti faatereraa a te Mesia] i roto i te ô i Edene” o te pene 19 . 

223Karaipiture1Pe 1:19. 
224TirohiaApo 4:8. 
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koete AtuaNana nei ia i whakaara ake i te hunga mate, a hoatu ana ki a ia he kororia, i mau ai to koutou 
whakapono, to koutou tumanakote Atua. 

 
 I patua teneiReme(aroni),G721 ko wai hokona tatou kite AtuaNa ona toto i roto i nga hapu katoa, i nga reo, i 

nga iwi, i nga iwi Tauiwi, e tika ana kia rirote pukapuka(maite Atua) me te whakatuwhera i tonahiri, a kua 
hanga e ia ma tatoute Atua, nga kingi me nga tohunga mo ratou hei kingi i runga i te whenua. 
 

 Merekihereke, te tohunga o te Runga Rawa'ēl, ko te ahua o te tohunga nui kua whiti ki te rangi,Ihu te Tama 
a te Atua(Heb 4:14), me teneiIhu, ko waiIhu Karaiti,te ArikiG2962to tatoute Atua, i meinga hei tohunga nuiG749i 
te ritenga o Merekihereke (Heb 6:20). “Ka hanga hoki koutou, ano he kohatu ora hei whare wairua, hei 
tohungatanga tapu (no Stong'sG2407&G2409),G2406ki te tapae i nga patunga tapu wairua, 
whakaae kite AtuanaIhu Karaiti“(1Pe 2:5). 
 
Na reira, he whakatupuranga whiriwhiri koutou, he tohungatanga kingi,G2406he tapuG40iwi, hoko taonga; hei 
whakapuaki i nga whakamoemiti o te kaikaranga ia koutou i roto i te pouri ki tana mahi 
whakamiharoMaamaG5457(1Pe 2:9). 
 
→I mua ehara koe i te iwi ote Atua, engari inaianei ko koutou te iwi ote Atua; 
→Kihai i tohungia koutou, inaianei kua riro ia koutouaroha. 
→Ua faarirohia outou ei arii e ei tahu‘a no “outoute Atua”, ka kingi ano ia ki runga ki te whenua.225  

 
Ko te tokomaha o nga anahera i te taha o te torona 
 

Apo 5:11Na ka titiro ahau, ka rongo hoki i te reo o nga anahera maha i nga taha katoa o te torona 
me nga kararehe (nga mea ora)G2226me nga kaumatua: 
a ko te tokomaha o ratoutekaumanoG3461wātekau mano,G3461 
amanoG5505omano;G5505 

 Apo 5:11Na ka titiro ahau, ka rongo i te reo o nga anahera maha i nga taha katoa o te torona; 
nga mea ora, me nga kaumatua; a ko te tokomaha o ratou 10,000, 10,000, me te 1,000, 1,000. 

 
 Tekaumano (10,000)G3461 &ManoG5505 

Heb 12:22Heoi kua tae mai koutou ki Maunga Hiona, 
ki te pa o te hunga orate Atua, te Hiruharama i te rangi, 
ki tetahi kamupene e kore e taea te tatau (tekau mano)G3461o nga anahera, 

Ie 1:14Me Enoka ano hoki, te tuawhitu ia Arama;G76i poropititia enei mea, i mea, 
Nana,te ArikiG2962haere mai metekau manoG3461o tana hunga tapu (tapu),G40  

 
 Te maha o nga anahera: 10,000s 

→Ko te tokomaha o nga anahera i runga i Maunga Hiona i te pa o te hunga orate Atua, te 
Hiruharama i te rangi, 

ko10,000s. 
(Ko te tokomaha o nga anahera, o nga mea ora, me nga kaumatua i nga taha katoa o te 

torona o 
te Reme me te Atuakei roto i nga waeine 10,000)226  

 
Sal 68:16He aha koutou ka tupekepeke ai, e nga puke tiketike (maunga)H2022? ko te puke teneiH2022 

ko te Atua ('Elōhîm)H430e hiahia ana ki te noho; ae ra, a Ihowa (Ihowa)H3068 
ka noho tonu ki reira. 

Sal 68:17 Nga hariataa te Atua ('Elōhîm)H430e rua tekau mano (tekau mano),H7239 
aramanoH505o nga anahera: te Ariki ('ăḏōnāy)H136kei roto i a ratou, pera me i Hinai, 
i roto i te wahi tapuH6944wahi. 

 

                                                           
225Tirohia "(Apo 20:4) Te feia mo‘a e 144 000 e te ati rahi e faatere e te Mesia no te hoê 1 000 matahiti..” 
226A hi‘o i te “Te auraa o te numera 12, 1,000, e 10,000 i roto i te Bibilia” no roto mai i te (Apo 7:4-8). 
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 Ko nga hariata a te Atua: 10,000s 
→Atua ('ElōhîmE hiahia ana ia ki te noho ki Maunga Hiona kei reira a Ihowa (Ihowa) ka noho 

mo ake tonu atu. 
Nga hariataoAtua ('Elōhîm)H430he10,000s,H7239me nga anahera1,000sH505 : 
te Ariki('ăḏōnāy)H136kei roto i a ratou. 
 
➔Kei Maunga Hiona a Ihowa e noho ana, ratou ko nga tama katoa a Iharaira, i hokona 

te whenua (1,000s o nga anahera).Te Arikikei nga hariata ote Atua(10,000s) 
i nga taha katoa o te torona ote Remeate Atua. 

 
➔Ko te maha o nga anahera (10,000) me nga hariata a te Atua (10,000) huri noa 

no nia i te terono o te Arenio e te Atua tei faaitehia i roto i te mau tapao 10 000, 
ko tenei100,000,000 (10,000x10,000). 

 
➢ Ko te tokomaha o nga anahera i Maunga Hiona, te Hiruharama i te rangi (i nga waeine o10,000s), 

ko te tokomaha o nga anahera i nga taha katoa o te torona o te Reme raua ko te Atua (10,000s) 
me nga hariata ote Atua(10,000s). Kei Maunga Hiona a Ihowa e noho anai hokona katoatia e nga 
tama a Iharaira i runga i te whenua.1,000s). No te mea te hinaaro nei te Atua e parahi i pihai iho i 
to ’na mau taata atoa, e tatara oia i te mau melahi no te arona te Atuatangata; 
 
→“I(te Atua)ka noho i roto i a ratou, ka haereere i roto; 

a ko ahau hei Atua mo ratou, a ko ratou hei iwi maku.”227  
 
 
Tika tonu te Reme i whakamatea 
 

Apo 5:12He nui te korero (nui)G3173reo, E tika ana te Reme (arnion)G721i patua teraki te whiwhi 
manaG1411me nga taonga,G4149me te whakaaro nui,G4678me te kaha,G2479 
me te honore,G5092me te kororia,G1391me te manaaki.G2129. 

 
 Apo 5:12He nui tona reo ki te ki mai, He paite Reme ko wai i patua 

kia whiwhi ai ki te kaha, ki te taonga, ki te whakaaro nui, ki te kaha, ki te honore, ki te kororia, ki te 
manaaki. 

 
 “Whanaungate RemeG721o tei haapohehia no te farii i te mana, e te tao‘a, e te paari, e te puai, e te tura, e te 

hanahana, e te haamaitai ».228 
 
- Ko te torona o te Atua me te Reme (ka karakia nga mea hanga katoa i te rangi me te whenua ki te Atua me te Reme) 
 

Apo 5:13Me nga mea hanga katoa i te rangi, i runga hoki i te whenua (te whenua)G1093  
i raro i te whenua (te whenua),G1093  
ko nga mea o te moana, me nga mea katoa i roto, ka rongo ahau e mea ana, 
Te manaakitanga, me te honore, me te kororia, me te kaha (te rangatiratanga),G2904  
ki a ia e noho ana i runga i te torona, ki te Reme hokiG721mo ake tonu atu. 
 

Apo 5:14Na nga kararehe e wha (nga mea ora)G2226ka mea, Amine. 
Me nga kaumatua e rua tekau ma whaG4245hinga iho, koropiko ana ki a ia e ora tonu ana ake ake. 

 
 Apo 5:13  Me nga mea hanga katoa i te rangi, i runga hoki i te whenua, i raro hoki i te whenua; 

me nga mea kei rotoG1909te moana, me te hunga katoa i roto i a ratou i rongo ahau (John) e mea ana, 
Te manaakitanga, me te honore, me te kororia, me te rangatiratanga, 

                                                           
227 2Ko 6:16,tirohia ranei "(Apo 9:13-21) Ka whakatangi te 6 o nga anahera i te tetere (The 2nd owe).” 
228No te mau haamaramaramaraa no nia i te “Mana,” a hi‘o i te video 26, “Te Pasa a te Fatu (Te Faufaa Apî)”, video 27, “(Te tino, 

te nephe, e te varua) Salamo 23”, video 35, “(Te mau aposetolo) te mau pipi mana e Mana”, video 39, “Te Adamu matamua e te Adamu 
hopea,” video 40, “4. Penetekose”, video 43, “(Arata‘ihia e te Varua) Te mau tamaiti a te Atua”, e te video 49, “Te tere no te faaoraraa”). 
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ki a ia e noho nei i runga i te torona (te Atua), a kite Reme mo ake tonu atu. 
 

 Apo 5:14 Katahi nga mea ora e wha (4) ka mea, “Amine!” 
Na ka hinga iho nga kaumatua e rua tekau ma wha (24) ki raro, ka koropiko ki a ia e ora tonu ana ake 

ake. 
 
→Nga mea hanga katoa i rotorangime rungate whenua (i runga i te whenua,i raro i te whenua, ai te 

moana) ka mea 
« Te haamaitai, te tura, te hanahana, e te mana, i te Atua e parahi ra i ni‘a i te terono, e i te Arenio 

ra ». 
 
. 
 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/5/14/s_1172014
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Upoko 6 
 
(Apo 6:1-2) Te whakatuwheratanga o te hiri tuatahi (he hoiho ma, he kopere me te karauna)  
 

Apo 6:1A i kite ahau i te Reme (arnion)G721whakatuwheratia tetahi o nga hiri,G4973a ka rongo ahau, 
me te mea ko te haruru o te whatitiri. 
tetahi o nga whanga kararehe (nga mea ora)G2226ka mea, Haere mai kia kite. 

 
 Apo 6:1Inaianei kua kite ahau i te wate Remewhakatuwheratia tetahi o nga hiri; 

a ka rongo ahau i tetahi o nga mea ora e wha e mea mai ana, ano he whatitiri te reo, Haere mai kia kite. 
 

➢ Ko wai hei whakatuwhera i nga hiri? 
 Te Reme(aroni)G721ka whakatuwhera i nga hiri e whitu.Ihu, i tapaea hei tahunga tinana heihe hipi 

toa('aua,Gen 22:13),H352i haere mai ki tenei ao heihe reme(amnos)G286ote Atua(Ioane 1:29) a ka rirohe 
Reme(arnion)G721(raneiTe Karaiti,1Pe 1:19) a i whakakitea mai i enei wa whakamutunga mo tatou, heite 
Ariki a Kaiwhakaora a Ihu Karaiti (te Atua)Kaha rawa(1Pe 1:20).229  

 
→Ka mea tetahi o nga mea ora e wha, "Haere mai kia kite." 
→Ko te Putake o Rawirina te AtuaTama Ihu Karaitito tatouArikihe uri no Rawiri e rite ana 

te kikokiko (Apo 5:5,Roma 1:3). Ko te tangata kua toa ki te whakatuwherate pukapuka, a ki te wetekina 
ko te 

whitu (7)hirikote Reme(aroni),G721 te Raiona o te iwi o Hura, Ko te Putake o Rawiri, ko wai 
na te AtuaTama Ihu Karaitito tatouAriki(Apo 5:5,Roma 1:3). 

  
- He hoiho ma me te kopere (ka hoatu he karauna) 
 

Apo 6:2A ka kite ahau, na, he maG3022hoiho: a ko te tangata e noho ana i runga he kopere tana; 
me te karauna (στέφανος, stephanos)G4735i hoatu ki a ia: a haere ana ia ki te wikitoria.G3528  
me te wikitoria.G3528 

 
 Apo 6:2Na ka titiro ahau, na,he mahoiho. Ko te tangata e noho ana i runga i a iahe kopere; 

ahe karauna i hoatuki a ia, a haere ana ia ki te wikitoria, ki te wikitoria. 
 
➢ He aha te hoiho? 

 Te hoihokua rite mo te ra o te whawhai, na te whakaorangaa Ihowa(Ihowa).H3068 
Mas 21:31Te hoihoH5483kua rite mo te ra o te whawhai.H4421 

engari te haumaru (whakaoranga)H8668ko oa Ihowa(Ihowa).H3068 

 
➢ Na wai i hoatute karauna (στέφανος, stephanos)G4735he aha hoki te ahua o te karauna? 

 Mat 27:29A ka oti te whiri he karauna (στέφανος, stephanos)G4735o nga tataramoa, hoatu ana e ratou ki 
runga ki a ia (Ihu') upoko, me te kakaho i tona ringa matau: ka tuku i nga turi ki a ia, ka taunu ki a ia, ka 
mea, Tena koe, e te Kingi o nga Hurai! 
→ Ihu, te Kingi o nga Hurai, i kakahute karauna (stephanos) o nga tataramoa. 
→ Ihuko te Kingi o nga Hurai, ko te Tama a te Atua, aTe Karaiti, ko tenei Kingi o nga Hurai, ko te kingi o 

Iharaira.230  
(Ioane 19:5Katahi ka haere maiIhuatu, maute karauna(στέφανος, stephanos)G4735o nga tataramoa, a 

te kakahu papura. Ka mea a Pirato ki a ratou, Na, te tangata nei!G444) 
 

→ Te hunga wikitoriahete karaunao te harikoamo nga apotoro (nga apotoro ote ArikiaKaiwhakaora,  

                                                           
229Ataata 13. “Ko te kupu (logos & rhema.”www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 

No nia i “Haere mai e hi‘o,” mataitai i te video 15, “Iesu no Nazareta e Iesu Mesia no Nazareta.” 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 

230Ataata 38. “Ko te ripekatia o Ihu.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
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2Pe 3:2),231i te aroaro o to tatouAriki a Ihu Karaiti i tona taenga mai. 
1Te 2:19He aha hoki ta matou e tumanako atu ai, e hari ai, he karauna ranei?στέφανος, 

stephanos)G4735o te harikoa? 
He teka ianei ko koutou i te aroaro o matou?Ariki a Ihu Karaitii tona taenga mai? 

Phl 4:1Heoi, e oku teina aroha, e matenuitia nei e ahau. 
toku koa me toku karauna (στέφανος, stephanos),G4735na kia tere ki rotote Ariki, e taku e 

aroha nei. 
1Te 3:13Ki te mutunga ko ia (te Ariki) kia whakau i o koutou ngakau kia kore e he i runga i te tapu ki 

te aroaro o te Atua; 
ara to tatou Matua, i te taenga mai o to tatouAriki a Ihu Karaitime tana hunga tapu 

katoa. 
 

➢ Ko wai i nohohe hoiho ma?  
 Ko tera e noho ana i runga i te hoiho ma: Te anahera ote Ariki. 

 
- Ko te anahera oa Ihowa(Ihoa),H3068ko waite Ariki('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ)H3069(Tav 6:22), 

ki te aroaro o Ihowa (Ihowa)H3068 (2Sa 7:18).232  
→Tenei anahera oa Ihowa(Ihoa) ka kawea maite rhemaa te Ariki ('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ),H3069  

ko teneite Atua('Elōhîm)H430ko wai te pono (2Sa 7:28). 
 

→ Te rhemakei te huna, kia whakapono ra ano koutou kua tukua te Tama a te tangata ki nga ringa o 
tane.233Arā,te rhemahiahia puta ki te hunga e whakapono anaIhuheite Tama a te Atua. 

 
➢ He aha tehe kopere? 

 Gen 9:13Ka whakatakotoria e ahau taku kopereH7198i te kapua,H6051a ka waiho hei tohu mo te kawenata i 
waenganui oku, o te whenua. 
→ He kopere: He tohu mo te kawenata i waenganui i te Atua me te whenua, me te kupu Hiperu mo te 
kopere (H7198) tikanga 

ki te kopere i te kopere i te pakanga" no reira e tohu ana ki te "kaikopere" nana i "pa ki te tohu." 
"He kopere" tona tikanga tohu "Te tika o te Atua," me te tikanga o "patua te tohu"e penei ana: 
➔“Te Wairua(te kaikopere) kihiri(patua)te hunga tapu(te tohu)”.234  
 

(Sal 76:3I whatiia e ia nga pere ki reiraH7565o te kopere,H7198te whakangungu rakau, 
ate hoari,H2719me te whawhai.) 

 
 Ko te tohu tohu o te "kopere" - te hononga o te Paipera i waenga i te "hara" me "te mate nanakia o Ihu i 

runga i te ripeka." 

Gen 9:13 ahau (te Atua) mahia takukopere(קֶשֶת, kopere mo te whawhai,kaikopere,kaikopere)
H7198

i te 
kapua, 

a ka waiho hei tohu mo te kawenata i waenganui i ahau.te Atua) mete whenua. 
 

 →Ko te kupu Hiperu mokopere(Te kahaH7198) te tikanga "ki te kopere i te kopere i roto i te whawhai" a na reira e tohu 
ana 

kaikopere.” Ko te kupu "hara" no te reo Hiperu, "ḥāṭā', Strong'sH2398,” ko te tikanga 
“ngaro te tohu, korero mohe kaikopere.” 
- Na, "hara" ka taea te tautuhi hei "te kaikopere e ngaro ana i tana tohu” ranei “te hunga e kore e taea 

te hiri e 
te Wairua mo o ratou hara.” 

                                                           
231Ataata 44, “Te tohu o te karaipiture (2 Pita 1) 2/2.” www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-

the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
232I hopukina maiApo 4:8 
233Ataata 25. “He kupu pakeke (The logos) 1/2.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 
234Ataata 21. “Te Kawenata, Te Kotinga o waho , Te Kotinga o roto.” 
www.therhemaofthelord.com/circumcision/21-covenant-outward-circumcision-inward-circumcision/. 
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-Gen 44:32te faatia ra i te hoê aamu no Iosepha e to ’na mau taeae: A faatere ai Iosepha i Aiphiti, ua tuu 

oia i te a 
he kapu hiriwa i roto i te peke a Pineamine i te ngana ki te pupuri i a Pineamine, i whakapaehia he tahae 
(Gen 44:1-17). I muri iho, ua ani Iuda ia Iosepha e “e faahapahia oia (te hara, ḥāṭā')” no ta ’na hopea. 
teina, a Pineamine (Gen 44:32). I konei,hara(ḥāṭā',H2398), kua whakamaoritia heiki te waha i te he: 
→“Ki te kore ia e kawea mai e ahau ki a koe, na, ka waiho e ahau te he o toku papa mo ake tonu atu” 

(ḥāṭā')Gen 43:9). 
 
- 1 Pitae whakaatu ana na matouTe Karaiti o tei 'faaau i te hapa (aore ra te hara)' na roto i te poheraa i 

nia i te satauro ia nehenehe tatou 
(ko te hunga whakaponoTe Karaiti,Roma 10:4) kua 'mate ki te hara, ka ora ki te tika' (1Pe 2:24). 
No reira, ka murua o tatou hara me te purea mehemea e whakaae ana matou i roto i o matou ngakaute 

toto o Ihu Karaiti,  
Tama a te Atuana ratou te hara (hara) i runga i te ripeka hei whakaora i a tatou(1 Ioa 1:9). 
 ➔No reira, “te parauraa e aita ta tatou e hara,” te auraa ïaTe Karaitii mate noa, kua pohehe hoki. 

kahore hoki te pono i roto ia ratou (1 Ioa 1:8).235 
 

-Roma 6:23 e tauturu mai ia taa eaha te auraa ia amo i te faahaparaa, “E utua te pohe no te hara; 
engari ko te homaitanga ote Atua kote ora mure ore māKo Ihu Karaiti to matou Ariki.” Ko te utu mo o 

tatou hara he mate” 
e kii ana ka mate nga kikokiko katoa ki te kore tetahi atu e "maua te he" mo ratou. 
 
- Na,Apo 5:1-5te papa‘i ra e “aore roa e taata i te ra‘i, e ore atoa i te fenua, e ore atoa i raro a‘e i te fenua, 

e au 
hei whakatuwhera i te pukapuka (he mea hiri ki nga hiri e whitu), kaua hoki e titiro ki runga. Engarite 

Raiona o te iwi o 
Hura,te Putake o Rawiri, kua kaha ki te whakatuwhera i te pukapuka, ki tewetekina nga hiri e whituo 

reira.” 
 
   ➔Inate hiri tuatahikua whakatuwheratia, te anahera a Ihowa(Ihowa) ka haere atuto hiritia te hahi i Philadelphia 

(te mau paretenia paari, te 144 000) o tei faaoromai i te faahemaraa. 
- Ko eratohuhia e te Ariki me tehiri a te Wairua Tapu, ka raptured i te taenga mai o 

te Tama a te tangata. Na reira, te hahi i Philadelphiaka mau tonu to ratou karauna, hei tohu 
te anahera oa Ihowa(Ihoa) i te whakatuwheratanga o te hiri tuatahi. 

 
➔I te whakatuwheratanga ote hiri tuatahi,te anahera a Ihowa236ka kopere i te kopere, ka "pa ki te tohu" (ranei 

"hiritia te 
nga pononga a te Atua”)me te Wairua (hei kaikopere).”237  

 
(I te ra o te putanga mai ote Ariki a Ihu Karaitime tona rangatiratanga, te hunga i hiritia ki te Wairua Tapu 

                                                           
235 No te mea te ere ra te mau ati Iseraela i teie parau mau, ua hamani ratou i ta ratou iho idolo (te hoê puaatoro auro) e ua 

vavahi i to ratou taairaa e te Atua, 
“No te mea ua haapae outou i te ture a to Atua, e ore atoa vau e haapao i ta outou mau tamarii.”Exodus 32, Hos 4:6). Na 

reira, he mea tino nui 
kia kaua e whakawhirinaki ki to tatou ake matauranga, engari me whakaae ki runga i te ngakau papakuIhui mate mo o 

tatou haraa 
waiho to matou whakawhirinakitanga katoate Arikiatana Kupu me o tatou ngakau katoa (Mata 3:5). 

 
236I hopukina maiApo 4:8. 

Ko teanahera o Ihowa (Yahweh),H3068ko wai te Ariki ('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ)H3069(Tav 6:22), i mua 
Ihowa (Yahweh)H3068 (2Sa 7:18). 
→Na tenei anahera a Ihowa (Yahweh) e kawe mai te rhema o te Ariki ('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ),H3069  

ko te Atua ('ĕlōhîm)H430ko wai te pono(2Sa 7:28). 
 
237TirohiaApo 13:16-18me te mohio ki nga momo "tohu" e rua. 
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ka karaunatia kite karauna o te tikaterate Arikikuai oati ki te hoatu ki te hunga e aroha ana ki a ia 
puta ana,2Ti 4:1-8). 

 
Apo 7:3E ki ana, Kaua e kino ki te whenua, ki te moana, ki nga rakau ranei 

tae noakei a matouhiritianga pononga o tatoute Atuaki o ratou rae. 
 

 Ko ia e noho ana i runga i te hoiho ma, ko te anahera a te Atuate Ariki a Ihu Karaiti, a he kopere 
tana,he tohu mo te kawenata i waenganui i te Atua me te whenua(Gen 9:13), ko tete tika o te Atua, 
to tatouKaiwhakaora a Ihu Karaiti(2Pe 1:1). 
 

https://www.blueletterbible.org/kjv/2ti/4/8/s_1129008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/3/s_1174003
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/9/13/s_9013
https://www.blueletterbible.org/kjv/2pe/1/1/s_1157001
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[Whakaahua 6-a] Kawenata, kotia waho, kotia o roto238 
 

                                                           
238Ataata 21. “Te Kawenata, Te Kotinga o waho , Te Kotinga o roto.” 
www.therhemaofthelord.com/circumcision/21-covenant-outward-circumcision-inward-circumcision/. 

http://www.therhemaofthelord.com/circumcision/21-covenant-outward-circumcision-inward-circumcision/
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(Apo 6:3-4) Te whakatuwheratanga o te hiri tuarua (he hoiho whero, tangohia te rongo i te whenua) 
 

Apo 6:3A i tana wahanga i te rua o nga hiri ka rongo ahau i te rua o nga mea ora.G2226  
mea atu, Haere mai kia kite. 

Apo 6:4Na ka haere atu tetahi hoiho, he whero.G4450  
me te mana (tuku)G1325i hoatu ki te tangata e noho ana i runga kia mau te rongoG1515  
mai i te whenua (the ground),G1093a kia patu tetahi i tetahi. 
a i hoatu ki a ia he hoari nui (μάχαιρα, machaira).G3162 

 
 Apo 6:3A i tana whakatuwheratangatetuarua (tuarua)hiri, 

I rongo ahau i te tuarua (2) o nga mea ora e mea ana, “Haere mai kia kite. 
 Apo 6:4Me tetahi atuhoiho,whero, i puta ki waho. 

A i hoatu ki te tangata e noho ana i rungatangohia te rongo i te whenua, 
kia patu tangata tetahi i tetahi; i hoatu ano ki a ia he hoari nui. 

 
➢ Ko wai i noho i runga i te hoiho whero? 
→Ko te anahera ote Ariki.239 
→He hoari (μάχαιρα, machaira)G3162konga waitohuote Atua(tirohia kiApo 1:16). 

Mat 10:34Kei mea i haere mai ahau ki te kawe mai i te rangimarie ki te whenua.G1093  
Kihai ahau i haere mai ki te kawe mai i te rangimarie,G1515engari he hoari.G3162  

 
➢ Tangohia te rangimarie i te whenua 

- Ka timata te Pawera Nui i te whakatuwheratanga o te hiri tuarua, a ka hee te aowheihei 
ka huri nga tohu ki te rhema (ka tutuki ranei nga poropititanga): 
→Ko te kohatu i kapea e nga kaihangaIhu Karaiti, ko wai te Tama a te tangata raneinga tohu a te Atua  

hiritiaki te wa mutunga, a ka haere mai ia, ka tango i te 144,000. 
 

→ Ihukihai i haere mai ki te kawe mai i te rangimarie ki te whenua,240i haere mai ia ki te tuku hoari, ara 
nga tohu a te Atua. 
- Ko te anahera ote Ariki, i hoatu he hoari nui (he tohu nui,te rhema), i whakawhiwhia 

ki te tango i te rongo mau i runga i te whenua kia patu tangata tetahi i tetahi. 
 
- Ma te anahera a te Ariki e whakaatu te rangimarie teka mai i te whenua me nga tohu nui, te rhema, 

engari te ngakau o e kore te hunga e mau ana te rangimarie pono e raruraru no te mea ko te 
rangimarie pono tera 

mai iIhue kore e rite ki te mea i homai e te ao (Ioane 14:27). 
Ioane 14:27He rangimarie taku e waiho nei ki a koutou, tenei taku rangimarie ka hoatu e ahau 

ki a koutou. 
e kore e rite ki ta te ao homaitanga, ka hoatu e ahau ki a koe. 
Kei pouri o koutou ngakau, kei mataku. 

 
→Ko te ngakau o te hunga i whiwhi i te rangimarie teka i nga poropiti teka ka raruraru i muri i te 

te taenga mai o te Tama a te tangata i te hiri tuatahi. Kia maumahara ko te kawanatanga o te ao me 
nga panui katoa 

ka whakakapi i te hui mataora ki UFO kahaki tangata ke, a ka mahi ratou i nga mea katoa ki te 
taupoki ana i te 

mataora ki te whakapohehe i nga tangata, me te patu ano i te hunga e rapu anate rangimarie 
ponoraneinga waitohu. 

 
Mat 24:11He tokomaha ano nga poropiti teka e whakatika, a he tokomaha e whakapohehetia 

e ratou. 
Ruka 21:8A ka mea ia, Kia tupato kei mamingatia koutou. 

                                                           
239TirohiaApo 4:8. 
240Ataata 19. “Te whenua & Te whenua.”www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/3/s_1173003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/3/s_1173003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2226/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/4/s_1173004
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4450/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1325/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1515/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3162/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/3/s_1173003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/4/s_1173004
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3162/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/16/s_1168016
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/10/34/s_939034
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1515/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3162/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/14/27/s_1011027
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/14/27/s_1011027
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/24/11/s_953011
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/21/8/s_994008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/4/8/s_1171008
http://www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/


  109 

he tokomaha hoki e haere mai i runga i toku ingoa, e mea, 
Ko ahau te Karaiti; kua tata hoki te taima: na, kei whai i muri ia ratou. 

 
  ➔No reira,te hiri tuaruaka whakatuwheratia i te timatanga o te Pawera Nui i muri i te mataora tuatahi. 
 

 No te repo te taata matamua o Adamu, engari ko te tangata tuaruaG444 te Arikino te rangi, ko 
ia te taro ora, he kohatu ora.Te Ariki, i whakakahoretia e te tangata, he mea whiriwhiri ia, he 
mea i muate Atua, he kohatu ora (1Pe 2:5), no reira haere mai ki a ia ano he kohungahunga 
whanau hou e hiahia ana ki te waiu pono o nga kupu whaitake (he logikos raneiG3050), ka tipu 
haerete Ariki, kia hanga ki te whare wairua, ki te tohungatanga tapu, ki te tapae atu i nga 
whakahere wairua e manakohia anate AtuanaIhu Karaiti, hei kohatu ora. 

 
(Apo 6:5-6) Ko te whakatuwheratanga o te hiri tuatoru (he hoiho mangu, he ioka e rua hei ine) 
 

Apo 6:5A i tana wahanga i te toru o nga hiri, ka rongo ahau i te toru o nga mea ora.nohomea hanga)G2226 
mea atu, Haere mai kia kite. Na ka titiro atu ahau, na 
he pangoG3189hoiho;a ko te kainoho i runga he pauna e rua.G2218i tona ringa. 

 
 Apo 6:5A i tana whakatuwheratangatetuatoru (te tuatoru)hiri, ka rongo ahau i te tuatoru (3) o nga mea ora e mea 

ana, "Haere mai kia kite." 
Na ka titiro ahau (John), na,he hoiho mangu, ko te kainoho i runga he ioka e rua i tona ringa. 

 
➢ Ko wai i noho i runga i te hoiho mangu? 

 Ko te anahera ote Ariki.241 
 

➢ He aha te ioka? 
 Mat 11:27Kua oti nga mea katoa te tuku ki ahau e toku Matua: 

kahore hoki tetahi e matau ki te Tama, ko te Matua anake; 
kahore hoki tetahi e matau ki te Matua, ko te Tama anake, 

ki ta te Tama hoki e pai ai kia whakakitea ia. 
Mat 11:28Haere mai ki ahau, e koutou katoa e mauiui ana, e taimaha ana, a maku koutou e 
whakaokioki. 
Mat 11:29Tangohia taku iokaG2218ki runga ki a koe, kia akoo (mai)G575ahau; 

he ngakau mahaki hoki ahau, he ngakau papaku: a e whiwhi koutou ki te okiokinga mo 
o koutou wairua.G5590 
Mat 11:30Mo taku iokaG2218he ngawari, he mama taku pikaunga. 
 
→Ka tukuna nga mea katoaIhuNa tona Matua ake ano, kahore hoki tetahi e matau ki te Tama, ko te 
Matua anake, kahore hoki tetahi e matau ki te Matua, ko te Tama anake, ki te tangata hoki e pai ai 
te Tama kia whakakitea ki a ia. No reira, me haere mai te hunga kua whakapau kaha me te taumaha 
ki te rapu Matua i te rangite Arikikia whai okiokinga ai koutou; 
 
Ko ia tau hepara, mana koe e mea kia takoto ki nga wahi tarutaru i te taha o nga wai okiokinga, a 
homai ana e ia ki a koe nga otaota matomato katoa me nga hua o te rakau e whai hua ana.paia kaua 
e kino. Ko iaa Ihowanana i whakahoki mai tou wairua i ngaro i te kari o Erene i muri i to kai i nga hua 
o te ture o te rakau o te matauranga ki te pai, ki te kino. 
 
Ko iaa Ihowatou hepara e arahi nei ia koe i nga ara o te tika, he whakaaro ki tona ingoa.242He 
ngawari tana ioka, he mama tana pikaunga; no reira, a rave i Ta’na zugo e ia haapii mai Ia’na, no te 
mea e taata marû Oia e te haehaa o te aau, e e noaa ia outou te faaearaa no to outou varua. 
 

 2Ko 6:14Kei ioka kerekere koutou (mai Strong'sG2218)G2086me te hunga whakaponokore: 

                                                           
241Ibid. 
242Ataata 27. “(Te kikokiko, te wairua, me te wairua) Himene 23.” 
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no hea hoki te whakahoatanga o te tika raua ko te tutu? 
he aha hoki te hononga o te marama ki te pouri? 

Gal 5:1Na reira, e tu i runga i te herekoreG1657na te Karaiti i wewete ai i a tatou, 
kei mau ano hoki ki te iokaG2218o te here.G1397 

 
→Kaua koutou (whakapono) e ioka rerekee ki te hunga whakaponokore (Believer vs Unbelievers) 

nga tikanga o te tika me te he, te marama me te pouri. No reira, tu tonu ki 
te herekoretanga eTe Karaitinana koutou i wewete, kei mau ki roto ano i te 
ioka here (free vs. bondage). 

 
→ He takirua pauna(raneiioka) ka ine i nga tamariki o "te herekore me te here" (i roto i nga tikanga 

o 
nga mea o te rangi me nga mea o te whenua:243 
 
 “Te hunga whakaponoki te hunga whakaponokore” 
 “Te tikavs. Te he” 
 “Maamame te pouri” 

 
- He mehua witi maroke mo te pene, 3 mehua parei mo te pene (Kaore e he te hinu me te waina) 
 

Apo 6:6Na ka rongo ahau i te reo i waenganui o nga mea ora e wha (nohomea hanga)G2226mea atu, 
A (maroke) mehuaG5518owitiG4621mo te pene,G1220 
me nga mehua e toru (maroke).G5518o pareiG2915mo te pene; 

a ka kite koe e mamae ana (he kino)G91ehara i te hinuG1637me te waina.G3631  

 
 Apo 6:6A ka rongo ahau i te reo i waenganui o nga mea ora e wha e mea ana, 

“He mehua owitimohe pene, 
me te toru (3 maroke) mehua opareimohe pene; 
kaua hoki e harate hinu ate waina.” 

 
➢ He aha te parei? (OmereH6016 →EpaH374 →pareiH8184) 
 
 OmereH6016 →EpaH374  

Exo 16:35Me nga tamariki (tama)H1121o Iharairai kaimanae wha tekau tau, 
tae noa ki tetahi whenua (he whenua)H776nohoia; 
i kai ratou i te mana,H4478a tae noa ki nga rohe o 
tewhenua (whenua)H776 o Kanaana. 

Exo 16:36Inaianeihe omereH6016ko te whakatekauH6224he wahanga o te epa.H374 
 

→A e wha tekau nga tau i kai ai nga tama a Iharaira i te mana, hei whakamatau i a ratou e Ihowa, e 
haere ranei ratou i tana ture, kahore ranei;Exo 16:4) a tae noa ki te pito o te ture a Ihowa, ki nga 
pito ranei o te whenua o Kanaana, e rerengia ana e te waiu, e te honi.(Exo 16:35,Exo 3:8).244  
 
- “He omere” i whakamahia hei ine i te mana, he mehua maroke okotahi whakatekau(1/10) o “te 
epa.”245  

 
 Ko te pononga a te Arikikaua e tohe; engari kia ngawari ki nga tangata katoa, kia whai ngakau ki te 

whakaako, kia manawanui (2Ti 2:24). I rotoKo Luk9:59, ka ki mai tetahi tangata, Ka kite ahau ia koe, 
e Ihowa, otira tukua ahau kia hoki kite whenua o Kanaana ki te tiaki i nga mahi a toku papa 
whenua i te tuatahi” (Ko nga mea oneone rite tonu ki te mea oneone;1Ko 15:48).Tngongo i tutakite 
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Arikii te fenua i fafauhiahe pononga nate Ariki, no reira me whai ratou i nga mahi a te Matua i te 
rangi, kahore nei i rite ki nga tikanga o nga tupuna o te whenua (Ko Luk2:49).246 

 
- Te auraa o te parau ra “Ia tanu te feia pohe i to ratou mau taata pohe” oia hoi, “Ia pee te feia o te 
fenua nei i to ratou metua tane, e haere oe (te tavini a te Fatu) e poro i te basileia o te Atua. E kore 
tetahi tangata e pa ana tona ringa ki te parau, a ka titiro ki muri (te tikanga "ki nga mahi o te 
whenua, kaua ki ta te rangi") e tika mo te rangatiratanga o te Atua(Luk9:59-62): 
- He tangata wairuaG444ka mau ki te ahua o te oneone, no reira me ngaki e ia te oneone(Gen 2:5). 
Engari ka kitea e ia te taonga, ka mau ia ki te ahua o te rangi.1Ko 15:49). 

 
 (He omere o nga hua matamua) 

Lev 23:9Na Ihowa (Yahweh)H3068ka korero ki a Mohi, ka mea, 
Lev 23:10Korero ki nga tamariki (tama)H1121o Iharaira, mea atu ki a ratou, 

Ka tae mai koutou ki te whenua (he whenua)H776ka hoatu e ahau ki a koutou, a ka mahia e ahau 
kokoti i te kotingakatahi me kawe mai he paihere hei omere.H6016o nga matamua o 
to kotingaki te tohunga:H3548 

Lev 23:11A me poipoi e ia te paihere (te omere)H6016ki te aroaro o Ihowa (Yahweh), 
kia manakohia mo koutou: 
i te aonga ake o te hapati te tohungaH3548ka poipoia. 

Lev 23:12Me whakahere ano e koutou i te ra e poipoia ai e koutou te paihere (te omere) 
he reme toa (he reme tane kotahi te tau)H3532  

kahore he koha o te tau tuatahihei tahunga tinana ki a Ihowa (Yahweh).H3068  
Lev 23:13 Me te whakahere totokoreH4503ka waiho 

ruaH8147mahi whakatekauH6241te paraoa pai i konatunatua ki te hinu,H8081 
he whakahere ahi ki a Ihowa (Yahweh)H3068mo te kakara reka: 
me te ringihangaH5262me waina,H3196 
te wahanga tuawha ohe hina (he mehua wai).H1969 

Lev 23:14Kaua ano hoki e kainga he taro, he witi pahuhu ranei; 
me nga taringa kakariki (taringa mai i te mara whai hua),H3759  
tae noa ki te tino ra e kawea ai e koutou he whakahere ki to koutou Atua ('Elohim).H430  
hei tikanga pumau ma o koutou whakatupuranga i o koutou nohoanga katoa. 

  
→Ka tae nga tama a Iharaira ki te whenua i homai e Ihowa ki a ratou hei kokoti i a ratou 

te kotinga, me kawe mai he “omere” o nga matamua (kotahi whakatekau ranei 1/10 o"he 
epa,” 

Rt 2:17) o ta ratou kotinga ki te tohunga. 
 
-ANa ka poipoia e te tohunga te omere ki te aroaro o Ihowa, kia manakohia ai koutou; 

ma te tohunga e poipoi i te aonga ake o te hapati. 
 

-AI te ra i poipoia ai e koe te omere, me whakahere he reme toa, hei te tau tahi, hei te mea 
kohakore 

hei tahunga tinana ki a Ihowa (Yahweh). 
 
→ Te KaraitiKo , i patu whakahere mo tatou, ko ta tatou kapenga, a, i muri i tona aranga ake i te 

hunga mate, ka waiho 
ko nga hua matamua o te hunga kua moe. 

 
1Ko 5:7Kokoa ki waho te rewena tawhito, kia ai koutou he puranga hou; 

me koutou e rewenakore na.Te Karaitikua patua ta tatou kapenga mo tatou. 
1Ko 15:20Inaianei koTe Karaitikua ara ake i te hunga mate, ka rironga hua matamuao te 

hunga i moe. 
 

                                                           
246Ibid. 
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→He tama koutou katoa na te Atua i runga i te whakapono 
 Karaiti Ihuno te mea kua iriiria katoatia koutou ki rotoTe Karaitia kua kakahuriaTe Karaiti, ko wai 
 He uri no Aperahama, a ka waiho koutou katoa hei kainga i runga i te kupu whakaari (i muri i a 

koutou 
i iriiria ki rotoTe Karaiti, kua kakahuria e koeTe Karaiti).247 

 
- MehemeaTe Karaitii roto ia koutou, he tupapaku te tinana i te hara, he ora ia te Wairua i te 

tika. 
No te mea e noho ana i roto i a koutou te Wairua nana i whakaara a Ihu i te hunga mate;te 

Atuanana i whakaara akeTe Karaiti  
ma te hunga mate ano e whakaora o koutou tinana mate, he mea na te Wairua o te Atua e 

noho ana i roto i a koutou. 
No te mea kei te arahina koe ete Wairua o te Atua, ko koe hoki tetahi onga tama a te Atua. 

 
-Te whakatekau o te whenua(Ko te tuatahi o nga hua matamua, me nga hua matamua) 

Exo 23:19Ko te tuatahi (kotahi)H7225o nga hua matamua (plural)H1061o to whenua (whenua)H127  
me kawe e koe ki te whare oa IhowaH3068toute Atua.H430  
Kaua e kohuatia he kuao koati (he kuao koati)H1423i te waiu o tona whaea. 

 
Rite tonu hoki ki te tarutaru nga kikokiko katoa e memenge ana, otira kua whanau hou 

koutou i te piraukore 
waitohu o te Atua, e noho nei, e noho nei i roto ia koe a ake akete rhemao te Ariki  
i kauwhautia atu nei ki a koutou he mea pumau tonu. 
 

-Ko te tuatahi o nga hua tuatahiTe Karaiti(1Ko 15:20).248 
- Ko nga hua tuatahi:na te Karaitinga matamua i tona taenga mai(1Ko 15:23). 

 
Lev 27:30Me nga whakatekau katoa o te whenua (te whenua),H776  

ahakoa o te kakanoH2233owhenua (the earth),H776  
o nga hua ranei o te rakau, (tetahi)H6086  
na Ihowa (Yahweh's):H3068he tapu ki a Ihowa.H3068 

 
-Te whakatekau o te whenua (te kakanohe mea whakato ki te oneone o to 

oneoneraneikikokiko 
i whanau maite hua o te rakauo te ora) he tapu kia Ihowa(Ihoa), 
no reira e kore e taea te kai o te kuao koati i kohuatia hei kai ma nga matamua 
o to whenua. 
 

-Ko nga mea matamua ma te Atua, ma te Reme hoki ko te hunga e tapaea ana i te 
Petekoha 

(Lev 23:20,Numera 28:26), raneite 144,000.249Ko te tangata no te tuatahi o te 
hua matamua(na te Karaiti) ka kawea ki te whare oa Ihowa te Atua. 

 
 Ihowatoute Atua250 

I muri a‘e i to ’na haruraa i te fenua o Kanaana, ua parau Iosua i te mau taata atoa o te mau opu 
o Iseraela ia mǎta‘ua Ihowa(Ihowa) ka mahia Ihowai runga i te pono, i te pono, ka mea te iwi, 

 
"He kaiwhakaatu matou mo ta ratou i whiriwhiri aia Ihowa (Ios 24:22), mea Ihowa (Ihowa) to 

tatoute Atua(elōhîmka mahi matou, ka whakarongo hoki ki tona reo (Ios 24:24).” 
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249Tirohia “[Whakaahua 7-a]” ranei Ataata 18. “3. Ko nga hua tuatahi Ko te 144,000." 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
250TirohiaApo 4:8. 
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Na whakaritea ana e Hohua he kawenata ki te iwi, a hoatu ana e ia ki a ratou he tikanga me 
tetahi ritenga 

i Hekeme, a tuhituhia ana e ia enei kupu (orhema) i roto i te pukapuka ote ture a te Atua, ka 
mau a 

kohatu nui, whakaturia ana ki te taha o te wahi tapu oa Ihowa(Ihowa, Ios 24:26).251 
 
→I te rongonga i nga kupuH561oa Ihowa (Ihowa, Ios 24:24),he kohatu nui ka riro 

he kaiwhakaatu ko koe kua whiriwhiriaa Ihowa (Ihowa) me te mahia Ihowa (Ihowa) 
te Atua(elōhîm).  

 
➢ Whe epa te potaeH374? 

 
 OmereH6016 →Epa (He mehua paraoa maroke hei whakahere)H374 →pareiH8184 

 

ⓐ He whakahere hara  

Exo 29:2Me te taro rewenakore,H3899me nga keke rewenakore i pania ki te hinu; 
me nga mea angiangi ano he rewenakore i pania ki te hinu: he witiH2406paraoaH5560 
mau e hanga. 

Lev 5:11A ki te kahore e taea e ia i ona rawa te kawe mai nga kukupa e rua, nga pi kukupa ranei e 
rua, na me kawe mai e ia 

me kawe mai e te tangata hara hei whakahere mana, te whakatekau o te epaH374o te 
paraoa paiH5560 

hei whakahere hara;H2403kaua e ringihia he hinuH8081ki runga, kare ano hoki ia 
me hoatu he parakihe ki runga: he whakahere hara hoki.H2403 

 
→Te taroH3899he mea hanga mai i te witiH2406he mea para ki te paraoa.H5560 
→1/10 o te epa paraoa + (kaore he hinu) = He whakahere hara 
(Ehara te whakahere hara i te whakahere tuturu no te mea no mua noa atu 

tatou mai i te wa i hapu ai tatou,Sal 51:3). 
 

ⓑ He whakahere totokore tuturu 

Lev 6:20Ko te whakahere tenei ma Arona ratou ko ana tama, ko ta ratou e whakahere ai ki a Ihowa 
te ra i whakawahia ai ia; 
te wahi whakatekau ohe epaH374o te paraoa paihei whakahere totokoreH4503 
mau tonu (tonu),H8548ko tetahi wahi i te ata, ko tetahi hawhe i te po. 

Lev 6:21Me hanga ki te hinu ki runga i te paraharaha;H8081a ka oti te tunu, ka mau mai ki roto. 
me nga wahi i tunua o te whakahere totokoreH4503me whakahere e koe mo 
he kakara reka ki a Ihowa.H3068 

Lev 6:22Ma te tohunga i whakawahia i roto i ana tama hei whakakapi mona e mahi: 
he tikanga pumau tenei ki a Ihowa;H3068ka tahuna katoatia. 

Lev 6:23Mo ia whakahere totokoreH4503me tahu katoa te tohunga.H6999 
kaua e kainga. 

 
→1/10 o te epa paraoa = te whakahere hara (me te hinu)→he whakahere totokore tuturu 

(ka tahuna katoatia e te tohunga) hei whakahere i te kakara reka ki a Ihowa i te ra 
Kua whakawahia a Arona ratou ko ana tama, kaua e kai. 

 
 He mehua wai o te waina hei whakahere 

ⓒ He kai me te ringihanga tuturu (E rua nga remeH3532: kotahi i te ata + kotahi i te ahiahi) 

 
(Ko te 1 reme hei whakahere i te ata) 

                                                           
251Ataata 23, “Te taro, te mana, me te mana huna.” 

www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/. 
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Exo 29:38A ko tenei tau e tuku ai ki runga ki te aata; 
e rua remeH3532o te tau tuatahi i ia ra tonu. 

Exo 29:39Ko te reme kotahiH3532me tuku e koe i te ata; me tetahi remeH3532  
me whakahere e koe i te ahiahi: 

Exo 29:40me te reme kotahiH3532he whakatekauH6241mahi paraoaH5560 
whakaranua (whakaranu)H1101me te wahanga tuawhaH7243o te hinH1969 

o te whiua (parakore)H3795hinu;H8081 
me te wahi tuawhaH7243o tehinH1969o te wainaH3196hei ringihanga.H5262 

 
→1 reme + [(1/10 o te paraoa = te whakahere kai) + 

(1/4 o te hine hinu parakore + 1/4 o te hine waina) = he ringihanga)] 
hei whakahere i te ata. 

 
(Ko te 1 reme hei whakahere i te ahiahi) 
Exo 29:41A me tuku e koe tetahi reme i te ahiahi; 

te whakahere totokoreo te ata, me te ringihanga anoH5262ona, 
hei kakara reka, hei whakahereahikia Ihowa. 

 
→1 reme + [(1/10 o te paraoa = te whakahere kai) + 

(1/4 o te hine hinu parakore + 1/4 o te hine waina) = he ringihanga)] 
hei whakahere i te ahiahi hei kakara reka 
hanga eahikia Ihowa. 

 

ⓓ He tahunga tinana tuturu 

Exo 29:42Hei tahunga tinana tuturu teneiH5930puta noa i o koutou whakatupuranga 
i te whatitoka o te tapenakara o te whakaminenga (hakari)H4150  
i muaa Ihowa:H3068ko te wahi e tutaki ai ahau ki a koe, korero ai ki a koe. 

Exo 29:43A ki reira ka tutaki ahau ki nga tamariki (tama)H1121o Iharaira, 
a ka whakatapua te tapenakara i toku kororia. 

Exo 29:44Ka whakatapua ano e ahau te tapenakara o te whakaminenga.H4150me te aata: 
Ka whakatapua ano e ahau a Arona ratou ko ana tama, hei tohunga maku. 

Exo 29:45A ka noho ahau ki waenganui i nga tamariki (nga tama)H1121o Iharaira, 
a ka waiho ma ratoute Atua.H430 

Exo 29:46A ka mohio ratou ko ahau teneia Ihowa(Ihowa) ratoute Atua('Elōhîm),H430  
nana ratou i whakaputa mai i te whenua (te whenua)H776o Ihipa, 
kia noho ai ahau i waenganui i a ratou: ko ahau teneia Ihowa(Ihowa) ratoute 

Atua('Elōhîm)H430. 
 

→Ko nga whakahere i mahia eahikia Ihowa(maiⓐkiⓒ) hei tahunga tinana e mau tonu 

ana io koutou whakatupuranga, i te whatitoka o te hakari whare wharau i muaa Ihowa, ki 
te wahi e tutaki ai ia, e korero ai, e noho ai ki nga tama a Iharaira, ki tea Ihowa(Ihowa) ka 
riro ma ratoute Atua('Elōhîm). 

 
Lev 19:36Tika (tika)H6664pauna,H3976tika (tika)H6664taumaha (kohatu),H68 

he tika (tika)H6664epa,H374me te tika (tika)H6664hin,H1969ka whai koe: 
Ko ahaua Ihowa(Ihowa) ratoute Atua('Elōhîm),H430 
nana koe i kawe maiH3318o te whenua (the earth)H776o Ihipa.H4714 

 
→ Te Arikii korero ki te whare o Iharaira, ki te whare ano hoki o Hura, ka pai ia 
mahia te mea pai. 'Ko te mea pai” e pa ana ki te Manga o te Tikaterahiahia 
tupu ake ki a Rawiri, hei mahi i te whakawa, i te tika ki te whenua, hei whakaora 
a Hura, a whakaorangia ana a Hiruharama i runga i te ingoa o Ihowaa Ihowato tatou tika. 
 
→ Ko Ihowa te Atuai whakaputaina mai ai koe i te whenua o Ihipa i runga i tona tika 
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he pauna, he kohatu, he epa, he hine, hei kawe i tana iwi, i a Iharaira ki te wahi tapu.252 
 

 Na, ka hara tatou, he kaikorero to tatoute Matuai rotoIhu Karaiti, ko wai te ingoa 
oa Ihowa, to tatoute tika(1 Ioa 2:1).253 Te Karaitika waiho hei tohunga nuiG749o te mau “mea maitai” a 
muri a‘e, te sekene rahi a‘e e te maitai roa (e ere i te hamanihia e te rima, te auraa e ere no teie nei 
poieteraa.G2937(Heb 9:11), ehara i te mea ma nga toto koati, o nga kuao kau, engari me ona toto ake 
ano tona tomonga ki roto ki te wahi tino tapu, kotahi tonu tona haerenga ki roto ki te wahi tino 
tapu.whakaoranga mure ore(Heb 9:12). 
 
Mehemea hoki nga toto o nga kauG5022me nga koati me nga pungarehu o te kau, he mea tauhiuhi ki 
te mea poke, hei whakatapu mo te purenga o te kikokiko.Heb 9:13), ka hia noa akenga toto o te 
Karaiti, ko wai mate Wairua tonu tapaea ana e ia kahore he wahi kite Atua, tamâ i to hinengaro i nga 
mahi mate hei mahi ki te hunga orate Atua(Heb 9:14)? Mo konei, Ko ia te takawaenga ote kawenata 
hou, he mea na te mate hei utu mo nga he i raro i te kawenata tuatahi, kia riro ai i te hunga e 
karangatia ana te kainga pumau i korerotia i mua.Heb 9:15). 

 
 He mehua parei marokeH8184 

Numera 5:15Katahi te tane (te tane)H376kawea tana wahine ki te tohunga, a mana 
mauria mai tana whakahere mana, te whakatekau o te epaH374o pareiH8184kai (paraoa 
kai);H7058 kaua e ringihia he hinuH8081kaua ano e hoatu he parakihe ki rungaH3828ki runga; 
he whakahere hae hoki tena, he whakahere whakamahara, hei kawe i te kino 
whakamaumahara. 
 
→1/10 o te epa paraoa parei = he whakahere mo te kino 

whakamaumahara. 
 
 He mehua maroke, kotahi te epaH374o pareiH8184 

Rt 2:17Na ka hamu ia (Ruta).H3950i te maraH7704tae noa ki te ahiahi, 
a tukia ana e ia ana i hamu ai: a me te mea kotahi te epaH374o parei.H8184 

   
→He omere hei ine i te mana. Ko te 10 omere he rite ki te 1 epa (1/10 

Omere = 1 Epa).Ihowai hoatu he mana hei whakamatautau i nga tama a Iharaira, kia kitea 
ai 

ka haere ratou i runga i tana ture, kahore ranei (Exo 16:4), e tohu ana ko te mana, te 
taro i te rangi, ko te ture oa Ihowa. 
 
Arā, te mana, te ture rānei oa Ihowa(he mehua maroke o te omere) ko 
utu 1/10 o te mehua maroke o te 1 epa. 

 
→Ua ohi a‘era Ruta i te epa parei i roto i te aua, tei te faito “10 omera 

parei.” 
 
 Te kohiki te mutunga o te kotinga parei me te kotinga witi 

Rt 2:18Na tangohia ana e ia, haere ana ki te pa. 
a ka kite tona hungawai i ana i hamu ai. 
a whanau ake ana, hoatu ana ki a ia nga toenga i a ia i muri i tona whanautanga 
kato (satisfied).H7648 

Rt 2:19Na ka mea tona hungawai ki a ia, I hamu koe ki hea inaianei? 
i hea hoki tau mahi? 
ka hari te tangata i mau ki te mataurangaH5234o koe. Na ka whakaaturia e ia ki a ia 
te hungawai i mahi tahi nei ia ki a ia, ka mea, Ko te (tane)H376 
ko Poaha te ingoa i mahi tahi nei ahau ki a ia i tenei ra. 

Rt 2:20Na ka mea a Naomi ki tana hunaonga, 
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Manaakitiakia ia oa Ihowa, kihai nei i mahue tona atawhai ki te hunga ora, ki te hunga 
ora 

mate. Na ka mea a Naomi ki a ia, Ko te tangata ra.H376he whanaunga tataH7138ki a tatou, 
tetahi o o tatou whanaunga tata (Kaihoko).H1350 

Rt 2:21Na ka mea ano a Rutu Moapi, I mea mai ano ia ki ahau, 
Kia mau tonu koe ki te taha o aku taitama (tamariki),H5288kia mutu ra ano aku mea katoa 
hauhake. 

Rt 2:22Na ka mea a Naomi ki a Rutu, ki tana hunaonga, He pai, e taku tamahine; 
kia haere tahi koe me ana kotiro,H5291kei tutaki ratou ki a koe i tetahi atu 
mara.H7704 

Rt 2:23Na ka noho tonu ia ki te taha o nga kotiroH5291a Poaha hei hamu 
ki te mutunga o te pareiH8184hauhakeme te witiH2406hauhake;H7105a noho tahi ana 
tona hungawai. 

 
→Kare noa a Ruta i hamu i te epa parei, i whakatoea ano e ia etahi i muri ia ia 
i makona.TKo te tangata (tane) i mohio ki a ia, i mahi tahi me ia, ko Poaha; 
ko waia Ihowa manaakitia, no te mea kihai tona aroha i whakarere i te hunga ora, i te hunga 

mate; 
no ratou taua tangata ra, no ratou ano i hoko ai. Ua parau Boaza ia Ruta e faaea 
tata ki ana taitama (tamariki ranei)254kia oti ra ano ana kotinga katoa, a 
Ua piri atura o Ruta i pihai iho i ta ’na mau vahine apî a Boaza e aita oia i farerei i te hoê taata i 

te tahi atu vahi 
taea noatia te mutunga o te kotinga parei me te kotinga witi: a ka noho ia ki tona whaea 
ture. No reira, te faahoho‘a ra te tane a Ruta o Boaza i ta tatou tane i te pae varua,Te Karaiti, 

kei roto i a wai 
me noho tonu tatou ki te mara a taea noatia te mutunga o te kotinga. 
 
Boazhe tangataG435o te Karaiti, te tikanga ko ia te tangata kua whakatikaiate Atuai roto 
Te Karaiti(2Ko 5:21), kei te kakano oTe Karaiti, he tapu hokiG40(Mar 6:20). Na reira, Poaha, rite 
Ko te tangata a te Karaiti, e aroha ana ki tana wahine (he wahine ranei kei raro nei nga tohu o 

te Atua 
Kaiako me nga kawana tae noa ki te wa i whakaritea ote Matua), ara anoTe Karaitiaroha hoki 
te hahi me te tuku ia ia ano mo taua mea. 
 
Te Karaitie haamo'a e e tamâ i te ekalesia (te tane e te vahine i roto i te Mesia) na roto i te 

horoiraa 
o te wai ma te kupu (te rhema),G4487kia tapaea ai ki a ia ano he kororia 
te hahi, kahore he ira, kahore he korukoru, engari kia tapu, kia kohakore.Eph 5:27).255  
 
Ka rite ki a Poaha, ko te hunga i raro i te aroha noa (te taha wairua, te tangata,G435) me aroha 

ki te hunga kei raro i te 
Ture (wahine wairua) rite ia (tane,G435) e aroha ana ki tona ake tinana me ona kikokiko ake, e 
he mea atawhai, he mea manaaki ia kia tupu ai hei rhema a te Atua.256  
 
E matau ana hoki a te Karaiti i mate kotahi mo te hara, kua ara ake ano i te hunga mate kia ora 

mo te Atua; 
kua kore te mate hei rangatira mona. Waihoki, kua mate koutou ki te hara me te ora ki tete 

Atua  
māIhu Karaitito tatouAriki. 
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Na, kia mohio he wahi koutou no te tinana oTe Karaiti, me o koutou mema hei 
taputapu o te tika kite Atua. Kua kore te hara hei rangatira mo koutou no te mea 
heoi kei raro koutou i te ture, engari kei raro i te aroha noa. No reira, ko te hunga kei raro 
na te aroha noa e aupuru e e poihere i te feia i raro a‘e i te ture, mai ta te Fatu e rave ra 
te hahi (tane me te wahine). He wahi tatou no te tinana o te Karaiti, no tona kikokiko, a 
o ona wheua (Eph 5:29).257 
 
Ua horo Naomi e to ’na utuafare i Betelehema i Moabi no te ape i te o‘e i Kanaana, e tae 

noa ’tu i te 
he tupono ka ngaro to raatau hononga ki te Atua. Ko te hua o te wehe atu i te whenua i oatitia 

o 
Peterehema, kua mate a Naomi tana tane (Elimeleka) me ana tama tokorua (Maholona raua 

ko Kiliona) i 
Moapa. Ko nga tangata kua uru ki roto i tenei aitua te nuinga o te wa ka kore he tumanako, 
a ka kaha ake te pouri o Naomi i te mea kahore he tangata hei awhina, hei whakaora ranei ia 

ia. Ahakoa 
tenei, ka whakatau a Naomi raua ko Ruta ki te piri ki te Atua i waenganui o raua 
pouri.258  
 
No reira, ua haamaitai te Atua ia Ruta i te taime no te farerei e no te faaipoipo ia Boaza i roto i 

te 
he whenua i oatitia, ka whanau he tama, ko Opere. Ta Opere tenei 
whanau ake ta Hehe ko Rawiri.Rt 4:17). He mea whakahirahira tenei whakapapa 
no te mea i whakapumau i te kupu whakaari a te Atua ki a Rawiri, mana e hanga he whare 

mona (Yahweh, 
2Sa 7:10), a kia rite ki te Kawenata Hou,Ihu Karaitii whai i tona whakapapa ki muri 

Rawiri, “Ko te pukapuka o te whakatupuranga oIhu Te Karaitite tama a Rawiri, te tama a 
Aperahama.” 

(Mat 1:1).”259 
 

➢ He pene (denarion)G1220? (OmereH6016 →EpaH374 →pareiH8184 →Pene (denarion)G1220) 
Mat 20:1He rite hoki te rangatiratanga o te rangi ki te tangataG444he tangata kainga tena, 

i haere i te atatu ki te korero kaimahi mo tana mara waina. 
Mat 20:2A ka oti tana whakarite ki nga kai mahiG2040mo te peneG1220he ra, 

tonoa ana ratou e ia ki tana mara waina.G290 
 
→No te meate Atuako te kaingaki whenua, me tana TamaIhuko te waina pono, me noho tatou ko nga 
mangate Tama a te Atuaka inu i te mea hou (rhema) ki te tomo ki te rangatiratanga o te Atua. “Te Karaitihei 
tama i tona whare ake; ko tona whare tatou, ki te mau tatou ki te maia, ki te hari o te tumanako, a taea 
noatia te mutunga.”Heb 3:6) me teneiIhuko teTe Karaiti, te Tamaiti a te Atua, e ia faaroo outou e noaa ia 
outou te ora i To’na ra i‘oa. Ko te hunga e u ana ki roto ki a ia, ka maha nga hua, a ka koa. Ki te noho koe i 
roto i tonawaitohu, kare koe e mataku ahakoa ka maka koe ki waho ano he manga ka tahuna, no te meaa 
Ihowa ka mahi nui ki nga tohu kua whakatokia ki to whenua ma te huri ki rotote rhema.260 
 

 He pene (dēnarion)G1220: Denarius te tikanga “tekau kei roto.”261  
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- Ko nga mea i ine ki runga i te whenua ka tauinetekau(Merekiherekeka manaaki a Aperama a ka hoatu e 
Aperama ki a ia 

te whakatekau no te mea “te whakatekau katoa o te whenua, o te purapura ranei o te whenua, o nga hua 
ranei o te rakau; 

kona Ihowa(Ihowa) no reira he tapu kia Ihowa(Ihowa,Lev 27:30). No reira, kare a Aperama i pai 
Tangohia nga taonga katoa a te kingi o Horoma, kei mea ia, nana i whai taonga a Aperama.Gen 14:23).262 

 
Luk 20:24Whakaaturia mai he pene.G1220No wai te ahua me te tuhituhinga? 

Na ka whakahoki ratou, ka mea, No Hiha. 
 
Luk 20:25Katahi ia ka mea ki a ratou, Hoatu ki a Hiha nga mea a Hiha; 

a kite Atuanga mea e noho anana te Atua. 
 

 Earthly dēnarion vs. Rangi denarion 
→No te mea na Kaisara te hoho‘a e te papairaa i nia i te pene (dēnarion), e erete Atua, ka taea anake 

Me hoatu ki a Hiha: ehara hoki i te mea tapu mo nga mea o te whenuaa Ihowa. 
I etahi atu kupu, ko te pene o te whenua e whakaatuhia anain te waeine o te 10 a no te whenua, 
i te wate pene o te rangikohe hua no te rangie tia ia faarahihia e ia pûpûhia i te Metua 
(Ko te tauira o nga whakahere a Apera raua ko Kaina ki a Ihowa e whakaatu ana i tenei). 
 
I roto i te kaupapa o te whakatekau,no reira,Ko nga mea a te Atua e pa ana ki nga mea i whanau i te 
he oneone i roto i nga kikokiko o te hunga i kai i nga tohu a te Atua. Na, ko te tangata e whiwhi ananga 

tohu a te Atua  
ki te oneone pai (ma te noho ki rotothe Ariki), ka rongo ki nga tohu, ka mohio, ka whai hua an 
rau, ono tekau, toru tekau ranei e whakakororia ana i te Matua i te rangi (Ioane 15:5-8).263  

 
Mar 14:5Neke atu i te toru rau pene te utu me i hokona.G1220 

a kua hoatu ki te hunga rawakore. Na ka amuamu ratou ki a ia. 
 

→Ka wahia e te wahine te pouaka kohatu, ringihia ana te hinu ki rungaIhu 'upoko ki te whakawahi i tona 
tinana 

i mua mo te nehu (Mar 14:3-8,Mat 26:7, Mat 26:12), engari ko te tahae, ko nga tohunga nui, ko nga 
karaipi, 

a ka mahara nga akonga katoa he maumau, he nui hoki te utu me i hokona te hinu 
(300 denarion) ka hoatu ki te hunga rawakore. 

 
“Kei a koutou tonu hoki te hunga rawakore i nga wa katoa, hei atawhaitanga hoki ratou ma koutou i nga 

wa e pai ai koutou; 
tena ko ahau e kore e noho tonu ki a koutou” (Jhn12:8,Mar 14:7,Mat 26:11).264 
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[Hoho‘a 6-b] Te mau mahana hou “te oroa o te Pasa” 

 
 
  →E ai ki a Strong'sG211i rotoMar 14:3, “pakaruG4937 te pouaka alabaster” te nuinga pea e korero ana 

“pakaru265 te hiri o te pouaka,”266e tohu ana i te “pakaru onga hiri e whitu” (Ko te tangata kua 
ko nga Wairua e whitu i mua i tona torona, ka kore e noho tahi me ratou i runga i te whenua, engari ka 

kake ki te rangi 
ka pakarunga hiri e whitu). 

 
Mat 26:13“He pono taku e mea nei ki a koutou, Ko nga wahi katoa e kauwhautia ai tenei 

rongopaiG1722te 
ao katoa, ka pena ano te mahi a tenei wahine, 
ka korerotia hei whakamaharatanga ki a ia.”267 

 
[Figure 6-c] E ono mahana hou “te oroa o te Pasa” 

 
 
 
 
 

                                                           
265"G4937 - syntribō - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 16 Oketopa, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4937/kjv/tr/0-1/. 
266"G211 - alabastron - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 31 o Maehe, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g211/kjv/tr/0-1/. 
267A hi‘o i te “[Hoho‘a 6-c] E ono mahana hou “Te oroa Pasa.” 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/10-days-before-the-feast-of-the-passover/. 
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-Witi  

 
Kua tae mai te haora268 
- He aha te tikanga mo te witiG4621me mate ki te whenua kia nui ai nga hua 

(Jhn12:24)? 
- He aha tana mahiIhu 'inoi ki a iaMatuai te rangi i tana korerotanga, “kua tae mai te haora”. 

Ioane 17:1? 
 
Kua ara te hunga mate= Te kākano(sperma)G4690o te tinana o te Atua 
E hara i te tinana i ruia e koe, engari he witi kauG4621(nga waitohu ranei) etahi atu witi ranei ka taka ki te 
whenua, ka mate, ka oho ake kia nui ai nga hua (Jhn12:24).te Atuaka hoatu he tinana ki a ia i tana i pai ai, ki 
nga kakano katoa (sperma)G4690(1Ko 15:37-38) ka huri mainga tohu a te Atua ki te rhema (ka huri te wai hei 
waina,Ioane 2:9). 

 
 Te rangatiratanga o te Atua(Parabole o te HueroG4703) 

Te rangatiratanga o te Atuahe rite ki te tangata e maka ana kākanoH2233 G4703(nga tohu ote Atua) ki te 
whenua(e whakamaoritia ana he tango te tangata i nga tohu ote Atua i roto i tona kikokiko). Ka moe, ka oho 
i te po, i te ao, me nga tohu ote Atuai tupu, i tupu i roto i tona kikokiko, a kahore ia e mohio ki te pehea (Mar 
4:26). 
 
Waihoki,Ihu Karaiti, ko wai te kakano (sperma)G4690na Rawiri, i ara mai i te hunga mate (2Ti 2:8), na, ko nga 
tangata katoa i iriiria ki rotoIhu Karaitii iriiria ki roto ki tona matenga, me nga tohu ote Atuai roto i te tangata 
ka puna, ka tupu ki te kakano (rhema) ote Atua. I mua i te hanga tangata,H120 te Atuaka mea “tuku te 
whenuaH776ki te whanaute tarutaru, te otaota e rui ana i te purapura, me te rakau e whai hua ana ma ia 
ahua,” a ka otite Atuai kite he pai (Gen 1:11).269He pai hoki ki te titiro a te Atua, ka hoatu e ia te kakano he 
tinana, he rite tonu ki tana i pai ai, ki nga kakano katoa o te whenua i muri iho.na te Atuaatawhai, ka puta 
nga hua onga waitohu(1Ko 15:38,Gen 1:12). 

 
Ko te tangata kua iriiria ki te mate oIhu Karaitika whakaarahia e te wairua whakaora te ora o to ratou wairua 
(Jhn6:63), Ina te hua oIhu Karaiti, te hunga tika ranei(1 Ioa 2:1), ka puta mai i te rakau o te ora i muri maina 
te Atuama te atawhai, ka puta mai he anahera i roto i te temepara, ka wero i te toronaihi, ka kokotiwka tae 
mai te wa e kokoti ai koutou, ano he kotinga o te oneone o o koutou kikokiko. Muri iho ka kite koutoute 
Tama a te tangatakake ki rungakei hea ia i mua (Jhn6:62), kahore he painga o te kikokiko, ina hokite rhemae 
korero ana a Ihu ki a koutou, he wairua ratou, he ora. As the logos ofte Atuai roto i to oneone (i roto ranei i 
to tinana) ka mate ka ora ka ora, kare to tinana i te whenua, engari i te rangi (1Ko 15:40). 

 
 Ko te kupu whakarite mo te pua nani 

Ko te kakano pua nani e kiia ana ko te witi tahanga i roto1Ko 15:37. Te rangatiratanga ote Atuae au ïa i te 
huero sinapi i ueuehia i roto i te repo, e “te tahi atu mau huero” iti a‘e teie huero sinapi i te mau huero atoa i 
roto i te repo. Heoi, ka oti te purapura te whakato, ka tupu, ka nui ke atu i nga otaota katoa, a ka nunui ona 
manga, no ka noho nga manu o te rangi i tona taumarumarutanga iho.Mar 4:32). 
 
→Ki nga akonga o te hunga whakarongo a Matiu, nga mea ngaro ote rangatiratanga o te rangi ka hoatu ki a 
ratou 

e mohio ana ki nga tohu, engari kaua ki te tini (tangata). 
 
→Ki nga akonga o te hunga whakarongo a Maka, he maha nga kupu whakarite a Ihu mo nga tohu mo ratou i 
rongo ai, 

a whakaaturia ana e ia nga mea katoa ki a ratou. 
 

                                                           
268Ataata 29. “Kua tae mai te haora.” 
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→ Ki nga akonga o te hunga whakarongo a Ruka, nga mea ngaro ote rangatiratanga o te Atua kua hoatu ki a 
ratou kia mohio, 

engari kaua ki etahi atu e kore e kite, e kore e mataute rhema. 
 

➔"He pono, he pono, ahau (Ihu) mea atu ki a koe,Kei te haere mai te haora, a inaianei ko, 
ka rongo nga tupapaku i te reo oteTama a te Atua: e te feia e faaroo ra, e ora ïa” (Ioane 5:25).270 

 (Tuhipoka) 
»Witi= Nga waitohu 
»He pene (denarius) = Ka ine i nga waitohu i runga i te whenua i runga i te tauine tekau. 
»He omere =1/10 o te epa (Exo 16:36) 
»Ko temanate ture ranei oa Ihowa(he mehua maroke o te omere) = he 1/10 te utu o te mehua maroke o te 1 epa. 
»1/10o te epaof flour + (no oil) = He whakahere hara 
»1/10o te epa paraoa parei= he whakahere hei whakamahara ki te kino. 
→Ko te ture te matauranga ki te hara (Roma 3:20), a na te ture ka nui rawa te hara 

(Roma 7:13). 
→Ua haaputu Ruta i te hoê epa parei i roto i te aua = e aifaito e “10 omera parei.” 

 
- Te tikanga o “he denariona” 

Mat 20:1Mote rangatiratanga o te rangi he rite ki te tangata rangatira whare, 
i haere i te atatu ki te korero kaimahi mo tana mara waina. 

Mat 20:2A, ka oti te whakarite ki nga kaimahi kia kotahi pene.G1220he ra, 
tonoa ana ratou e ia ki tana mara waina. 

Mat 20:8Na ka ahiahi, katahi te ariki (kyrios)G2962o te mara wainaka mea ki tana tuari, 
Karangatia nga kaimahi, hoatu he utu ki a ratou, hei o muri timata ai puta noa ki o mua. 

Mat 20:9A, no te taenga mai o te hunga i utua i te tekau ma tahi o nga haora, 
kotahi te pene i riro i tetahi, i tetahi.G1220 

Mat 20:10Ka tae ano o mua, hua noa ratou tera atu te mea e riro ia ratou; 
kotahi ano te pene i riro i tetahi, i tetahi.G1220 

Mat 20:11A, no ka riro mai, ka amuamu ki te tangata nona te whare, 
 
→ Tko ia te rangatiratanga o te rangihe rite ki te rangatira whare (a Ihowa), i haere i te atatu ki te utu 

kaimahi(ana pononga ranei,Mat 20:27) mo tana mara waina.Ihowaka utua nga kaimahi, ka whakaae ki a 
ratou 

utu ratouhe pene (a denarion) i te raa tonoa atu ana ratou ki tana mara waina.271No reira, ahakoa te 
maha 

o nga haora mahi i te ra, he pene (he denarion) te utu mo te ra mo te mahi i roto i tana mara waina. 
 
- Kia mahara ko te pene kotahi te ine i nga waitohu i runga i te whenua i runga i te tauine tekau. Te ture 

oa Ihowa i runga 
te whenuakonga waitohuhe whakahere hara tena, ki te mea kahore he hinu i mehuatia. E toru (3) parei 

mo te pene 
e rite ana ki te 3 omere parei mo te pene e ruri ana i nga mea i raro i te ture (me te mea kahore he hinu), 
no reira,kotahi peneine “te hara”. 

 
- Ko te 1/10 o te epa paraoa parei e rite ana ki te whakahere hei whakamahara ki te kino, me Rutu. 

i hamu i te epa parei i te mara e rite ana ki te “10 omere parei, a ka paingia e 
marenaTe KaraitiNana nei tatou i hoko i te kanga o te ture, i meinga nei hei kanga mo tatou.Gal 3:13). Ko 

te 
utu o te harahe mate (Roma 6:23kua hara katoa hoki, a kahore e taea e ratou te kororia o te Atua.Roma 

3:23), engari 
te hunga harai haere mai nei ki te mara waina a Ihowa, ki te mahi, ara ki te pupuri i te whakapono.Ruka 

5:20) 
i mua i te ahiahi, ka murua he whakaaro mo tona ingoa (1 Ioa 2:12). 
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→ Tno reira,he denariona e tohu ana ki "te murunga hara,” me te hunga kei rotoTe Karaitika utua ki te “a 

denarion”ranei“ua murua o ratou hara” nate Arikii mua i te ahiahi. Na, ko InTe Karaiti, Te aroha noa o 
te Atua 

a ka whakanuia te rangimarie ki a tatou i runga i te matauranga ki te Atua, ki a Ihu hoki, ki to tatou Ariki 
(2Pe 1:2), 

engari ko te hunga e hapa ana i enei nga kupu whakaari nui, utu nui (2Pe 1:9) raneinga tohu a te Atua, 
kua 

kua wareware ratou kua horoia atu o ratou hara tawhito (2Pe 1:10). 
 

➢ A(maroke) mehuaG5518owiti mo te pene (denarius) 
- Te witi (nga waitohui runga i te whenua) ka inehia mo te pene (denarius, whakatauhia tekau). 
- Te taro(i tukuna iho ki te whenua i te rangi) he mea hanga mai i te witi (logos) ka tukitukia 

paraoa hei ine i te pene (denarius) ka whakatauhia kia tekau (10). 
 
 

- Mana (Exo 16:4) he taro i tukua mai e Ihowa i te rangi ma nga tama a Iharaira, hei whakamatau 
ka haere ratou i runga i tana ture, kahore ranei (Exo 16:4). Ko tenei ture oa Ihowa kei runga i te 

whenuanga waitohu, ko wai 
ka mehuatia ki te omere, ko te utu mo te whakatekau (1/10) o te epa ki te mehua maroke, he hara tera. 
whakahereki te inehia kaore he hinu.  

 
→Ko te mehua owitimohe pene (he pene) ko te mehua onga tohu a te Atua. 

Engari, no te mea ko te hunga i iriiria ki te mate oIhu Karaitii iriiria ki roto ki tona matenga, 
te ora i roto i to ratou wairua ka whakaarahia e te wairua whakaora (Jhn6:63), menga tohu a te Atua i 

roto ia ratou 
ka tipu ka tupu hei kakano (rhema) ote Atuakia hua i runga i te matauranga o to tatou 
Ariki a Ihu Karaiti.272  

 
➢ Torutorumehua marokeG5518oparei mo te pene (denarius) 

- Heepa pareiKo nga hua i te mara he rite ki te 10 omere parei, no reira ko te whakatekau (1/10) o te epa 
pareiparaoa paraoae rite ana ki te 1 omere parei, he whakahere mo te kino 
whakamaumahara. No reira, 3 mehua parei maroke i raro i te pauna o te pene (denarius) he 3 omere 

parei. 
 
- A tapao na e ua rave o Ruta i te ohipa i roto i te faaapu (e aore ra ua rave i te ohipa no te faarahi i te mau 
tapao o te Atua) mai te poipoi e tae noa ’tu i te ahiahi 

(Rt 2:7),and i hamu i te epa parei, e rite ana ki te “10 omere parei.” Ko te mutunga mai, 
Ihowa (Yahweh)H3068i utua tana mahi, a ka utua e Ihowa (Ihowa)H3068Atua ('Elōhîm)H430o Iharaira  
utu katoa ia (Rt 2:12) a ka marenatia ki a Poaha te tohu mo ta tatou tane wairua,Te Karaiti, kei roto i a wai 
me noho tatou tae noa ki te mutunga o te kotinga. 

 
→E toru (3) parei mo te pene (denarius) he rite ki te 3 omere parei mo te pene (denarius), e 

ine i te hunga i raro i te ture. Te mohio ki te whakatekau (1/10) o te epa paraoa parei (1 omere 
parei) ka mahara ki te kino, ka taka te 3/10 omere parei i te “10 omere parei” 
Ua haaputu Ruta no te farii i te farii maitai no te faaipoipo i to ’na hoo ra, o Boaza, o te tia raTe 

Karaitinana tatou i hoko mai i 
te kanga o te ture, kua meinga hei kanga mo tatou (Gal 3:13). 
 
Te tureko te matauranga ki te hara (Roma 3:20), a na te kupu whakahau ka tino nui rawa te hara 
hara(Roma 7:13). Ko te hunga huakore i roto i to ratou mohiotanga ki o tatouAriki a Ihu Karaitikore aroha 

noa 
no te mea kei raro ratou i te ture, a kua wareware kua horoia atu o ratou hara o mua 
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ka maumahara ki te kino (2Pe 1:9). 
 

➢ He aha te hinuG1637me te wainaG3631? (tirohia koe e mamae ana (offend)G91ehara i te hinu me te waina) 
 

(Ko te 1 reme hei whakahere i te ata) 
→1 reme + [(1/10 o te paraoa = te whakahere totokore) + (1/4 o te hine parakorehinuhinu+ 1/4 o te hina 

owaina) = 
he ringihanga)] hei whakahere i te ata. 

 
(Ko te 1 reme hei whakahere i te ahiahi) 
→1 reme + [(1/10 o te paraoa = te whakahere totokore) + (1/4 o te hine parakorehinuhinu+ 1/4 o te hina 

owaina) = 
he ringihanga)] hei whakahere i te ahiahi mo te kakara reka i mahia eahikia Ihowa. 

 
→Te ture oa Ihowa kei runga i te whenuanga waitohuhe whakahere hara tena, ki te mea kahore he hinu i 

mehuatia. 
Ko Ihowa te Atua kua whiriwhiria e ia te iwi o Riwai i roto i nga iwi kotahi tekau ma rua o Iharaira hei 

minita i runga i te ingoa o Ihowa 
a Ihowa i te ra. Kahore he wahi, tetahi kainga tupu ranei o nga tohunga, o nga Riwaiti, o nga iwi o Riwai 
no te mea ka kai ratou i nga whakahere a Iharairaa Ihowahanga eahi (te rhema), mea Ihowas 
tuku iho.Ko Ihowa te Atuao te ra'i e tono mai i Ta'na melahi na mua ia outou e heheu mai o Iesu Mesia te 

Fatu 
Tama a te Atua, te Kingi o Iharaira, a ko teneite rhemaote Ariki, e kauwhautia nei ki a koutou e 
te rongopai oIhu Karaiti.273  
 

2 No 2:4Nana, kei te hanga ahau (Horomona).he whareki te ingoa oa Ihowatakute Atua,ki te whakatapua ki 
a ia, 

hei tahu whakakakara reka ki tona aroaro, mo te taro aroaro tuturu, mo te tahunga tinana 
te whakahere i te ata, i te ahiahi, i nga hapati, i nga kowhititanga marama, i nga hapati 
hakari oa Ihowato tatoute Atua. Hei tikanga pumau tenei ma Iharaira. 

2 No 2:15Na inaianeite witi, ateparei,H8184tehinuhinu, atewaina, 
e toku ariki ('āḏôn)H113i korero ai ia, me tono e ia ki ana pononga. 

Neh 10:33Mo te taro aroaro,H4635H3899mo te whakahere totokore tuturu; 
hei tahunga tinana tuturu ano hoki a Ihowa 
hapati, mo nga kowhititanga marama, mo nga hakari i whakaritea, mo nga mea tapu, mo te 

hara 
whakaherehei whakamarie mo Iharaira, mo nga mahi katoa hoki o te whare o to matou wharete 

Atua. 
 

-Te witi,te parei,ate hinu,te waina 
 
→Ko te witi, ko te parei, ko te hinu, ko te waina, i korerotia e te ariki ('āḏôn)H113ranei 

te ariki o te whenua(Ios 3:11) ki te hanga whare mo te ingoa oa Ihowato tatoute Atua. 
Nga whakaherehe mea tuturu ano te whakahere totokore, te tahunga tinana tuturu, me te 

hara 
Ko nga whakahere whakamarietanga mo Iharaira, mo nga mahi o to matou wharete Atua. 

 
→Heoi ano ka kite ratou i te Tama a te tangata e haere mai ana i runga i nga kapua, me te kaha 

nui, me te kororia 
Te hunga whakarongo a Mark274 riro te Wairua Tapu. No te mea he wahine kuware ratou, a 

kahore 
kua rite, e kore e whaihinuhinuki a ratou ina tae mai te Tama a te tangata, a ka noho tonu 
i runga i te whenua. 

                                                           
273Ataata 28. “Ko te hua o te Wairua.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
274TirohiaApo 2:23. 
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Deu 11:14Ka hoatu e ahau ki a koe te ua o to whenua (whenua)H776i tona wa e tika ai, 

te ua tuatahime te ua o muri, 
kia kohia ai e koe tau witi (witi),H1715me towaina, me touhinuhinu. 

Mas 16:15He ora kei te marama o te mata o te kingi; ko tana manako he rite ki te kapuate ua o muri. 
Zek 10:1Uia maia Ihowauai te wa o temuriua; 

naa Ihowaka hanga i nga kapua marama, 
hoatu ano he ua, he ua ki a ratou, he tarutaru i te mara ma tenei, ma tenei. 

Iako 5:7Na, tatari marie, e oku teina, ki teG2193te taenga mai ote Ariki. 
Na, kei te tatari te kaingaki ki nga hua utu nui o te whenua;G1093  
he roa hoki tana whakamanawanui ki taua mea, kia riro ra ano ia iate waweaua muri. 

Iako 5:8Tatari marie ano hoki koutou; kia u o koutou ngakau: mo te haerenga mai ote Arikika tata. 
 
 (Te ua wawe)Te witiaKo te parei 

→Te hunga e whiwhite ua wawe (nga waitohu) hete witi ate pareiko te hunga e rongo ana, e 
pupuri ana 

nga tohu a te Atuai runga i te whenua, a ka raptured (hauhake) i te taenga mai o 
te Tama a te tangata. 
 
-Nga waitohuko nga mea eIhui mea ia i a koe e noho ana i te whenua (Jhn14:25). 

Ko te kikokikoo te Tama a te tangata he logos(Jhn14:25) ko te taro i heke iho 
rangi, ka pera ano nga wahine mohio e kai nei i tenei taro o te rakau o te ora, e inu ana i ona 

toto 
e kore e mate, e ora tonu (Jhn6:58).”275 

 
 (Te ua muri)Te hinuaTe waina 

→Engari ka ngaro nga wahine poauau i te mataora tuatahi, ka waiho ki te whenua, no reira (te 
hinu  

ate waina) me tatari mote ua o muri kia tu ki runga ki te whenua tapu, 
e tatari ana mo te haerenga mai o te Arikii te wa o te Pawera Nui. 
 

➢ “Kia mahara kei kino koete hinuate waina” 
- Na reira, "Kia tupato kei kino koete hinuate waina," te tikanga "Kaua e whakapataritari i te hunga tapu 

no te whare wairua mo te ingoa oa Ihowate Atua, kia taea e ratou te whakaoti i nga mahi katoa o 
te whare ote Atua(te kotinga o te ua moata me te ua o muri) i te wa oteua muri. 

 
→Ko enei Hunga Tapu o te Pawera Nui ko nga wahine poauau e tatari anaa Ihowaki te hoatu ki a ratou 

ua ote ua o muri na te kotinga ote witi,te parei,ate hinu,te waina  
ka kohikohia i te wa e tika ai, ka oti to tatou wharete Atuatae noa ki te taenga mai ote Ariki. 

 
Kia manawanui nga teina katoa ki te haerenga mai ote Ariki ko te tangata whenua (te Matua) manawanui 

e tatari ana ki nga hua utu nui o te oneone ote ua wawe(ki te kokoti i nga wahine mohio), 
aua muri(ki te kokoti i nga wahine poauau). 

 
➔No reira,te hiri 3ka whakatuwheratia i waenganui ote Pawera Nuii te wa e raruraru ana te ao. 

 
(Apo 6:7-8) Ko te whakatuwheratanga o te 4 o nga hiri (he hoiho matomato: Mate & Reinga) 
 

Apo 6:7A i tana wahanga i te wha o nga hiri, ka rongo ahau i te reo o te wha o nga mea ora 
(nohomea hanga)G2226mea atu, Haere mai kia kite. 

Apo 6:8Na ka titiro atu ahau, na, he koma (matomato)G5515hoiho: 
ko tona ingoa hoki e noho ana i runga mate,G2288me te reingaG86whai tahi ana me ia. 
Me te mana (mana)G1849i hoatu ki a ratou mo te wha o nga wahi o te whenua (te whenua),G1093 
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ki te patu meG1722 hoari,G4501me teG1722matekai (kaikai),G3042me teG1722mate,G2288 
me (na)G5259nga karareheG2342o te whenua (the ground).G1093 

 
 Apo 6:7I tana whakatuwheratangatetuawha (4th)hiri, ka rongo ahau i te reo o te wha (4) o nga mea ora e mea 

ana, 
“Haere mai kia kite.” 

 Apo 6:8Na ka titiro ahau, na,he hoiho kakariki. Ko te ingoa hoki o te tangata e noho ana i rungaTe mate, aTe 
reinga  

whai tahi ana me ia. A i hoatu ki a ratou he mana mo te wha-wha (1/4) ote whenua, ki te patu 
i te hoari, i te hemokai, i te mate, i nga kirehe hoki o te whenua. 
 

➢ Ko wai i nohohe hoiho kakariki? 
 Te rewerakei a wai te mana o te mate (Heb 2:14). 
→Ka hoatu ki te rewera te mana ki te patu i te 1/4 o te whenua ki te hoari, te hemokai, te mate, me 

te 
e nga kirehe o te whenua, ka aru te reinga ia ratou. 

 
➢ Te mateaTe reinga 

 
-Ko nga matamua a Parao 

Exo 12:29A, i waenganui po, patua iho e Ihowa nga matamua katoa o roto 
te whenua (the earth)H776o Ihipa, o te matamua a Parao e noho ana i runga i tona torona, a tae 

noa ki 
ko te matamua a te herehere i roto i te whare herehere;H953me nga matamua katoa a nga 

kararehe. 
 

→Ko nga matamua a Parao no te whenua o Ihipa, ara te whare pononga.Exo 20:2). 
 
→I te pae varua, e ere te mau Aiphiti i te faarirohia ei mau tamarii no te parau fafau. 

Ua parauhia ratou “te mau tamarii a te tino,” eiaha râ te mau tamarii a te Atua. 
He tangata kikokiko nei nga Ihipiana, a kahore he wairua, kahore e titiro ki a Ihowa 

te Mea Tapu o Iharaira, kaua ano e rapu ia Ihowa. 
 

Sal 16:10No te mea e kore e waiho e koe toku wairua i te reinga;H7585 
e kore ano koe e tuku i tau Mea Tapu (te hunga tapu)H2623kia kite i te pirau. 

Isa 14:15Heoi koe (Lucifer,Isa 14:12) ka heke ki te reinga,H7585  
ki nga taha (taitapa)H3411o te rua.H953  

 
→Te ruaH953Ko te wahi i herea ai nga tangata mai i te matamua a Parao tae noa ki te matamua a 
nga herehere 

(Exo 12:29). 
→Reinga (Sheol)H7585ko te wahi i raro rawa o te rua kei reira nga wairua kino (Sal 16:10,Isa 14:12-
15). 

 
 

 Te hunga whakapono o te Atua: Haere mai i te mate kiora, a kiora mau tonu 
Ioane 5:24He pono, he pono taku e mea atu nei ki a koutou, Ki te whakarongo tetahi ki taku kupu 

(waitohu),G3056  
e whakapono ana ki toku kaitono mai, he mea mau tonu tona (mau tonu)G166ora, 
a e kore e tau ki te he (whakawa)G2920 
engari kua whiti i te mateG2288kiora. 

 
→Ko tatou e whakarongo ana ki a iawaitohume te whakaponote AtuaKo te tangata i tono mai i 

tana Tama, e kore e tae mai 
whakawai te mea kua whiti atu tatou i te mate kiora, a ka peneite ora mure ore. Tatou 
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e kore e pangia e te mate (Ioane 8:52) no te mea kua iriiria tatou ki rotoIhu Karaitia penei ka 
iriiria 

ki tona matenga (Roma 6:3), no reira, ua tanuhia tatou e Ia na roto i te bapetizoraa i roto i te 
pohe. Ka rite ki 

Te Karaitii whakaarahia ake i te hunga mate e te kororia o te Atuate Matua, kia haere ai hoki 
tatou i runga i te houtanga 

o te ora (Roma 6:4). 
 
→Ki te mea hoki i honoa tatou ki runga i te ahua o tona matenga, ka noho ano tatou ki roto 

ahuao tana aranga.He kua mate kua atea i te hara, ki te mea kua mate tahi tatou me te Karaiti, 
matou 

whakapono e ora tahi ano tatou me ia: E matau ana hoki tatouTe Karaitii whakaarahia i te 
hunga mate 

kore ake e mate; kua kore ake te mate te rangatiratanga ki runga ki a ia (Roma 6:5-9). 
 

-Ko te aranga ki te oravs. Ko te aranga ki te whakawa 
Te rongopai o te hahiof te Atuai uru maiwaitohu, rotomana, me rotote Wairua Tapu, ko tete rhema. 
Kei te haere mai te haora e tae mai ai te hunga i mahi i te paite aranga o te ora(ka rongote rhema), engari te 
hunga i mahi i te kino ki te aranga ki te whakawakangaG2920(Ioane 5:29).276  
 
Na te aranga oTe Karaiti, e kore to wairua e waiho ki rotoreinga,G86e kore ano o koutou kikokiko e kite i te 
pirau (Ohipa 2:31).277Ko te tikanga, e kore te hoiho kakariki e whakaeke maina te Karaitihua matamuahei 
hua matamua oTe Karaitie kore e taea te mamae i mua i a raatauhiritiai runga i o ratou rae(tirohia kiApo 
7:3). 
 
→ Te Karaitika haere mai mo tanahua matamuaki te whakaora i a raatauwairuaate Wairua, engari ka pa ki 
nga matamua a Parao 

"Te mate me te reinga" (Apo 6:8).278 
 

➢ Ko wai i noho i runga i te hoiho matomato? 
 He ingoa anahera, Mate(i hoatu he mana ki runga i te hauwha (1/4) ote whenua,Apo 6:8). 

 
1Sa 10:18Ka mea ki nga tamariki (nga tama)H1121o Iharaira, Ko te kupu tenei a Ihowa (Ihowa)H3068 te Atua  

(elōhîm)H430o IharairaNaku a Iharaira i kawe mai i Ihipa, naku ano koutou i whakaora i te ringa o 
Ihowa 

nga Ihipiana, i te ringa ano o nga rangatiratanga katoa, o te hunga hoki nana koutou i tukino: 
 

→Ka rite ki te Ariki (Ihowa)H3068 te Atua (elōhîm)H430I kawea mai e ia a Iharaira i Ihipa, a 
whakaorangia ake e ia nga tama a Iharaira i te ringa o nga Ihipiana, i nga rangatiratanga katoa, i o 
ratou kaitukino;te Ariki(Ihowa) ko wai tau anakete Atua('Elōhîm), raneite Ariki a Ihu Karaiti ka 
riro mai i te rangi hei mea mo tatoute AtuaTae noa ki nga wa o te whakaoranga o nga mea katoa, 
ki te tuku hoki ona hoa riri katoa ki raro i ona waewae.1Ko 15:25). 

 
Deu 30:19Ka karanga ahau ki te rangi me te whenuaH776hei whakaatu i tenei ra mo koutou, kua hoatu e ahau 
ki to koutou aroaro 

oraH2416me te mate,H4194 manaakitangame te kanga: no reira whiriwhiriaora,H2416 
na koutou ko ou uriH2233kia ora. 

Deu 30:20Kia aroha ai koea Ihowatoute Atua, kia rongo hoki koe ki tona reo; 
kia piri ai koe ki a ia: nou hoki iaora, me te roa o ou ra: 
kia noho ai koe ki te whenua (te whenua)H127 

                                                           
276Ataata 35. “(Apostles) Disciples with Power and Mana.” 
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277Ibid. 
278Tirohia te hoahoa mai i te Ataata 9. “1. kapenga.”www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-

nt/.  
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ko waia Ihowai oati koe ki ou matua ki a Aperahama, ki a Ihaka, ki a Hakopa, kia hoatu ki a ratou. 
 

Deu 32:39Titiro mai ahau (a Ihowa,Ihowa,Deu 32:36), ko ahau ano ia, 
a kahore he atua ('Elōhîm)H430me ahau: 
Ka patua e ahau (ka mate te tangata),H4191a maku e whakaora; I tukitukia e ahau, ko ahau ano te 

rongoa: 
kahore hokihe reira tetahi e taea deate i roto i toku ringa. 
 
→ Ko Ihowa te Atua (Deu30:20) ko to oranga me piri koe. I roto i te NT,Te Karaitiko ta tatou 

ora(Kol 3:4) ko waite Ariki(kirios)G2962no te rangi, ko tatou anakeariki(whakahekea) 
te AtuaG2316ko wai to tatouAriki a Ihu Karaiti (Ie 1:4).Tno reira, whiriwhiriaora(Te Karaiti) na 
te haapa'oraa i To'na reo e te tape'araa Ia'na. 

 
➢ He hoariG4501 

 He hoari (rhomphaia)G4501ka werohia i roto i to wairua ake ka kitea nga whakaaro o nga ngakau maha. 
 Ko te Ariki a Ihu Karaiti kei tona mangai he hoari matarua koi, he hoari mura.te rhema). 

→Ko te hoiho matomato, he hoari mura, ka haere mai ki te hunga i runga i te whenua, hei whakakite i o 
ratou ngakau  

te rhema. 
 

➢ Te matekaiG3042 

 
Gen 41:46E toru tekau nga tau o Hohepa i tona turanga i te aroaro o Parao, o te kingi o Ihipa. 

Na ka haere atu a Hohepa i te aroaro o Parao, a ka haere a tawhio noa 
te whenua (the earth)H776o Ihipa. 

 
→I te pae varua, o Sodoma e o Aiphiti tei reira to tatou Fatu (kyrios) i ripekatia(Apo 11:8).279  

 
 Ko nga tau 7 o te tiniH7647 

Gen 41:47A i nga tau hua e whitu te whenuaH776whanau maiH6213ma nga ringaringa. 
Gen 41:48Na kohia ana e ia nga kai katoa (te kikokiko)H400o nga tau e whitu, 

i te whenua (te whenua) o Ihipa, 
ka takoto te kai (te kikokiko)H400i roto i nga taone:H5892te kai (te kai)H400o te mara, 
he mea karapoti e ia nga pa, he mea whakatakoto ki roto ano. 

Gen 41:49Na ka kohia e Hohepa he witiH1250ano he onepu o te moana, he nui rawa; 
kia mutu ra ano tana tatau; e kore hoki e taea te tatau. 

Gen 41:50Na ka whanau nga tama tokorua a Hohepa i te mea kahore ano kia puta noa nga tau matekai. 
i whanau i a raua ko Ahenata tamahine a Potiwhera tohunga o Ono. 

Gen 41:51A i huaina e Hohepa te ingoa o te matamua ko Manahi: 
No te Atua,H430ka ki mai ia, kua wareware ahau ki taku mahi nui katoa, ki te whare katoa ano 

hoki o toku papa. 
Gen 41:52A i huaina e ia te ingoa o te tuarua ko Eperaima. 

No te Atua,H430nana ahau i whai hua ki runga ki te whenua (te whenua)H776o toku mate.H6040 
Gen 41:53Me nga tau hua e whitu,H7647i te whenua tera (te whenua)H776o Ihipa, 

i mutu. 
 
→A ka hua te whenua i nga tau hua e 7, ka kohia e Hohepa nga mea katoa 

he kai mo nga tau e 7 i te whenua o Ihipa, a whakatakotoria ana nga kikokiko o te mara ki nga pa. 
 
- Nga taoneH5892ki nga tama o te rangatiratangako wai ka whiwhi tohu (ki te tomo ki te rangatiratanga o 

rangi) me Tona marama (kia tomo ki te rangatiratanga o te Atua).280  
 

                                                           
279Ataata 46. “Te aranga o te Ora.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/46-the-resurrection-of-life/. 
280Ataata 35. “(Apostles) Disciples with Power and Mana.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/.  
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-The kaiH400 tohutoros ki “te kikokiko o te Tama a te tangata”, ko wainga tohu a te Atua. 
 
-WweraweraH1250e tohu ana kinga waitohu ka taka ki te whenua, ka mate, ka oho ake kia whanau 

hua nui onga waitohu.281  
 
te Atuawhakareanga tohu a te Atua i whakatokia ki te whenua o Ihipa (he kikokiko tangata te whenua), 
a ka nui haerenga hua o te tika.282 te AtuaNa ka tino hua a Hohepa ki te kohikohi i nga tohu ki te whenua 
i tona matenga, a ka taka nga tau hua e whitu ki te whenua o Ihipa. 
 

 Ko nga tau 7 o te matekaiH7458 

 
Gen 41:54Me nga tau matekai e whitu (matekai)H7458ka timata te haere mai, ka pera me ta Hohepa i korero 
ai: 

me te matekai (tematekai)H7458i nga whenua katoa (te whenua)H776; 
engari i nga whenua katoa (te whenua)H776o Ihipahe taro.H3899 

Gen 41:55A ka nga whenua katoa (te whenua)H776o Ihipai matekai,H7456ka tangi te iwi ki 
a Parao ki te taro: a ka mea a Parao ki nga Ihipiana katoa, 
Haere ki a Hohepa;he aha tana e korero ai ki a koutou,mahi. 

Gen 41:56Me te matekaiH7458i runga i te mata katoa o te whenua: 
Na ka wahia e Hohepa nga toa katoa, a hokona ana e ia ki nga Ihipiana; 
me te matekaiH7458kua mamae ki te whenua (te whenua)H776o Ihipa. 

Gen 41:57Me nga whenua katoa (te whenua)H776I haere mai ia ki Ihipa ki a Hohepa, ki te hoko witi; 
no te mea ko te matekai teraH7458i tino mamae ki nga whenua katoa (te whenua).H776 

 
→Noa ’tu e ua tae mai na matahiti o‘e e hitu i nia i te fenua nei, ua “farii” to Aiphiti 

witi” i kohia e Hohepa ki te whenua o Ihipa i nga tau e 7 o te hua. 
No te mea i runga i te mata katoa o te whenua te matekai, ka tangihia e te tangata ki a Parao 
taro, engari ka mea ia,Haere ki a Hohepa;he aha tana e korero ai ki a koutou,mahi.” 

 
→ Ai te marenatanga i Kana o Kariri, ka mea te whaea o Ihu ki a iaIhu, "Kahore a ratou waina" 

(Jhn2:3), ka whakahoki a Ihu "Kaore ano kia tae mai taku haora" (Jhn2:4). Katahi ia ka ki atu ki 
te 

pononga, "Ko tana e mea ai ki a koutou, mahia” (Jhn2:5), e hāngai ana ki 
Te whakautu a Parao ki nga Ihipiana katoa. 

 
→I roto i na matahiti e 7 o te o‘e, ua haere mai te mau taata no te mau fenua atoa i Aiphiti no te 
hoo mai i te sitona 

taro na Hohepa. 
- I etahi atu kupu, ko te hunga kei raro i te ture (e whakahaeretia ana e Ihipa) ka haere mai ki 

te kingi o te whenua 
ki te hoko kai e ora ai o ratou wairua. 

 
→I roto i nga tau 7 o te tini, ka tae mai nga tangata kiIhuki te kohi taro 

(nga waitohu) ka taea e puta ai nga hua ote rhema i te mea ko te ra (Ioane 9:4). 
He tohu tenei taroIhui heke iho i te rangi, me nga wai tahuri 
ki te waina i Kariri te ora o taua taro, araTe Karaiti(Ioane 6:48,Kol 3:4).283 

 
Koheleta 3:1-2 He taima ano kua takoto mo nga mea katoa, me te wa mo nga meatanga 

katoa i raro i te rangi. 

                                                           
281Ataata 29. “Kua tae mai te haora.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/29-the-lords-passover-the-disciples-vs-the-apostles-the-hours-is-come/. 
282Ka minita te Atua ki te uri o te Karaiti (te rhema ranei)G4690ki te Tama a te tangata hei rui i nga tamarikiG5043o te fafauraa i roto 
i te basileia o 

rangi. E homai ana hoki e te Atua he taro whangai hei kai ma koutou, ara ko te kikokiko o te Tama a te tangata.Jhn6:55). 
283Ataata 9. “1. kapenga.”www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-nt/. 
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He wa e whanau ai, he wa e mate ai; he wa ki te whakato, 
me te wa e hutia ake ai te mea i whakatokia. 

 

➢ Nga kararehe
H929

o te whenua 

 Nga kararehe
H929

i roto i te Kawenata Tawhito ko te hunga i runga i te whenua kare ano kia whakatikaia, no 
reira ka noho tonu ratou ki te whenua ki te kore ratou e kai i nga hua o te rakau, o te piki, o te waina e kaha 
ana.284  
 
- Ano hoki, ko nga kararehe te hunga e kore e kai i te tarutaru (Psa23:2) nga wahi kai.H4999  

No te meate Arikiehara i te hepara mo ratou, e kore o ratou ingoa e tuhia ki rotote Pukapuka o te Ora, na 
ratou 

me hoatu he wai wairua maite Ariki.285  
   

- Ko enei kararehe
H929

ehara nei i te kararehe;G2342 o te moana me te 
whenua i roto i te Kawenata Hou(Rev 13) kahore nei o ratou ingoa i tuhituhia ki te pukapuka o te ora mai i 

te 
turanga o te ao (Apo 17:8). 
 
Engari ki te kore nga kararehe e inu i te wai wairua, ka inumia e ratou 
wairua o anatikaraiti(1 Ioa 4:3) a koropiko ki te kararehe pera me nga tangata whenua, kia haere mai ki a 

koe 
aranga o te whakawa(Ioane 5:29). 

 
➔I te whakatuwheratanga o te wha o nga hiri, ka whai te mate me te reinga i te 1/4 o nga tangata noho whenua. ko 

wai kaore i hanga 
tikaa kahore o ratou ingoa i tuhia ki rotote pukapuka o te ora.mo ratou i mahi i te kino, ka haere mai ratou 
te aranga ki te whakawa(Ioane 5:29). 

 
 ➔Ko te hungahanga tika i roto i "te haora o te whakamatautauranga” e kore e pai ki te koropiko ki te whakapakoko o taua 
kararehe 

a ka patua.286Ahakoa ka whakamatea ratou, ka hinga ratou i te rewera i te toto ote Reme, noho 
te kaiwhakaatu o nga tohu, kia kore ai ratou e aroha ki te ora a mate noa (Apo 12:11). 
No te mea kei a ratoumahi pai, ratou ka tae mai kite aranga o te ora(Ioane 5:29). 

                                                           
284A hi‘o i te “[Figure 6-d],” aore ra te video 27. “(Te tino, te nephe, e te varua) Salamo 23.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
285Ataata 24. “Ko koe te Hiruharama Tapu (3/3).” 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
286TirohiaApo 13:15. 
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[Whakaahua 6-d] (Te kikokiko, te wairua, me te wairua) Waiata 23287 
 

     

                                                           
287Ataata 27. “(Te kikokiko, te wairua, me te wairua) Himene 23.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
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(Apo 6:9-11) Te whakatuwheratanga o te hiri tuarima (Ko nga wairua i patua)  
 

Apo 6:9A i tana wahanga i te rima o nga hiri, ka kite ahau i nga wairua i raro i te aataG5590o ratou 
i patua mo te kupu (logos)G3056o te Atua, mo te whakaaturanga (kaiwhakaatu)G3141i puritia e ratou: 

  
 Apo 6:9A i tana wahanga i te rima (5th) hiri, ka kite ahau i raro i te aata nga wairua o aua mea 

i kohurutia nei monga tohu a te Atuaa na te meate kaiwhakaatu i puritia e ratou. 
 

 Nga wairua i patuaote nga kaiwhakaatu onga tohu a te Atua288i raro i te aata. 
→Ko te hunga e kore e pai ki te mate, e kore e pai kia iriiria i runga i te ingoa oIhu Karaiti ko te hunga e 
aroha ana 

to ratou wairua, a ka ngaro to ratou wairua no te mea kahore o ratou wairuaoraa e kore e 
taeawhakaarahia.289 

 
Ahea te Ariki (despotēs) whakawa & ngaki toto 
 

Apo 6:10Nui atu to ratou reo ki te karanga, ka mea, Kia pehea te roa, e te Ariki,G1203tapu me te pono, 
e kore ranei koe e whakawa, e rapu utu mo o matou toto i te hunga e noho ana i te whenua (te whenua)G1093? 

 
 Apo 6:10Nui atu to ratou reo ki te karanga, ka mea, Kia pehea te roa, e teAriki(whakahāwea)G1203tapu me te 

pono, 
kia whakawa ra ano koe, kia utua ra ano o matou toto ki te hunga e noho ana i runga i te whenua? 

 
→Nga wairua i patua ote nga kaiwhakaatuo nga tohu a te Atuakei raro i te aatate rhema o te 

Ariki a kei te tangi kite Ariki(despotēs),G1203ma te ui ahea ia e whakawa ai, e ngaki ai i o ratou toto 
mai i nga kainoho whenua.290  

 
 Ko te Ariki (whakahāwea)G1203kua hokona koe ki te toto utu nui oTe Karaiti: 

Ihu, he remeG286kua kore he koha, he kohakore;Te Karaitita tatou kapenga. 
 

Apo 6:11Me te maG3022kakahuG4749i hoatu ki ia tangata o ratou; a ka korerotia ki a ratou, 
kia okioki ai ratouG373he wa poto nei, 

                                                           
288Ataata 2. “Mai Genese 1:1 ki Genese 2:4.”www.therhemaofthelord.com/course1/2-garden-of-eden-2/. 

- Te kakanoG4703e korero ananga tohu a te Atuahe ingoa tane i ahu mai i te kupu mahi " rui,G4687  
me enei waitohuG3056i whakakikokikoa, a noho ana i roto i a tatou (Jhn1:14). 

- Ka korero a Paora raua ko Panapa "nga tohu a te Atua” ki nga Hurai, heoi whakarerea ana e ratou, ka whakawakia e 
ratou ano 

e kore e tika mo te ora tonu (Ohipa 13:45-6). Na, ka tahuri ratou ki nga Tauiwi. 
-Eph 5:31Mo konei te tangataG444whakarerea tona papa me tona whaea, a ka noho 

piri ki tana wahine,G1135a hei kikokiko kotahi raua tokorua. 
 

289Video 16, “Te mau Etene, te mau fenua atoa (Te aposetoloraa a Paulo e Petero) 3/10.” 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
I tukua ki a Paora te rongopai o te kotingakore mo nga tauiwi, na reira i whakatakoto ai te turanga,ko Ihu Karaiti, ka 
whakato i te kakano (nga tohu a te Atua) kei rungaIhu Karaiti, ta Aporo (te hoê ati Iuda ite Kerisetiano) i faainu nate 
Atuaka tupu. Ua faauehia Paulo ia tauturu i te feia i Ierusalema, e na te mau fenua atoa o Iudea, e i muri iho i te mau 
Etene ia tatarahapa e ia fariute Atua, mahia hoki nga mahi e tika ana mo te ripeneta (Ohipa 26:20). 
 
I muri i te ruia o te rongopai o te kotingakore i roto i nga Tauiwi no te iwi Kariki, ko te hunga e ripeneta ana i o ratou hara 
ka whiwhi i nga tohu a te Atua ki to ratou whenua. Ko Pita, nana nei i tuku te rongopai o te kotinga, ka awhina i nga tohu 
ki te mate ma te iriiri i runga i te ingoa oIhu Karaitihei murunga hara. 
Ma te whakapono ki te aranga, ka whiwhi ratou i te mea homai ote Wairua Tapu he maha nga hua ka puta mai nga tohu o 
roto hei rhema (Ohipa 2:38). 
 

290Mo nga korero mo te hunga noho whenua, tirohia "(Apo 20:11) He torona nui ma.” 
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tae noa ki o ratou hoa ponongaG4889me o ratou teina ano,G80ko nga mea e tika ana kia patua, kia rite ano ki a 
ratou. 

 
 Apo 6:11Nahe kakahu mai hoatu ki ia tangata o ratou; a ka korerotia ki a ratou 

kia okioki ratou he wa iti nei, kia nui ra ano o ratou tokorua 
hoa pononga me a ratouteina, o te haapohehia mai ia ratou ra, e tupu ïa. 
 Wkakahu hite: Ko nga wairua o te hunga i whakakakahuria ki nga kakahu ma ko te hunga ka puta mai 

“RawePawerawera,” kua horoia o ratou kakahu, kua ma ki nga toto o 
te Reme,G721kei mua i te torona ote Atua(Apo 7:13-15). 

 
 E nga hoa pononga– Nga minita pono oTe Karaitii rotote Ariki (kirios)G2962rite ki a Epapara 

(Kol 1:7,Kol 4:7-12, Phm 1:23). 
 

 E oku teina - Ko te hunga kua whiwhite wairua o te poropititanga a whakaatu maiIhu.291 
→Ko te whakaaturanga oTe Karaitiwhakau i roto ia ratou na roto i te homaitanga whakaora, awhina, 
kawanatanga, me 

nga reo rereke a taea noatia te mutunga, kia kore ai e ekengia e te he a te ra o te rate Ariki (kyrios) 
Ihu Karaiti. 
→Me manawanui nga teina ki te taenga mai ote Ariki hei tangata whenua (te Matua), 

he roa te manawanui, e tatari ana ki nga hua utu nui o te oneonete ua wawea 
te ua o muri. 

 
➢ I rotoApo 6:9-11, te rima (5th) hirihaere maii muate rua o nga tohu o te mutunga o te ao. 

- Ko te 5 o nga hiri ka puta i mua i te putanga tuarua o te tohu o te mutunga o te ao,292a Luke 
ka kite te hunga whakarongo me whakapa nga ringa o nga tauiwi o te rangatiratanga kino ki nga 

akonga, 
whakatoia ratou, tukua atu ki nga whare karakia, ki nga whare herehere, ka arahina ki te aroaro 

o nga kingi 
nga kawana he whakaaro ki tona ingoa. 
 
-I muri iho, e ite te feia e faaroo ra ia Mataio i te tuuraahia te mau pǐpǐwhakapaweraweraa ka 

patua mo 
He whakaaro ki tona ingoa, a ka kinongia e nga tauiwi katoa.Mme whakarongo te hunga 

whakarongo ki a ratou 
me tuku atuto nga runanga i whiua i roto i nga whare karakia, i kawea ki te aroaro o nga 

kawana, o nga kawana 
nga kingi hei kaiwhakaatu ki a ratou, he whakaaro ki a ia: ko ratou hei kaiwhakaatu mo te 

rongopai 
te rangatiratangame kauwhau tuatahiki nga tauiwi katoa i mua i te taenga mai o te mutunga. 

 
  ➔No reira, nga wairua katoa i kitea i te whakatuwheratanga ote hiri 5 i rotoApo 6:9,ko te hunga i whiwhi 

te rongopai o te rhema ote Ariki i kauwhautia ki a ratou (1Pe 1:25). 
 
. Ka haere tonu te maratiri o te kaiwhakaatu o Ihu tae noa ki te mataora tuarua (Mat 11:12) e tata ana ki te 

te mutunga o te Pawera Nui. 
 

(Apo 6:12-17) Te whakatuwheratanga o te 6 o nga hiri (Kua tae mai te ra nui o te riri o te Reme) 
 

Apo 6:12A ka kite ahau i tana wahanga i te ono o nga hiri, na, ko te ru nui; 
a ka mangu te ra ano he kakahu taratara huruhuru, ka rite te marama ki te toto; 

Apo 6:13Na ka taka iho nga whetu o te rangi ki te whenua (ki te whenua),G1093 

                                                           
291Ataata 45. “6. Taraehara.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/, video 43. 

“(Arata‘ihia e te varua) Te mau tamaiti a te Atua.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/, & ataata 
13. “Te kupu (logos & rhema)”,www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 

292A hi‘o i “Te ati” (Te 5raa o te tapao taati e tae mai na te mau pǐpǐ i mua i te piti o te tapao) i raro a‘e.Apo 2:19. 
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ano he pikiG4808e maka ana i ona hua kohungahunga;G3653 
ka whakangaueuetia e te tangata kaha (nui)G3173hau. 

Apo 6:14Na ka riro atu te rangi ano he pukapuka (he pukapuka)G975ka hurihia; 
a ka nekehia atu nga maunga me nga motu katoa io ratou wahi. 

Apo 6:15Me nga kingi o te whenua (te whenua),G1093me nga tangata nunui, me nga tangata taonga, 
me nga rangatira mano, me nga tangata kaha, me nga pononga katoa;G1401me nga tangata rangatira katoa, 
piri ana ki roto ki nga anaG4693me nga tokaG4073o nga maunga; 

Apo 6:16Ka mea ki nga maunga me nga toka, 
E hinga ki runga ki a matou, ka huna i a matou i te kanohi o tera e noho ra i runga i te torona, 
mai i te ririG3709o te Reme (arnion):G721 

Apo 6:17Kua tae mai hoki te ra nui o tona riri; ko wai hoki e tu? 

 
 

 Apo 6:12Na ka titiro ahau i tana whakatuwheratangate tuaono(6th)hiri, na, tera anohe ru nui; 
a ka mangu te ra ano he kakahu taratara huruhuru, ka rite te marama ki te toto. 

 Apo 6:13A ka taka iho nga whetu o te rangi ki te whenua, ka pera me te piki e whakangahoro nei i ona hua koriri 
ina rurea e te hau nui. 

 Apo 6:14Na ka riro atu te rangi ano he pukapuka i whakakopaia. 
a ka nekehia atu nga maunga me nga motu i o ratou wahi. 

 Apo 6:15Na nga kingi o te whenua, nga tangata rarahi, nga tangata taonga, nga rangatira mano, nga tangata 
marohirohi, 

ko nga pononga katoa me nga tangata rangatira, piri ana ki roto ki nga ana, ki nga kamaka o 
nga maunga, 

 Apo 6:16 Ka mea ki nga maunga me nga toka, 
"E hinga ki runga ki a matou, ka huna i a matou i te aroaro o te Atua e noho ana i runga i te torona (te 

Atua) a mai 
te ririG3709ote Reme! 

 Apo 6:17Mote ra nui o tona riri kua tae mai, ko wai e tu? 
 

➢ Ko te ra nui o tona riri (Ko te ra nui, te ra whakamataku o Ihowa) 
-Ko Ihowa o nga manoi oati ki te tukuIraiate poropitii mua i te taenga mai ote nui me 

te ra wehi o Ihowa (Mal 4:5), ko tete ra nui o te riri o te Reme.293 
 

➢ Ko te ra nui ote ririote Reme294 
I muritetuaono (6th)hirika tuwhera, 

I. he ru nui, 
II. tko te ra: ka mangu (penei he kakahu taratara huruhuru), 
III. tko te marama: ka rite ki te toto, 
IV. Ko nga whetu o te rangi: taka ki te whenua (ka rite ki te piki e maka ana i ona hua kare ano i 

maoa;295ka ruia e te hau nui, 
V. ka wehe atu nga rangi ano he pukapuka kua oti te kopaki; 
VI. i nekehia atu nga maunga me nga motu i o ratou wahi; 
VII. Ko nga kingi o te whenua, ko nga tangata nunui, ko nga tangata taonga, ko nga rangatira mano, 

ko nga tangata kaha, ko nga pononga katoa, ko nga rangatira katoa, piri ana ki roto ki nga ana, ki 
nga toka o nga maunga, ka mea ki nga maunga, ki te kamaka, 
"E hinga ki runga ki a matou, ka huna i a matou i te kanohi o tera e noho ra i runga i te torona (te 

Atua), me mai 
te ririote Reme,fkua tae mai ranei te ra nui o tona riri, ko wai e tu? 

 
→Ko te ra nui o tona riri - nga rangi me te whenua, kua tiakina inaianei 
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na aua waitohu ano, i waiho mo te ahi tae noa ki te ra whakawakanga me te 
whakangaromanga o 

Ko nga tangata karakiakore, i haere mai, kare he tangata e tu (2Pe 3:7).296 
 

➔ Ai muri i te whakatuwheratanga ote hiri 6, te riri o te Reme (aore ra te haavaraa ote Ariki,whakahāweaG1203) 
 ka haere mai nga tangata whenua ki te ngaki i nga toto o nga wairua i patuanga tohu a te Atua.297  

 
 
 
 

-Te ra, te marama, me nga whetu 
 
 Tia ra(Te kahaH8121,G2246)H8121 G2246 

Gen 37:1A i noho a Hakopa ki tera whenua (te whenua)H776he manene hoki tona papa i reira, 
i te whenua (the earth)H776o Kanaana.) 

Gen 37:5Na ka moe a Hohepa i tetahi moe, a ka korerotia e ia ki ona tuakana; ka nui haere ano to ratou 
kino ki a ia. 
Gen 37:6A i mea ia ki a ratou, Tena ra, whakarongo ki tenei moe i moe nei ahau: 
Gen 37:7Nana, i te paihere witi tatou i waenga mara;H7704a ka whakatika ake taku paihere, ka tu ki runga; 

ko a koutou paihere e tu ana i tetahi taha, i tetahi taha, e piko ana.H7812ki taku paihere. 
Gen 37:8Na ka mea ona tuakana ki a ia, Koia ranei ko koe hei kingi mo matou? 

ka whai rangatiratanga ranei koeH4910i runga i a tatou? 
Na ka nui haere ano to ratou kino ki a ia mo ana moe, mo ana kupurhema).H1697 

  
 →I a Hakopa i noho manene ai i te whenua o Kanaana, ka rua nga moe a tetahi o ana tama tekau ma rua, a 

Hohepa. 
 
 Ko tana moemoea tuatahi: 
 

① I a ratou e paihere ana i nga paihere i te mara, ka whakatika ake te paihere a Hohepa, a ka tu ki runga, a 

Na ka tu nga paihere a ona tuakana i tetahi taha, i tetahi taha, a ka koropiko ki te paihere a Hohepa. 
→Na ka whakatika te paihere a Hohepa, a ka tu i roto i nga paihere kotahi tekau ma rua i huihuia ki te 

mara o Kanaana o 
whenua. I te mea ko nga paihere he paihere o nga puku witi (he witi, he tohu a te Atua), 
ko ta Hohepa i here ko nga tohu ote Atua(te kakano pai)i tupu, i tupu i roto i nga kikokiko o Hohepa 
engari kaore ia e mohio me pehea (Mar 4:26). 

 
Ia au i te parabole a Iesu no nia i te Faatereraa arii o te ra‘i, ua haere mai te enemi e ueue i te zizania i 
roto i te aua a te hoê taata ia taoto oia. Engari no te mea kei roto te taru i te mara kotahi me te witi, 
me tupu ngatahi a taea noatia te kotinga; 
 
I te wa o te kotinga, ka mea a Ihu ki nga kaikokoti kia huihuia, kia matua takai nga taru ki te paihere kia 
tahuna, ko te witi ia me kohi ki roto ki tana whare witi.Mat 13:24-30). 
 
TKo tana moemoea mo Hohepa hei kingi me te rangatira mo te whanau o Hakopa e whakaatu anaIhu 
Karaiti, ko wai te kakano(sperma)G4690na Rawiri, i ara mai i te hunga mate (2Ti 2:8), me nga tangata 
katoa i iriiria ki rotoIhu Karaitii iriiria ki roto ki tona matenga, me nga tohu ote Atuai roto i te taneka 
tipu ka tupu hei kakano (rhema) ote Atua.G4690 
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Gen 37:9A i moe ano ia i tetahi atu moe, a ka korerotia e ia ki ona tuakana, ka mea ia, 
Nana, tenei ano hoki tetahi moe i moe ai ahau; na, ko te raH8121a 
te maramaH3394me nga whetu kotahi tekau ma tahiH3556hanga karakiaH7812ki ahau. 

 
Gen 37:10Na ka korerotia e ia ki tona papa ratou ko ona tuakana: na ka whakatupehupehu tona papa ki 

a ia. 
ka mea ki a ia, 
He aha tenei moe i moea nei e koe? Ko ahau ranei ko tou whaea me ou tuakana 
i haere mai ano matou ki te koropiko ki a koe ki te whenua? 

 
 Ko tana moemoea tuarua: 
 
② Ko te ra, te marama, me nga whetu tekau ma tahi (11) i koropiko ki a Hohepa. 

Ua faahiti o Iakoba i te mahana, te ava‘e, e 11 fetia i mua i te fenua (i raro a‘e i te ture) mai teie: 
 - Te ra:Te matua o te whenua(Hakopa,Mat 23:9,Gen 37:10) 
 - Te marama:Ko te whaea o te whare herehere(Ko te wahine a Hakopa, he whaea kei raro i te ture 

(Gal 3:18-19) 
 - Nga whetu:Ko nga tamariki o te kikokiko(Ko nga tama a Hakopa 11, nga tamariki o te pononga,Roma 

9:8,Gal 4:25) 
→Ko te ra, te marama, me nga whetu 11 i mua i te whenua no te whenua, no reira he whenua.Ina te 

waitohu ote Atuai roto i to whenua (i roto ranei i to tinana) ka mate ka ora, ka ora, to tinana kaore 
ka roa ka noho ki te whenua, engari ki te rangi (1Ko 15:40). Waihoki, ko nga waitohu ote Atuai roto 

ia Hohepa 
ka tipu ka tupu hei kakano (rhema) ote Atua298mai ite Ariki o rangiko wai 
ka karakia matou.299  

 
→Ko te whanau o Hakopa kei mua i te whenua, ko Hohepa i muate Ariki(kyrios)G2962 o te rangi  

(1Ko 15:47), he kakano oTe Karaitia na reira he tangata oTe Karaiti. He tangataG435oTe Karaiti  
kei te kakano oTe Karaiti a kua meinga hei tikate Atuai rotoTe Karaiti(2Ko 5:21) a na reira tapuG40 
(Mar 6:20). No reira, i kiia a Hohepa ko te tangata oTe Karaiti, ko wai e aroha ki tana wahine (ranei 
ko te wahine ranei kei a ia nei nga tohu o te Atua, kei raro ia i nga kaiwhakaako me nga kawana a 

taea noatia tenei ra 
whakaritea ote Matua), ara anoTe Karaitii aroha hoki ki te hahi, a hoatu ana ia ia ano mo taua hahi. 
 
Te Karaitie haamo'a e e tamâ i te ekalesia (te tane e te vahine i roto i te Mesia) na roto i te horoiraa 

i te pape e 
te kupu (te rhema),G4487kia tapaea ai e ia te hahi ki a ia ano he hahi kororia, kahore nei he 
he ira, he korukoru ranei, engari kia tapu, kia kohakore (Eph 5:26-27). 

 
→ Bno te mea i whakarerea noatia e Hohepa te hara o ona tuakana i muri i to rironga hei rangatira mo 
Ihipa,te rhemao tona 

he tauira moemoeaTe Karaitime tanakororiawhare karakia(Gen 50:17). 
 
→ AI muri i te whakaputanga o te ingoa o Hakopa ko Iharaira, ko te ra, ko te marama, me nga whetu o 
Iharaira (i raro i te aroha noa). 

e whai ake nei: 
 
-Te ra:te Atua(Ko te Matua o nga whakamaramaG5457i te rangi,Mat 5:16,Iak 1:17,Mat 23:9) 
-Te marama:Te Karaiti,Te Tama a te Atua  

(Ko te Karaiti, te uri o te kupu whakaari,te Ariki o te rangi,Mar 12:35,1Ko 15:47,Gal 3:16) 
-Nga whetu:Ko nga hua matamua,Ko nga tama a te Atua 
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299Ibid. 
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(Ko nga matamua, ko nga tamariki o te kupu whakaari,300 1Ko 15:23,Roma 8:14;9:8).301 
 

[Whakaahua 6-1] Te hiranga wairua o te ra, te marama, me nga whetu 
 

Te ra, te marama, me (11) nga whetu - i runga i te 
whenua 

Te ra, marama, me (12) whetu - i te rangi 

(I raro i te ture) (I raro i te aroha noa) 

 Te ra:Te matua o te whenua(Te ture) 
 Te marama:Ko te whaea o te whare herehere 
 Ko nga whetu:Ko nga tamariki o te kikokiko 

 Te ra:te Atua(Matua i te rangi) 
 Te marama:Te Karaiti,Te Tama a te Atua 
 Ko nga whetu:Ko nga hua matamua o te Karaiti,Ko 

nga tama a te Atua 

 
-Nga momo tinana302 

 
Gen 1:28Na te Atua ratou i manaaki (man:H120taneH2145me te wahine,H5347 Gen 1:27), ka mea te Atua ki a ratou, 

Kia hua,H6509ka tini (whakanuia),H7235ka whakakiia (whakatapua)H4390te whenua,H776 
a pehia atu:H3533ka whai mana (ture)H7287i runga i te ikaH1710o te moana,H3220 
ki runga hoki i te manuH5775o te rangi (te rangi),H8064 
me runga i nga mea ora katoa (ora)H2416e neke ana (ngokingoki)H7430i runga i te whenua.H776 
 
→Na te Atua i hanga te tangata (tane me te wahine)H120 i manaaki hoki i a ratou kia whai huate rhema a 

te Ariki na 
te piki haere nga tohu a te Atuai roto i a koeki te whakatapu i te whenua i puta mai ai koe, me te 

hanga i a koe ake ake 
te kikokiko kia noho ki te whenua tapu, kia meinga ai koutou hei tangata hou i roto i te ahua, i te 

ahua o 
ko Ihowa te Atua, ko waite Atuai hanga mai i te timatanga.303  
-I te timatanga, i hanga te tangata e te Atua hei rangatira mo nga ika o te moana, mo nga manu o te 

rangi, 
me te ora e ngoki ana i runga i te whenua.304 

 
1Ko 15:39Ehara i te kikokiko kotahi nga kikokiko katoa: 

engari kotahi ano te ahuakikokikoG4561o nga tangata,G444  
he kikokiko kararehe (e wha nga waewae),G2934  
tetahi atu ika,G2486  
me tetahi atu manu (he mea whai pakau, no te manu, Strong'sG4071).G4421 

 
→Te kikokiko otangata (anthropos, Stong'sG444)G444: 

- I ruia i runga i te ngoikore, i te honore, i te pirau (1Ko 15:42-43). 
 
→Te kikokiko onga kararehe(kararehe waewae e wha)G2934: 

- Nga karareheH929ko era kei runga i te whenua, me o ratoufkahore ano te kikokiko kia tika.305 
 
→Te kikokiko oikaG2486: 

- Ko nga ika e noho ana i roto i nga tohu o te Atua he kikokiko o te Tama a te tangata. Engari ka huri 
o ratou kikokiko ki 

 te rhema o te Atua ina whakapono ana ratou ki nga waitohu me te inu i te Wairua Tapu. 

                                                           
300Tirohia “[Whakaahua 4-a]” 
301Ataata 18. “3. Hua matamua (Te 144,0000).”www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-

144000/. 
302A hi‘o i te “[Figure 6-2] Te auraa pae varua o te mau huru tino huru rau.” 
303A hi‘o i te “[Figure 13-d] Te buka no te mau ui o Adamu.” 
304Ataata 1. "Ko nga ra e whitu o te hanganga a te Atua."www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
305Ko te kikokiko o nga kararehe (he mea tika kia whakatikaia). Tirohia "(Apo 6:7-8) Ko te whakatuwheratanga o te 4 o nga hiri 

(he hoiho matomato: Mate & Reinga).” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/15/23/s_1077023
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/8/14/s_1054014
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/9/8/s_1055008
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/1/28/s_1028
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H120/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H2145/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H5347/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/1/27/s_1027
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H6509/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7235/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H4390/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H776/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3533/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7287/kjv/
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https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3220/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H5775/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H8064/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H2416/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H776/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H120/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/15/39/s_1077039
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https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2934/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2486/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4071/kjv/tr/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4421/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/15/42/s_1077042
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2934/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H929/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2486/kjv/
http://www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/
http://www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/
http://www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/5/s_1173005
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 Te ika i roto i te wai ma(Faarii i te Wairua Tapu) 

- Ko nga ika e noho ana i te wai onga waitohu(he kupu korero ranei a Ihu i runga i te whenua)306ka noho ki nga awa 
o te wai ora e rere ana ki te whakapono ratou (ka whiwhite Wairua Tapu (Ioane 7:38-39). 
→Ka haere atu ratou i te mate kiora, a kiora tonu.307 

 
Mat 4:19A ko ia (Ihu) ka mea ki a raua, Arumia mai ahau, a maku korua e mea hei kaihao 

tangata.G444 
 
→Whai muriIhuhei kaihao tangata (Mat 4:19), kia ineine ki te kauwhau i te kupu 

(nga waitohu) i nga wa, i nga wa ano hei kaikauwhau i te rongopai ki te whakatutuki i te 
mahi minita (2Ti 4:2-5). 

 
 Te ika i roto i te wai poke(A farii i te Varua Maitai) 

- Ko nga ika e noho ana i te awa o Parao ka maka ki roto ki te roto ahi tonu.308 
→Ko nga ika i roto i nga awa o Parao kingi o Ihipa e pa ana ki te hunga i ripekatia a te Karaiti, a 

kahore rawa 
kua ripeneta (Apo 11:8), a ka whanau nga poroka maha (Exo 8:3) aore ra “te mau varua 

viivii.”309  
→Te kikokiko omanu (he mea whai pakau, mai i te manu, Strong'sG4071)G4421  

 
- Nga manu (Strong'sG4421) he whakahekenga (he ahua poto ranei o te manu) mo te “manu” no 

Strong's 
G4071.  

 
- Ki te taha wairua, ka kiia te manu ko te oranga o te wairua o te tangata e noho anaIhu Karaiti i roto 

hoki i tana 
wairua, e rere ana i waenganui o te rangi (he kikorangi ranei o te whenua). Kare o te wairua 

kikokiko 
me nga wheua engari kei a Ihu (Ruka 24:39), ka haere mai nga wairua ka noho ki ona manga. 
Na,te wairua o te Arikika tau ki runga ki era (nga manu o te kikorangi) e noho ana i rotoIhu 
Te Karaiti, e ki nei i te wairua o te whakaaro nui, o te matauranga, o te wairua o te whakatakoto 

whakaaro, o te kaha; 
te wairua o te matauranga, o te wehi ki a Ihowa (Isa 11:2). 

 
➢ No reira, ko te tangata hei rangatira mo nga ika o te moana, mo nga manu o te rangi, mo te ora e 

ngokingoki ana i runga i te whenua ka penei te whakamaoritanga: 
 
 
 Te ika o te moana: Man(na wainga tohu a te Atua) hei rangatira mo te wahine (kei raro i te ture) 

- Ki te wahine kua hapu i te uri o Aperahama (te kupu, te logos raneiG3056o te kupu whakaari, 
Roma 9:9), ara te Tama a te tangata, kia ngohengohe koutou ki to koutou ake tangata (tane) no 

te 
te wahine rangatira, i whanau i runga i te kupu whakaari,Gal 4:23). Na rotonga waitohuo te 

kupu whakaarii hapu koe, koe 
wahine, ka whakaputa i te hua oTe Karaiti te Ariki, ko tete rhema o te Atua. 

 
 Te manu o te rangi& te Ora e ngokingoki ana i runga i te whenua: Tikina he pua nani i kawea e te 

tangata (te tama a te tangata) i ruia ki te hinengaro o nga tamariki o te rangatiratanga,Te 
Karaitika tupu ki te otaota nui rawa i ruia ki te whenua (i o koutou kikokiko,) a ka waiho hei rakau 
whakaorate rakau o te ora). Ki te kai koe i te hua ote rakau o te ora (mīti e kore e pirau), ka 

                                                           
306Tirohia "(Apo 1:14-15) Nga makawe ma o tona mahunga, kanohi, waewae, me tona reo.” 
307No nia i te pororaa i te parau, a hi‘o i te “[Figure 6-f] Te aua toto (E tao‘a).” 
308Tirohia "(Apo 6:7-8) Ko te whakatuwheratanga o te 4 o nga hiri (he hoiho matomato: Mate & Reinga).” 
309TirohiaApo 16:13. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/7/38/s_1004038
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https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/24/39/s_997039
https://www.blueletterbible.org/kjv/isa/11/2/s_690002
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whakaarahia piraukore koe (1Ko 15:52) ka ora tonu (Gen 3:22), ka taea e koe te whakaiti i nga 
oranga katoa e ngokingoki ana i runga i te whenua. 

 
1Ko 15:40He tiretiera ano (rangi)G2032tinana, me nga tinana whenua (whenua):G1919  

engari ko te kororia o te rangiG2032he kotahi, 
me te kororia o te whenuaG1919ko tetahi atu. 

1Ko 15:41He kotahikororiaG1391o te ra, me tetahi atu kororia o te marama,G4582  
me tetahi atu kororia o nga whetu.G792he rereke hoki te kororia o tetahi whetu i to tetahi whetu. 

1Ko 15:42He pera anote aranga o te hunga mate. E whakatokia pirautia ana; e whakaarahia piraukoretia ana. 
E whakatokia honorekoretia ana; ka whakaarahia ki rotokororia: i ruia ma te ngoikore; ka 

whakaarahia ki rotomana:G1411 
 
→Ko nga kikokiko o Rawiri (te kikokiko o te tangata) i kite i te pirau i muri i tana mahi i ta te Atua i pai 

ai; 
engarite Ariki(te kikokiko ote Tama a te tangata,1Ko 15:47) kihai i kite i te piraute aranga 
o te Karaiti, a kihai i mahue tona wairua i te reinga. I tenei ara, na te tangata (Arama) te mate, engari 

na te tangata (te 
Ariki) i haere maite aranga o te hunga mate(1Ko 15:21).310  
 

Ohipa 13:36Na Rawiri hoki i mahi i ta te Atua i pai ai, i muri iho i tana mahi ki tona 
whakatupuranga; 

a whakatakotoria ana ki ona matua, kite ana i te pirau. 
Ohipa 2:31I kite ia i tenei i mua i korerote aranga o te Karaiti, kihai i mahue tona wairua i te reinga, 

kihai ano hoki tona kikokiko i kite i te pirau. 
1Ko 15:21No te mea na te tangataG444kua tae mai te mate, 

na te tangataG444i tae mai ano te aranga o te hunga mate.) 
1Ko 15:47Ko te tangata tuatahi oG1537te whenua (the ground),G1093whenua:G5517  

ko te tangata tuaruate Arikimai (o)G1537 rangi.  
 
[Whakaahua 6-2] Te hiranga wairua o nga momo tinana 
 

1Ko 15:40 Nga tinana o te whenua Nga tinana o te rangi 

1Ko 15:47 Te kikokiko o te whenua,Etoi Flesh orangi 

1Ko 15:39 Flesh otaneG444  Flesh ote Tama a te tangata311 

1Ko 15:42 Tko te aranga o te hunga mate312 Tko te aranga o te Karaiti (Ohipa 2:31) 

Tko ia te 
tangata 

tuatahi, ko 
Aramavs. 
Tko ia te 
tangata 
tuarua, 
te Ariki 

Sake i te ngoikore Ri uru ki rotomana 

Sake i roto i te whakama Ri uru ki rotokororia 

Sake i roto i te pirau Ri uru ki rotote pirau  

[Whakaahua 
6-1] 

Te ra, te marama, me (11) nga whetu - i runga i te 
whenua 

Te ra, marama, me (12) whetu - i te rangi 

(I raro i te ture) (I raro i te aroha noa) 

DKororia 
rereke 

 Te ra:Te matua o te whenua(Te ture)  Te ra:te Atua(Matua i te rangi) 

 Te marama:Ko te whaea o te whare herehere  Te marama:Te Karaiti,Te Tama a te Atua 

                                                           
310A hi‘o i te “[Figure 6-e] Te Adamu matamua e te Adamu hopea.” 
311 Jhn6:55(“He kai pono hoki oku kikokiko, he tino inu oku toto”),Ioane 6:53, &Ro 14:17. 

Tirohia "[Whakaahua 2-a]," ranei Ataata 30. "Te Whakakotahitanga."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-
communion/  

312Ko te kikokiko o nga kararehe (he mea tika kia whakatikaia). Tirohia "(Apo 6:7-8) Ko te whakatuwheratanga o te 4 o nga hiri 
(he hoiho matomato: Mate & Reinga).” 
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Rerekē 
Kororia313 

 Ko nga whetu:Ko nga tamariki o te kikokiko  Ko nga whetu:Ko nga hua matamua o te 
Karaiti, 

Ko nga tama a te Atua 

 
  

                                                           
313No te taa e nahea te mau hanahana taa ê e hopoihia mai ai i roto i te hiero, a hi‘o i te parau “E tomo te nunaa o te Atua i roto 

i te sekene o te 
E te Atua, e mau mai nei i nga kororia rereke,"Mai te tinana iti ki te tinana kororia" mai i "(Apo 21:27) Ko nga mea kua tuhia ki 

roto 
te Pukapuka Ora a te Reme,” katahi ka mohio ki te hoahoa o “[Whakaahua 21-2].” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/27/s_1188027
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[Whakaahua 4-a] Nga whakapapa o Arama ki a Aperahama + Wahine314 

 
 

→Ko te wahine nana nei i hapu te uri o Aperahama, nga tohu o te kupu whakaari (Roma 9:9), me tuku ki to tangata ake 
(tane) no te wahine rangatira, i whanau i runga i te kupu whakaari (Gal 4:23). Ko nga tohu o te kupu whakaari (Ihu, te 

Tama a te tangata, 
te taro a te Atua) i hapu te wahine, ko te kakano oTe Karaiti te Ariki(Ruka 2:11)a ka nui nga hua o 
nga waitohu.315 

 
  

                                                           
314Ataata 7. “Ko nga whakatupuranga o Arama ki a Aperahama + Wahine”www.therhemaofthelord.com/course2/7-the-

generations-of-adam-to-abraham-woman-let-us-make-man-in-our-image-after-our-likeness/, 
video 24. “Ko koe te Hiruharama Tapu.”www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 

315Ataata 32. “(A great mystery) Christ & the Church 1/2.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 
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[Whakaahua 6-e] Te Arama tuatahi me te Arama 

whakamutunga316 
   
[Whakaahua 6-f] Te mara toto (He taonga)317 

 
 . 

                                                           
316Ataata 37. "Ko te Arama tuatahi me te Arama 

whakamutunga." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-
the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-
with-a-price-an-honour/. 

317Ataata 37. “Te mara toto (He taonga).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-
the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-
with-a-price-an-honour/. 
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Upoko 7 
 
(Apo 7:1) 4 nga anahera i nga pito e 4 o te whenua 
 

Apo 7:1Muri iho i enei mea ka kite ahau i nga anahera tokowha e tu ana i nga pito e wha o te whenua (te whenua),G1093  
e pupuri ana i nga hau e wha o te whenua (te whenua),G1093  
kia kaua e pupuhi te hau ki runga ki te whenua (te whenua),G1093i runga i te moana, i runga i tetahi 

(katoa)G3956rakau. 

 
 Apo 7:1Muri iho i enei mea ka kite ahau i nga anahera tokowha e tu ana i nga pito e wha o te whenua, 

e pupuri ana i nga hau e wha (4) o te whenua, 
kia kaua e pupuhi te hau ki runga ki te whenua, ki te moana, ki nga rakau katoa ranei. 

 
(Apo 7:2-3) Nga pononga a te Atua (He mea hiri ki o ratou rae) 
 

Apo 7:2Na ka kite ahau i tetahi atuG243anahera e piki ake ana i te rawhiti, kei a ia nei te hiri a te Atua ora: 
he nui tona reo ki te karanga ki nga anahera tokowha; 
i hoatu ki a ratou hei tukino i te whenua (te whenua),G1093me te moana, 

Apo 7:3Ka mea, Kaua e tukinotia te whenua)G1093te moana, te rakau ranei, 
kia hiritia ra ano e matouG4972G4972nga ponongaG1401o to tatouG2257Te Atua i roto (i runga)G1909o ratou rae. 

 
 Apo 7:2I kite ano ahau i tetahi atu anahera e haere ake ana ite rawhiti, whaite hirio te hunga orate Atua. 

Na he nui tona reo ki te karanga ki nga anahera tokowha 
i tukua ki a ratou kia tukino i te whenua me te moana; 

 Apo 7:3Ka mea,“Kaua e mamaete whenua, te moana, te rakau ranei 

tae noa ki a tatouhiritianga pononga o tatoute Atuaki o ratou rae.” 
 
  →Ko te whenua, ko te moana, ko nga rakau e kore e pa ki nga anaherahiritianga ponongaG1401ote Atuai roto i to 
ratou 

rae318raneite 144,000 o nga iwi katoa o nga tama a Iharaira(Apo 7:4).319  
 

➢ Te hakariH4150o nga Whare Tapu: Te taha ki te rawhiti 
- I roto i te Numera 2, Iehova (Ihowa) i korero ki a Mohi raua ko Arona me pehea te whakatu i “Te hakari 
whare wharau” 

(Numera 2:1). 
 
-Ia tangataH376o nga tama a Iharaira me whakatu ki te taha o tana karame te tohuH226o ratou 

whare o papa, me te anga o te pitchH5048o te hakariH4150o te tapenakara(Numera 2:2). 
 

ⓐ [On the east] I te taha ki te rawhiti ki te putanga mai o te ra, ko te puni oHura me o te (nui 

hōia) paerewa. Na noho ana te iwi o Ihakara ki te taha o Hura: a noho ana te iwi o Hepurona 
i te taha o Ihakara (Numera 2:3-5). 

 
  →"Tetahi anahera" e haere mai ana i te rawhiti ki rotoApo 7:2kei te tu mai i te ahunga o 

te taha ki te rawhiti o te hakari whare wharau kei reira te ope taua nui a Hura. Ma te mohio ki 
tenaIhuko 

no te iwi oHura, ko tetahi atu anahera i karanga ki nga anahera 4, ko te anahera ia a Ihowa 
(Ihowaki te aroaro o Ihowa (Ihowa), ranei “Ariki ('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ).H3069” 

 
→Hei pupuri i te huarahi ki te rakau o te ora,Ko Ihowa te Atua whakanohoia ana nga kerupima me tetahi 

hoari muraH2719i te 

                                                           
318TirohiaApo 7:3,Apo 14:1. 
319Tirohia “[Whakaahua 7-a]” ranei Ataata 18. “3. Ko nga hua tuatahi Ko te 144,000." 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
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rāwhitio te kari o Erenei tana peinga i te tangata (Gen 3:24). I kite nga tangata mohio i te whetu oIhu, 
te kingi o nga Hurai, i “te rawhiti” (Mat 2:1-2), na ka puta mai te kororia o te Atua o Iharaira i te ara o 
“te rawhiti” (Eze 43:2). 

 
(Apo 7:4-8) Te 144,000 (te nunaa o te Atua i nia i te fenua nei, o Iseraela, te mau paretenia paari.320) hiritia 
 

Apo 7:4I rongo ano ahau ki te tokomaha o te hunga i hiritia.G4972a he mea hiri ki reira 
kotahi rau e wha tekau ma wha manoo nga iwi katoa o nga tamariki (tama)G5207o Iharaira. 

Apo 7:5O te pu o Hura kotahi tekau ma rua nga mano i hiritia. 
O te pu o Reupena kotahi tekau ma rua nga mano i hiritia. O te pu o Kara kotahi tekau ma rua nga mano i hiritia. 

Apo 7:6O te pu o Ahera kotahi tekau ma rua nga mano i hiritia. O te pu o Napatari kotahi tekau ma rua nga mano i hiritia. 
O te pu o Manahi kotahi tekau ma rua nga mano i hiritia. 

Apo 7:7O te pu o Himiona kotahi tekau ma rua nga mano i hiritia. O te pu o Riwai kotahi tekau ma rua nga mano i hiritia. 
O te pu o Ihakara kotahi tekau ma rua nga mano i hiritia. 

Apo 7:8O te pu o Hepurona kotahi tekau ma rua nga mano i hiritia. O te pu o Hohepa kotahi tekau ma rua nga mano i 
hiritia. 

O te pu o Pineamine kotahi tekau ma rua nga mano i hiritia. 

 
 Apo 7:4I rongo ano ahau ki te tokomaha o te hunga i nohohiritia. 

Kotahi rau wha tekau ma wha mano (144,000) o nga iwi katoa o nga tama a Iharairai hiritia: 
 Apo 7:5No te iwi o Hurahiritiatekau ma rua mano (12,000). 

No te iwi o Reupenahiritiatekau ma rua mano (12,000). 
No te iwi o Karahiritiatekau ma rua mano (12,000). 

 Apo 7:6No te pu o Ahera kotahi tekau ma rua mano (12,000) i hiritia. 
No te iwi o Napatarihiritiatekau ma rua mano (12,000). 
No te iwi o Manahihiritiatekau ma rua mano (12,000). 

 Apo 7:7No te iwi o Himionahiritiatekau ma rua mano (12,000). 
No te iwi o Riwaihiritiatekau ma rua mano (12,000). 
No te iwi o Ihakarahiritiatekau ma rua mano (12,000). 

 Apo 7:8No te iwi o Hepuronahiritiatekau ma rua mano (12,000). 
No te iwi o Hohepahiritiatekau ma rua mano (12,000). 
No te iwi o Pineaminehiritiatekau ma rua mano (12,000). 

 
- Te hiranga o te tau12,1,000, &10,000i roto i te Bibilia 

- Te nama 12G1427i roto i te Apokalupo e 12 opu, oia hoi te mau opu atoa o te tamarii a Iseraela. 
-Ko te nama 1,000G5505i rotoApo 7:5-8e whakaatu ana i te tapeke o nga tane (i runga i te whenua,Apo 14:3) hei 

waeine. 
 
➔Ko te tau12 

- Ko nga iwi 12, ka honoa ki te waahanga 1,000, ko12,000e tohu ana i te tapeke o nga tane mai 
iao na opu 12 o te tamarii a Iseraela o tei hoohia i nia i te fenua (Apo 14:3). 

 
➔Ko te tau1,000 

- Ko te tokomaha o nga tama a Iharaira he tohu;144,000(12 iwi x 12,000). 
 
➔Ko te tau10,000 

Ko te tokomaha o era (anahera, mea ora, me nga kaumatua) i nga taha katoa o te torona o te 
te Reme me te Atuae tohuhia ana e te waeine o te 10,000 (Apo 5:11). 

 
1Sa 18:6A, i to ratou haerenga mai, i te hokinga mai o Rawiri i te patu i te Pirihitini, 

ka puta mai nga wahine i nga pa katoa o Iharaira, 
i te waiata, i te kanikani, ki te whakatau i a Kingi Haora, me nga timipera, me te koa, me nga 

mea whakatangi. 

                                                           
320TirohiaApo 14:15-16mo nga taipitopito. 
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1Sa 18:7Na ka whakahoki nga wahine tetahi ki tetahi i a ratou e takaro ana, ka mea, 
Haorakua patua e ia ana mano (1,000s), a ko Rawiri tana tekau mano (10,000s). 

1Sa 18:8Na nui rawa te riri o Haora; ka mea ia, 
Kua hoatu e ratou ki a Rawiri nga tekau mano (10,000), 
a kua waiho e ratou ki ahau he mano anake (1,000). 
a he aha te mea ke atu ki a ia, ko te rangatiratanga anake?H4410 

1Sa 18:9Na whakatau ana te kanohi o Haora ki a Rawiri no taua ra tonu iho. 
→Ua faatahinuhia o Saula e Samuela e ua riro oia ei faatere no te nunaa o te Atua, o Iseraela 

(1Sa 9:16). 
Ahakoa i timata ia i roto i te Wairua, ka mawehe atu te Wairua o Ihowa i a Haora i muri i tona 

tino tika 
te kikokiko (Gal 3:3,1Sa 16:14). 
Katahi a Rawiri ka whakawahia hei kingi mo Iharaira.2Sa 5:3). He tangata ia i rite ki ta te Atua 

ngakau, 
Nana nei te Atua i whakarite ai i tana i pai ai, i tana whakaaranga ake i te Kaiwhakaora, i a 

Ihu, mo Iharaira, he mea na te uri o Rawiri 
(Ohipa 13:22-23). 

 
→No reira, ka patua e Haora nga 1,000, a ko Rawiri ana 10,000 ka taea te whakamaori penei: 

“Ko Haora te oneone (fLeshly) te tangata, nana nei i mau te ahua o te oneone, 
ko Rawiri ia no te rangi, e mau ana ki te ahua o te rangi.1Ko 15:48). 
- I etahi atu kupu, no te tangata tuatahi a Arama a Haora, na Ihowa ia a Rawiri no te rangi 

(1Ko 15:45). 
Mat 10:28 kaua e wehi i te atua o Haora, e whakamate nei i te tinana, ae kore nei e kaha 

ki te whakamate i te wairua: 
engari kia wehi ki te Atua o Rawiri, e kaha nei ki te whakamate nga wairua 

tokorua 
me te tinana i roto i te reinga.”  

 
→Na ka riri a Haora mo te mea i kiia ia he tangata he kikokiko, he toto 

e kore nei e whiwhi ki te rangatiratanga o te Atua (1Ko 15:50ko te rangatiratanga ia o tenei ao 
(1Sa 18:8). 

 
 Hirihia 

- Ua parau Iesu i ta ’na mau pǐpǐ ia rave i te maa (nga tohu a te Atua) e mau tonu ana kite ora mure ore, ko 
tera 

hiritiaG4972i roto i te Tama a te tangata nate Atua te Matua.321  
 
-Ko nga 144,000 kua tohua me te hiri ki tete Wairua Tapu, i korerotia i mua e nga poropiti tapu, e te 

te whakahau a nga apotoro a te Ariki, a te Kaiwhakaora (2Pe 3:2,Mat 24:9, Ture 19:4-6, 1Ko 12:1).322 
 

 Ko te aranga o te Ariki, o Ihu 
-Te Ariki a Ihuka whakakitea mai i te rangi ko te tohu o te pono (te rongopai o to whakaoranga). 

tahuna ki rotomura ahi ki te whakakitete rhemana roto i te rongopai o to tatouAriki a Ihu Karaiti. 
 
→I muri i a koei whakaponoi rotoTe Karaiti, ko koehiritiamete Wairua Tapuo te kupu whakaari.323  

                                                           
321Ataata 23. “Te taro, te mana, me te mana huna.” 
www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/. 

Na nga tohunga nui me nga Parihi i mau te urupa (o Ihu) ma te hiriG4972te kohatu me te whakanoho i te mataaratanga. Ua na 
reira ratou 

i mahara hoki ka haere mai nga akonga a Ihu i te po ka tahae i a ia ki te korero teka mo tona aranga i muri i nga ra e toru. 
322Ataata 14. "Te Ripeneta, Te Iriiri, me te Wairua Tapu." 
www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 
323Ataata 35. “(Apostles) Disciples with Power and Mana.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
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 Ko te 144,000koKotahi te iwi o te iwi katoa o te Atuae tu tahi ana me te Reme i Maunga 

Hiona, kua oti te tuhituhi te ingoa o tona Matua ki o ratou rae. 
 

 He tapeke ote 144,000nga tama a Iharaira no nga iwi e 12 ( Hura, Reupena, Kara, Asera, 
Nepatalima, Manahi, Himiona, Riwai, Ihakara, Hepurona, Hohepa) kua hiritia. 

 
-Ko te 144,000(Ko nga hua matamua o te Karaiti) 
 Te faahoho‘a ra te 144 000 i te taatoaraa o te mau tamarii a Iseraela, aore raKotahi te iwi o te 

Atua,Iharaira(ranei te iwi o te Atua) i te whenua (2Sa 7:23). 
 

 Te iwi o te Atua,IharairaKo ta te Atua i hoko mai i Ihipa, no te whare o Rawiri, mo nga ra e maha; 
he wahine ratou, he matamua kite Atuaa kite Reme, ko te tokomaha o nga hapu katoa o nga tama a Iharaira 
i hiritia, he ingoa ano to te Matua o te Reme, he mea tuhituhi ki o ratou rae, me te waiata ano i te waiata 
hou ki mua i te torona, he mea hoko mai i te whenua i runga i te whenua.324 

 Ihu Karaiti he minita mo te kotingakotia wairuanga ngakau o te iwi Tauiwikia meinga ratou hei tama wairua 
naIharaira (raneinga Hurai wairua), na reirana te Atuama te pono e whakau te kupu whakaari ki nga 
matua.325 

 
-Ko te tikanga o te aranga i roto i a te Karaiti 

1Ko 15:20Engari inaianei koTe Karaitikua ara ake i te hunga mate, ka rironga hua matamua o te hunga i 
moe. 

1Te 4:14Ki te whakapono hoki tatou kua mate a Ihu, kua ara ake ano, 
he pera ano te hunga e moe anaG1223Ihu hiahiate Atuamauria mai. 

1Ko 15:21No te mea na te tangataG444haere mai te mate, na te tangataG444i haere mai anote aranga o te 
hunga mate. 
1Ko 15:22Ka rite hoki ki a AramaG76mate katoa, ahakoa i rotoTe Karaitika ora katoa. 
1Ko 15:23Engari ko ia tangata i tona ake turanga. 

Te Karaiti nga hua matamua; muri iho ko erana te Karaitii tona taenga mai. 
 

➢ Te Karaitinga hua matamua 
-Te Karaitika waiho hei matamua ote hunga e moe anaIhui muri i tona aranga ake i te hunga mate 
(1Te 4:14). 

 
Ko te raupapa o te hunga ena te Karaitika ora 
 
➢ (1) = (a) + (b)Ko te Kotinga Tuatahi(Ko nga hua matamua a te Karaiti,te 144,000, i tona taenga 

mai) 
 
(a)Ko nga hua matamua o te hunga tapuko wai i moe (te 144,000,Mat 27:52) 

- Matei kingi mai ano a Arama tae noa ki a Mohi, na nga tinana ote 144,000i whakamoea 
i te wa o te rangatiratanga o te matei roto i te urupa kati.326 
 
→Ko nga hua matamua o te hunga kua moe (1Ko 15:20,1Te 4:14) ka ara tuatahi (1Te 

4:15),327katahi, 
 

(b)Ko nga hua tuatahi mo“nga wahine mohio” (nga hua matamuakite Atuaa kite Reme,Apo 
14:4): 

                                                           
324Ataata 18. “3. Nga hua matamua (Te 144,000).”www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-

144000/. 
325Ataata 16. “Ko te apotoro a Paora raua ko Pita (3/10).”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
326 Mat 27:52,Roma 5:14,1Ko 15:20,1Te 4:14 
327Tirohia "(Te mataora tuatahi) Ka aha ka tangi te tetere a te Atua?" i raro i “[Whakaahua 10]” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/2sa/7/23/s_274023
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/15/20/s_1077020
https://www.blueletterbible.org/kjv/1th/4/14/s_1115014
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1223/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/15/21/s_1077021
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/15/22/s_1077022
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G76/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/15/23/s_1077023
https://www.blueletterbible.org/kjv/1th/4/14/s_1115014
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/27/52/s_956052
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/15/20/s_1077020
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https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/4/s_1181004
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/4/s_1181004
http://www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/
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- ratou (te 144,000) ka haria i te taenga mai o te Tama a te tangata.328 
-I murite hiri tuatahikua whakatuwheratia, te anahera a Ihowa (Ihowa) ka haere mai ka 

hoatute karauna 
o te tikaki te hunga i whakamanawanui ki te whakamatautauranga.329Ko te hungahiritia ki 

te 
Wairua Tapu kotohuhia e te Ariki kia raptured i te taenga mai ote Tama a te tangata. 

 
-No reira,Ko nga hua matamua a te Karaiti(te 144,000), kua tohua ki te whakatuwheratanga 

o te hiri tuatahi, 
ka haria i te taenga mai o te Tama a te tangata (te 1st rapture). 
 
➔Ko tatou e ora nei, e toe nei (ko tatou ranei e ora nei i runga i te Kawenata Hou), 

ka tangohia ngatahitia me ratou (te hunga mate i rotoTe Karaitie moe mai neiIhu) 
i nga kapua, ki te tutakite Arikii te haukia noho ki a Ihowa ake ake (1Te 4:17). 

 
➢ (2)Te 2nd Harvest(te mau paretenia maamaa, te feia mo‘a o te ati rahi) 

→I mua tonu i te whakatuwheratanga o te hiri 7,330 te Arikika heke iho ia i te rangi me 
Hamama, me te reo o te tino anahera, me te tetere a te Atua: a 
→Ko te 2nd rapture mo nga wahine kuware ka puta i te wa e tata ana te tangi o te tetere 

7.331 
 

➢ (3)Ko te kotinga tuatoru (Ko era atu wahine) 
  →Ka mutu nga tau 1,000, ka haere mai te toenga o te hunga mate (ko era atu wahine)ora, 

ko te 1 o te aranga mo te toenga o te hunga mate.332 

                                                           
328Tirohia "(Apo 14:1-5) He Reme & 144,000 (he wahine) e tu ana i runga i Maunga Hiona (Te mataora tuatahi o te 

mataaratanga tuarua).” 
329Tirohia "(Apo 6:1-2) Te whakatuwheratanga o te hiri tuatahi (he hoiho ma, he kopere me te karauna).” 
330Tirohia "(Apo 8:1-5) Te iritiraa o te 7raa o te tapao taati (e 7 melahi i mua i te Atua tei horoahia e 7 pu).” 
331 Apo 11:15-16,Tirohia "(Apo 14:14-16) Te Harvest, The rapture (The 2nd rapture of the 3rd watch).” 
332Tirohia "(Apo 20:5-6) Ko te aranga tuatahi (Te 4th watch).” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/1th/4/17/s_1115017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/1/s_1181001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/1/s_1173001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/1/s_1175001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/15/s_1178015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/14/s_1181014
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/20/5/s_1187005
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[Whakaahua 7-a] 3. Nga hua tuatahi (Te 144,000)333 
 

                                                           
333Ataata 18. “Nga hua tuatahi (Te 144,000).”www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 

http://www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/
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(Apo 7:9-12He nui te tini o te mano (Nga iwi katoa, nga hapu, nga tangata, me nga reo) 
 

Apo 7:9Muri iho i tenei ka titiro ahau, na, he huihui nui;G3793e kore nei e taea e te tangata te tatau, 
o nga iwi katoa,G1484 me nga hapu (iwi),G5443me nga tangata,G2992me nga arero (mema o te tinana),G1100  
tu i mua (i rotote aroaro o)G1799te torona, me mua (i rotote aroaro o)G1799te Reme (arnion),G721  
he kakahu ma, me nga nikauG5404i o ratou ringa; 

Apo 7:10Nui atu to ratou reo ki te karanga, ki te mea, Ko te whakaoranga ki to tatou Atua e noho nei i runga i te torona, 
ki te Reme hoki. 
Apo 7:11Na ko nga anahera katoa e tu ana i nga taha katoa o te torona; 

mo nga kaumatua me nga kararehe e wha (nga mea ora).G2226  
a takoto tapapa ana o ratou mata ki mua i te torona, ka koropiko ki te Atua. 

Apo 7:12Ka mea, Amine: 
Te manaakitanga, me te kororia, me te whakaaro nui, me te whakawhetai, me te honore, me te kaha;G1411me 

te kaha (kaha),G2479 
hei to tatou Atua ake ake. Amine. 

 
 Apo 7:9I muri i enei mea ka titiro ahau, na,he nuiG4183tini(tangata),G3793e kore nei e taea e tetahi te tatau, 

o nga iwi katoa (singular),334nga iwi, nga iwi, me nga reo (mema o te tinana), 
e tu ana i te aroaro o te torona meteReme, 
he kakahu ma, he nikau kei o ratou ringa; 

 Apo 7:10nui atu te reo ki te karanga, ka mea, 
“Te whakaorangano to tatoute Atuae noho nei i runga i te torona, a kite Reme!” 

 Apo 7:11Na ko nga anahera katoa e tu ana i nga taha katoa o te torona, me nga kaumatua, me nga mea ora e 
wha; 

a ka takoto tapapa ki mua i te torona, ka koropikote Atua, 
 Apo 7:12Ka mea, “Amene: 

Te manaakitanga, me te kororia, me te whakaaro nui, me te whakawhetai, me te honore, me te kaha, 
me te kaha; 

hei ki a tatoute Atuamo ake tonu atu. Amine.” 
 

-He huihui nui e kore e taea te tatau 
  →Kia mahara ko te 144,000 te tohuKotahi te iwi o te iwi katoa o te Atua. 

Engari ko te ahua motuhake o te "iwi katoa (Apo 7:9)” e tohu ana ki te tini “kahore e taea te tatau” mai i nga iwi 
katoa, i nga hapu, 

nga iwi, me nga reoko waite wahi o te tinana o te Karaiti. 
 
- Ko eneite hunga tapu ko wai ka whakaraua, ka whakamatea ki te kore e whiwhi ki te tohu a te kararehe 

i te wa o te Pawera Nui.335Ka whakakakahuria ratou ki nga kakahu ma, ka mau nga nikau ki o ratou ringa i roto 
i te 

aroaro o te torona mete Reme(aroni),G721 tangi nui ana, "Te whakaorangaki to tatoute Atuae noho nei 
te torona, a kite Reme.G721” 

 
(Apo 7:13-15) Ko te hunga e puta mai ana i te Pawera Nui he kakahu ma 
 

Apo 7:13Na ka whakahoki tetahi o nga kaumatua, ka mea mai ki ahau, 
He aha enei i whakakakahuria nei ki nga kakahu ma? i haere mai ratou i hea? 

Apo 7:14Ano ra ko ahau ki a ia, E te Ariki, e te Ariki, kyrios).G2962e mohio ana koe. 
I mea ano ia ki ahau, Ko te hunga tenei i puta mai i roto i te mate nui; 
kua horoia o ratou kakahu, kua ma ki nga toto o te Reme (arnion).G721 

Apo 7:15Koia ratou e noho nei i mua i te torona o te Atua, e mahi nei ki a ia i te ao, i te po, i roto i tona temepara. 
a ko ia e noho ana i runga i te torona ka noho ia i waenganui i a ratou. 

 

                                                           
334Ataata 16. “Nga Tauiwi (5/10).”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
335Tirohia "(Apo 14:14-16) Te Harvest, The rapture (The 2nd rapture of the 3rd watch).” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/9/s_1174009
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/9/s_1174009
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3793/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1484/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5443/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2992/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1100/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1799/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1799/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5404/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/10/s_1174010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/11/s_1174011
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2226/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/12/s_1174012
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1411/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2479/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/9/s_1174009
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4183/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3793/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/10/s_1174010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/11/s_1174011
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/12/s_1174012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/9/s_1174009
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/13/s_1174013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/13/s_1174013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/14/s_1174014
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2962/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/15/s_1174015
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https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/14/s_1181014
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 Apo 7:13Na tetahi onga kaumatua Ka whakahoki mai, ka mea mai ki ahau (John), 
"Ko wai enei kakahukakahu ma,no hea hoki ratou?” 

 Apo 7:14Na ka mea ahau ki a ia, "Ariki, e mohio ana koe.” 
Na ka mea ia ki ahau, Ko nga mea enei i puta mai i roto;te ati rahi, 
aka horoia o ratou kakahua hanga ana ratoumai rotonga toto o te Reme. 

 
→Te hunga i whakakakahuriakakahu mai puta mai "te ati rahi,” i horoi i a ratoukakahu, 

a hanga ana ratoumai roto i te toto ote Reme(aroni)G721  
 
→Ko te kakahu rinena i whakatakotoria ki te urupa i whakatakotoria ai a Ihu, me te kakahu i toua ki roto 

ki ona toto, 
karanga,nga tohu a te Atua, e whakakakahuria ana e nga taua o te rangi,maama.336  

 
 Apo 7:15No reira kei mua ratou (i te aroaro o)G1799 te torona o te Atua, 

e mahi ki a ia i te ao, i te po, i roto i tona temepara. a ka noho ia e noho ana i runga i te torona i 
waenganui i a ratou. 

 
→Ko ia e noho ana i runga i te torona:te Atua. 
→ The Hunga Tapu o te Pawera Nuika noho ki te aroaro ote torona o te Atua, e tavini ra i te Atua i te ao 

e te po 
i rotote whare tapu o te Atua. 

 
(Apo 7:16-17) Te Reme (tka whangai, ka arahina ki nga puna wai ora 
 

Apo 7:16Kore ake o ratou matekai, kore ake o ratou matewai; e kore ano te ra e maramaG4098ki runga ki a ratou, kahore 
he wera. 
Apo 7:17Mote Reme(aroni)G721kei waenganui o te torona 

mana ratou e whangai, ka arahi ki nga puna wai ora. 
ate Atuaka murua e ia nga roimata katoa io ratou kanohi. 

 
 Apo 7:16E kore ratou e matekai, e kore ano e matewai, e kore ano hoki te ra e pa ki a ratou. 
 Apo 7:17 Franeite Remekei waenganui o te torona  

ka hepara ratou 
a arahina ki nga puna wai ora. 
Nate Atuaka murua e ia nga roimata katoa io ratou kanohi. 

 
→ Franeite Reme(arnion)G721kei waenganui o te toronahiahiasheparaka arahi ia ratou (te hunga i whakakakahu ki 

roto 
Ko nga kakahu ma i puta mai i te Pawera Nui) ki nga puna wai ora.   
Nate Atuaka murua e ia nga roimata katoa io ratou kanohi. 
 

. 
 

                                                           
336Ataata 43. “(Spirit-led) The sons of God.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
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https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/16/s_1174016
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/16/s_1174016
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4098/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/17/s_1174017
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/16/s_1174016
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/17/s_1174017
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/
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Upoko 8 
 
(Apo 8:1-5) Te whakatuwheratanga o te 7 o nga hiri 
 

Apo 8:1A i tana wahanga i te whitu o nga hiri, kahore he aha i rangona i te rangi me te mea kotahi te hawhe haora. 
Apo 8:2A ka kite ahau i nga anahera tokowhitu e tu ana i te aroaro o te Atua; a e whitu nga tetere i hoatu ki a ratou. 

 
 Apo 8:1A i tana whakatuwheratangatetuawhitu (7th)hiri, i wahangu i te rangi mo te hawhe haora. 
 Apo 8:2Na ka kite ahau (John).tewhitu (7)nga anaherae tu nei i muate Atua, i hoatu ano ki a ratouwhitu(7)tetere. 

 
→ Wheiheite 7th hiriua matara, na 7 melahi te tia noa ra i muate Atuakua tata ki te whakatangi i a ratou 

tetere. 
 
I kake atu te inoi a te hunga tapu ki te aroaro o te Atua 
 

Apo 8:3A ka haere mai tetahi atu anahera, ka tu ki runga o te aata, he tahu koura tana; 
he nui hoki te whakakakara i hoatu ki a ia.G2368 

kia tapaea e ia me nga inoi a te hunga tapu katoa (te hunga tapu)G40  
i runga i te aata kourai mua i te torona. 

Apo 8:4Me te paoa o te parakihe,G2368i haere mai me nga inoi a te hunga tapu (te hunga tapu).G40 
kua kake atu i roto i te ringa o te anahera ki te aroaro o te Atua. 

Apo 8:5Na ka mau te anahera ki te tahu kakara.G3031ka whakakiia ki te ahi o te aata, maka ana ki te whenua.G1093  
a ka puta mai he reo, he whatitiri, he uira.G796me te ru. 

 
 Apo 8:3Na ka haere mai tetahi atu anahera, he tahu koura tana, ka tu ki runga o te aata. He nui te whakakakara i 

hoatu ki a ia: 
ki te whakahere i te reira kite inoiote hunga tapu katoa, i runga i te aata koura i mua i te torona. 

 Apo 8:4Me te paoa o te parakihe mete inoiote hunga tapu, 
kake ake i mua (i te aroaro o)G1799 te Atuamai i te ringaringa o te anahera. 

 Apo 8:5Na ka mau te anahera ki te tahu kakara, whakakiia ana ki reiraahimai i te aata, ka panga ki te whenua. 
Na ka puta mai he haruru, he whatitiri, he uira, he ru. 

 
→I roto i te Torah, i whakamahia he mehua paraoa maroke hei whakahere hara, a ka waiho hei whakahere 
totokore tuturu 

ka konatunatua ki te hinu, ka tahuna katoatia e te tohunga hei kakara reka 
a Ihowa(Ihowa) i te ra i whakawahia ai a Arona ratou ko ana tama.337  

 
-Wka whakamahia he mehua waina mo te kai me te ringihanga tonu (kotahi reme i roto i te 

te ata me te tahi i te ahiahi), ka waiho hei kakara reka naahikia Ihowa.338 
 
→Ko nga whakahere i mahia eahikia Ihowahei tahunga tinana tuturu mo koutou katoa 

whakatupuranga ite tatauo te hakari whare wharau i te aroaro o a Ihowa(Ihowa), kei hea ia 
ka tutaki, ka korero, ka noho ki nga tama a Iharaira na te meaa Ihowa(Ihowa) ko ratoute Atua('Elōhîm). 

 
→ Te Ariki(Ihowa) i oati ki te whare o Iharaira, ki te whare ano o Hura, ka mahia e ia te pai 

mea. Ko te "mea pai" e pa ana ki te Manga o te Tika ka tupu ake ki a Rawiri hei whakamate 
whakawame te tika i runga i te whenua, mana e whakaora a Hura, e ora ai a Hiruharama i runga i te 

ingoa 
oa Ihowato tatou tika ko waiIhu Karaiti (1 Ioa 2:1). 

 
- Note: I hokona koe (hokona) ki te toto utu nui oTe Karaiti (Ihuheihe remeG286 kore 

                                                           
337 TirohiaApo 6:6. 1/10 o te epa paraoa = te whakahere hara (me te hinu)→he whakahere totokore tuturu (ma te tohunga kia 
tahuna katoatia) 

Hei whakahere i te kakara reka ki a Ihowa i te ra e whakawahia ai a Arona ratou ko ana tama, kaua e kai. 
338TirohiaApo 6:6. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/1/s_1175001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/1/s_1175001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/2/s_1175002
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/1/s_1175001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/2/s_1175002
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/3/s_1175003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2368/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G40/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/4/s_1175004
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2368/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G40/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/5/s_1175005
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3031/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G796/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/3/s_1175003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/4/s_1175004
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1799/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/5/s_1175005
https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/2/1/s_1161001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G286/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/6/s_1173006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/6/s_1173006


  151 

he koha, he kohakore i riro maiTe Karaitita tatou kapenga), mete Ariki (whakahekea)G1203ko te tangata 
nana 

hokona koe me te iwi o te Atua, a Iharairaki te whakatapu i te whenua o Ihipa i runga i tona tika 
pauna, kohatu, epa, hine (2Pe 2:1).Te Ariki (despotēs) koa Ihowa(Ihoa) ko wai i riro i a koe 
te Atua, raneite Ariki a Ihu Karaitito tatoute Atua.339  

                                                           
339TirohiaApo 6:6&Apo 6:11. 
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[Whakaahua 8-1] Ko nga Hakari e whitu a Ihowa 
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(Apo 8:6) Ua faaineine na melahi e 7 e 7 pu i te faaoto 
 

Apo 8:6Na kua takatu nga anahera tokowhitu i nga tetere e whitu ki te whakatangi. 

 
 Apo 8:6Na nga tokowhitu (7)nga anaheranana nga tokowhitu (7)teterekua rite ratou ki te tangi. 

 
(Apo 8:7) Ka whakatangi te anahera tuatahi i te tetere (1/3 o nga rakau me nga otaota matomato katoa i wera) 
 

Apo 8:7Na ka whakatangi te anahera tuatahi, na he whatu tera, he kapura i konatunatua ki te toto; 
a panga ana ki te whenua.G1093 
a kua wera te wahi tuatoru o nga rakau, pau ake hoki i te ahi nga otaota matomato katoa. 

 
 Apo 8:7Ko te tuatahi (1st)anaheratangi: 

Na ka whai mai te whatu me te kapura, he mea whakananu ki te toto, ka panga ki te whenua. 
A i wera te tuatoru (1/3) o nga rakau, pau katoa nga otaota matomato i te ahi. 

 

① Ko te tuatahi(1st)anahera whakatangihia (te tetere): 
Kia oraaahiwhakauru kitotoi maka ki te whenua. 
→Ko te tuatoru (1/3) o nga rakau i tahuna, me nga otaota matomato katoa. 

 
(Apo 8:8-9) Ua faaoto te piti o te melahi i te pu (1/3 o te mau miti, te mau mea ora, e te mau pahi i haamouhia.) 
 

Apo 8:8A ka whakatangi te rua o nga anahera, na, me te mea he maunga nui tera e ka ana i te ahi, kua maka ki te moana. 
a ka meinga te wahi tuatoru o te moana hei toto; 

Apo 8:9Me te wahi tuatoru o nga mea hangaG2938i roto i te moana, a whai ora ana, mate; 
a ngaro iho te wahi tuatoru o nga kaipuke. 

 
 Apo 8:8Katahi te tuarua (tuarua)anaheratangi: 

Na ko tetahi mea ano he maunga nui e ka ana i te ahi, kua maka ki te moana; 
a ka meinga te tuatoru (1/3) o te moana hei toto. 

 Apo 8:9Na ka mate te tuatoru (1/3) o nga mea ora o te moana, a ka ngaro te tuatoru (1/3) o nga kaipuke. 
 

② Ko te tuarua(tuarua)anahera whakatangihia (te tetere): 
Ko tetahi e rite ana ki te maunga nui e ka ana i te ahi, ka panga ki te moana. 
→He toto te tuatoru (1/3) o te moana. 
→Ka mate te tuatoru (1/3) o nga mea ora o te moana. 
→Ko te tuatoru (1/3) o nga kaipuke i pakaru. 

 
(Apo 8:10-11) Ka whakatangi te toru o nga anahera i te tetere (Ka hinga te taru kawa ki te 1/3 o nga awa.) 
 

Apo 8:10A ka whakatangi te toru o nga anahera, na ka taka iho i te rangi he whetu nui e ka ana, ano he rama.G2985 
ka taka ki te wahi tuatoru o nga awa, ki nga puna wai hoki; 

Apo 8:11A ko te ingoa o te whetu ko Taru kawa. 
a ka meinga te wahi tuatoru o nga wai hei taru kawa; 
a he tokomaha nga tangata i mate i nga wai, no te mea kua kawa. 

 
 Apo 8:10Katahi te tuatoru (te tuatoru)anaheratangi: 

Na ka taka iho i te rangi he whetu nui e ka ana, ano he rama. 
a taka ana ki te wahi tuatoru (1/3) o nga awa, ki nga puna wai. 

 Apo 8:11A ko te ingoa o te whetutaru kawa. 
Ko te tuatoru (1/3) o nga wai ka taru kawa, 
a he tokomaha nga tangata i mate i te wai, no te mea kua kawa. 

 
 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/6/s_1175006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/6/s_1175006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/6/s_1175006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/7/s_1175007
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/7/s_1175007
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/7/s_1175007
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/8/s_1175008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/8/s_1175008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/9/s_1175009
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2938/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/8/s_1175008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/9/s_1175009
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/10/s_1175010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/10/s_1175010
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2985/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/11/s_1175011
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/10/s_1175010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/11/s_1175011
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③ Tko ia te tuatoru(te tuatoru)anahera whakatangihia (te tetere): 
He whetu nui no te rangi e ka ana me te mea he rama, kua taka ki runga ki te 1/3 o nga awa, o nga 
puna wai 
(Tko ia te ingoa o te whetutaru kawa). 
→Ko te tuatoru (1/3) o nga wai ka taru kawa, a he tokomaha nga tangata i mate i nga wai i mate. 

hanga kawa. 
 
(Apo 8:12-13) Ka whakatangi te 4 o nga anahera i te tetere (1/3 o te ra, te marama, me nga whetu kua pouri) 
 

Apo 8:12Na ka whakatangi te wha o nga anahera, 
a kua patua te wahi tuatoru o te ra, me te wahi tuatoru o te marama, me te wahi tuatoru o nga whetu; 
a ka pouri te wahi tuatoru o ratou, a kihai i marama te wahi tuatoru o te ra, o te po ano hoki. 

Apo 8:13I kite ano ahau, i rongo i tetahi anahera e rere ana i waenganui o te rangi, nui atu tona reo ki te mea, 
“Aue, aue, aue, mo te hunga e noho ana (nga tangata e noho ana)G2730o te whenua (the ground)G1093 

mo era atu reo o te tetere a nga anahera tokotoru, meake nei whakatangitangi! 

 
 Apo 8:12Katahi te tuawha (4th)anaheratangi: 

Na ka patua te wahi tuatoru (1/3) o te ra, te tuatoru (3) o te marama, me te tuatoru (3) o nga whetu, 
na ka pouri te wahi tuatoru (1/3) o ratou. 
Ko te tuatoru (1/3) o te ra kaore i whiti, me te po ano. 

 
 Apo 8:13Na ka titiro ahau, a ka rongo ahau i tetahi anahera e rere ana i waenganui o te rangi, he nui tona reo ki te 

mea, 
“Aue, aue, aue, aue mo te hunga e noho ana i te whenua, 

no te tahi atu mau reo o te pu a na melahi tootoru e faaoto ra!” 
 

④ Tputa ia(4th)anaherawhakatangihia (te tetere): 
→Ko te tuatoru (1/3) o te ra, te marama, me nga whetu kua pouri. 
→ Atuatoru (1/3) o te rakihai i whiti, me te po ano. 

   
➢ Aue, Aue, Aue(E toru ano nga tetere i waiho e nga anahera e toru) 
→Ka kii tetahi koki e rere ana i waenganui o te rangi, 

“Aue, aue, aue mo te hunga e noho ana i te whenua, mo era atu oro o 
te tetereo nga anahera e toru (3) e tata ana ki te tangi (3 aue)!” 
 

. 
 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/12/s_1175012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/12/s_1175012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/13/s_1175013
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2730/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/12/s_1175012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/13/s_1175013
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Upoko 9 
 
(Apo 9:1-5) Ka whakatangi te 5 o nga anahera i te tetere (The 1st owe) 
 

Apo 9:1A ka whakatangi te rima o nga anahera, a ka kite ahau i tetahi whetu no te rangi kua taka iho ki te whenua.G1093  
a ka hoatu ki a ia te ki o te torereG12poka.G5421 

Apo 9:2A uakina ana e ia te poka torere; a ka kake he paoa i te poka, ano he paoa no tetahi oumu nui; 
a pouri iho te ra me te rangi i te paoa o te rua. 

Apo 9:3A ka puta mai i te paoa he mawhitiwhiti ki runga ki te whenua (te whenua).G1093  
i hoatu ano ki a ratou he mana;G1849  
ka rite ki nga kopiona o te whenua (te whenua)G1093whai mana (mana).G1849 

Apo 9:4Na ka whakahaua (ka mea)G4483ratou e 
kaua e tukinotia te tarutaru o te whenua (te whenua),G1093kahore he mea matomato,G5515kahore he rakau; 
engari ko aua tangata anakeG444kahore nei o ratou hiri a te Atua i rotoG1909o ratou rae. 

Apo 9:5I tukua ano kia kaua ratou e whakamate i a ratou, engari me whakamamae kia rima (5) marama: 
a ko to ratou mamae me te mea ko te whakamamae a te kopiona, ina wero i te tangata.G444 

 
 Apo 9:1Katahi te tuarima (5th)anaheratangi: 

I kite ano ahau i tetahi whetu no te rangi kua taka iho ki te whenua. I hoatu ki a ia te ki o te poka torere. 
 

➢ Ko te tuatahi o nga aue e toru 

⑤ Tko ia te tuarima(5th)anahera whakatangihia (te tetere): 
→Ka taka mai he whetu mai i te rangi ki te whenua. 
→Ko tetahi whetu i taka mai i te rangi i riro te ki o te poka torere. 

 
 Apo 9:2A uakina ana e ia te poka torere, a ka puta ake he paoa i te poka, ano he paoa no tetahi oumu nui. 

Na ka pouri te ra me te rangi i te paoa o te rua. 
 Apo 9:3Katahi ka puta mai i te paoa he mawhitiwhiti ki runga ki te whenua. 

I hoatu ano ki a ratou he mana, he pera me te mana o nga kopiona o te whenua. 
 Apo 9:4I korerotia hoki ki a ratou kia kaua e kino te tarutaru o te whenua, tetahi mea matomato ranei, tetahi 

rakau ranei; 
engari ko nga tangata kahore nei o ratou hirite Atuaki o ratou rae. 

 Apo 9:5A kihai i hoatu ki a ratou te tikanga mo te whakamate i a ratou, engari me whakamamae mo te 
tokorima.5)marama. 

Ko ta ratou whakamamae he pera i te whakamamae a te kopiona ina wero i te tangata. 
 
  →A ka puare te poka torere, a ka puta ake he paoa i te poka, ano he paoa no tetahi oumu nui; 

a pouri iho te ra me te rangi i te paoa o te rua. 
 

 Na ka puta mai he mawhitiwhiti i roto i te paoa ki runga ki te whenua; I korerotia ki nga mawhitiwhiti 
kia kaua e kino te tarutaru o te whenua, tetahi mea matomato ranei, tetahi rakau ranei, engari ko aua 
tangata anakeG444kahore nei i a ratou te hiri ote Atuaki o ratou rae. 
- I etahi atu kupu, i whakawhiwhia nga mawhitiwhiti ki te tukino i te hunga kihai i whakapono ki te 
rongopai o ratou 

te whakaoranga i muri i to ratou rongonganga tohu o te pono. No te mea kare ratou i whakapono, 
kare ratou i hiritia 

te Wairua Tapuo te kupu whakaari(Eph 1:13). 
 
(Apo 9:6) Ka rere te mate i te tangata 
 

Apo 9:6A i aua ra te tangataG444rapua te mate, a e kore e kitea; 
ka hiahia hoki ki te mate, ka oma te mate i a ratou. 

 
 Apo 9:6Nain aua ra (i te wa o te nama tuatahi), ka rapu nga tangata i te mate, heoi e kore e kitea. 

Ka hiahia ratou ki te mate, ka oma te mate ia ratou. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/9/1/s_1176001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/9/1/s_1176001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G12/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5421/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/9/2/s_1176002
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/9/3/s_1176003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1849/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1849/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/9/4/s_1176004
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4483/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5515/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1909/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/9/5/s_1176005
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/9/1/s_1176001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/9/2/s_1176002
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/9/3/s_1176003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/9/4/s_1176004
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/9/5/s_1176005
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eph/1/13/s_1098013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/9/6/s_1176006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/9/6/s_1176006
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/9/6/s_1176006
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 →Ka puta tenei i mua i te kotinga 2nd.340  
(Apo 9:7-10) Te ahua o te mawhitiwhiti (He tangata kino mo te 5 marama) 
 

Apo 9:7Me nga ahua (te ahua)G3667o nga mawhitiwhitiG200i rite ki nga hoiho kua rite mo te whawhai (whawhai);G4171  
a i runga i o ratou mahunga he mea e rite ana ki nga karauna koura, a ko o ratou mata ano he kanohi 

tangata.G444 
Apo 9:8He makawe ano to ratou rite tonu ki te makawe wahine, ko o ratou niho me te mea no te raiona. 
Apo 9:9He pukupuku o ratou, ano he pukupuku rino; 

a ko te haruru o o ratou pakau, ano ko te haruru o nga hariataG716o nga hoiho maharere ki te whawhai 
(war).G4171 

Apo 9:10He hiku o ratou pera me o te kopiona, he wero hoki i o ratou hiku: 
me to ratou mana (mana)G1849ko te tukino i nga tangataG444e rima marama. 

 
 Apo 9:7Me te ahua onga mawhitiwhiti ko tona rite ki nga hoiho kua rite mo te whawhai. 

A i runga i o ratou mahunga he karauna koura, a ko o ratou mata ano he kanohi tangata. 
 Apo 9:8He makawe ano to ratou rite tonu ki te makawe wahine, ko o ratou niho me te mea no te raiona. 
 Apo 9:9He pukupuku hoki o ratou, ano he pukupuku rino; 

ko te haruru oo ratou pakau, ano ko te haruru o nga hariata, me nga hoiho maha e rere ana ki te 
whawhai. 

 Apo 9:10He hiku o ratou pera i te kopiona: he wero ano hoki io ratou hiku. 
Ko to ratou mana he tukino i nga tangata tokorima (5)marama. 

 
 Kihai i hoatu ki nga mawhitiwhiti te mana e whakamate ai ratou, engari me whakamamae mo te 

tokorima.5)marama.G444 
 
(Apo 9:11) Ko te kingi o te anahera o te poka torere (Apollyon) 
 

Apo 9:11He kingi ano to ratou, ko te anahera o te poka torere. 
ko tona ingoa i roto i te reo Hiperu ko Abadon (te tikanga "whakangaromanga"),G3  
engari i te reo Kariki tona ingoa ko Aporiona (ko te tikanga "kaiwhakangaro").G623 

 
 Apo 9:11He kingi ano to ratou, ko te anahera o te poka torere; 

ko tona ingoa i te reo Hiperu ko Abadona (te tikanga "whakangaromanga"), 
engari ki te reo Kariki tona ingoaAporiona (ko te tikanga "kaiwhakangaro”). 

 
→Ko te ingoa o te kingi o te anahera o te poka torere; 

 
➢ AporionaG623(te anahera ko ia nei te kingi o te poka torere) 

-Ko te anahera a te kingi o te poka torere ko Aporiona (Strong'sG623, apollyon),G623 te tikanga 
"kaiwhakangaro." 
→Ko Apolion tenei, na StrongG623, apollyon, he waahanga kaha o te apollymi (Strong'sG622,ἀπόλλυμι), 

te auraa ra “e pohe e aore ra e haamou.” 
  →E ruaAporionaamate he rite te kupu pakiaka Kariki, apollymi (ki te whakangaro, Strong'sG622). 

 
- Te tikanga o te mate 
→ Whakamate(Te kahaG684, ἀπώλεια, apōleia) i ahu mai i teἀπόλλυμι  

(Te kahaG622, apollymi), te auraa “e pohe aore ra e haamou.” 
→E faaite te Atua i To'na riri e e faaite i To'na puai na roto i te niniiraa i te mau farii o te riri, o te vai ra 

tino homai mowhakangaromanga(Roma 9:22).G684  

 
Roma 9:22He aha mehemeate Atua,G2316e pai ana ki te whakaatu i tona riri,G3709 

me te hanga i tona kaha (kaha)G1415mohiotia, 

                                                           
340A hi‘o i te “[3] 70 hebedoma o Daniela.” 
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I whakamanawanui tonu ratou ki nga oko o te ririG3709 
pai rawa (tino pai)G2675kiwhakangaromanga:G684 

 
-Whakamatevs.Te whakaoranga 

• Ka tae mai te ra nui o te riri o te Reme ka whakatuwheratia te ono o nga hiri (Apo 6:12-17). 
• Te riri o te Atuaka ringihia ki runga ki te whenua i muri i te tangihanga o te tetere tuawhitu (7 

ipu,Rev 16). 
-Ko te hunga tapu o nga iwi Tauiwimataorai te mataaratanga tuatoru (2ndmataora,Apo 11:14). 

  →No reira kaua e wehi i o koutou hoa whawhai no te mea he tohu tera na te Atua 
he whakaoranga ki a koutou, engari he tohu o te mate ki a ratou (te hunga kino). 

Phl 1:28Kahore hoki he mataku i o koutou hoa whawhai: 
he tohu tenei ki a ratou.G1732o te whakangaromanga,G684  
engari ki a koe owhakaoranga, me tera o te Atua. 
 
→I etahi atu kupu, ko te "perdition" te kupu o teTe whakaoranga. 

 
Ko te tama a te mate 
• E ai kiApo 17:11, ko te kararehe e haere ana ki "te whakangaromanga, te whakangaromanga" 

hete kararehe tuarua ko tana tama ko te tama amate.341  
 

Apo 17:11Ko te kararehe, i mua ra, a kahore nei inaianei, ko ia te tuawaru; 
no te tokowhitu ano ia, ka tomo ki rotomate. 

 
Te tangata hara 
• Ko te tama a te mateo te kararehe tuarua (ko wai oApollyon) kate Poropiti teka (Apo 19:20) ko 

wai ka meinga hei tangata whenua kia karakia ki te kararehe tuatahi ma te Anatikaraiti (Ioane 
17:12). 
 

• Ko te au (te tuatahi) nga rangi me te whenua ka waiho hei ahi mo te ra whakawakangamateG684o 
nga tangata karakiakore (plural,2Pe 3:7),G444tae atu ki te Anati-Karaiti me te Poropiti teka. 

 
2Pe 3:7Ko nga rangi onaianei ia me te whenua, he mea rongoa na taua kupu ra ano. 

he mea rongoa mo te ahi mo te ra whakawa, amateG684o nga tangata karakiakore.G444 
   

→Ko te Anati-Karaiti (te tangata hara) me te Poropiti teka (te tama a te 
whakangaromanga), 

ko wai o te rewera (1 Ioa 3:8) ka whakakitea i mua i te taenga mai ote Ariki a Ihu 
Te Karaiti(te rua o nga kotinga mataora) ate ra o te Karaiti(te toru o nga kotinga) (2 Te 

2:1-3). 
 

2Te 2:1Na, he tohe tenei na matou ki a koutou, e oku teina, mo te taenga mai o to 
matou taenga maiAriki a Ihu Karaiti, 

na to tatou huihui ki a ia. 
2Te 2:2Kei hohoro te rurea o koutou ngakau, kei ohorere ranei i ta te wairua; 

kauaka ma te kupu (logos), kauaka ma te reta (episetole)G1992mai i a matou, 
peneite ra o te Karaitikei te ringa. 

2Te 2:3Kei mamingatia koutou e te tangata i tetahi mea: 
e kore hoki taua ra e tae mai. 
ki te kore e puta tuatahi mai te takahanga (te taivaraa),G646  
me taua tangata (singular)G444o te haraG266kia whakakitea mai, ko te tama a 

te ngaromanga;G684 
 

                                                           
341Tirohia "(Apo 17:7-8) Te mea ngaro o te wahine (The 2nd beast - who was, is not, and is to come).” 
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→ Te Tama a te Atua i whakakitea mai te whakangaro i nga mahi a te rewerano te mea no te 
rewera te hara. 

 
1 Ioa 3:8Ko te tangata e mea ana i te hara, no te rewera ia; he hara hoki te rewera no 

te timatanga. 
Mo tenei kaupapate Tama a te Atuai whakakitea mai, 
kia whakakahoretia ai e ia nga mahi a te rewera. 

 
(Apo 9:12) Te mutunga o te 1 aue 
 

Apo 9:12Kua pahemo te kotahi aue; na, e rua ano nga aue kei te haere mai i muri nei 

 
 Apo 9:12Kotahi (1) aue kua pahemo. Nana, e rua atu ano nga aue kei te haere mai i muri i enei mea. 

 
 
 
(Apo 9:13-16) Ua faaoto te 6 o te melahi i te pu (Te 2nd owe: 4 melahi i te pape rahi o Eupharate i matara mai.) 
 

Apo 9:13Na ka whakatangi te ono o nga anahera, a ka rongo ahau ki te reo, e ahu mai ana i nga haona e wha o te aata 
koura i muate Atua, 
Apo 9:14E mea ana ki te ono o nga anahera kei a ia nei te tetere, 

Wetekina nga anahera tokowha e here ana i te awa nui, i Uparati. 
Apo 9:15Na ka wetekina nga anahera tokowha, kua noho rite noa nei mo te haora, me te ra, me te marama, me te tau, 

ki te whakamate i te wahi tuatoru o nga tangata.G444  
 

Apo 9:16A ko te tokomaha o te taua o nga kaieke hoiho e rua rau mano mano. 
a ka rongo ahau ki te tokomaha o ratou. 

 
 Apo 9:13Katahi te tuaono (6th)anaheratangi: 

A ka rongo ahau i te reo no nga haona e wha (4) ote aata koura i muate Atua, 
 Apo 9:14Ka kii ki te tuaono (6th)anaheranana te tetere, 

“Wetekina nga wha (4)nga anaherahe mea here ki te awa nui, ki Uparati.” 
 Apo 9:15Na nga anahera tokowha (4) kua rite neite haoraarāamaramaatau, 

i tukuna ki te patu i te tuatoru (te tuatoru) otane. 
 

 Apo 9:16Na ko te tokomaha o te taua o nga kaieke hoiho 
rua rau (rua, raneirua)G1417mano (tekau mano)G3461mano (tekau mano):G3461 
a ka rongo ahau ki te tokomaha o ratou. 
 
→Ko te tokomaha o te ope o nga kaieke hoiho e rua rau miriona 

(e rua nga waG141710,000G3461 me te 10,000G3461(2 * 10,000 * 10,000 =200,000,000)) 
i kitea i roto i te whakakitenga i te tangi o te ono o nga anahera me te tetere(Tirohia kiApo 9:13). 

 
(Ko te tuarua o nga aue 3) 

⑥ Tko ia te tuaono(6th)anahera whakatangihia (te tetere): 
- He reo no nga haona e wha (4) ote aata kourai muate Atuaka rangona inatetuaono(6th)anahera  

tangi. 
 Ka mea ki te ono (6) o nga anahera kei a ia nei te tetere, 

“Wetekia nga anahera tokowha (4) e herea ana ki te awa nui, ki Uparati,” i muri iho 
 
 Ko te wha(4) anahera, kua rite nei mo te haora, mo te ra, mo te marama, mo te tau, 

i wetekina hei patu i te tuatoru (1/3) o nga tangata.G444  

 
 Ko te tokomaha o te ope o nga kaieke hoiho= 200,000,000 (2 x ranei (10,000 x 10,000). 
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-Ko nga nama 1,000, 10,000,&10,000  
➔Ko te maha o te tangata whenua e whakaatuhia ana ki nga waeine o1,000.342 
 Ko te tokomaha o te tangata whenua no te Hiruharama whenua i roto i te rangatiratanga o tenei 

whenua, 
ka whakaaturia hei 1,000 x 1,000 (2 No 14:9), 1,000,000 ranei. 

 
(2 No 14:9Na ko te haerenga mai o Tera o Etiopia ki a ratou me tana ope 

kotahi mano (1,000)H505mano (1,000),H505e toruH7969rauH3967(300) 
nga hariata;H4818ka tae ki Mareha. 

 
➔Te numera o te taata i nia i te ra‘i no Ierusalema i nia i te ra‘i i nia i te ra‘i, ua faataahia na roto i te 

mau tuhaa 
o10,000.343 

(1Sa 18:7Na ka whakahoki nga wahine tetahi ki tetahi i a ratou e takaro ana, ka mea, 
Ua haapohe Saula i ta ’na mau tausani (1 000),H505ko Rawiri tana tekau mano 

(10,000).H7233) 
 

 Ko te tokomaha o te tangata i te rangi e rite ana ki nga anahera a te Atua i te rangi (Mat 22:30), 
Ko te 10,000 X 10,000 (1Sa 18:7), ranei100,000,000.344  

 
(Mat 22:30I te aranga hoki e kore ratou e marena, e kore ano e hoatu kia marenatia; 

engari ka rite ki nga anahera a te Atua i te rangi.) 
 

➔Ko te tokomaha o te ope o nga kaieke hoiho e arahina ana e nga anahera e 4, kua whakaritea maite 
aata kourai mua 

te Atua (i mua ranei i te Mea Tapu rawa o te rangatiratanga o te Atua),345e rua nga korero o te maha 
o 

nga anahera me nga hariata a te Atua (2 x 100,000,000) i te rangi, ranei200,000,000.346  
 

-He wahanga rua 
2Ari 2:9A, no to raua whitinga, ka mea a Iraia ki a Eriha, 

Inoi mai ko te aha e meatia e ahau mau i mua i ahau kia wehea noatia i a koe. Na ka mea 
a Eriha, Tena ra, 

kia takirua (rua)H8147wahi (waha, kupu, te mata o te hoari)H6310o tou wairua 
i runga i ahau. 

2Tu 2:10Na ka mea tera, He mea pakeke tau i tono mai na:H7185ahakoa, 
ki te kite koe i ahau e tangohia atu ana i a koe, 
ka pera ano ki a koe; engari ki te kahore, e kore e pena. 

2 Ari 2:11Na i a raua e haere tonu ana, e korero ana, na, 
na ka puta mai tetahi hariataH7393o te ahi, 
me nga hoiho ahi, a wehea ana raua tokorua; 
a haere ana a Iraia ki rungaH5927ma te awhiowhio ki te rangi. 

  
→Na ka tono a Eriha ki a Iraia kia rua nga wahi, ara te hoari mataruate rhema 

ote Atua.347I whakaahuatia e Iraia te rhema a te Atua he mea uaua mai i taua waa 
Ihowa,te Atuao 

kikokiko katoa, ko wai e mahi whakamiharo i roto i nga waitohu, ka taea anake te huri i 
nga mea 

                                                           
342Tirohia "(Apo 7:4-8) Ua tapaohia na 144 000 (te nunaa hoê o te Atua i nia i te fenua, o Iseraela, te mau paretenia paari)..” 
343Ibid. 
344TirohiaApo 5:11. 
345A hi‘o na “[Hoho‘a 13-k] Te sekene tahito i nia i te fenua (Ierusalema tahito i hamanihia e te rima).” 
346Ibid. 
347Tirohia te “[Whakaahua 2-d],” ranei Ataata 20. “(He koi) He Puku, Hoari, me te hoari mata-rua).” 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
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te rhema.348  

 
Jer32:27Nana, ko Ihowa ahau, ko te Atua o nga kikokiko katoa. 

he mea ano (kupu, rhema)H1697pakeke rawa (mahi whakamiharo)H6381māku? 
 

 - Engari i kite a Eriha kanohi i te kaha me te haere mai o to tatouAriki a Ihu Karaiti na Iraia 
ka tangohia ake a Iraia i runga i a ia, na reira i whakaatunga waitohutahuri kite rhema. 
Ko nga wahi e rua no te rangatiratanga o te Atua (Ruka 14:15) na Tona kainga kawe mai 
koa tonu (Isa 61:7). 

 
Isa 61:6Engarikoutouka whakaingoatianga tohunga a Ihowa: 

ka karangatia koe e nga tangatanga Minita o to tatou Atua: 
ka kai koutou i nga taonga o nga tauiwi; 
a ka whakamanamana koutou ki to ratou kororia. 

Isa 61:7Mo to koutou whakama e rua nga whakautu;H4932  
mo te numinumi ka koa ratou ki ta ratou wahi.H2506  
no reira i to ratou whenua (whenua)H776kia rua nga riro ia ratou.H4932  
mau tonuka hari ratou. 

 
→No reira, ko te whakahau e puta mai ana i te aata koura i muate Atuai roto i tana 

rangatiratanga, e tohuhia ana e rua nga wa (e rua ranei) te maha o te rangatiratanga o 
te rangi. 

 
 Ko te tokomaha o te ope o nga kaieke hoihotei ineinehia i mua i te basileia o te Atua e tataipitihia te 

rahi i to te ra‘i, no reira, ua faaitehia e piti (taapiti) i to te basileia o te ra‘i (2 x 100,000,000) 
ranei200,000,000. 
 

➔Na, ko nga tau,1,000, 10,000,&10,000, ka whakamahia hei whakaatu i nga mea e mahi ana i roto i te 
rereke nga rangatiratanga, arate rangatiratanga owhenua(1,000),te rangatiratanga orangi(10,000), a 
te rangatiratanga o te Atua(2 x 10,000), ia. 

 
(Apo 9:17-19) 1/3 o nga tangata ka mate i te ahi, i te paoa, i te whanariki 

 

Apo 9:17Ko taku tenei i kite ai i nga hoiho e noho moemoea ana, me nga kainoho i runga. 
He pukupuku he ahi, he hakiniti, he pukupuku 
whanariki: na, ko nga upoko o nga hoiho ano he upoko raiona; 
a puta mai ana io ratou mangaiG1607te ahi me te paoa me te whanariki. 

Apo 9:18Na enei tokotoru te tuatoru (1/3) wahanga o nga tangataG444patua, 
i te kapura, i te paoa, i te whanariki, e puta mai ana i o ratou mangai. 

Apo 9:19Mo to ratou mana (mana)G1849kei o ratou mangai, kei o ratou waero. 
ko o ratou hiku rite tonu ki te nakahi, he upoko o ratou;G91 

 
 Apo 9:17Ko taku tenei i kite moemoea ai i nga hoiho. 

te hunga e noho ana i runga he pukupuku o ratou, ano he ahi, he hakiniti, he whanariki; 
ko nga upoko o nga hoiho ano he upoko raiona; 
a ka puta mai i o ratou mangai he kapura, he paoa, he whanariki. 

 Apo 9:18Na enei mate e toru (3) i mate te tuatoru (1/3) o nga tangata, 
i te kapura, i te paoa, i te whanariki, i puta mai i o ratou mangai. 

 Apo 9:19Kei o ratou mangai hoki to ratou mana, kei o ratou hiawero; ko o ratou waero koia ano kei te nakahi, he 
upoko o ratou; 

a ka tukino ratou ia ratou. 
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(Apo 9:20-21Ko era atu tangata kihai i ripeneta ki nga mahi a o ratou ringa 
 

Apo 9:20Me era atu tangataG444kihai nei i mate i enei mateG4127  
heoi kahore ratou i ripeneta ki nga mahi a o ratou ringa, kei koropiko ki nga rewera; 
me nga whakapakoko koura, hiriwa, parahi, kohatu, rakau: e kore nei e kite, e kore e rongo, e kore e haere; 

Apo 9:21Kahore ano hoki ratou i ripeneta ki a ratou kohuru, ki a ratou mahi makutu, ki a ratou moepuku, ki a ratou 
tahae. 

 
 Apo 9:20Na, ko era atu tangata, kihai nei i mate i enei whiu, kihai ratou i ripeneta ki nga mahi a o ratou ringa; 

kia kaua ratou e karakia ki nga rewera, ki nga whakapakoko koura, hiriwa, parahi, kohatu, rakau, 
e kore nei e kite, e kore e rongo, e kore e haere. 

 Apo 9:21A kihai ratou i ripeneta ki a ratou kohuru, ki a ratou mahi makutu, ki a ratou moepuku, ki a ratou tahae. 
 
  →Ko te hunga hoki kihai i ripeneta i te hahi o Taiataira i maka ki rotoPawera Nui. 

Ahakoa nga whiu i te wate Pawera Nui, heoi, kare tonu ia i whakaae kia ripeneta 
ko tana moepuku, ko era atu tangata ka rite ki a ratou mahi.349 

 
. 
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Upoko 10 

 
(Apo 10:1-2) He pukapuka iti (Mighty angel's right foot on the sea & the left foot on the ground) 
 

Apo 10:1A ka kite ahau i tetahi atu anahera kaha e heke iho ana i te rangi, he mea whakakakahu ki te kapua: 
me te aniwaniwaG246i rungaG1909tona matenga, 
ko tona mata rite tonu ki te ra, ona waewae ki te pou kapura. 

Apo 10:2Na he pukapuka nohinohi kei tona ringaG974tuwhera: 
a ka takahia e ia tona waewae matau ki te moana, tona maui ki te whenua (ki te whenua).G1093 

 
 Apo 10:1I kite ano ahau (John) i tetahi atu anahera kaha e heke iho ana i te rangi, he kapua tona kakahu. 

A i runga i tona matenga he aniwaniwa, ko tona mata rite tonu ki te ra, ona waewae ki te pou kapura. 
 Apo 10:2Na i a iahe pukapuka iti tuwhera i tona ringa. 

Na ka takahia e ia tona waewae matau ki te moana, tona maui ki te whenua; 
   
  →Na ko tetahi anahera kaha, ko tona waewae matau e tu ana ki te moana, ko tona maui ki te whenua; 

puritiahe pukapuka iti i tona ringa. 
 
(Apo 10:3-4) Hiritia nga mea i korerotia e nga whatitiri 7 
 

Apo 10:3He nui te reo ki te hamama, ano he raiona e hamama ana. 
a ka puaki tana tangi, ka puaki nga whatitiri e whitu.G2980o ratou reo. 

Apo 10:4A ka puaki nga whatitiri e whitu (ka korero)G2980o ratou reo, I tata ahau (me)G3195ki te tuhi: 
a ka rongo ahau i te reo no te rangi e mea ana ki ahau, 
HirihiaG4972nga mea i puaki mai i nga whatitiri e whitu,G2980kaua hoki e tuhia. 

 
 Apo 10:3He nui te reo ki te hamama, ano he raiona e hamama ana. 

I tana tangi, e whitu (7) nga whatitiri i pa mai te reo. 
 Apo 10:4A ka korero nga whatitiri e whitu (7), ka tata ahau ki te tuhituhi; 

engari ka rongo ahau i te reo no te rangi e mea ana ki ahau, 
“Hirihianga mea etewhitu (7)kua korero nga whatitiriakaua e tuhia.” 

 
➢ He aha i kore ai i taea e Hoani te tuhituhi nga mea i korerotia e nga whatitiri 7? 

- Ko te koki kaha e tu ana i runga i te moana me te whenua e mau ana "te pukapuka itikei a ia nga mea e 
korerotia ana 

ko nga whatitiri e 7 i muri i te whakatangihanga a te ono (6) o nga anahera i te tetere (Apo 10:8). Engari 
ko te poropititanga i tuhia ki "te pukapuka iti” mo te hunga ka mahue ki te whenua mo nga tau 1,000.350 

 
(Apo 10:5-6) Ka oati te anahera ki te Atua (Ko te kaihanga o te rangi, o te whenua, o te moana) 
 

Apo 10:5Na ko te anahera i kitea e ahau e tu ana i runga i te moana, i runga ano i te whenua (te whenua)G1093  
hikitia (tango ake)G142tona ringa ki te rangi, 

Apo 10:6I oati hoki ki te ora tonu ake ake, ki te KaihangaG2936  
rangi, me nga mea o roto, 
me te whenua (the ground),G1093me nga mea o roto, 
me te moana, me nga mea o roto; 
kia (me)G2071wāG5550kua kore: 

 
 Apo 10:5Na ko te anahera i kite ra ahau (Hoani) e tu ana i runga i te moana, i runga i te whenua, ka ara tona ringa 

ki te rangi 
 Apo 10:6a oatitia ana e ia (te Atua) e ora tonu ana ake ake, 

ko waihangate rangi me nga mea o roto, 
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te whenuame nga mea o roto, 
te moana me nga mea o roto; 
me nohokore ake he taima. 

 Tia Kotahiko waihangate rangi me te whenuakote AtuaH430('Elōhîm,Gen 1:1). 
 Te whenuaH776: Kei roto te whenua, te moana, me te ope katoa o ratou, me te tangata 

nanahangaG2936te rangi, te whenua, te moana, me nga mea katoa o roto, kote Atua.351 
 
(Apo 10:7) Ko te mea ngaro a te Atua ka tutuki i te 7thkua tata te tangi o te tetere 
 

Apo 10:7Engari i nga ra o te reo o te whitu o nga anahera, ina timata ia (thaere mai)G3195ki te tangi, 
te mea ngaro a te Atuakia oti (whakatutuki),G5055  
ko tana i korero aiG2097 ki ana ponongaG1401nga poropiti.G4396 

 
 Apo 10:7Engari i nga ra o te reo ote tuawhitu(7th)anahera, ka mea ia ki te whakatangi (te tetere), 

te mea ngaro ote Atua352ka rite ki tana i korero ai ki ana pononga, ki nga poropiti. 
 

⑦ Tko ia te tuawhitu(7th)anahera kotata ki te tangi (te tetere) 
➢ Ko te whakakitenga o te mea ngaro a te AtuaUa faaitehia ia Paulo e e tia i te mau Etene ia riro 

ei fatu ai‘a e te tino hoê (oTe Karaiti), me nga kaiuru (nga waitohu) o tana kupu whakaari i 
rotoTe Karaitina te rongopai e arahi ana ki rotowhakaoranga.353 

 
Roma 1:1Paora, he pononga naIhu Karaiti, i karangatia hei apotoro, 

wehea ki te rongopai ote Atua, 
Roma 1:2Ko tana i korero ai i mua e ana poropiti i roto i nga karaipiture tapu, 
Roma 1:3Mo tana TamaIhu Karaitito tatouAriki, 

he uri no Rawiri o te kikokiko; 
Roma 1:4A ka kiia kote Tama a te Atuame te kaha, i runga i te wairua o te tapu, 

i te aranga mai i te hunga mate. 
 

→Te rongopai ote Atuako waite Atuai fafauhia na mua na roto i ta ’na mau peropheta i roto i te mau 
Papai Mo‘a  

(Roma 1:1-4), mo tana Tama Ihu Karaitito tatouAriki, ka rite i nga ra o te tangihanga 
te teterenate 7 o nga anahera. 

 
 Ko te rongopai i kauwhautia e Paora nate whakakitengaoIhu Karaiti a ehara i ta te 

tangata,G444no reira kihai ia i korerorero ki te kikokiko, ki te toto, ki te tangata kikokiko354me 
te apotoro ranei.355 

 
(Ko te mea ngaro a te Karaiti) 
Te tuuraa no te aroha o te Atuana te Atua i whakaatu ki a Paora te mea ngaro oTe Karaiti, kahore nei i 
whakakitea i era atu whakatupuranga ki nga tama a te tangata, engari kua whakakitea mai inaianei e 
te Wairua ki ana apotoro tapu ratou ko nga poropiti;tpōtaekia uru tahi nga Tauiwi ki te tinana kotahi, 
kia uru hoki ki tana kupu whakaari i roto ia te Karaiti i runga i te rongopai (Eph 3:2-6). 
 
→Ko te ingoaIhowa( Ihowa) Kihai i mohiotia e nga whakatupuranga o nga tama a te tangata, ko 
Aperahama, ko Ihaka, ko Hakopa o ratou matua. 
 

Exo 6:3Na ka puta ahau (tirohia)H7200ki a Aperahama, ki a Ihaka, ki a Hakopa, 

                                                           
351Ataata 1. “I te timatanga.”www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
352Ataata 43. “(Aratakina e te Wairua) Nga tama a te Atua,” & Ataata 45. “6. Taraehara”). 
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354Ataata 3. “He aha te rara o te tangata?”www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 
355Video 16. “Te mau Etene, te mau fenua atoa (Te aposetolo Paulo) 1/10.”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
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ma te ingoa o te Atua ('ēl)H410Kaha Rawa (šaday),H7706  
engari ma toku ingoa ko IEHOVA (a Ihowa,Ihowa)H3068 kahore ranei ahau i mohiotia e 

ratou?. 
 
 
(Apo 10:8-11) Te pukapuka iti (Receive & devour to prophecy again) 
 

Apo 10:8Na ka korero ano ki ahau te reo i rongo ai ahau i te rangi, ka mea, 
Haere ki te tango i te pukapuka itiG974e tuwhera ana i te ringaringa o te anahera 
e tu nei i runga i te moana, i runga i te whenua (te whenua).G1093 

Apo 10:9Na ka haere ahau ki te anahera, ka mea ki a ia, Homai ki ahau te pukapuka nohinohi na.G974 
I mea mai ano ia ki ahau, Tangohia (tango)G2983ka kai (kai)G2719ki runga; 
a ka mahi i tou kopuG2836kawa,G4087engari ka reka ki tou mangai, ano he honi. 

Apo 10:10Na ka mau ahau (received)G2983te pukapuka itiG974mai i te ringaringa o te anahera, ka kai (kai)G2719ki runga; 
i reka ano ki toku mangai, ano he honi: a ka mutu taku kaiG5315he kawa toku kopu. 

Apo 10:11Na ka mea ia ki ahau, 
Me poropiti ano koe i mua (ki)G1909he maha nga iwi, nga iwi,G1484me nga reo, me nga kingi. 

 
 Apo 10:8Na ka korero ano te reo i rongo ai ahau i te rangi, ka mea, 

“Haere, tangohiate pukapuka iti  
e tuwhera ana i te ringaringa o te anaherae tu nei i runga i te moana, i runga ano i te whenua.” 

 Apo 10:9Na ka haere ahau ki te anahera, ka mea ki a ia, Homai ki ahau;te pukapuka iti.” Na ka mea ia ki ahau, 
“Whiwhiakaite reira; 

a ka kawa tou kopu, ka reka ano ki tou mangai, ano he honi. 
 Apo 10:10Na ka riro mai i ahaute pukapuka iti i te ringa o te anahera, kainga ana e ia, 

he reka ano ki toku mangai, ano he honi. No taku kainga ia, kua kawa toku kopu. 
 Apo 10:11Na ka mea ia ki ahau, 

“Me koeporopitianoki nga iwi maha, ki nga iwi (plural form),G1484nga reo, me nga kingi.” 
 
 - Kia mahara ko te ahua kotahi o "iwi katoa" i roto iApo 7:9e tohu ana ki te tini mano tini mai i 

nga iwi katoa, nga hapu, nga iwi, me nga reoko waite wahi o te tinana o te Karaiti. 
 
→Ko te ahua maha o “nga iwiG1484” rotoApo 10:11o “te tahi atu mau paretenia” o te haere mai i muri 

a‘e 
kua mutu nga tau 1,000 (Apo 20:5). 

 
→No reira, te tohuraa i papaihia i roto i “te pukapuka iti” ka waiho mo te hunga ka mahue ki te 

whenua mo 
he 1,000 tau.  

 
➢ Meaning of “reka rite honi i roto i te waha” & kawa i roto i te kopu” 

 Ua faataa Davida i te parau a Iehova (Ihowa) rite tonu ki te reka o te honi i roto i tona mangai 
(Sal 119:103Ko te pononga hoki e pupuri ana i tana whakatupato, e wehi ana ia Ihowa.Ihowa) he ma 

me 
ka nui atu te utu, no reira reka atu i te honi, i te honikoma.Sal 19:10-11). 
 
Heoi, no te mea ko ta Ihowa whakawa (Ihowa) he pono, he tika, te hunga (kino) e 
i tau'a ore Ta'na mau faaararaa e ere i te mea hara ore i te ofatiraa rahi e no reira e ore roa e faaorahia 
a Ihowa(Ihowa) ka tutuki te poropititanga i kainga e te poropiti.356  

 
→I te wa i whiwhi ai a Hoani "te pukapuka iti” a kainga ake (katahi ka waihona Ihowapononga te 
poropiti, 

                                                           
356TirohiaApo 14:7mo etahi atu korero. 

https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7706/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/10/8/s_1177008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/10/8/s_1177008
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G974/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/10/9/s_1177009
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G974/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2983/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2719/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2836/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4087/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/10/10/s_1177010
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2983/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G974/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2719/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5315/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/10/11/s_1177011
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1909/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1484/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/10/8/s_1177008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/10/9/s_1177009
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/10/10/s_1177010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/10/11/s_1177011
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1484/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/9/s_1174009
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1484/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/10/11/s_1177011
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/20/5/s_1187005
https://www.blueletterbible.org/kjv/psa/119/103/s_597103
https://www.blueletterbible.org/kjv/psa/19/11/s_497011
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/7/s_1181007


  165 

Ier 26:5), he reka te reka me te honi i roto i tona waha na te mea he rekate rhema a te Arikie horoi 
ana i a ia. 

Heoi, i muri i tana kainga, ka kawa i roto i tona kopu no te mea kei a Ihowa te whakawa 
kino kinoo tei ore i haapao i te mau faaararaa. 

 
 Ko te kupu (te rhema357)H1697oa Ihowa ka haere mai ki a Heremaia, ka mea (Ier 1:4), 

“Kiano koe i hanga e ahau i roto i te kopuH990I mohio ahau ki a koe; 
a kiano koe i puta mai i te kopuH7358Naku koe i whakatapu, 
a kua whakaritea e ahauH5414koehe poropitiki nga iwi (Gentile).H1471” (Ier 1:5). 

 
Katahi a Heremaia ka mea, Aue, e te Ariki ('ăḏōnāy) ATUA (yᵊhōvâ)!  
nana, kahore ahau e mohio ki te korero, he tamariki nei hoki ahau.H5288 
→He tamaitiH5288e whakamahia ana i konei mo te tamaiti, he tama i whanau i te wahine pononga (Gen 

21:12). 
 

Bi a Ihowa (Ihowa)H3068ka mea ki a ia, 
"Kaua e mea he tamaiti ahau,H5288ka haere hoki koe ki te hunga katoa ka unga nei koe e ahau; 

a mau e korero nga mea katoa e ki atu ai ahau ki a koe. 
 Kaua e wehi i o ratou mata: kei a koe hoki ahau hei whakaora i a koe, e ai ta Ihowa.Ihowa) (Ier 1:7-8).” 

 
Katahi a Ihowa (Ihowa) ka totoro mai tona ringa, ka pa ki toku mangai. 
Na Ihowa (Ihowa) ka mea mai ki ahau, 
“Nana, kua hoatu e ahau aku kupu (te rhema)H1697i tou mangai. 

Titiro, no tenei ra i meinga ai koe e ahau hei rangatira mo nga rangatiratanga o nga tauiwi, hei unu atu, 
hei wahi iho; 

ki te whakangaro, ki te turaki ki raro, ki te hanga, ki te whakato” (Ier 1:9-10). 
 
→Ka riro te tamaiti (Jeremia) hei poropiti inana Ihowaringapa ana ki tona wahaa hoatu anarhema  

i roto i te waha o te tamaiti. Na ka riro te tamaiti rahe poropiti(Ko ia note Atua, ka rongona te 
Atuarhēma,Jhn8:47) 

e ua faauehia ia tohu faahou i te mau basileia o te mau nunaa Etene. 
 
➔ Aporopitikuate rhema a te Arikina kaua ia e wehi ki nga mea katoa e hoatu ana ki a ia 

i taua haora, no te mea ko ia tonute Tapu Wairuako wai e korero ana, ehara i a ia (Mar 13:11).358  
  

                                                           
357Ataata 6. "Ko Ihowa hei Atua mou." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-Jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
358Ataata 20. “(He koi) Heu , hoari , me te hoari matarua. 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/.  
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>> [Whakaahua 10-1] Nga tohu o nga ra o te mutunga o tenei ao (Ihu me ana akonga) 
 

- Nga tohu o te taenga mai o te Tama a te tangata & Te Ariki i te mutunga o tenei ao 
Mat 24:1NaIhuka puta ki waho, ka haere atu i te temepara. 
a ka haere mai ana akonga ki a ia kia whakakitea ki a ia nga whare i hanga mo te temepara. 
Mar 13:1A, ia ia e haere atu ana i te temepara, ka mea tetahi o ana akonga ki a ia, 

Kaiwhakaako,G1320tirohia te ahua o nga kohatu me nga whare kei konei! 
 

Ruka 21:5A, i etahi e korero ana ki te whare tapu, ka oti nei te whakapaipai ki nga kohatu papai, ki nga mea homai 
noa, ka mea ia, 
Mat 24:2Otira ka mea a Ihu ki a ratou, Kahore ranei koutou e kite i enei mea katoa? he pono taku e mea nei ki a 
koutou, 

E kore tetahi kohatu e toe i koneiG3037ki runga ki tetahi, e kore e turakina ki raro. 
Mar 13:2Na ka whakahoki a Ihu, ka mea ki a ia, Ka kite koe i enei whare nunui? 

e kore e toe tetahi kohatu i runga i tetahi kohatu, engari ka whakahoroa. 
Ruka 21:6Na, ko enei mea e kite nei koutou, tera e tae mai nga ra, 

e kore e toe tetahi kohatu i runga i tetahi kohatu, engari ka whakahoroa. 
 

• Jesuska korero ki ana akonga ka tae mai nga ra e turakina ai enei whare nunui (temepara) 
whakapaipaihia ki nga kohatu papai, me nga taonga, kia kore ai e toe tetahi kohatu ki runga ki tetahi. 

 
Mar 13:3A, i a ia e noho ana i runga i Maunga Oriwa i te ritenga atu o te temepara. 

Pitaa ka ui puku ki a ia a Hemi ratou ko Hoani, ko Anaru, 
 

• AsIhuTe parahi ra oia i nia i te mou‘a Oliveta i mua i te hiero, ua ui huna mai ta ’na mau pǐpǐ (Petero, 
Iakobo, Ioane e Anederea) i teie mau uiraa ia ’na. 

 
(1)Te taeraa mai o te mahana: Ia parau te mau ati Iuda e “Ia haamaitaihia oia o tei haere mai ma te i‘oa o te Fatu” 

Mat 24:3A, i a ia e noho ana i runga i maunga Oriwa, ka haere puku mai nga akonga ki a ia, ka mea, 
Korerotia mai ki a matou, ko ahea enei mea? 

a he aha te tohuG4592o to taenga mai, 
me o te mutungaG4931o te ao? 

 
➢ I muaIhuUa parau oia no nia i “Te mau mahana e haere mai nei o te mau hiero e hurihia i raro,” ua oto 

oia no Ierusalema: 
Mat 23:37E Hiruharama, e Hiruharama, e whakamate nei i nga poropiti; 

me aki hoki ki te kohatu te hunga i tonoa mai ki a koe; 
te tini o aku meatanga kia whakaminea au tamariki; 
Pera me te heihei e whakamine nei i ana pi ki raro i ona parirau, a kihai koutou i pai! 

Mat 23:38Na ka mahue atu ki a koutou to koutou whare kia takoto noa ana. 
Mat 23:39Ko taku kupu hoki tenei ki a koutou, E kore koutou e kite i ahau a mua ake nei, kia mea ra 

ano koutou, 
“Ka whakapaingia ia e haere mai ana i runga i te ingoa o te Ariki.” 

   
→Ua pii Iesu i te mau ati Iuda (te mau papai parau e te mau Pharisea) te feia haavare, te mau 

ophi, e te hoê ui 
he nakahi me te mea he tama ratou na te hunga nana i patu nga poropiti, engari kei te 

hanga nga urupa o te tangata 
nga poropiti, hei whakapaipai i nga urupa o te hunga tika. Ka korerotia e Ihu ki a ratou ko 

nga Hurai 
e kore e kite ia Ihu kia mea ra ano ratou, 
“Ka whakapaingia ia e haere mai ana i runga i te ingoa o te Ariki,” te auraa ra e ore ratou 

e ite 
Ihu kia tupu ra ano ratou i runga i te aroha noa i runga i te matauranga ki to tatou Ariki, 

ara ki te Kaiwhakaora, ki a Ihu Karaiti 
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whakaae ki a Ihowa hei Kaiwhakaora mo ratou. Heoi, ka ora nga tauiwi i roto i te 
i tenei wa.359  

 
→Ko te hunga e haere mai ana i runga i te ingoa o Ihowa (Yahweh)H3068ka manaakitia i roto i 

te whare o 
Ihowa (Sal 118:26). Ko nga hua tuatahi o te whenua ka kawea ki te whare o Ihowa 
Ihowa te Atuako wai toora,te Te Karaiti(Deu 30:20,Kol 3:4). To tatouArikime tanaTe 

Karaitihiahia 
whakahokia te rangatiratanga o te ao i muri i te whakatangihanga a te 7 o nga anahera i 

te tetere (Apo 11:15-16) 
a ka tae mai te whakawa ki te rangatiratanga o te ao (te pa nui ranei o Papurona). 
kotahi haora (Apo 18:10-20).   

 
- Kei te haere mai te ra e wikitoria ai (nga hua matamua, te hunga tapu, me te 

toenga ko waina te Karaitika riro i nga mea katoa ote Atua(Apo 21:7). No reira, ka mahia 
e ratou 

kia manaakitia ki te rangatiratanga me te rangatiratanga, me te nui o te rangatiratanga i 
raro i te 

ka hoatu katoa nga rangi ki nga tangata o te hunga tapu a te Runga Rawa; 
ko te rangatiratanga he kingitanga mutungakore, a ka mahi nga kawanatanga katoa, ka 

whakarongo ki a ia 
(Dan 7:27). 

 
➔No reira, ka ui nga akongaIhumo te ra i mahia ai nga temepara nunui (nga rangatiratanga o nga 

ao) ka ka maka ki raro, ko te mutunga o te ao ka tae mai nga Hunga Tapu o te nuinga 
Ka hoatu ki runga ake te nui o te kingitanga; 

 
G.Ahea enei mea (te ra o te Ariki)? 
F. He aha te tohu o to haerenga mai (te haerenga mai o te Ariki)? 
A. He aha te tohu o te mutunga o tenei ao? 
 

(2)Te taenga mai o te Tama a te tangata(Kaore e mohiotia te ra me te haora) 
Mar 13:4Korero mai ki a matou (E te Kaiwhakaako,G1320 Mar 13:1), 

inaheaka waiho enei mea? 
a he aha te tohu ina rite enei mea katoa?G4931 

 
Ruka 21:7Na ka ui ratou ki a ia, ka mea, E te Kaiwhakaako,G1320 

ahea ra enei mea? 
he aha hoki te tohu ina puta enei mea?G1096 

 
➢ I roto i te Mareko e te Luka, ua pii te mau pǐpǐ a Iesu Ia ’na “OrometuaG1320” i to ratou haerenga ki waho 

o te temepara meIhu. 
- Kaiwhakaako (Strong'sG1320, διδάσκαλος, didaskalos) e pā ana ki a Rabboni (Te KahaG4462) te 

tikanga ko te kotahi 
ma wai koe e mea kia kite koete Arikia kia iriiria kite Wairua Tapuna to 
whakapono. 
 
→ Ihu 'ka karangatia ia e nga akonga, E te Kaiwhakaako (Strong'sG1320, διδάσκαλος) or RabbiG4461i 

mua i a ia 
i ripekatia i runga i te ripeka, engari i huaina ko RaponiG4462i muri i tona ripekatanga. I roto i te 

horopaki,Ihuhe penei 

                                                           
359No roto mai i “[Te mau Etene, te mau fenua atoa]” aore ra 

Ataata 16. Nga Tauiwi, Nga iwi katoa (The Lord, The Lord Jesus, & The Lord Jesus Christ) 7/10.” 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
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te Kaiwhakaako ranei Rabi.360 
 

→KaiwhakaakoG1320i huaina ko “RabiG4461i muaIhu 'ripekatia (ko te Tama ranei a te tangata), engari i 
huaina 

“RaponiG4462” i muri i tona ripekatanga (Te Karaiti). Ia farii te mau pǐpǐ “RabiG4461(te Tama a 
tangata) na roto i te faaroo, “RabiG4461ka riro i a ratou RaponiG4462ratou raneiAriki (kyrios)G2962ko te 

Tama ranei a te Atua, 
a ka homai te Wairua Tapu ki a ratou.361  
 

E. Ko ahea enei mea (te haerenga mai o te Tama a te tangata)? 
B. He aha te tohu ina tata enei mea (te haerenga mai o te Tama a te tangata) te puta? 

 
(3)Te taenga mai o te Ariki(Kaore e mohiotia te haora) 

Mar 13:4Korero mai ki a matou (E te Kaiwhakaako,G1320 Mar 13:1), 
inaheaka waiho enei mea? 
a he aha te tohu ina rite enei mea katoa?G4931 

 
Ruka 21:7Na ka ui ratou ki a ia, ka mea, E te Kaiwhakaako,G1320 

ahea ra enei mea? 
he aha hoki te tohu ina puta enei mea?G1096 

 
➔ Ua tohu te peropheta Daniela i te mau ohipa e tupu i te hebedoma hopea o ta ’na parau tohu e 70 

hebedoma. 
In Maka raua ko Ruka, ka ui nga akonga ki a Ihu i enei patai kia mohio ai ratou ki nga tohu mo te 
Ko te ra o te Ariki me tona haerenga mai, ko te ra tera e tutaki ai ratou ki a ia, a ka noho tonu ki a ia a ake 

ake.1Te 4:17). 
 

C.He aha te tohu ka mutu enei mea katoa (te 70 o nga wiki o Raniera)? 
D. Ahea enei mea (te haerenga mai o te Ariki)? 

 
Ihu 'Ko te whakautu ki nga patai a nga akonga i runga ake nei (AG) ka penei pea te raupapa e whai ake nei: 

 
A. He aha te tohu o te mutunga o tenei ao (2 tohu)? 

 
- Tko ia te tohu tuatahi(o te mutunga o tenei ao) 
Mat 24:6A ka rongo koutouG191o nga pakanga me nga korero (rongo)G189o nga pakanga: kia tupato kei raruraru 
koutou: 

kua takoto hoki te tikanga kia mahia enei mea katoa.G1096engari te mutungaG5056 kaore ano.G3768 
Mar 13:7A ka rongo koutouG191o nga pakanga me nga korero (rongo)G189o nga pakanga, kei pouri koutou: 

kua takoto hoki te tikanga kia mahia enei mea;G1096engari te mutungaG5056kare ano.G3768 
 

 E tia i te feia e faaroo ra ia Mataio raua o Mareko ia faaroo i te mau tama‘i e te mau parau e tia ia 
ravehia, tera râ, ua parau Iesu ia ratou eiaha e haapeapea no te mea aita â te hopea. 

 “Tkahore ano ia kia mutu” e tohu ana kei te haere tonu te kaupapa kua timata i tera wa. 
 InaJUa faataa Iesu no nia i te ootiraa i te zizania, ua faaite oia e o te hopea ïa o “teie” ao. 

(Mat 13:40no reira ka kohia nga taru, ka tahuna ki te ahi; 
e na reira atoa i te hopea o teie nei ao.”) 

 
Ruka 21:9Otira ka rongo koutouG191o nga pakanga me te ngangauG181kaua e pawera: 

kua takoto hoki enei mea i muaG4412ka tutuki (kua oti);G1096 
engari te mutungaG5056ehara i te mea i te wa tonu.G2112 

 

                                                           
360Ataata 17. “3. Nga hua tuatahi.”www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/17-first-fruits-the-house-of-the-lord-

god/. 
361I hopukina maiApo 3:15. 
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 Te hunga whakarongo a Lukee tia ia faaroo i te mau tama‘i e te arepurepuraa e tia ia rave na mua, ua 
parau râ Iesu ia ratou eiaha e riaria no te mea aita te hopea i fatata mai. 
 

 Wia faaauhia ia Mataio raua o Mareko, te faaite ra o Luka e e faaroo te mau pǐpǐ i te mau tama‘i e e 
peapea ratou, eiaha râ ratou e riaria no te mea o te ohipa matamua ïa e tia ia tupu, e no reira, aita te 
hopea i fatata mai. 

 
- Mutunga o te tohu tuatahi - 

 
Te mutunga o te Pawera(Tnga mea ka pa ki nga akonga i mua i te tuarua o nga tohu,Apo 13:15) 

 
Ruka 21:12Engari i mua i enei mea katoa (i mua i te rua o nga tohu o te mutunga o te ao,Ruka 21:10,Mat 24:7,Mar 
13:8), 

ka pa o ratou ringa ki a koutou, ka whakatoia, ka tuku i a koutou ki nga whare karakia; 
ki nga whare herehere, ka kawea ki te aroaro o nga kingiG935me nga rangatira (kawana)G2232mo toku 

ingoa. 
Ruka 21:13A ka waiho ki a koutou hei kaiwhakaatu.G3142 
Mat 24:9Ko reira koe tukua ai kia tukinotia (whakapawerawera),G2347ka whakamate hoki i a koe: 

a ka kinongia koutou e nga iwi katoaG1484mo toku ingoa. 
Mar 13:9Na, kia tupato ki a koutou: ka tukua hoki koutou ki nga runanga; 

a ka whiua koutou i roto i nga whare karakia. 
a ka kawea koutou ki te aroaro o nga kawanaG2232me nga kingiG935 
he whakaaro ki ahau, hei whakaatu (he kaiwhakaatu)G3142ki a ratou. 

Mar 13:10Nate rongopaime panui tuatahi (kauwhau)G2784i waenganui (ki)G1519nga iwi katoa (Gentile).G1484 
 

 I mua i te putanga o te rua o nga tohu o te mutunga o te ao, E ite te feia e faaroo ra ia Luka e e tia i te 
mau Etene o te basileia ino ia rave i te rima i nia i te mau pǐpǐ, ia hamani ino ia ratou, ia tuu atu ia ratou i 
roto i te mau sunago e te mau fare tapearaa, e ia aratai ia ratou i mua i te aro o te mau arii e te mau 
tavana, no to ’na ra i‘oa, e mairihia hoi outou. he kaiwhakaatu.362  
 

 Te hunga whakarongo a Matiuka kite i nga akonga e tukua ana ki te tukinotanga, e whakamatea mo 
tona ingoa, a ka kinongia e nga tauiwi katoa.363  
 

 Mte hunga whakarongo a te aakame mahara me tuku atuto nga runanga i whiua i roto i nga whare 
karakia, i kawea ki te aroaro o nga kawana me nga kingi hei kaiwhakaatu mo ratou mo te whakaaro ki a 
ia: ko koutou hei kaiwhakaatu mo te mea kua takoto te tikanga kia matua kauwhautia te rongopai o te 
rangatiratanga ki nga tauiwi katoa i mua i te taenga mai o te mutunga. 

 
(Ko te hiahia o te Rongopai) 

 Ka oti koe te iriiri ki te iriiri ripeneta, whakapono ki a Karaiti Ihu, ka iriiria i runga i te ingoa o 
te Ariki, o Ihu. Ka tae mai te Wairua Tapu ki runga ki a ratou (koe) kei a ratou nga tohu ka 
huri hei rhema (2Pe 3:2). 

 
 Ko te Ariki a Ihu ka whakakitea mai i te rangi te tikanga ko nga tohu o te pono (te rongopai o 

to whakaoranga) ka tahuna i roto i te mura ahi hei whakaatu i te rhema na roto i te rongopai 
o to tatou Ariki a Ihu Karaiti. I muri i to whakaponoTe Karaiti, i hiritia koe e te Wairua Tapu o 
te kupu whakaari. Ko koutou nga matamua o te Karaiti i tona taenga mai, he iwi kotahi tenei 
o te iwi katoa o te Atua, 144,000 ranei e tu tahi ana me te Reme i runga i Maunga Hiona, kei 
a ratou te ingoa o to ratou Matua. 

                                                           
362Ataata 16. "Ko nga Tauiwi, ko nga iwi katoa (Be the faithful and wise steward of the Lord) 10/10." 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
363Ataata 18. “3. Nga hua matamua (Te 144,000).”www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-

144000/. 
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tuhia ki o ratou rae.364 
 
(Me kauwhau te Rongopai ki nga iwi katoa o nga Tauiwi) 
- I tae mai te rongopai o te hahi a te Atua i runga i te logos, i te kaha, i te Wairua Tapu, ara te rhema. 
 
- Kei te haere mai te haora e haere mai ai te hunga i mahi i te pai ki te aranga o te ora (ki te whakarongo 
ki nga korero 

rhema), engari te hunga i mahi i te kino ki te aranga ki te whakawakanga. 
 
- Na roto i te iriiringa ki roto ki a Ihu Karaiti, kua ripeneta koe, kua iriiria ki roto ki te mate o Ihu Karaiti. 

Ko o koutou hara kua murua na roto i te iriiringa i runga i te ingoa o Ihu Karaiti, a ka whiwhi koe i te 
mea homai 

te Wairua Tapu, ka korero nga tangata i nga reo, ka poropiti i runga i te homaitanga o te Wairua Tapu. 
 
- I muri i te taenga mai o te Wairua Tapu ki runga ki a koe, ka whiwhi koe i te "mana," ka waiho hei 
kaiwhakaatu mo te Ariki, mo Ihu 

Ko te Karaiti (te hunga i whiwhi i te rhema) i Hiruharama, i Huria katoa ano hoki (i whiwhi nei ratou ki 
te murunga hara 

o o ratou hara), i Hamaria (te hunga i whiwhi i nga tohu), a tae noa ki nga pito o te whenua 
(te hunga i runga i te whenua kanga, ko te hunga ranei i roto i te urupa e tika ana kia ripeneta kia ora 

ai). 
 

 Ua horoahia na te 12 ra i te mana e te mana i nia i te mau demoni atoa e no te faaora i te mau ma‘i mai 
ta Iesu mau pǐpǐ (Ko Luk9:1), a rite rawa ki te kauwhau i te rangatiratanga o te Atua, ki te whakaora hoki i 
nga turoro, (Ko Luk9:2). Te tikanga, kei a ratou te MaramaG5457o te Atua(1 Ioa 1:5), me te Atua (i 
whakahau nei i te maramaG5457kia whiti i roto i te pouri) kua whiti ki roto ki o ratou ngakau, na reira 
ratou i marama aiG5462o te matauranga ki te kororia o te Atuai te mata o Ihu Karaiti (2Ko 4:6). Kei a tatou 
te kororia o te Atua, ko te marama hoki iaG5458o te Atuae marama ana ano he karaihe (Apo 21:11), ua 
riro te mau aposetolo ei MaramaramaG5457o te ao (o te mara ranei,Mat 13:38), he pa ano hoki tetahi o 
ratouG2749i te kainga o te maungaG3735e kore e taea te huna na te meaTe marama o te Atuaka kawea mai 
e ratou (Mat 5:14). He kaingaG2968 e tohu ana ki tetahi wahi e kauwhautia ai te rongopai (ma te hoatu i te 
kai me tenga tohu a te Atuamo te iwi), a kei hea te rongoa (Mat 14:15).365  

- Ka tukua nga akonga kite Pawera 
Mar 13:11Engari ka arahina atu koutou, ka tukua atu, kaua e manukanuka wawe ki ta koutou e korero ai; 

kaua ano e whakaaro wawe: engari ko nga mea e hoatu ki a koutou i taua haora, ko tena ta koutou e 
korero ai. 

ehara hoki i a koutou nga korero, engari ma te Wairua Tapu. 
Luk 21:14Whakanoho (Takoto)G5087Na reira i roto i o koutou ngakau, kia kaua e whakaaroa wawetia ta koutou e 
whakahoki atu ai. 
Ruka 21:15 Maku hoki e hoatu ki a koutou he mangai, he matauranga, 

he mea e kore e taea e o koutou hoa whawhai katoa te pehi, te pehi atu. 
 
I te tukunga atu o nga akonga ki nga kingi me nga kawana o nga tauiwi: 

 
 Te hunga whakarongo a Mark: Eiaha e mana‘ona‘o e aore râ e feruri na mua i te mea ta outou e parau, 

no te mea na roto ia outou te Varua Maitai i taua hora ra. 
→ Tko te Wairua Tapu e noho ana i roto i te whakarongo a Maka. 

 
 Ko te waha te wahi i whakatakotoria ai nga kupu a Ihowa (I mea mai a Ihowa ki ahau, Nana, kua 

hoatu e ahau aku kupuH169i tou mangai. No tenei ra i meinga ai koe e ahau hei rangatira mo nga 
iwi, mo nga rangatiratanga,  
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www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
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(Ier 1:9-10). Ko nga whakaritenga o te ngakau i roto i te tangata,H120ko te kupu whakahoki a te arero 
na Ihowa.Mas 16:1).366No reira, ko te hoari matarua o te rongopai (te hoari mura) ka mau ki te 
ringa o te hunga tapu me nga whakamoemiti ki te Atua (ēl)H410i roto i to ratou mangai.367  

 
 Lwhakarongo a uke: Kaua e whakaaroaro i mua i to whakautu: mana hoki e homai ki a koutou he 

mangai, he matauranga, e kore ano o koutou hoa whawhai katoa e taea te pehi, te pehi; no reira, takoto 
o koutou ngakau. 
→Ko te rangatiratanga o te Atuain te ngakau o te hunga whakarongo a Ruka. 

 
 Ko te wehi ki a Ihowa te timatanga o te whakaaro nui(Mas 9:10)no te mangai o Ihowa te 

matauranga me te matauranga.Mata 2:6). EngariKo te tangata kahore nei ia ia enei mea, he 
matapo, he atarua, kua wareware ki te horoinga o ona hara o mua.2Pe 1:9), mo ratou i kino ki te 
matauranga; kihai hoki i whiriwhiria e ratou te wehi ki a Ihowa.Mas 1:29): Mo reira ka hinga ratou 
(nga kingi me nga kawana o nga tauiwi) ka whakawakia e te Ariki, e Ihowa. 

 
- He maha nga mea ka whakaparahako 

Mat 24:10Na he tokomaha e he,G4624  
a ka tuku (tuku)G3860ka kino ano tetahi ki tetahi. 

Mat 24:11He tokomaha ano nga poropiti teka e whakatika, a he tokomaha e whakapohehetia e ratou. 
Mat 24:12Na mo te kinoG458ka nui (whakanui),G4129ka matoke haere te aroha o te tini. 

 
Mar 13:12Na te teina (nga teina)G80ka tuku (tuku)G3860te teina (the brothers)G80ki te mate, 

ko te papa te tama; me nga tamarikiG5043ka whakatika ki o ratou matua, 
a ka meinga kia whakamatea. 

 
Ruka 21:16A ka tukua koutouG3860e nga matua, e nga teina, 

me nga whanaunga (kisman),G4773me nga hoa; ko etahi o koutou kia whakamatea. 
Ruka 21:17A ka kinongia koutou e nga tangata katoa, he mea mo toku ingoa. 

 
Mat 24:13Ko te tangata ia eu ana a taea noatia te mutunga,G5056ko taua mea ano ka ora. 
Mar 13:13A ka kinongia koutou e nga tangata katoa, he mea mo toku ingoa. 

engari ko te tangata e mau tonu ana a taea noatia te mutunga;G5056ko taua mea ano ka ora. 
 

Ko te nuinga o te hunga i ruia nga purapura ki roto ki te ngakau kohatu, ka he ki te tohu ina pa mai te 
whakapawera me te whakatoi. 
 Mte whakarongo a atthew: Na ka tuku ratou, ka kino ano tetahi ki tetahi, a he tokomaha nga poropiti 

teka e whakatika, ka whakapohehe ia ratou, na, ka nui haere te kino, ka matoke haere te aroha o te 
tini.368Ko te tangata ia e u ana a taea noatia te mutunga ka ora, ara ko te tangata e kite ana i tona wairua 
ka mate, engari ki te mate tetahi mona i whakaaro ki a ia, ka kite ano ia.Mat 10:39). 
 

 Te hunga whakarongo a Mark: He teina raua (ko to ratou Matua kei te rangi,Mat 23:9) Engari ka patua e 
ratou o ratou tuakana, teina, te matua, te tama, ka whakatika nga tamariki ki o ratou matua, ka mea kia 
whakamatea. Ko te wairua e korero ana ki a koe na roto i te Rongopai a Mareko e kii ana ka kinongia koe 
e te hunga e whakaparahako ana ki nga tohu mo tona ingoa. Ko te tangata ia eu ana a taea noatia te 
mutunga ka ora, ara ko te tangata i kite i tona wairua ka mate ano ia; 
(Mat 10:39). 
 

 Lwhakarongo a uke: Ka tukua ratou e nga matua, e nga teina, e nga whanaunga, e nga hoa, a ka mate 
etahi o koutou. Ko te wairua e korero ana ki a koe na roto i te Rongopai a Ruka e kii ana ka kinongia koe 

                                                           
366Ataata 43. “(Aratakina e te Wairua) nga tama a te Atua”).www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-
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367Ataata 20. “(He koi) Heu, Hoari, me te hoari matarua.” 
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368TirohiaMat 13:20. 
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e te hunga e whakapataritari ana i nga tohu mo tona ingoa. Engari he aha i kore ai e tono kia mau tonu ki 
te mutunga? 

 
Mat 13:20Engari ko te tangata i whiwhi (nga tohu o te rangatiratanga,Mat 13:19) te kākano (i ruia ki te 
ngakau)G4687  

ki nga wahi kowhatu (whenua kohatu),G4075 
ko ia ano te tangata i rongo ki te kupu;G3056e ua farii oioi atura ma te oaoa; 

Mat 13:21Heoi kahore ona pakiaka i roto i a ia, e mau noa ana mo tetahi wa: 
mo te wawhakapaweraweraG2347raneiwhakatoiG1375ka whakatika 
na te kupu (nga waitohu),G3056a kua he ia.G4624 

 
 Ako te tangata e rongo ana ki nga tohu o te rangatiratanga, engari ka riro i roto i te kohatu o tona 

ngakau, te putake onga waitohu kahore i roto ia ratou, no reira ka riri ratou ina pa mai he 
whakapawera, he whakatoi ranei na te mea ka taea e nga tohu i roto i a ratou te mau mo tetahi 
wa poto. 

 Kia maharawhakapaweraweratikanga hokiwhakatoi. 
 

 Te rhemako ta Ihu korero ki a koutou, he wairua ratou, he ora.369No te meaTe KaraitiKo te hunga 
katoa i inu i te Wairua kotahi, ko te tinana ratou o te Karaiti; No konei i ki ai a Pita, e kore te Atua 
e whakapai kanohi, no te mea e manako ana ia ki nga iwi katoa o nga tauiwi e wehi ana ki a ia, e 
mahi ana i te tika (i runga i te wairua me te pono,Jhn4:24). 

 
(Ko nga makawe o te upoko) 
Ruka 21:18Otiia kahore he makaweG2359o to upokomate. 
Ruka 21:19Ma te manawanui e mau ai o koutou wairua.G5590 

 
 No te mea ko te kai kai te tikanga o te whangai i te maa o (te kupu, rhēma) a te Atua(Jer32:27), e kore koe 

e taka te makawe o to mahunga ma te kai i te kai kaiG5160, e arahi ana ki te whakaoranga (Ohipa 27:34). 
No reira, ka kauwhau matouTe Karaiti, te faaararaa e te haapiiraa i te mau taata atoaG444i runga i nga 
whakaaro mohio katoa, kia tapaea atu ai e ia tangataG444 tino i roto iKaraiti Ihu(Kol 1:28).370 

 
 “Tane”G444e pa ana ki te tangata kikokiko kua whainga tohu a te Atuana roto i te Tama a te tangata, 

ka whakarerea e ia tona papa me tona whaea, a ka piri ki tana wahine, kia piri ai ki te tinana (ivi me 
te kikokiko)te Arikie hono ana ki "ora” kei roto i te wairua, i roto raneiTe Karaiti.371  

 
 I rotoGen 2:24, “tangata (tane, 'îš)”H376e pa ana ki nga wairua o te kikokiko e kaha ana ki te 

hapuorama te whakapono kia tika, kia tapu, me uru ano te wahine (i raro i te ture).te tinana(koiwi 
akikokiko) o te tangata (i raro i te aroha noa). 

 
→Mo te makawe wahine (nga purapura owaitohui raro i te ture) ki te tipu ki rotote rhemaote Atua, te 
reira 

me whangai a tae noa ki te wa katoa. No reira, Te abundantwaitohui raro i te ture (te 
wahine) no reira me hipoki a tae noa ki te whakaaturanga ote rhema. 

 
- Ano, he tane ('îš)H376he tangata (anthropos)G444o te riro mai “ei ite no te tia-faahou-raa o 

te hunga mate” (Ohipa 1:22) na roto i te whiwhinga tahitanga o te Wairua Tapu(2 Ko 13:14).372  
 
No reira, e nga taneG435(he tangata i raro i te aroha noa o te Atua) me aroha ki tana wahine 

(wahine) nanate 
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waitohuote Atuaengari i raro i nga kai whakaako, i nga kawana, a taea noatia te wa i whakaritea 
ote Matua), ara ano 

Te Karaitii aroha hoki ki te hahi, a hoatu ana ia ia ano mo taua hahi(Eph 5:25).373 
 

Ko te whakawhiti maite PawerakiTe Pawera Nui  
 

-Ko te tohu tuarua(o te mutunga o te ao) 
Mat 24:7Mo te iwi (Gentile nation)G1484ka whakatika ki tetahi iwiG1484, tetahi rangatiratanga ki tetahi 
rangatiratanga. 
a ka puta nga matekai, nga mate uruta, me nga ru, ki nga tini wahi. 
Mat 24:8Ko enei katoate timatanga o te pouri.G5604 

 
Mar 13:8Ka whakatika hoki tetahi iwi ki tetahi iwi, tetahi rangatiratanga ki tetahi rangatiratanga; 

a ka puta he ru ki nga tini wahi; 
a ka puta nga matekai me nga raruraru: ko enei anote timatanga o te pouri.G5604 

 
 Te hunga whakarongo a Matiume kite i te matekai→nga mate uruta→nga ru ki nga waahi rereke (te 

timatanga o te pouri). 
 Mte hunga whakarongo a te aakame kite ru→matekai,→raruraru (te timatanga o te pouri). 

 
➢ Ko te tohu tuarua o te mutunga o te ao, ko te timatanga o te pouri i roto i a Matiu raua ko Mareko e 

whakaatu ana i te timatanga o "te Pawera Nui.” 
➢ "Ka whakatika tetahi iwi ki tetahi iwi" te tikanga "Ka whakatika nga tauiwi ki te iwi o Iharaira, a ka 

whakatika te rangatiratanga o te kino ki te rangatiratanga o te rangi."374  
 
Ruka 21:10Katahi ia ka mea ki a ratou, Ka whakatika tetahi iwi ki tetahi iwi, tetahi rangatiratanga ki tetahi 
rangatiratanga; 
Ruka 21:11Tera hoki e puta nga ru nunui ki nga tini wahi ka pa te matekai me nga mate uruta; 

me nga mea whakamataku, me nga tohu nunuiG4592ka puta mai i te rangi. 
 

 Lwhakarongo a ukeme kite i nga ru nui ki nga waahi rereke→ 
matekai →nga mate uruta→nga tirohanga whakamataku,→nga tohu nunui no te rangi. 
 
- Kaore i rite ki a Matiu raua ko Mareko, kaore i te whakahuahia te timatanga o te pouri 

mo Luke 
te hunga whakarongo, he aha? 

 
➢ Ko te tohu tuarua o te mutunga o te ao i roto i a Luke e whakaatu ana "te Pawera Nui”: 

- I muri i te timatanga o nga mamae (he ru whenua, he matekai, he mate uruta, he raruraru) ka puta. 
→nga ru nui (e timata mai i te whakatuwheratanga ote 6th hiri,Apo 6:12) 

puta noa i nga ra o "te Pawera Nui“(Rev 13) me nga ipu 7 ote riri o te Atua 
(Apo 16:17-18), 

→nga tirohanga mataku (te mataora ote 144,000,Apo 12:1), me 
→nga tohu nunui o te rangi (nga tohu o te ra, o te marama, o nga whetu,Mat 24:29,Mar 13:24-25, 

Luka 21:25-26) ka pai ka kitea i mua tonu i te putanga ake o te kararehe tuatahi i te moana (Apo 
13:1).  
 

B.He aha te tohu ina tata enei mea (te haerenga mai o te Tama a te tangata) ka tata?? 
 

-The tohu ia mo te haerenga mai o te Tama a te tangata (scene on the earth) 
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Mat 24:29 Inamata tonumurite whakapaweraG2347o era (e)G1565nga raka 
kua pouri te ra, kore ake hoki e titi te atarau.G5338 

ka taka iho nga whetu o te rangi, me nga mea kahaG1411ka ngaueue nga rangi: 
 

Mar 13:24Engarii rotoG1722aua (e)G1565nga ra,muritaua whakapawera, 
te raka whakapouritia, e kore hoki e titi te marama.G5338  

Mar 13:25Ka taka iho nga whetu o te rangi, ka ngaueue nga mea kaha o nga rangi. 
 

➢ Inamata tonumurite whakapawera: Ka pouri te ra, kore ake e titi te marama, nga whetu 
ka taka iho i te rangi, ka ngaueue nga mea kaha o nga rangi. 

 
 Te hunga whakarongo a Matiu: Te taenga mai ote Tama a te tangataka puta "i muri tonu mai"te 

whakapawera o aua ra (o nga ra o te pawera,Mar 13:19), o te haamataraa ïa o te ati rahi e tupu i muri 
a‘e i te tau faafaaearaa o te 70raa o te hebedoma o Daniela.375  
 

 Mte hunga whakarongo a aaka: Te taenga mai ote Tama a te tangataka puta "i muri"te whakapawerai 
rotoaua ra (i roto i te pawera nui,Mat 24:21). 
→No te feia e faaroo ra ia Mataio, e tupu te taeraa mai o te Tamaiti a te taata “i muri noa mai” i te ati, 
area te reira e tupu “i muri a‘e” i te ati aore ra i te mau mahana ati rahi no te feia e faaroo ra ia Mareko. 
 

Luk 21:25A ka waihotohuG4592i te ra, i te marama, i nga whetu; 
a ki runga ki te whenua (te whenua)G1093te mamae o nga iwi (Gentile iwi),G1484me te raruraru; 
tete moana me te ngaru e haruru ana; 

Ruka 21:26TangataG444ka hemo nga ngakau i te wehi, i te tiakiG4329aua mea 
haere mai ki runga ki te whenua (te ao):G3625ka ngaueue hoki nga mana o te rangi. 

 
 Mo te hunga whakarongo a Matiu raua ko Mareko: Ka whakapouritia te ra, ka kore e titi te marama, ka 

taka iho nga whetu o te rangi, ka ngaueue nga mea kaha o nga rangi.Mat 24:29,Mar 13:24-25). 
 

 Faore ra te feia e faaroo ra ia Luka: Taa ê atu i te mau tapao i roto i te mahana, te ava‘e, te mau fetia, e 
te mau mana o te ra‘i, e tupu te ahoaho o te mau Etene i nia i te fenua ma te peapea, e haruru te miti e 
te are. 
→No reira, nga taneG444ka hemo nga ngakau i te mataku, i te manawapa ki nga mea e puta mai a mua 

ao ka ngaueue nga mana o te rangi. A hi‘o na i te faataaraa a Luka i te mau tapao o te mahana 
i roto i te tikanga autaki, e kii ana i nga taneG444nga ngakau, me te whakatu i te hunga whakarongo a 

Luke hei kaitirotiro (mai 
rangi). 
 

→TirohiaApo 14:14no te mau haamaramaramaraa no nia i “Te taeraa mai o te Tamaiti a te taata nei.” 
 

C. He aha te tohu ka mutu enei mea katoa (te 70 o nga wiki o Raniera)? 
 

Mat 24:14A ka kauwhautia tenei rongopai o te rangatiratanga puta noa i te ao, hei mea whakaatu.G3142  
ki nga iwi katoa (Nga iwi Tauiwi);G1484ko reira tae mai ai te mutunga. 

 
→Ua parau Iesu i ta ’na mau pǐpǐ ia vaiiho i te mau tapao i muri nei ia tomo i roto i to ratou tari‘a: “Ka 
tukua te Tama a te tangata ki nga ringa o nga tangata” (Luka 9:44). Ka huna te rhema kia marama ra 
ano koe, kia whakapono koe ki enei tohu, e huna ana ki te tini o nga tangata. E korero ana hoki ta te 
Atua i tono mai aite rhēma o te Atua, he tokomaha ia kihai i matau, i mataku ki te uiIhuo te aha 
terarhēmako (Ruka 9:45), a ka mataku ratou ki te ahua ka puta mai a Ihu ki a ratou, heite Wairua  
(Mat 14:26).376 
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→Ka tae mai te mutungate Evanelia o te basileia o te Atua(Ohipa 28:31) e kauwhautia ana puta noa i te 
ao, hei mea whakaatu ki nga tauiwi katoa (kahore nei i nga tamariki a Iharaira). Ko te hunga ia eu ana a 
taea noatia te mutunga ka ora.377  

 
- Ahea e rere ai (i muri tonu i te pawera & te timatanga o te pawera nui) 

 
-Pawerawera 

Mar 13:18Ma koutou e inoi kia rere koutou (rereG5343)G5437kaua ki rotote hotoke. 
Mar 13:19I aua ra hokiG2250ka mamae (whakapawerawera),G2347 

kahore he pera no te orokohanganga ra anoG2937e te AtuaG2316  
i hanga a tae noa mai ki tenei wa, e kore ano e puta. 

 
 Mte hunga whakarongo a te aaka: Inoi kei oma koutou i te hotoke;Pawerawerai aua ra, kahore ona rite 

o te orokohanganga ra ano i hanga nei e te Atua a mohoa noa nei, e kore ano e pera a mua ake nei. 
 
→Kei te rongo te hunga whakarongo a Markte Paweraka timata i te hotoke i mua i te pawera nui (Dan 
9:27). 

 
- Great Pawera 

Mat 24:20Engari inoi kia oma to koutou (rereG5343)G5437kaua ki rotote hotoke, kaore ano i rungate ra hapati:G4521  
Mat 24:21Ko reira hokiati rahi,G2347  

kahore ona rite no te timatanga ra ano o te aoG2889a mohoa noa nei, e kore ano e pera. 
 
 Te hunga whakarongo a Matiu: Inoi kia kaua e oma i te hotoke, i te hapati ranei;Pawera Nui, kahore 

ona rite o te timatanga o te ao a mohoa noa nei, e kore ano e pera a mua ake nei. 
 
→Kei te rongo te hunga whakarongo a Matiu mo te wa o te rere ki rotote ati rahi ka timata i muri i te 

hotoke ka mutu te whakapawera. 
  

→I muri tonu mai ka haere mai te Tama a te tangatate Pawera, ko te timatanga ote Pawera Nui. 
Ko te tikanga ko te hunga e noho tonu ana i runga i te whenua i muri i te huihuinga mataora me 

noho rite 
rere atu no te mea ko te wa tenate Pawera Nuika timata, ko te hapati ano tera 
takurua (Mat 24:20-21). 

 
<Te Pawera Nui> 

(I muri tonu i te pawera) 
 

D. Ahea enei mea (te haerenga mai o te Ariki)? 
 

-Ko te mea whakarihariha ki te ururua 
Ruka 21:20A ka kite koutou i Hiruharama e karapotia ana e nga taua,G4760katahi ka mohiotewhakamomoriG2050 

kua tata mai. 
Mat 24:15Na ka kite koutoute mea whakariharihaG946 owhakamomori,G2050i korerotia e Raniera poropiti, 

tui roto i te wahi tapuG40wahi,G5117(ko te tangata e korero pukapuka ana, kia matau ia:) 
Mat 24:16Hei reira kia oma te hunga i Huria ki nga maunga. 
Mar 13:14Otira ka kite koutoute mea whakariharihaG946owhakamomori,G2050i korerotia e Raniera poropiti, 

tu anate wahi e kore e tika, (kia matau te tangata e korero pukapuka ana,) 
hei reira kia oma te hunga i Huria ki nga maunga. 

Ruka 21:21 Hei reira kia oma te hunga i Huria ki nga maunga; 
me te hunga i roto ia ia,Jerusalem)G846wehe atu; 
kaua ano hoki te hunga o nga whenua e tomo ki reira. 
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 Te hunga whakarongo a Luke: Ka kite koe i nga ope e whakapaea anaHiruharama, kia mohio ko 
tewhakamomoriG2050kua tata. 
Ko Ihowa te Atuao Iharairai whiriwhiriHiruharamaki te waiho i tona ingoa me Rawiri hei rangatira mo 
tana iwiIharaira(2 No 6:6).378  
→No reira,Ruka 21:20ka whakamaoritia penei: 

Ka kite koe i nga taua e whakapaea ana a Hiruharama, te iwi o Iharaira, kei reira nei te ingoa o 
Ihowako Ihowa te Atuako, 

kia mohio koe kua tata te whakangaromanga.” 
 

 Ko te ahua whakarihariha(7 mea e kinongia ana e Ihowa) 
- 6 meae kino ana a Ihowa (Mas 6:16-19) 
Mas 6:17(1) He titiro whakakake (kanohi),H5869  

(2) he arero teka, a 
(3) ringa whakaheke toto harakore, 

Mas 6:18(4) He ngakau e whakaaro ana (kia mau te rongo)H2790kino (kino)H205whakaaro (whakaaro, 
whakaaro),H4284 

(5) nga waewae e tere ana ki te oma ki te kino;H7451 
Mas 6:19(6) He teka (teka)H8267kaiwhakaatue korero teka ana,H3577a 

 
- mea 7e kinongia ana tena e Ihowahe mea whakarihariha ki te WairuaH5315(Mas 6:19) 
Mas 6:19(7) ko te kai rui (ka tono)H7971tautohetoheH4090i roto i nga teina.H251  

 
→He whakaahuatanga mo te ahua whakarihariha 

Ko te tangata kanohi whakakake, he arero teka, he ringa whakaheke toto harakore, he ngakau 
kino, 

he rongo mau ta ratou korero, he waewae tere ki te rere ki te kino, he kaiwhakaatu teka e korero 
teka ana, ko te kairui 

he tautohetohe i waenganui i nga tuakana, ko to ratou Matua te Atua ('ĕlōhîm). 
 

-Nga ra o te ngaki 
 Mte whakarongo a atthew: Ka kite koutou i te mea whakarihariha, i te mea whakangaro, i korerotia e 

Raniera poropiti, e tu ana i te wahi tapu (ko te kaikorero kia mohio ia), me oma te hunga i Huria ki nga 
maunga. 
 

 Te hunga whakarongo a Mark: Otira ka kite koutou i te mea whakarihariha, i te mea whakangaro, i 
korerotia ai e Raniera poropiti, e tu ana i te wahi e kore e tika, (ko te kaikorero kia matau ia), me oma te 
hunga i Huria ki nga maunga. 
 

 Lwhakarongo a uke: Taa ê atu ia Mataio raua o Mareko, aita o Luka e faahiti ra “Ia hi‘o outou i te mea 
faufau i te haamouraa i parauhia e Daniela te peropheta ra, e tia i te vahi mo‘a ra (o tei taio ra, ia taa 
ia ’na),” te na ô noa ra râ, e horo te feia i Iudea. ki nga maunga. Ko te kupu ano tenei, Me te hunga i 
waenganui o Hiruharama.ranei church)Haere atu, kaua hoki te hunga i nga whenua (te rohe o Huria, me 
te pa o Hiruharama) e tomo ki reira. 

 
✓ Judaea – (he rohe maunga) i roto i te tikanga whaiti, ki te taha tonga o Palestine e takoto ana i 

tenei taha o Horano me te Moana Mate, hei wehe ke i a Samaria, i Kariri, i Perea, i Idumea.379 
 

✓ Jerusalem – he pa kei runga i te paparahi o nga maunga o Huria. 
 

Mat 24:17Waiho ko ia kei rungaG1909te tuanui o te whareG1430 kaua e heke iho ki te tango i tetahi mea i roto i tona 
whare. 
Mar 13:15A (engari)G1161tukua ia (haere ki raro)G2597ko tera i runga i te tuanui kaua e heke iho ki te whare; 
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kaua hoki e tomo ki roto ki te tango i tetahi mea i tona whare. 
 

Mat 24:18Kaua ano te tangata i te maraG68hoki ki te tango i ona kakahu (garment).G2440 
Mar 13:16me te tangata i te paraeG68kaua e hoki mai ano ki te tango i tona kakahu.G2440 
 
Ruka 21:22Mo eneinga ra o te rapu utu,G1557kia rite ai nga mea katoa kua oti te tuhituhi. 
 

 Matthew's & Mark's whakarongo: 
- Ko te hunga i runga i te tuanui o te whare (te waahi inoi,Ohipa 10:9)G1430kaua e heke iho ki te tango i 
tetahi mea i roto i tona whare. 
→Ko te tikanga, kaua tetahi e inoi i roto i tona whare, engari kia inoi i roto i te whare o te Ariki iwairua  

(Mat 21:13) me te whakawhirinaki katoa ki a te Karaiti kia mau tonu koe a taea noatia te mutunga 
kia ora ai (Mat 24:13). 

 
-Kaua tetahi i te mara (tte ao,Mat 13:38hoki mai ki te tango i tona kakahu (kia kakahu)G1746. 
→Ko te tikanga, Kaua tetahi o te ao e hoki mai ki te kakahu o te kikokiko, engari o te Karaiti. 

(Gal 3:27). Ara, ka hohoro koutou te whakarere i o koutou kikokiko kia kakahuria iho a te Karaiti kia 
whiwhi ai ki te ora tonu. 
 

 Lwhakarongo a uke: Ko nga ra hoki enei o te rapu utu, e rite ai nga mea katoa kua oti te tuhituhi. 
 

Mat 24:19Aue te mate mo te hunga e hapu ana, mo nga mea hoki e whangai ana ki te u, i aua ra! 
Mar 13:17Aue te mate mo te hunga e hapu ana, mo nga mea hoki e whangai ana ki te u, i aua ra! 
Ruka 21:23Aue te mate mo te hunga e hapu ana, mo nga mea hoki e whangai ana ki te u, i aua ra! 

ka nui hoki te aitua ki te whenua (te whenua).G1093me te ririG3709ki runga ki tenei iwi. 
 

 Matiu, Mareko,& te hunga whakarongo a Luke: Aue te mate mo nga wahine hapu (pononga wahine i 
hapu i nga kohungahunga o te whenua) me te hunga e whangai ana i nga kohungahunga (e whangai 
ana i nga kikokiko i raro i te ture) i aua ra 
 

 Te hunga whakarongo a Luke: Ka pa mai te pouri me te riri ki runga ki te whenua, e kore te hunga i raro 
i te ture e ora. 

 
Luk 21:24A ka hinga ratou ki te taha (te mangai)G4750o te hoari,G3162 

a ka arahina whakaraua atu ki nga iwi katoa (nga tauiwi):G1484 
a ka takatakahia a Hiruharama e nga Tauiwi (Nga tauiwi),G1484 
tae noa ki nga wa o nga tauiwi (Gentile iwi),G1484kia tutuki. 

 
 Te hunga whakarongo a Luke: Ka hinga ratou i te mata o te hoari (te rhema e puta mai ana i te mangai 

o te Ariki, o Ihu Karaiti,Apo 1:16), a ka arahina whakaraua ki nga tauiwi katoa, a ka takatakahia a 
Hiruharama (te hahi i runga i te whenua) e nga tauiwi, kia rite ra ano nga wa o nga Tauiwi. 
→Katahi ki rotoLuka 21:21-24, ua tohu Iesu i te reiranga ra o te rapu utu ko nga mea kua tuhia me 
penei 

ka tutuki, ka tutuki i rotote ra o te Ariki i rotoApo 19:2. 
 

-A ka poroa nga ra mo te whakaaro ki te hunga whiriwhiri 
Mat 24:22A haunga eraG1565nga raG2250me whakapoto,G2856kaua rawa he kikokikoG4561kia ora: 

engari mo te hunga whiriwhiriG1588haunga eraG1565nga raG2250ka whakapotoa.G2856  
Mar 13:20A haunga terate ArikiG2962i whakapotoG2856i aua ra, kahore he kikokiko e ora. 

engari mo te hunga whiriwhiri,G1588ana i whiriwhiri ai,G1588kua poroa e iaG2856nga ra.G2250 
 
  →Ka whakapotoa nga ra mo te Hunga Tapu o te Pawera Nui, no te mea ka haria ratou i te 7 o nga ra. 

kua tata te tangi o te tetere, a ma to tatou Ariki raua ko tana Karaiti e whakahoki te 
rangatiratanga o tenei ao 
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(Apo 11:17,Apo 19:1-7).380 

 

 
-Ci puta mai i “[3] 70 wiki o Raniera.” 

 
→Te vai ra 1 290 mahana (220 + 30 + 790 + 220 + 30 mahana) mai te haamataraa o te mea faufau o 

te haamouraa (AOD) e tae atu i te hopea o Aramagedo, i muri iho, e hope te afaraa piti o te 70raa 
o te hebedoma o Daniela. 

 
→E haapotohia na mahana hopea e 250 (30 + 220 mahana) o te 70raa o te hebedoma o Daniela 

(aore ra te mau mahana ati rahi).250 ra(220 + 30 ra) mona te Arikipooti. 
 

 Mte whakarongo a atthew: Ki te kahore aua ra (nga ra o te Pawera Nui) i poroa i waenga, e kore tetahi 
kikokiko e ora; engari mo te hunga whiriwhiri (te hunga tapu, mo nga wahine kuware) ka poroa nga ra o te 
Pawera Nui. 
 

 Mte hunga whakarongo a te aaka: Haunga terate Arikikua whakapotoa aua ra (nga ra o te Pawera Nui), e 
kore tetahi kikokiko e ora; engari he whakaaro ki ana i whiriwhiri ai, nana neite Arikikua whiriwhiria, ka poroa 
nga ra o te Pawera Nui. 
→ Te Arikika haere mai mo tana i whiriwhiri ai (me te hunga whakarongo a Mareko). 
 

 Lwhakarongo a uke: Kare i whakahuahia (i te mea kua raptures ratou i muri i te taenga mai o te Tama a te 
tangata). 
 

E. Ko ahea enei mea (te haerenga mai o te Tama a te tangata)? 

① Ko te mataora tuatahi mo te 144,000 (Te taenga mai ote Tama a te tangata) 

  →TirohiaApo 14:14mo nga taipitopito. 
 

- Kare e mohiotia te ra me te haora mo te taenga mai o te Tama a te tangata 
Mat 24:34He pono taku e mea nei ki a koutou, E kore rawa tenei whakatupuranga e pahemo, kia puta ra ano enei 
mea katoa.G1096 
Mar 13:30He pono taku e mea nei ki a koutou, E kore rawa tenei whakatupuranga e pahemo, kia puta ra ano enei 
mea katoa (ka puta)G1096 
Ruka 21:32He pono taku e mea nei ki a koutou, E kore rawa e pahemo tenei whakatupuranga, kia puta ra ano enei 
mea katoa.G1096 
 

 Te hunga whakarongo a Matiu: E kore tenei whakatupuranga e pahemo, kia puta ra ano enei mea 
katoa. 
 

 Te hunga whakarongo a Mark: E kore tenei whakatupuranga e pahemo, kia puta ra ano enei mea 
katoa. 
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 Te hunga whakarongo a Luke: Tenei (te wahine mohio, ko waiKo nga hua matamua a te Karaiti) e kore 
e pahemo nga whakatupuranga kia mahia ra ano ta te Atua i pai ai mo nga tama a Iharaira ki runga ki te 
whenua kanga, ki te kawe i tau iwi i a Iharaira ki te wahi tapu, ano kei te rangi.381 

 
 Ko nga hua matamua o te Karaiti Ko te hunga i hokona e te Atua i Ihipa, no te whare o Rawiri, mo 

nga tau e maha, he wahine ratou, he matamua ki te Atua, ki te Reme hoki, ko te tokomaha o nga 
hapu katoa o nga tama a Iharaira i hiritia; he ingoa ano to te Matua o te Reme, kua oti te tuhituhi 
ki o ratou rae, me te waiata ano i te waiata hou ki mua i te torona, he mea hoko mai i te 
whenua.382  

 
Mat 24:35Rangi me te whenua (whenua)G1093ka pahemo, engari ko taku kupu (waitohu)G3056e kore e pahemo. 
Mar 13:31Rangi me te whenua (whenua)G1093ka pahemo: engari taku kupu (waitohu)G3056e kore e pahemo. 
Luka 21:33Rangi me te whenua (whenua)G1093ka pahemo: engari taku kupu (waitohu)G3056e kore e pahemo. 
 
 Matiu, Mareko,& te hunga whakarongo a Luke: Ko te ao (te rangi me te whenua) e kite nei tatou inaianeinga 

waitohu, ehara i te mea hanga ki nga mea e kitea ana, engari he mea rongoa;kua waiho mo te ahimo te ra 
whakawakanga, mo te whakangaromanga o nga tangata karakiakore. No reira i te ra whakawa, ka pahemo 
nga tohu mo nga tangata karakiakore, engari ka tino rite mo te hunga e whiwhi ana.te rhēma o te Atua.383  
 

 I rotoEph 5:31, “he tangata (anthropos)”G444mo te tangata kikokiko o te pononga wahinenga 
waitohuote Atuana roto i te Tamaiti a te taata nei, e e tia ia ’na ia faarue i to ’na metua tane e 
to ’na metua vahine ia amui atu i ta ’na vahine tiamâ (oia hoiorai rotoTe Karaiti) kia hono ai ratou 
ki te tinana (wheua me te kikokiko) oTe Karaiti.Na, ko nga mahi a te hunga i ora tonu i te taro (nga 
waitohu) anake (i roto i te kikokiko), a ehara nate rhemae puta mai ana i te mangai ote Atua(i roto 
i te Wairua), ka wera, ka ngaro i te kapura (ka ora ratou, otira me te mea na rotoahi). 

 
Mat 24:36Engari mo terarāahaorae kore e mohio ki te tangata, ehara i te mea ko nga anahera o te rangi, engari ko 
toku Matua anake. 
Mar 13:32Engari mo terarāme terahaorae kore e mohio ki te tangata, kahore, 

ehara ko nga anaherai rotoG1722rangi, kare ano hoki te Tama, engarite Matua. 
 

 Matiu whakarongo: Engari kaore tetahi e mohiote raahaora, kare o nga anaherao te rangi, engari ko 
tana anakeMatua. 
 

 Te hunga whakarongo a Mark: Engari kaore tetahi e mohiote raahaora, e ere te mau melahii 
rotorangi,kahore hoki te Tama, engarite Matua. 
 

 Te hunga whakarongo a Luke: Kaore i whakahuahia (i te mea kua raptured ratou i tera wa). 
 

 Kia mahara ko nga anahera "o” te rangi mo te hunga whakarongo a Matiu, ko nga anahera mete 
Tama a te Atuahe "i roto” te rangi mo te hunga whakarongo a Mark. No te mea ko te hunga e kiia 
ana e tika ana kia whiwhite mure ore henga tama a te Atua, nohonga tama o te aranga. No reira, eita 
ratou e nehenehe e pohe faahou no te mea “e aifaito [ratou] i te mau melahi” no reira ratou iho e 
“haapaoi roto” rangimai i te tirohanga wairua (Ko Luk20:35-36). 

 
1Ko 15:12 Inaianei menaTe Karaitikia kauwhautia kua ara mai ia i te hunga mate, 

he pehea te kupu a etahi o koutou, kahore he aranga ake o te hunga mate? 
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 Ki te matau koutou ki te titiro ki te mata o te rangi, katahi koutou ka mohio ki nga tohu o nga taima, 
haunga ia te ra me te haora e haere mai ai te Tama a te tangata.Ruka 12:56).384  

 
Mat 24:37Ka rite hoki ki nga ra ia Noa te haerenga mai ote Tama a te tangata kia. 
Mat 24:38Ka rite hoki ki nga ra i mua o te waipuke, e kai ana ratou, e inu ana; 

e marena ana, e tuku ana kia marenatia, a taea noatia te ra i tomo ai a Noa ki te aaka, 
Mat 24:39A kahore ratou i mohio, a pakaru noa te waipuke, a kahakina ana ratou katoa; 

ka pera ano te haerenga mai ote Tama a te tangata kia. 
 Te hunga whakarongo a Matiu: Tae noa ki te ra i tomo ai a Noa ki roto ki te aaka, ka kite nga tama a te 

Atua i nga tamahine a te tangataH120he pai ratou, a ka tango i a ratou i pai ai o ratou katoa hei wahine 
ma ratou.385Mai i te anotau o Noa, e amu e e inu atoa te mau “vahine ê atu” e te mau tamahine a te 
taata nei, e faaipoipo e e horoa i te faaipoipo i te mau tamahine a te taata nei, e ore ratou e ite e ia tae 
mai te diluvi e pau roa ’tu ai ratou. ka pera ano te haerenga mai o te Tama a te tangata. 
 

 Mwhakarongo aaka: Kaore i whakahuahia. Ka mahue iho nga wahine kuware ki te whenua, engari ka 
tae mai te Wairua Tapu ki runga ki a ratou. 
 

 Te hunga whakarongo a Luke: Kaore i whakahuahia. Ko nga wahine whakaaro nui kua raptures no te 
mea e kore e taea e ratou te mate i te mea e rite ana ratou ki nga anahera. 

 
-Kohukohu ki nga waitohu me te rhema 

Mat 24:40I taua wa tokorua ki te mara;G68ko tetahi ka tangohia (i te mauG2983),G3880a haere atu ana tetahi.G863 
Luka 17:36Tokorua nga tangata i te mara;G68ko tetahi ka tangohia (i te mauG2983),G3880a haere atu ana tetahi.G863 
 
➢ Ko nga tahae tokorua i ripekatia ki te taha o Ihu386 

Ko tetahi onga tahae tokorua(aore ra te feia rave hara) tei faasataurohia i pihai iho ia Iesu, ua a‘o atura i te 
tahi atu taata rave hara, na ô atura, “E ore anei outou e mǎta‘u i te Atua, tei raro a‘e outou i ta ’na haavaraa, 
ua ite hoi tatou e, e utua tia ore ta tatou e au i ta tatou nei ohipa, o teie râ taata. (Ko Ihu tika) kahore he mahi 
he.” 
 
→ 1 Ioa 2:1te mau papa‘iraa, o Iesu Mesia “te taata parau-tia,”G1342na, ko te tahae nana i riri tetahi i runga i 
te ripeka 

i mohio ko Ihu e iri ana i tona taha ko Ihu te Karaiti (Mat 16:20). He mohio tenei tangata kino 
Na ka wehi te Atua ki a ia, a ka oho ki te tika.1Ko 15:34). 

→Heoi, ko te tangata nana i kohukohu ki a Ihu, kihai i mohio ki ta te Atua tika (2Ko 5:21), penei 
i mea, “Ki te mea ko te Karaiti koe, whakaorangia koe, matou hoki,” no reira, kua whakawakia a ia i runga 

ake i te whenua. Tenei 
he kuware te tangata mahi kino, no te mea kahore ona matauranga, na reira te wehi ki a Ihowa. 

 
Ko te tangata kino i wehi ki te Atua, ka mea ki a Ihu e iri ana i tona taha, E te Ariki,G2962maharatia ahau ina 
haere mai koe ki tou rangatiratanga”.G932 (Ko Luk23:42). Noa ’tu e ua faaino te hoê o na taata ino e piti ia Iesu 
i nia i te satauro, “ua tiaturi” te hoê o tei a‘o i te tahi atu taata ino.Ihukote Karaiti,te Tama a te Atua, me 
tanaAriki.  
Peneia‘e ua farii na taata rave ino e piti ia Iesu, ma te faariro ia raua ei feia rave hara i mua i te aro o te feia e 
imi ra i te haapohe ia Iesu e no reira, ua patitihia raua i nia i te satauro i pihai iho ia Iesu. Ko te tangata kino i 
kohukohu ki a Ihu i mohio ki a ia ko te logos (aore ranei te Tama a te tangata), engari ko tetahi atu tangata 
kino i mohio ko Ihu te rhema, na reira i whakapono ai a Ihu ko te Karaiti, ko te Tama a te Atua. 
 

                                                           
384Ataata 8. "Ko nga hakari e whitu a Ihowa ma nga tama a Iharaira."www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/8-

the-seven-feasts-of-the-art-for-the-sons-of-israel-jesus-from-male-child- ki-ariki/. 
385Ataata 21. “Te Kawenata, Te Kotinga o waho , Te Kotinga o roto.” 
www.therhemaofthelord.com/circumcision/21-covenant-outward-circumcision-inward-circumcision/. 
386A hi‘o i te “[Figure 10-b],” aore ra te video 38. “Ua faasataurohia na eiâ e piti i pihai iho ia Iesu.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
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He pera ano me Ihu i kake atu ki tona Matua me te Atua, a ka waiho te Atua hei Matua hei Atua mo Meri 
Makarini iIoane 20:17, e riro atoa te Atua ei Metua e ei Atua no te taata rave hara, o tei faaroo na roto i te 
faaroo e o Iesu te Mesia o tei reva i to ’na ra Metua, to ’na Atua.Ruka 23:42(“E te Fatu, e haamana‘o mai oe 
ia ’u ia haere mai oe i roto i to oe ra basileia”) te tatarahia ra mai teie te huru: “E te Fatu, te tiaturi nei au e o 
Iesu Mesia oe, te Tamaiti a te Atua, e e haere oe i nia i to oe Metua e i tau Metua ra, e i to oe ra Metua. Te 
Atua me toku Atua. No reira, a haamana‘o i to‘u faaroo, ia tae mai oe i roto i to oe ra basileia ».Ko 
Luk23:43Na ka mea a Ihu ki a ia, He pono taku e mea nei ki a koe, Ko aianei koe noho ai ki ahaupararaiha.” 
 
Ko te tikanga tenei a Ihu i korero ai ia, “Katahi ka tokorua ki te mara (te ao,Mat 13:38);G68kotahi e tangohia, 
kotahi e waiho (Mat24:40).” Ko te tikanga, ko te hunga e kore e pai ki te tango i te Wairua Tapu (te rhema 
ranei), kare e "whakapono" ko Ihu te Karaiti (te Karaiti ranei,Jhn1:41), te Tama a te Atua,hekua whakawa kua 
ngaro to ratou whakaoranga (Jhn20:31), no reira e kore e taea e ratou te tomo ki tona rangatiratanga. 
 
→ Ko Luk12:10Ki te korero tetahi kupu (nga waitohu)G3056whakahēte Tama a te tangata= ka murua tana: 

 engari ki te tangata e kohukohu ana ki te Wairua Tapu (te rhema) = e kore e murua. 
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[Whakaahua 10-b] Ko nga tahae tokorua i ripekatia ki te taha o Ihu387 
 

 
                                                           

387Ataata 38, "Na nga tahae tokorua i ripekatia ki te taha o Ihu." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
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Mat 24:41Tokorua nga wahine e huri anaG229i te mira;G3459  
te kotahika tangohia (mai i te hopuG2983),G3880a haere atu ana tetahi. 

Ruka 17:35Tokorua nga wahine e huri anaG229tahi; 
te kotahika tangohia (mai i te hopuG2983),G3880a haere atu ana tetahi.G863 

 
 Ko te kupu matua mo te mira (G3459)he kohatu mira (, μύλος,G3458), “te hoê mira rahi e piti ofai, hoê i 

nia e hoê i raro; ko to raro kohatu i tu tonu, engari ko to runga i hurihia e te kaihe, no reira te ingoa o te 
kohatu mira (μύλοςG3458)”388  
 
Tko te turanga o te whare o te AtuaIhu Karaiti(1Ko 3:9-11) ko te kowhatu noho tonu o raro (nga 
waitohu), ko to runga kohatu e huri ana hei kohatu orate rhema. Ko te tangata e rapu ana i nga mahi o 
te ture, pera i a Iharaira, ehara nei i to te whakapono, ka tutuki nga waewae ki taua kohatu tutukitanga 
waewae: ko te tangata ia e rapu ana i nga mahi o te ture o te tika o te whakapono, ka tae ki te tika.389 
 

 Na te aposetolo Paulo i tanunga tohu a te Atua i roto ia koe, na te Karaitiana pakeke i whakamakuku i a 
ia (Ko nga tohu a te Atua+ Te wai = Kotahi), ko te Atua ia (ko te kai homai taro hei kai ma koutou) ka 
whakanuinga waitohui ruia i roto i a koe ete Tama a te tangataa ka tupu nga hua o tou tika (raneite 
rhema).390 
→Na, ki te mau tonu te mahi a tetahiIhu Karaiti(nawhakapono), ka riro ia ia te utu o te tangata tika 
(1Ko 3:13-15,Mat 10:41). Tena ki te wera te mahi a tetahi, ka maumauria tana, ahakoa i ora ia i roto i te 
ahi. 

 
 Nga mahi a te hunga i noho i te rhema i puta mai i te wahate Atua, e kore e wera i a ratou e noho 

ana i runga i ta te Wairua. Ko nga mahi ia a te hunga i noho i te taro anake i runga i te kikokiko ka 
wera, ka ngaroahi, otira ka ora ratou, ka pera anoahi. 

1Ko 3:14Ki te mau tonu te mahi a tetahi e hanga ai ki runga, ka riro ia ia he utu.G3408 
(1Ko 3:15Ki te wera te mahi a tetahi, ka maumauria tana: 

ko ia ia ka ora; heoi me te mea na te ahi. 
 
→No reira, ka tangohia tetahi o te tokorua i whakatikaia, a ka waiho tetahi ki muri 

(Roma 5:19). 
 
Te rangatiratanga o te rangi:Ko te kohatu o raro (Jesus Christ, the logos)391 

 I roto i te Matthew: Ko te kupu matua mo te huri (Strong'sG229) he kai (Strong'sG224) 
 Ka ako te hunga whakarongo a Matiunga waitohui runga i te whenua, e whakaatu anate Wairua,te wai, 

ate toto. 
-Mat 13:33Tenei ake ano tetahi kupu whakarite i korerotia e ia ki a ratou; 

Ko te rangatiratanga o te rangihe rite ki te rewena, i tangohia e te wahine, 
a huna ana ki roto ki nga mehua paraoa e toru.G224a rewenatia katoatia.G2220  

1 Ioa 5:8Tokotoru ano nga kaiwhakaatuG3140i te whenua (whenua),G1093 
te Wairua, ate wai, ate toto: a e whakaae ana enei tokotoruG1526i roto i te kotahi. 

 
Te rangatiratanga o te Atua:Tko te kohatu o runga (Te Matua, te rhema)392 

 Kei Ruka: Te miraG3459kahore i kiia ko te kohatu o runga e whakaatu ana i te rangi. 
 Lka ako te hunga whakarongo a ukete rhemao te rangi,ko waie whakaatu anate Matua,nga waitohu, 

ate Wairua Tapu. 
-Ruka 13:20I mea ano ia, Me whakarite e ahau ki te aha?te rangatiratanga o te Atua? 

                                                           
388" G3458 - mylos - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 9 o Maehe, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g3458/kjv/tr/0-1/. 
389Ataata 41. “Kia tupu i roto i te Ariki kia manakohia e te Atua”, & ataata 47, “7. Nga 

Tapenakara")www.theRhemaOfTheLord.com. 
390Ataata 41. “Kia tupu i roto i te Ariki kia manakohia e te Atua.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 
391Ataata 13. “Te kupu (logos & rhema).”www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
392Ibid. 
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-Ruka 13:21He rite ki te rewena i tangohia e tetahi wahine, a whaongia ana ki roto ki nga mehua 
paraoa e toru;G224 

a rewenatia noatia te katoa. 
(1 Ioa 5:7Tokotoru hoki nga kaiwhakaatuG3140i rotorangi, 

te Matua,te Kupu(nga waitohu), mete Wairua Tapu: 
a e whakaae ana enei tokotoruG1526kotahi.)  

 
 Te rangatiratanga o te Atuae kore e kitea e te kanohi tahanga, no te mea kei roto ia koutou, 

na, me kauwhau e koutou (hei kaititiro kanohi o tona nui) te kaha me te taenga mai o to 
tatouAriki a Ihu Karaiti (2Pe 1:16).393 

 
1Ko 11:26I nga wa katoa hoki e kai ai koutou i tenei taro, e inu ai i tenei kapu, 

e whakaatu ana koena te Arikimatekia tae mai ra ano ia. 
 

 Kia pai te mawhiti i nga mea e puta mai 
Mar 13:33Kia tupato (tirohia),G991mataaraG69a ka inoi:G4336kahore hoki koutou e mohio ki te taimaG2540ko. 
Mar 13:34E rite ana hoki te Tama a te tangata ki te tangata e haere ana ki tawhiti, i whakarerea e ia tona whare; 

a hoatu ana te manaG1849ki ana pononga,G1401 ki ia tangata tana mahi; 
ka whakahau ki te kaitiaki tatau.G2377ki te matakitaki. 

 
Luk 21:34A kia tupato (kia tupato)G4337ki a koutou ano, kei taimaha o koutou ngakau 

ngarue, me te haurangi, me nga raruraru o tenei ao, a ka puta ohorere mai taua ra ki a koutou 
( ohorere).G160 

Ruka 21:35Ka puta hoki mai he mahanga ki nga tangata katoa e noho ana i te mata o te whenua katoa.G1093 
Luk 21:36 Na reira kia mataara, me te inoi tonu, kia paingia ai koutoumawhitienei mea katoa 

ka puta tena, me te tu ki muate Tama a te tangata. 
 
Luka 21:37 A i ia ra e whakaako ana ia i roto i te temepara; 

a i te po ka haere ia, ka noho i te maunga e kiia nei ko te maunga o nga Oriwa. 
Luka 21:38A i te atatu ka haere mai nga tangata ki a ia ki te temepara, ki te whakarongo ki a ia. 
 

 Te hunga whakarongo a Mark: No te mea kare koe e mohio ki te wa, kia tupato, kia kite, kia mataara, 
kia inoi. 
He tangata te Tama a te tangataG444ka haere ki tawhiti, mahue ake i a ia tona whare, i muri iho i tana 
hoatutanga i te mana ki ana tangata, ki tana mahi, ma tenei, ma tenei, ka whakahau iho ki te kaitiaki 
tatau kia mataara ki te tatau. 
 

 Te hunga whakarongo a Luke: Kia tupato kei taimaha o koutou ngakau i te kakai, i te haurangi, i nga 
raruraru o te ao, kei puta ohorere mai te ra ki a koutou, ka puta he mahanga ki nga tangata katoa e 
noho ana i te mata o te whenua katoa. 
  
No reira kia mataara me te inoi i nga wa katoa, kia paingia ai koutou kia mawhiti i enei mea katoa 
meake nei puta, kia tu hoki i te aroaro o te Tama a te tangata. I whakaako a Ihu i a ratou i roto i te 
temepara i te awatea, engari i noho ki Maunga Oriwa i te po. (Ko te maunga o Oriwa te wahi e heke iho 
ai te Ariki a Ihu Karaiti me tana hunga tapu katoa mai i te rangi ki te whawhai mo ona morehu e toe ana 
ki te whenua). A tapao na e ua haere mai te mau taata atoa i te poipoi roa no te faaroo i ta Iesu 
haapiiraa i roto i te hiero. 

 

②Ko te mataora tuarua mo te Hunga Tapu o te Pawera Nui(Te taenga mai o te Ariki) 

  →TirohiaApo 11:15-16mo nga taipitopito. 
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http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/
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-Haorakahore i mohiotia mo te taenga mai ote Ariki 
Mat 24:42Kia mataara rapea: e kore hoki koutou e mohio ki te ahahaoraG5610touArikihaere mai. 
Mat 24:43Engari kia mohio koe ki tenei, ki te mea te tangata o te whare (tangata whare)G3617  

i mohio ki te mataaratanga (herehere)G5438te tahaeG2812ka haere mai, 
kua titiro ia,G1127a kihai i tukua tona whare kia pakaru. 

 
Mar 13:35Kia mataara rapea: kare hoki koutou e mohio ki te wa te rangatira (te Ariki)G2962o te wharehaere mai, 

i te ahiahi, i waenganui po ranei, i te tangihanga o te heihei, i te atatu ranei; 
Mar 13:36Kei puta whakarere mai, ka rokohanga koutou e ia e moe ana. 
Mar 13:37Ko taku e korero nei ki a koutou, e korerotia ana ano e ahau ki te katoa, Kia mataara. 
 

 Te hunga whakarongo a Matiu: Kia mataara, no te mea kei te mahi koekaorekia mohio koe he aha to 
haoraArikika haere mai (te tane marena hou). Me i matau te rangatira o te whare ki te wa e haere mai 
ai te tahae, kua mataara ia, a kahore i tukua tona whare kia pokaia. 

 
 Te hunga whakarongo a Mark: Kia mataara, no te mea kare koe e mohio ki te wate Arikihaere mai o te 

whare. I te ahiahi, i waenganui po, i te tangihanga tikaokao, i te ata ranei. Kia mataara, ma te katoa 
tenei korero, keite Arikikitea koe e moe ana ina haere mai ia. 
 

-Ra me te haora 
 

➢ Kia mahara ko "rāahaora” e kore e mohiotia mo te taenga mai ote Tama a te tangata engari anake 
"haora” kaore e mohiotia mo te taenga mai ote Ariki: 
 

-Te ra (Te kahaG2250) e pā ana ki te wā i waenganui i te whitinga o te rā me te tōnga o te rā,394ate 
haora (Te kahaG5610) e tohu ana ki nga taima o te tau (te puna, te raumati, te ngahuru, te 
takurua).395 Te Tama a te tangataka puta i muri tonu i te pawera, ko te timatanga o te pawera nui, 
engari kare he tangata e mohio ki te timatanga o te ra (tko te putanga mai o te ra me te torengitanga 
o te ra) me te haora (te wa) o te Pawera Nui, koia te ra me te haora o tona taenga mai e kore e 
mohiotia ko te Matua anake. 

 
- Ko te Ariki a Ihu Karaitie tae mai i “te mahana ote Ariki.” Mo te taenga mai ote Ariki,te ra (i 

waenganui i te putanga mai o te ra me te torengitanga o te ra) o tona taenga mai ka mohiotia i te 
mea ka haere mai ia ano he tahae i te po i waenganui po.(Mat 25:6), engarite haoraraneite wa (te 
puna, te raumati, te ngahuru, te takurua) o te tau kaore e mohiotia. 

 
Mat 25:6A i waenganui po (waenganui me te po)G3319G3571ka puta te tangi, 

Nana, kei te haere mai te tane marena hou; haere koutou ki te whakatau i a ia. 
2Pe 3:10Engari ko te ra ote Ariki ka haere mai ano he tahae i te po;G3571  

hei reira nga rangihaere atu me te haruru nui, 
me nga mea timatangarewame te wera nui, 
te whenua (the ground)G1093me nga mahi ano hokiG2041ko nga mea o roto ka tahuna ki te 

ahi. 
2Pe 3:11Na, ka rewa enei mea katoa.G3089  

kia pehea te ahua o koutou i runga i te whakahaere tapu, i te karakia pai;G2150  
2Pe 3:12Me te tatari me te hohoro ki te taenga mai o te ra ote Atua, 

ka rewa te rangi i te ahi.G3089  
me nga huānga (nga mea timatanga)G4747karewame te wera nui? 

2Pe 3:13He ahakoa ra, rite tonu tatou ki tana kupu whakaari, 
rapua he rangi hou me te whenua hou (whenua)G1093kei reira te tika e noho ana.G1343 

 

                                                           
394"G2250 - hēmera - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 13 o Maehe, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g2250/kjv/tr/0-1/. 
395"G5610 - hōra - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 13 o Maehe, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5610/kjv/tr/0-1/. 
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https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5610/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/25/6/s_954006
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 Inate ra o te Ariki ka haere mai, ka haere mai nga rangihaere atu me te haruru nuika rewa nga 
mea timatanga i te wera nui, ka wera nga mahi o te whenua. E matau ana hoki koutou ka rewa 
enei mea katoa, na kia mau ki runga ki nga whakahaere tapu katoa, ki te karakia pai, kia hua to 
koutou matauranga ki to tatouAriki a Ihu Karaiti.396  
 

 I te taenga mai ote ra o te Atua, ka rewa nga rangi i te ahi, ka rewa nga mea timatangarewame te 
wera nui, engari kia rite ki tana kupu whakaari, ka tino tika koe nate rhema o te Atua ki nga rangi 
hou, ki te whenua, kei reira te tika e noho ana. 

 
 Ko nga tohu a te Ariki: “Ko te hunga e ora ana, e toe ana ki te taenga mai ote Ariki kaua e 

araia atu te hunga e moe ana” (1Te 4:15). I muri i te taenga mai o te whakapono, ko te hunga 
katoa kei a ratou nga tohu, kare ake ratou i raro i te kaiwhakaako (i raro ranei i te rangi me te 
whenua), engari ka riro ratou hei tamariki ma te Atua i runga i te whakapono ki a Karaiti 
Ihu.397  
 
Kua rongoatia nga tohu mo te ahi mo te ra whakawakanga me te whakangaromanga o nga 
tangata karakiakore.Tna, ahakoa pahemo te rangi me te whenua, 
nga waitohu ka tino rite ete rhema o te Atuai te ra ote Atua.398 

 
Ko Luk12:36Kia rite hoki koutou ki nga tangata e tatari ana ki a ratouariki,G2962 

ka hoki mai ia i te marena (te marena);G1062 
mo tona taenga mai, ka patoto, na uaki tonu atu ki a ia. 

Ko Luk12:37Ka koa aua pononga,G1401 
ko waite arikika tae mai ka rokohanga e ia te mataaratanga:G1127 
he pono taku e mea nei ki a koutou, ka whitiki ia i a ia ano,G4024 
me mea kia noho ratou ki te kai;G347a ka haere mai ki te mahi ma ratou. 

Ko Luk12:38A ki te haere mai ia ki rotote tuaruamataara(nga tangata e tiaki ana i te whare 
herehere, 

te wahi e mau ai nga herehere), ranei 
tomo maite tuatorumataara(nga tangata e tiaki ana i te whare herehere, 
te wahi e mau ai nga herehere),G5438  

a ka kitea e pera ana, ka koa aua pononga. 

Ko Luk12:39Na kia mohio tenei, ki te mea ko te rangatira o te whareG3617i mohio 
he aha te haora e haere mai ai te tahae, kua titiro ia, 
a kihai i tukua tona whare kia pokaia. 

                                                           
396Ataata 30. “The Communion.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
397Ataata 45. “6. Taraehara.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/. 
398Tirohia "Apo 22:3-4,” or Video 44. “(The logos & the rhema) I nga ra whakamutunga (2 Pita 3) 1/2.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-

scripture-2-peter-1-3/. 
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[Whakaahua 10-2] Te 3 Kooti me te 4 Mataara399 
 

 
 

ⓐKo te taenga mai o te Karaiti (Iiriiri ki tona mate me tona aranga) 

 
 Ko te mataaratanga tuatahi (Kua tutuki te hawhe tuatahi o te wiki 70 a Daniel) 

 - E whakaponohia ana i ora a Ihu i waenganui i te 33 me te 34 tau (33 tau 6 marama mena ka tatauhia mai i te hakari 
o te tapenakara tae noa ki tona ripekatanga, te kapenga). Mēnā he tika tēnei rārangi wā,Ihui timata tana mahi 

minita i runga i te whenua 
i te tau 27 AD ka riro ko te Karaiti i te tau 31 AD (te whakakaha i te kawenata mau tonu me ona ake,Dan 9:27), 
i te 33 o ona tau e ono marama. 

 
  →Ua oti te reira i te afaraa matamua o te 70raa o te hebedoma o Daniela (aore ra 3.5 matahiti), no te mea râ ua patoi te 
nunaa ati Iuda. 

nga tohu a te Atua, te rongopai onga tohu o te whakaorangatahuri ki te Tauiwi(Ohipa 13:46,Ohipa 13:26), 
me 

ko tetahi wahi ka pa te matapo ki a Iharaira kia tae mai ra ano te îraa o nga Tauiwi(Roma 11:25). 
 
-Te Karaitikua tae mai ki te ao (Ioane 11:27) mo te hunga hara. 

(Ioane 11:27Ka mea tera ki a ia, Ae,Ariki(kirios): 
E whakapono ana ahau ko koe tenate Karaiti,te Tama a te Atua, o te haere mai i te ao nei.) 

 
- Te hunga katoa kei rotoKaraiti Ihu, kua iriiria ki rotoTe Karaiti, kua kakahuriaTe Karaiti, a ka rirona te 

Karaiti. 
Na, he uri ratou na Aperahama, mo ratou hoki te kainga i runga i te kupu whakaari (Gal 3:27-29). 

 
Gal 3:27Mo koutou kua iriiria ki rotoTe Karaitikua kakahuriaTe Karaiti. 
Gal 3:28Kahore he Hurai, kahore he Kariki, kahore he pononga, kahore he rangatira, kahore he tane, 

wahine ranei: 
he kotahi hoki koutou katoaKaraiti Ihu. 

Gal 3:29 A ki te mea ko koutouna te Karaiti, no reira he whanau koutou na Aperahama, mo koutou hoki 
te kainga i runga i te kupu whakaari. 
 

 

 Ko te haurua tuarua o te wiki 70 a Ranieraresume i muri i te mataora 1, ka whai i te mea whakarihariha o te 
ururua.400 

                                                           
399A hi‘o i te “[Hoho‘a 21-1] E nafea te nunaa o te Atua e tomo ai i roto i te sekene o te Atua” no te tahi atu â mau 

haamaramaramaraa. 
400A hi‘o i te “[3] 70 hebedoma o Daniela.” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/9/27/s_859027
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https://www.blueletterbible.org/kjv/gal/3/29/s_1094029
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ⓑTe taenga mai o te Tama a te tangata(Ko nga wairua o te hunga tika ka tino tika)401  
 

 (Ko te kotinga mataora 1) Ko nga wairua o te hunga tika ka tino tika 
- Ko te rongopai i kauwhautia e te apotoro a Paora ehara i te tangata, engari nate whakakitenga a Ihu 

Karaiti 
(Gal 1:11-12), na te rongopai hoki koutou i whanau ai (te apotoro a Paora).Karaiti Ihu (1Ko 4:15).402  
 
 Te Hiruharama Rangi 

Na te mea kua tipu nga tohu i roto i a koe, kua whakarongo koe ki te reo o te rhema, kua tae mai koe ki 
Maunga Hiona, ko te pa ia o te Atua ora, ko Hiruharama i te rangi, e kore nei e taea te tatau 
ko te hui o nga anahera, ko te huihuinga nuiahahi o te matamua kua oti te tuhituhi I te rangi kei hea 
te Atuako ia te kaiwhakawa mo te katoa, anga wairua o te hunga i hangatikaka mahiatino tika 
(Heb 12:22-23).403  
 
A tapao na e te mau varua o te feia i fanauhia na roto i te evanelia ta te aposetolo Paulo i poro, 
i roto i te hanga tika me te tino tika. Ko ratou te hahi ote matamua kua oti te tuhituhi ki te rangi, e tu nei 
i runga i Maunga Hiona, ko te pa ia o te Atua ora, o Hiruharama i te rangi. I etahi atu kupu, ko ratoute 
nga matamua a te Karaiti ko wai ka hopukina (te 1st rapture) i te mataaratanga tuarua (Apo 7:9). 

 
 “E ite vetahi i te Faatereraa arii a te Atua hou a roohia ’i i te pohe” 

Ko Luk9:20Na ka mea ia ki a ratou, Ki ta koutou na ki, ko wai ahau? Na ka whakahoki a Pita, ka mea, Ko te 
Karaiti a te Atua. 

Ko Luk9:26Ki te whakama hoki tetahi ki ahau, ki aku korero,G3056nona te Tama a te tangata 
whakama, ina haere mai ia i runga i tona ake kororia, i te kororia hoki o tona Matua, o nga 

anahera tapu. 
Ko Luk9:27Engari he pono taku korero ki a koe, 

“kei reiraetahie tu ana i koneie kore e pangia e te mate,tae noaka kite ratoute rangatiratanga o 
te Atua.” 

 
→Ko te hunga kua iriiria ki te Wairua Tapu & ki te kapura, e kore e kite i te mate pera me ratou 

hiahiaKAUA E MATE.404 
- I kiia ratou e tika ana kia whiwhi ratou ki te oranga tonutanga, me te aranga mai i te hunga 

mate 
nga tama ate Atua, he tamariki nei na te aranga, e kore ai e mate pera me era atu 
ko ratouriteritekinga anahera (Ko Luk20:35-36).405  

 
→I muri a‘e i te haamouraahia te hiero o te tino o Iesu e ua mahae te paruru o te hiero na roto e 

piti 
(Mat 27:51-53), ua ite te taata i te tia-faahou-raa e rave rahi tino o te feia mo‘a i ora na 
e moe ana (i te mara a te kaihanga rihi), whakatika ana ka tomo ki rotote pa tapu (Apo 21:2). 

 

                                                           
401Tirohia "(Apo 21:27) Te mau mea i papaihia i roto i te Buka Ora a te Arenio.” 
402Ataata 16. “Ko nga Tauiwi (The mystery of Christ).”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
403Ataata 41. “Kia tupu i roto i te Ariki kia manakohia e te Atua.” 

www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 
404No roto mai i “<Te mahana o te Mesia>” no roto mai i te pene 20. 
405Ataata 45. “6. Taraehara.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/.  

The hour of temptation (Rev 3:10)

1,260 days 790 days

Fulfilled before Christ's 1st coming To be fulfilled by the Lord Jesus Christ

Feast (of Passover, Unleavened, Firstfruits) The midst of the feast

Daniel's 2nd half of 70th week

Armage-

ddon

Wrath of God (Rev 16)

Daniel's 1st half of 70th week 

(1 Hour)

Abomination (AOD)

(1 Hour)
The times of the Gentiles

Tribulation

(John is partakers in Tribulation with his brethren, Rev 1:9)

Great Tribulation

Time (feast), Times (feasts), & the dividing (midst) of time (Dan 7:25, Dan 12:7)

Feasts (of Trumpet, Atonement, Tabernacles)

250 days 250 days
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 Ko te mataaratanga tuarua: (Ko te mataora tuatahi)Te Tama a te tangatahaere mai "i roto” he kapua kaha me 
te kororia nui 

(Ruka 21:27,Apo 7:9-17). 
 

 → Tngongo kua whakarongo maite rhemae kore e noho i runga i te maunga e taea te pa me 
tahuna kiahi, engari kei Maunga Hiona, te pa o te hunga orate Atua,te rangi 
Hiruharama,te hahi o te matamua kua oti te tuhituhi ki te rangi, kei reira nga wairua o 
te tikahe mea tino tika(Heb 12:23). 
 

 →No te mea ka puta mai te Tama a te tangata i muri tonu iho o te pawera, ko te timatanga tera 
o te afaraa 2 o te 70raa o te hepetoma a Daniela, e mea papu e e fâ mai Oiai roto i nga wa e 

heke mai nei.406 
 
 
  

ⓒTe 2raa mai o te Mesia, te Mesia(Ko te Ariki a Ihu Karaiti:Whakanohoiai runga i te pirau me te matekore)407 

 
 (Ko te kotinga 2nd) Ko te Ariki ko Ihu Karaiti, he matekore tona, e noho ana i roto i te Atuahaere mai  

 
(Te pu a te Atua) 
1Te 4:15Koia ta matou korero ki a koutou i te kupu (nga waitohu)G3056ote Ariki, 

kia tatou e ora nei, e noho nei 
ki te haerenga mai o te Ariki e kore e pa ki te hunga kua moe. 

1Te 4:16No te mea ko te Ariki pu ano e heke iho i te rangi me te hamama, me te reo o te tino anahera. 
me tete tetere a te Atua: me nga tupapaku i rotoTe Karaitika ara tuatahi: 

1Te 4:17 Ko reira tatou, te hunga kua mahue ki te ora, kahakina ngatahitia ai me ratoui nga kapua, 
ki te tutakite Arikii te hau: a ka pera tonu tatoute Ariki. 

 
→I runga i te hamama, i te reo o te tino anahera, i te tetere a te Atua.te Ariki ka heke 

mai i te rangi me te hunga mate i rotoTe Karaitika ara tuatahi,"Te Karaitinga hua matamua; 
muri iho ko era 

na te Karaiti i tona taenga mai”(1Ko 15:23).  
 

 → WairuaaWairuao te 144,000ka haria ki Hiruharama i te rangi i te mataora tuatahi. I etahi atu 
kupu, ka tata te tangi o te tetere tuawhitu, katahi ano ka rapture, ka pai 
e tatari ana ki te Ariki i Hiruharama i te rangi; 
kia ara ake ki te whakatau i te Ariki i te rangi. 
 

 Ko te mataaratanga tuatoru: (The 2nd rapture) Te taenga mai ote Ariki a Ihu Karaiti 
Ka tata te tangi o te tetere tuawhitu (Apo 11:14), ka whakaarahia te hunga matee kore e piraua 
ka kakahuria to tatou tinana matematekore, me “Te mateka waihohoromia ake i te wikitoria.” 

 
1Ko 15:51Na, he mea ngaro tenei ka korerotia nei e ahau ki a koutou; E kore tatou katoa e 

moe, engari ka whakaahua ketia tatou katoa, 
1Ko 15:52I te wa poto, i te kimo o te kanohi, i te tetere whakamutunga: 

ka tangi hoki te tetere; 
a ka whakaarahia te hunga matee kore e pirau, a ka whakaahuatia ketia tatou. 

1Ko 15:53Kua takoto hoki te tikanga kia kakahuria te piraukore e tenei pirau. 
a me kakahu tenei tangata matemate ki te matekore. 

1Ko 15:54Na ka mau tenei piraute pirau, 
ka kakahuria ano tenei tangata matemate neimatekore, 
katahi ka puta te korero kua oti te tuhituhi, 

                                                           
406Ka taea e koe te whakaaro mo te ra tata o tona taenga mai i muri i te ako i tenei pukapuka. 
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Ka horomia te mate e te wikitoria. 
 

→Neke atu i te 50 tau, e tohe ana a Kingi Charles III mo te huringa o te rangi, a, ko ia ano 
i whakarewahia te kaupapa "Te Maakete Taumau" i te Hui-a-Tau o te Huinga Ohaoha o te Ao 

(WEF). 
Hui i Davos i te Hanuere 2020, katahi ka whakarewahia te "The Great Reset" onHune 3,2020  
me te whainga kia pai ake te ao hei te tau 2030.408Engari, koinei tetahi o nga 
nga whakaaro kino a te hoariri i mua i te taenga mai o to tatouAriki a Ihu Karaiti, ko wai e 

kore e tae mai ki te kore 
te vai ra te taivaraa na mua, o te heheu maite tangata hara(te Anati-Karaiti),te tama a 
mate(te Poropiti teka, Apo 19:20,2Te 2:3).409  

 
→No nia i te taivaraa, ua faaitehia “Te mau faaauraa a Aberahama” e te 45raa o te Peresideni o 

te Ekalesia 
United States, Donald John Trump on September 15, 2020, which establishes a culture of 
te rangimariei roto i nga Hurai, Karaitiana, Ihirama, me nga tangata katoa. 
→No reira, e marama ana terate Tama a te tangata ka hohoro te haere mai ka rapture 

tona144,000. 
 
 

 (To wairua, wairua, tinana katoa) 
1Te 5:23Na te tinote Atuao te rangimarie ma koutou e tino whakatapu; a ka inoi ahaute Atuatou 

katoawairuaawairuaatinana 
kia tiakina kia kore he koha mo te taenga mai o to tatouAriki a Ihu Karaiti.  

 
→Ko nga tinana mate katoa o te Hunga Tapu ka ara i te tuatahi i te tangi o te tetere 

whakamutunga ina 
e haere mai te Fatu o Iesu Mesia. No reira, kia tino whakatapua ete Atuana to koutou katoaWairua, 
Wairua, aTinanaka tiakina kia kore he koha ki te taenga mai o to tatouAriki a Ihu Karaiti ki te tuku 
te Wairua o te oramaite Atuaka taea te uru ki roto i a koe. (Apo 11:11).410  

 
 Ko nga waitohu ote Ariki: Ko tatou te hunga e ora nei, ka noho tonu tae noa ki te taenga mai 

ote Ariki e kore e arai i te hunga i whakamoea, i tanumia ki te whare porekereke (na te Ariki) 
mara, i te mea na te kaihanga rihi te mara i roto i te whare ote Ariki, ka ara nga tinana o nga 
tangata ke i te taenga mai ote Ariki a Ihu Karaiti (1Te 4:15).411  
 

ⓓKo te Kingi o nga kingi,& Ariki o nga ariki (I roto i te Paradaiso a te Atua) 

 
 Te tahuti ore  

1Ti 6:12Whawhaitia te whawhai pai o te whakapono, hopukia atute ora mure ore, i karangatia ai koe ki reira, 
he pai hoki to mahi i te aroaro o nga kaiwhakaatu tokomaha. 

1Ti 6:13Ka hoatu e ahau he whakahau ki a koe i te aroaro ote Atua, te kaiwhakaora i nga mea katoa, i mua 
atu ano hokiKaraiti Ihu, 

i whakapuakina pai nei i te aroaro o Ponotio Pirato; 
1Ti 6:14Kia mau ki tenei whakahau, kei whai koha, te whai kupu. 

tae noa ki te putanga mai oto tatou Ariki o Ihu Karaiti:  
1Ti 6:15 Mana e whakakite mai a ona wa, ko ia anake te Kaha Rawa, ko ia anake te manaaki; 

te Kingi o nga kingi, te Ariki o nga ariki; 
1Ti 6:16Ko wai anakematekore, e noho ana i te maramaG5457e kore nei e taea e te tangata te whakatata atu; 
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410A hi‘o i te “[Figure 10-d],” aore ra te video 46. “Te tia-faahou-raa o te Ora.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/46-the-resurrection-of-life/. 
411Ataata 37. “Kua hokona koe ki te utu (he honore).” 
 www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
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kahore ia i kitea e tetahi, kahore ano hoki e ahei kia kite: waiho atu ia ia te honore me te kaha ake 
ake. Amine. 

 
→Kia mau ki rungate ora mure ore, Kia mau ki te whakahau, kei poke, kei whakahengia 

teputa o to tatouAriki a Ihu Karaiti, ko waite Kingi o nga kingi, te Ariki o nga ariki, kuamatekore, 
ka noho i roto i te marama ote Atua (1 Ioa 1:5) e kore e taea e tetahi te whakatata atu, te kite 

ranei.412 
→Mehemeate Wairuao te Atuai whakaarahia akeIhumai i te hunga matenoho i roto i a koe,te 

Atuanana i whakaara ake 
Te Karaitimai i te hunga mateka ora ano o koutou tinana mate ma tena te AtuaWairuae noho 

nei i roto i a koutou  
(Roma 8:11). 

 
 (I te wana te Karaiti1,000 tau te rangatiratanga)Ma te Reme e whangai 

Phl 3:20Kei te rangi hoki ta tatou whakahaere; no reira hoki ta tatou e rapu neite Faaora,te Ariki a Ihu Karaiti: 
Phl 3:21Ko wai ka huri i a tatou mahi kino (iti rawa)G5014tinana, 

kia rite ki te ahuaG4832tanatinana kororia, 
i runga i te mahi e taea ai e ia te pehi nga mea katoa ki raro ia ia. 

 
→Inate kakano kore e pirau(nga tohu a te Atua,1Pe 1:23) oIhu Karaiti(te Kingi mau tonu), 

e whakaputa ana i te hua o te hunga tika (te rhema of the logos of God) i roto i a koe (1Ti 1:16), 
Ihu 

Ko te Karaiti hei Kingi mo ake tonu atu, ka kakahuria e koeTe tahuti oreakia ora tonu (1Ti 1:17). 
 

1Ti 1:16Heoi na konei ahau i tohungia ai, 
terai roto i ahautuatahiIhu Karaitihei whakaatu i nga manawanui maha, 
hei tauira ki te hunga e whakapono ana ki a ia a muri ake neite ora tonu. 

1Ti 1:17Inaianei kite Kingi mau tonu,matekore,kore e kitea, ko te tangata mohio anakete Atua, 
hei honore me te kororiamo ake tonu atu. Amine. 

 
 Ki te memeha to tatou whare whenua (kikokiko), he whare pumau to tatou, he whare na te Atua, i te 

rangi. Ahakoa o tatou aue i roto i tenei tapenakara, kua kakahuria e tatou te matekore.te Ariki a Ihu 
Karaiti) ma te whakakakahu ki to tatou whare o te rangi i te iriiringa ki rotoTe Karaiti.413 

 

ⓔKo te putanga mai o te Karaiti(Ko te tinana iti he mea hanga ki te tinana kororia)414 

 (Ko te kotinga tuatoru)Te Karaitiputa i rotokororia 
Kol 3:4InaTe Karaiti, ko wai to tatouora, ka puta, katahi ano koutou ka puta tahi me ia i rotokororia. 
Heb 9:28NaTe Karaitihe mea tukuhei waha i nga hara o te tini; 

a ki te hunga e tatari ana ki a ia, ka tuaruatia ona whakakitenga mai, kahore he hara, hei 
whakaora.G4991  

 
→Ko te hunga i wikitoria, i iriiria ki rotoTe Karaitiand kua kakahuriaTe Karaiti(Gal 3:27), ka rapuTe 

Karaiti  
ko wai ka puta mai i te rua o nga wa kahore he hara kiwhakaorangamo te hunga e tatari ana ki a ia, 

a ka mahia e ratou 
puta meTe Karaitii roto i te kororia. 
 

[Whakaahua 10-c] Ko te aranga o te Ariki o Ihu Karaiti415 
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 Ko te mataaratanga tuawha: Mōte wha o nga mataaratangao te po,Ihu (ka puta koawairua)haere maika 
haere i runga i te moana 

i te pome te whakaaro kia haere atu nga akonga.Ihu Karaiti, i tonoa mai nei ki a matou me 
i riro ma tatou kingi mure ore, ka huri i to tatou tinana whenua iti kite kororiatinanaote 
Ko te Kaiwhakaora, ko Ihu Karaiti (Phl 3:20-21),Kaha rawa, ko waite Reme.G721 

 
Mar 6:48Na ka kite ia ia ratou e ruwha ana i te hoenga; i he hoki te hau ki a ratou. 

a mote wha o nga mataaratangao te po ka haere atu ia ki a ratou, 
haere haerei runga i te moana, a kua pahemo atu i a ratou. 

Mar 6:49 Otira ka kite ratou ia ia e haere ana i runga i te moana, 
i mahara ratou kua pera anohe wairua, ka karanga: 

Mar 6:50I kite hoki ratou katoa ia ia, a ihiihi ana. Na ka korero tonu ia ki a ratou, 
a ka mea ki a ratou, Kia marama: ko ahau tenei; kaua e wehi. 

Mar 6:51Na ka eke ia ki te kaipuke ki a ratou; ka mutu te hau. 
nui atu to ratou miharo i roto i a ratou ano, miharo ana. 

Mar 6:52Kihai hoki ratou i mahara ki te merekara o nga taro.G740  
mo ratoungakaukowhakapakeke.) 

 
➢ Ka haere a Ihu i runga i te moana416 

Jhn6:16A, no ka ahiahi, ka haere ana akonga ki te moana. 
→Ko te ahiahi ka haere a Ihu ki te kaipuke o ana akonga i te moana. 

 
Mat 14:26A, i te kitenga o nga akonga i a ia e haere ana i runga i te moana, ka ihiihi, ka mea, 

Ko tehe wairua(he ahua o te wairua);G5326na ka aue ratou i te wehi.G5399 
→He aha te tikanga o te haere a Ihu i runga i te moana? 

E no te aha ta ’na mau pǐpǐ i mǎta‘u i te faraa mai o Iesu? 
 

➔ Ihuka puta hei wairuaki ana akonga i whakapakeketia o ratou ngakau. “MehemeaTe Karaitikei roto 
i a koe, kei roto te tinana 

kua mate i te hara; engarite Wairua he ora i te tika” (Roma 8:10). 
Engari no te mea karekau i mate nga tohu (te taro) i roto (ki te whenua, i te tinana ranei oIhu 

Karaiti), 
ka kite pea ratou (te wairua), heoi e kore ratou e kite (Te Karaiti, Roma 8:10); a ka rongo pea ratou 

(te 
wairua), a e kore ratou e matau (Isa 6:9-11). 

 
Isa 6:9, “E rongo tonu koutou, e kore e matau; e hi‘o mau â outou, e ore râ e ite.” 
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Ka whakamoea o ratou kanohi, kia mokemoke ra ano te whenua. 
Isa 6:10Meinga te ngakau o tenei iwi kia ngako, o ratou taringa kia taimaha, whakamoea o 

ratou kanohi; 
kei kite o ratou kanohi, kei rongo nga taringa, kei matau o ratou kanohi 
ngakau, ka tahuri, ka ora. 

Isa 6:11Na ka mea ahau, E te Ariki ('ăḏōnāy),H136pehea te roa? 
Na ka mea ia, Kia ururuatia ra ano nga pa, a kore noa he tangata hei noho; 
me nga whare kore tangata, me te whenua (te whenua)H127kia mokemoke rawa, 

Isa 6:12Kua whakamataratia e Ihowa nga tangata ki tawhiti, a 
ka nui te whakarerenga i waenganui i te whenua (tewhenua).H776 

 
-Tukua nga waitohu kia totohu ki roto i o taringa 

Gen 1:9Na ka mea te Atua, Kia huihuia nga wai i raro i te rangi kia kotahi te wahi; 
kia puta te tuawhenua: a ka oti. 

 Gen 1:10Na ka huaina e te Atua te tuawhenua ko te Whenua; a ko te huihuinga o nga wai i huaina e ia ko nga Moana. 
a ka kite te Atua, he pai. 

Ko Luk9:43Oho mauri katoa ana ratou ki te nui o te Atua. Engari i te wa e miharo ana ratou katoa 
Kotahi ia ki nga mea katoa i mea ai a Ihu, ka mea ia ki ana akonga, 

 Ko Luk9:44Waiho enei korero (waitohu)G3056totohu iho ki o koutou taringa: 
ka tukua hoki te Tama a te tangata ki nga ringa o nga tangata. 

 
→Na, ko te huihuinga o nga wai, o nga moana ranei, i raro i te kikorangi, 

e tohu ana ki nga waitohu kua tuhia ki te mangumangu (2Ko 3:3). 
 →Ko te pukapuka a te Karaiti he mea minita na matou, ehara i te mea tuhituhi ki te mangumangu, engari ki te Wairua o te 
hunga ora 

te Atua; kaua ki nga papa kohatu, engari ki nga papa kikokiko o te ngakau (2Ko 3:3),is te 
rhema. 

➔ Tukua enei tohu kia totohu ki roto i o taringaatukua te Wairua o te Atua ora ki te huri 
i rotoki te rhema.417 

 
➢ Ka tae mai te wa e mahara ai koe ki te rhema i korerotia e Ihu ki a koe418 

- Me mahara koe ki te rhema i korerotia e nga poropiti tapu me nga ture i korerotia e te 
nga apotoro a te Ariki, a te Kaiwhakaora, nana nei i whakaoho o koutou hinengaro ma ki te mahara. 
 
Nahea tatou e haamana'o ai i te mau mea atoa ta Iesu i parau mai ia tatou? 

   Jhn16:4Otiia kua korerotia enei mea e ahau ki a koutou, mo te puta rawa mai o taua wa, ka mahara 
koutou 

i korerotia e ahau ki a koe mo ratou. Na kihai enei mea i korerotia e ahau ki a koutou i te 
timatanga. 

no te mea i a koe ahau.  
 

 Jhn14:26Engarite Kaiwhakamarie, ko tete Wairua Tapu, ko ta te Matua e tono mai ai i runga i toku ingoa, 
mana koutou e whakaako ki nga mea katoa, mana koutou e whakamahara ki nga mea 

katoa; 
nga mea katoa i korerotia e ahau ki a koutou.  
 
→I muriTe Karaitikua ara mai i te hunga mate, kua kake ki tona Matua, ki tona Atua 

(Jhn20:17), kua riro mai i a tatou te Wairua o te whakatamarikitanga no reira kua tonoa 
mai e te Atua te Wairua o 

tana Tama ki o tatou ngakau, i tangi ai tatou, E Apa,G5Matua. (Roma 8:15,Gal 4:6). 
 

 →Na te Matua i tono mai te Kaiwhakamarie (te Wairua Tapu) 

                                                           
417Ibid. 
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hei whakaako i a koutou katoa i te rhema ma te maumaharatanga ki nga mea katoa. 
 

 →Ko te hunga hoki e whai ana i a Ihu, kei a ia te marama o te ora (nga waitohu), a ka waiho hei rhema 
ka neke te Wairua o te Atua i runga i te kare o nga wai (nga waitohu, kikokiko), ranei 
i te aroaro oIhu Karaiti(Gen 1:2,2Ko 4:6). 
 

➢ Tei hunahia te rhema, te mǎta‘u ra ratou ia Iesu 
Ko Luk9:45Heoi kihai ratou i matau ki tenei kupu (rhema),G4487 

he mea huna hoki i a ratou, kei kitea e ratou. 
a ka mataku ratouG5399ki te ui ki a ia mo taua kupu (rhema).G4487  

 
→Ka huna te rhema kia whakapono koe ki nga tohu e whai ake nei: 

“Kua tukua te Tama a te tangata ki nga ringa o nga tangata(Ko Luk9:44).” 
→Ko te hunga e kore e mohio ki te rhema, ka mataku ratou ki te ui ki a Ihu. 

I etahi atu kupu, ka mataku ratou me pehea e puta ai a Ihu ki a ratoute Karaitiraneite 
Mesia, 

Mat 14:26. 
→Ua parau râ Iesu ia ratou eiaha e mata‘u, e e rohi no te maa e vai tamau noa e a muri noa 

’tu 
ora, i homai e te Tama a te tangata ki a koutou (Ko ahau). 

 
 Jhn6:20 Na ka mea ia ki a ratou,Ko ahau; kauakawehi(wehi).G5399 

 → "Ko ahau tenei" te tikanga "Ko ahau te Tama a te Atua“ ki runga ki a waite Wairuai heke iho i te rangi 
(Jhn1:32), me “Ko Ihu Karaiti ahaue haere nei i runga i te mata o nga wai (nga waitohu) 
i whakakikokikoa nei, a noho ana i roto i a koutou (Jhn1:14). Na inaianei"Ko ahaute 

rhema” ko wai 
noho ki nga papa kikokiko o te ngakaumete Wairua o te Atua ora. 

 
➢ Te rhema o te Pukapuka 

Jhn6:25A ka ratou (te iwiG3793) i kitea ia i tera taha o te moana, 
ka mea ratou ki a ia, E Rapi 
(E te Kaiwhakaako i mua i te ripekatia, tirohia te "3. Nga hua tuatahi)"),G4461nohea koe i tae 

mai ai ki konei? 
 Jhn6:26Ka whakahoki a Ihu ki a ratou, ka mea, He pono, he pono taku e mea nei ki a koutou, 

E rapu ana koutou i ahau, ehara i te mea no te mea i kite koutou ia Ihowamerekara 
(tohu),G4592 

engari i te mea i kai koutou i nga taro;G740a ka makona. 
 Jhn6:27Kaua e mahi mo te kai memeha, engari mo taua kaiG1035e mau tonu ana ki 

ora tonu (eternal)., ta te Tama a te tangata e hoatu ki a koutou. 
nana hokiTe Atua Matuahiritia.G4972 

 
→Ko te kai kei a te Atuahiritiai te Tama a te tangata kia homai ki a tatoute ora mure ore, ko 

te rhema o te Pukapuka, ko tehiritiaki te wa o te mutunga(Dan 12:4).419 
 

➢ Ko te hunga whai tohu i moe i roto i a Ihu ka ara i roto i a te Karaiti 
→Na Arama i puta mai te mate, ka mate katoa tatou i roto i a ia, na te Karaiti ia te aranga o te hunga 

mate. 
no reira ko te hunga i mau nga tohu i roto i a ratou ka moe i roto ia Ihu (kua mate i roto ia te 

Karaiti) ka ara tuatahi i tona taenga mai 
(1 Te 4:14-16,1Ko 15:20-23). 

➢ Ko te wa tenei ki te rapu i a Ihowa420 
→Kihai koutou i hokona ki nga mea pirau, kia rite ki nga whakarerenga iho a o koutou matua 
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me nga tangata, e kore e rite ki ta te Karaiti. Na, me whai koe i nga mea e kore e pirau (na roto ia 
Ihu) 

me te kauwhau i te rangatiratanga o te Atua (Kol 2:8,1Pe 1:18). Na ruia i runga i te tika, kokoti i 
roto 

aroha mai, wawahia ta koutou patohe; kua rite hoki te wa ki te rapu i a Ihowa, a mana koe e 
whakaako 

tika (Hos 10:12). 
 
Mat 24:44Na kia noho tatanga ra koutou: he penei hokihe haora ki ta koutou e whakaaro neiG1380kaorete Tama a 
te tangata haere mai. 
Mat 24:45Ko wai ra te mea pono, te tangata whakaaro?pononga,G1401ko wai tanaarikikua waiho hei rangatira mo 
tona whare, 

hei hoatu kai ma ratouG5160i te wa e tika anaG2540? 
 

Ko Luk12:40Na kia takatu ano koutou: no te meate Tama a te tangatahaere mai anahe haoraina 
whakaaro koeG1380kaore. 
Ko Luk12:41Ka mea a Pita ki a ia,Ariki, e korero ana koe i tenei kupu whakarite ki a matou, ki te katoa 
ranei? 
Ko Luk12:42Nate Arikika mea, Ko wai ra te tangata pono, te tangata whakaaro?tuari,G3623 

ko wai tanaarikimana e whakarangatira mo tona whareG2322 
kia hoatu he kai ma ratouG4620i te wa e tika ana (wa)G2540? 

 
 Te hunga whakarongo a Matiu: Koemuskia reri na te meate Tama a te tangata ka tae mai i te haora 

kaore koe e whakaaro.The pononga (Strong'sG1401) te faataahia ra e Iesu e o tei riro ei taata matamua 
e tia ia riro ei tavini no te taata atoa, no te mea aore te Tamaiti a te taata i haere mai ia tavinihia oia, ia 
tavini râ, e ia horoa i to ’na ora ei hoo no te taata e rave rahi (Mar 10:44-45). Ko nga pononga e 
whakaatu ana i nga tohu o te Atua me te whakaatu o Ihu Karaiti, me nga mea katoa i kite ai ratou, i 
whakakitea ai e te Atua ki a ratou nga mea ka hohoro nei te puta, ma te whakakitenga mai a Ihu Karaiti 
(Apo 1:1-2).421  

 
 te Atuatuatahi whakakiteaIhu Karaitiki tana pononga ki a Hoani (Apo 1:1) hei whakakite ki ana 

pononga nga mea meake nei rite: ko te hunga e tuku hei minita ma te tika ko Paora (Roma 1:1), 
Hura (Jde1:1), Taituha (Tit 1:1), Hemi (Iak 1:1), me Haimona Pita (2Pe 1:1). Na te Ariki nga pononga 
a te hunga tika: ka ora ratou, ka mate mo ratoute Arikie mohio ana hoki kua mate a te Karaiti, kua 
ara, a kua ora ake anoArikii runga i te hunga ora me te hunga mate. He pononga koutou na te hara i 
mua, engari me whakawhetai ki te Atua, kua atea nei koutou i te hara, i a koutou ka meinga hei 
pononga ma te tika, i muri i te ngohengohe ki te whakaakoranga i tukua atu nei ki a koutou. 
 

 Ko koutou i rironga pononga o te tikamewhangai“te kahui katoa i runga i a ratoute Wairua Tapu 
kua waiho ratou (me koutou) hei kaitirotiro, hei whangaite hahi a te Atua, i hokona e ia ki ona ake 
toto” (Ohipa 20:28).422Ko te kai kai te tikanga o te kai “Ko te whakakotahitanga o te tinana o te 
Karaiti (1Ko 10:16,1Ko 11:24),” ta te aposetolo Paulo i rave i mua i te aro o te taata ei 
haamana‘oraate Ariki a Ihu (Ohipa 27:35-37).423 

 
 Mte hunga whakarongo a te aaka: Kaore i whakahuahia. Ka kahakina atu ratou ki te rangi i te taenga 

mai o te Ariki. 
→1/3 o te mau toea o te ore e tiaoro i te i‘oa o te Fatu i to ’na taeraa mai, e vai noa ïa i nia i te repo, e 
tamâhia mai te ario, e te tamatahia mai te auro, e na ô ai ratou e,Ko Ihowa toku Atua;” 
(Zek 13:8-9) ka uru ki te 1,000 tau. 

 

                                                           
421Ataata 43. “(Spirit-led) The sons of God.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
422Ataata 16. "Ko nga Tauiwi, ko nga iwi katoa (Be the faithful and wise steward of the Lord) 10/10." 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
423Ataata 31. “Te Makau o te Upoko.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/col/2/8/s_1109008
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/18/s_1152018
https://www.blueletterbible.org/kjv/hos/10/12/s_872012
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/24/44/s_953044
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1380/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/24/45/s_953045
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1401/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5160/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2540/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/12/40/s_985040
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/12/40/s_985040
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1380/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/12/41/s_985041
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/12/41/s_985041
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/12/42/s_985042
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/12/42/s_985042
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3623/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2322/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4620/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2540/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1401/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mar/10/44/s_967044
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/1/s_1168001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/1/s_1168001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/1/1/s_1047001
https://www.blueletterbible.org/kjv/jde/1/1/s_1167001
https://www.blueletterbible.org/kjv/jde/1/1/s_1167001
https://www.blueletterbible.org/kjv/tit/1/1/s_1130001
https://www.blueletterbible.org/kjv/jas/1/1/s_1147001
https://www.blueletterbible.org/kjv/2pe/1/1/s_1157001
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/20/28/s_1038028
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/10/16/s_1072016
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/11/24/s_1073024
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/27/35/s_1045035
https://www.blueletterbible.org/kjv/zec/13/8/s_924008
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/
http://www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/


196 

 Te hunga whakarongo a Luke: Koemekia takatu no te mea ka tae mai ia i te haora e kore ai koutou e 
mahara, ko ia e haere mai ana i te haorate Arikinana i homai te kupu whakarite ki ana akonga. Engari i 
roto i a Ruka, ka ui a Pitate Arikiahakoa mo ana akonga anake te kupu whakarite, mo te katoa ranei. I 
etahi atu kupu, ka patai ia ko wai hei rangatira mo te tiakina te Arikicoming, ate Arikika mea, Ko wai 
ra?ponome te whakaaro nuituari,G3623ko wai tanaarikimana e whakarangatira mo tona whareG2322kia 
hoatu he kai ma ratouG4620i te wa e tika ana (wa)G2540?” 
UKa rite ki a Matiu, ko te kupu '"tiaki" (Strong'sG3623) ua faaohipahia i roto i te Luka eiaha râ i te 
“tavini” (Strong'sG1401). Ko te tuari (Strong'sG3623) ko te apiha oTe Karaiti, he tangata pono i kiia hei 
tuari i nga mea ngaro ate Atua(1Ko 4:1-2). 
 
 Ko te mea ngaro ote Atuai korerotia ki ana pononga, ki nga poropiti, a ka oti i nga ra o te tangi o te 

7 o nga anahera, ina timata ia te whakatangi (Apo 10:7).424Ara, ko nga tuari (he hunga pono me te 
whakaaro nui) ko nga pononga o te tika e mau ana ki te kauwhau.na te Arikite mate kia tae mai ra 
ano ia(1Ko 11:26), na roto i te tufaraa i te maa pae varua e ta ratou mau tamarii herehia e tei 
fanauhia e ratou na roto i te evanelia, ia haamana‘o ratou i te mau mea i rotoTe Karaitii te wa e tika 
ana, e kore e mahue i a iahaere mai.425 
 

 Te mau taeae, tei fariite wairua o te poropititanga, a faaite i te ite no Iesu.Ko te whakaaturanga o te 
Karaitiwhakau i roto ia ratou (koe) na roto i te homaitanga o nga whakaora, o nga awhina, o nga 
kawanatanga, o nga reo rereke, a taea noatia te mutunga, kia kore ai ratou e ekengia e te he a te ra 
o tete Ariki a Ihu Karaiti.426 

 
(E kii ana te pononga kino "Ka roa te haerenga mai o toku Ariki") 
Mat 24:46Ka hari taua pononga,G1401ka rokohanga mai e tona ariki, ina tae mai, e pena ana. 
Mat 24:47He pono taku e mea nei ki a koutou, Ka meinga ia hei rangatira mo ona katoataonga. 
Mat 24:48Otira ki te mea taua pononga kino i roto i tona ngakau, E takuarikiG2962ka roa tona taenga mai; 
Mat 24:49A ka anga ka patu i ona hoa pononga, ka kai, ka inu tahi me te hunga haurangi; 
Mat 24:50Te arikiG2962ka tae mai o taua pononga i te ra e kore ai ia e mahara ki a ia. 

i te haora e kore ia e mohio, 
Mat 24:51A ka motu i a ia, ka meinga he wahi mona i roto i te hunga tinihanga. 

ko te wahi tera o te tangi me te tetea o nga niho. 
 
 Ka hari te pononga i rokohanga e tona ariki e tiaki ana ia, e whangai ana i te kahui katoa, i meinga ai ia e 

te Wairua Tapu hei kaitirotiro, hei whangai i te hahi a te Atua i hokona nei e ia ki ona ake toto. Ka 
meinga ia e Ihowa hei rangatira mo ana taonga katoa. 
 

 Tena ko te pononga e mea ana i roto i tona ngakau, Ka roa te haerenga mai o toku Ariki, i te mea 
kahore ia e matakitaki, katahi ka anga ka patu i ona hoa pononga, ka kai, ka inu tahi me te hunga 
haurangi o te ao, ehara nei te Wairua Tapu. Nate Arikika tae mai o taua pononga i te ra e kore ai taua 
pononga kino e rapu ki a ia, ate Arikika haere mai i te haora e kore ai te pononga kino e mohio, ka 
tapahi i a ia, ka hoatu ki a ia he wahi i roto i te hunga tinihanga. 
 

▪ Ihowaka hoki mai ano ki Hiona, ka noho ki waenganui o Hiruharama, tera e kiia ko te pa o te pono, ko te 
maunga o Ihowa o nga mano, ko te maunga tapu. I a koe e tipu ana i roto i te aroha noa me te 
mohiotanga o to matouArikiaKaiwhakaora a Ihu Karaiti (2Pe 3:18), ka tae koe ki Maunga Hiona, ki te pa 
o te Atua ora, ki Hiruharama i te rangi, ki nga anahera tekau mano tini tekau mano.Ko Ihowa o nga 
mano ko wai e heke iho i te rangi ki te whawhai mo Maunga Hiona me tona pukepuke i roto i te 
Kawenata Tawhito ka rite i roto i te Kawenata Hou ina ora katoa i roto iTe Karaitia kawea ana ki te pa o 
te Atua ora hei hoa mo ratoute Arikii roto i te raupapa e whai ake nei: 
→“Ko te Karaiti te matamua; muri iho ko erana te Karaitii tona taenga mai” (1Ko 15:23). 
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- Ko te huihuinga nui me te hahi o te whanau matamua (te whanau matamua i roto i te hunga 
matekoTe Karaiti,Kol 1:18)427  

e kiia ana ko nga hahi oTe Karaitikua oti te tuhituhi (ki te pukapuka o te ora a te Reme) ki te rangi, 
kei heate Atuako ia te kaiwhakawa mo nga tangata katoa, a ko nga wairua o te hunga i meinga kia 

tika e tino tika ana 
toto me te whakapono.428  

 - Ka tangohia e te Ariki te hahi o nga whanau matamua, o nga hahi ranei a te Karaiti (te hunga i noho i roto i a Ihowa i 
roto i 

ko te pa o Rawiri, i whanau ai a te Karaiti, te Ariki) ki te pa o te Atua ora, ko te 
Hiruharama rangi.429 
 

-Ka haere mai te Ariki me tana utufe aore râ ta oe ohipa, e tae mai te ora i te tamahine a Ziona. 
Ka kiia koutou ko te iwi tapu, ko ta Ihowa i hoko ai, he pa kore noa iho 
whakarerea.430 
 

F.He aha te tohu o to haerenga mai?(te taenga mai o te Ariki)? 
 
Mat 24:24Ka ara ake hokinga Karaiti teka,G5580anga poropiti teka,G5578a ka tino nuitohume nga mea whakamiharo; 

a me i taea, ka mamingatia e ratou te hunga whiriwhiri. 
Mar 13:22Monga Karaiti tekaG5580anga poropiti tekaG5578ka whakatika, 

a ka whakaatutohume nga mea whakamiharo, hei whakapohehe, me i taea, ara te hunga whiriwhiri. 
 

• Mo te hunga whakarongo a Matiu:Te Karaiti tekas a Nga Poropiti teka e tia mai oia e e faaite i “te mau 
tapao rahi e te semeio” i te feia e faaroo ra ia Mataio “tei maitihia”. 

• Mo MaTe hunga whakarongo a rk: Ka whakaatuhia nga tohu "me nga mea whakamiharo" mo te hunga 
whakarongo a Mareko ko "te hunga whiriwhiri". 

 
Mat 24:25Nana, kua korerotia e ahau ki a koutou i mua. 
Mar 13:23Engari kia tupato: nana, kua korerotia wawetia nei e ahau ki a koutounga mea katoa. 
 
 Mo te hunga whakarongo a Matiu, i korero a Ihu ki a ratou i mua mo te aranga mai o nga Karaiti teka me nga 

poropiti teka. 
 No te feia e faaroo ra ia Mareko, ua tohu Iesu i te mau mea atoa, ma te faaite e ua riro te feia e faaroo ra ia 

Mareko ei “hoa” no ’na no te mea ua faaite oia ia ratou “nga mea katoa” (Jhn15:15).431  
 

-Anatikaraiti,nga Karaiti teka, &poropiti tekas 
 

 Ko te AnatikaraitiG500  
1 Ioa 2:18E aku tamariki nonohi, ko te taima whakamutunga tenei: ka rite hoki ki ta koutou i rongo 

aianatikaraiti(ἀντίχριστος, motuhake)G500 

ka haere mai, inaianei he tokomahaanatikaraiti(ἀντίχριστοι, maha);G500 
ma konei tatou ka matau ai ko te taima whakamutunga tenei. 

1 Ioa 2:22Ko wai te tangata teka he teka ianei ko te tangata e whakakahore anaIhukote Karaiti? 
Ko iaanatikaraiti(ἀντίχριστος, takitahi),G500e whakakahore anate Matuaate Tama. 

1 Ioa 4:3 Me nga wairua katoa kahore e whakaaeIhu Karaitii haere mai i te kikokiko ehara i te mea note 
Atua: 

                                                           
427A hi‘o i te “[3] 70 hebedoma o Daniela.” 
428Ataata 4. “Ko nga hua o te whenuaH127vs Ko nga hua o te tika.” 
www.therhemaofthelord.com/course1/4-the-fruit-of-the-ground-vs-the-fruits-of-righteousness-update/. 
429Ataata 9 (mo nga taipitopito mo nga hua tuatahi, tirohia te hoahoa o Hiruharama i raro i te "1. Pasa"). 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-nt/. 
430Ataata 24, “Ko koe te Hiruharama Tapu (3/3).” 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
431Ataata 48. “8. Hanukkah.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
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https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/15/15/s_1012015
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https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/inflections.cfm?strongs=G500&t=KJV&ot=TR&word=%E1%BC%80%CE%BD%CF%84%E1%BD%B7%CF%87%CF%81%CE%B9%CF%83%CF%84%CE%BF%CF%82
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https://www.blueletterbible.org/lexicon/G500/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/2/22/s_1161022
https://www.blueletterbible.org/lang/lexicon/inflections.cfm?strongs=G500&t=KJV&ot=TR&word=%E1%BC%80%CE%BD%CF%84%E1%BD%B7%CF%87%CF%81%CE%B9%CF%83%CF%84%CE%BF%CF%82
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http://www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-nt/
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a ko te wairua tenei oanatikaraiti (ἀντιχρίστου, takitahi),G500 
ko ta koutou i rongo ai tera e haere mai; kei te ao nei ano inaianei. 

2 Ioa 1:7 He tokomaha hoki te hunga whakapohehe kua tae mai ki te ao, 
ko wai e kore e whakaaeIhu Karaitikua tae mai i roto i te kikokiko. He tangata tinihanga 

teneiG4108ahe anatikaraiti.G500 
 

➢ anatikaraiti&Anatikaraiti(he teka = he tinihanga) 
-Ko te ahua kotahi oanatikaraiti(ἀντίχριστος) ko te tangata hara, ka mahi mo te kararehe tuatahi 

(Apo 13:1-2,2Te 2:3). 
 

-The plural form ofanatikaraiti (ἀντίχριστοι) ko te hunga kei a ratou te wairua o te anatikaraiti 
(ἀντιχρίστου, otahi), te Anati-Karaiti. 
 

- Ko te hunga kuate wairua o anatikaraiti he teka no te mea ka whakakahore ratouIhukote Karaitime 
tete 

Matuaate Tama. He hunga tinihanga ratou, a he tokomaha o ratou kei te ao. 
- Ehara ratou i te Atua no te mea kare o ratou wairua e whaki teraIhu Karaitikua tae mai i roto i te 

kikokiko. 
 
→TiaKa whakanui a Anati-Karaiti ia ia ki runga ake i nga mea katoa e kiia ana ko te Atua ma te 

whakaatu i a ia ano ko ia te Atua 
te whare tapu o te Atua, a he tangata tinihanga, kei a ia te wairua o te anatikaraiti (2 Te 2:3-4). 
 

→I rotoRev 13, e rua nga kararehe, kotahi e haere ake i roto i te moana, ko te tuatahi ia o nga 
kararehe. 

(Apo 13:1), me tetahi atu no te whenua, ko te tuarua o nga kararehe (Apo 13:11). 
-Ko te kararehe tuatahi o te tarakona nui ka karakiatia e te hunga noho whenua, me te tangata 

o te harae hāngai ana ki nga whakaahuatanga o te ahua kotahi o "Anati-Karaiti.” 
 

➢ Ko nga Karaiti teka&Ko nga poropiti teka  
- I te wa o te Pawera Nui, he maha nga Karaiti teka me nga poropiti teka ka whakatika, ka whakaatu i 

nga tohu nunui 
me nga mea whakamiharo hei whakapohehe i te hunga whiriwhiri (Mat 24:24). Ko te tuarua o nga 

kararehe i puta mai i te whenua, ma wai e mahi 
nga tohu nunui hei whakapohehe i nga tangata noho whenua kia whiwhi ai ratou ki te tohu a te 

kararehe(Apo 13:13) ko te teka 
poropiti(Apo 19:20). 

 
G.Ko ahea enei mea (te haerenga mai o te Ariki)? 

Mat 24:4Na ka whakahoki a Ihu, ka mea ki a ratou, Kia tupato kei mamingatia koutou e te tangata. 
Mar 13:5Na ka anga ia ka korero ki a ratou, Kia tupato kei mamingatia koutou e te tangata. 
 

• Fko te hunga whakarongo ranei a Matiu,Ihuwhakatupato ia ratou kia kaua e tinihangatia e tetahi. 
• Mo te hunga whakarongo a Mark,Ihuwhakatupato ia ratou kei tinihangatia e te tangata. 

 
Mat 24:5He tokomaha hoki e haere mai i runga i toku ingoa, e mea, Ko ahau iaTe Karaiti; a he tokomaha e 
whakapohehetia. 
Mar 13:6He tokomaha hoki e haere mai i runga i toku ingoa, e mea, Ko ahau iaTe Karaiti; a he tokomaha e 
whakapohehetia. 
 

• E rave rahi i roto i te feia e faaroo ra ia Mataio e Mareko o te haavarehia ia haere mai te hoê taata na 
roto i te i‘oa o te Mesia e na ô maira, “Ko ahau te Karaiti”. 

 
Mat 24:23Ki te mea tetahi ki a koutou i reira, Na, tenei a te Karaiti; kaua e whakaponohia. 
Mar 13:21Ki te mea tetahi ki a koutou i reira, Na, tenei a te Karaiti; na, kei reira ano ia; kaua e whakapono ki a ia: 
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• Kua whakatupatohia te hunga whakarongo a Matiu raua ko Maka kia kaua e whakapono ki te mea 

tetahi ki a raua, 
"Nana, teneiTe Karaitiraneii reira”. 

 
Ruka 21:8A ka mea ia, Kia tupato kei mamingatia koutou. 

he tokomaha hoki e haere mai i runga i toku ingoa, e mea,Ko ahau te Karaiti; akua tata te taima: 
na kaua e whai atu i a ratou. 

 
• Kua whakatupatohia te hunga whakarongo a Luke kia kaua e whai i te hunga tinihanga e kii ana "Ko 

ahau te Karaitikua tata hoki te taima” i te mea kua tata te whakaoranga (ehara i te taenga mai o te 
Karaiti) mo te hunga whakarongo a Luke. 

 
- Eaha te tupu i nia i te tino o te nunaa o te Atua?432 
 
 Ka ahatia te wairua o te hunga tapu kua moe? 

Ohipa 7:59A akina ana e ratou a Tepene ki te kohatu, e karanga ana ki te Atua, e mea ana, E te Ariki, e 
Ihu, toku wairua ki a koe.G4151 

Ohipa 7:60Katahi ia ka tuturi ki raro, ka karanga, he nui te reo, E te Ariki, kaua tenei mea e whakairia ki a 
ratou. 

Ka mutu enei korero ana, ka moe ia.G2837  
 

→Ka riro i te Ariki a Ihu te wairua o tana hunga tapu, engari ka whakamoea o ratou tinana a tae 
noa ki te 

te taenga mai o te Ariki, o Ihu(Apo 22:20), tei haapapuhia na roto i te poheraa o Setephano. 
 Ka ahatia nga tinana mate o te hunga tapu? 

Ohipa 13:34Na mo tana whakaaranga ake nei i a ia i te hunga mate, heoi ano ona hokinga ki te pirau; 
ko tana kupu tenei, Ka hoatu e ahau ki a koutou nga manaakitanga pono o Rawiri. 

Ohipa 13:35Koia hoki ia i mea ai i tetahi atu waiata, 
E kore koe e tuku i tau Mea Tapu kia kite i te pirau. 

 
→ Na ka moe a Rawiri, a whakatakotoria ana ki ona matua, ka kite i te pirau.Ohipa 13:36). Engari ko 

wai 
I ara mai ano te Atua, kihai i kite i te pirau (Ohipa 13:37) a kua rite i a ia tenei ki a tatou 
tamarikiG5043(Ohipa 13:33). 
 

 Ko te hunga o te Karaiti ka puta i runga i te kororia  
 Ruka 9:27Engari he pono taku korero ki a koe, 

kei konei etahi e tu ana, ee kore e pangia e te mate, kia kite ra ano ratoute rangatiratanga o 
te Atua. 
  Luka 9:28Na ka puta maie waru nga ra i muri i enei korero, 

Na ka mau ia ki a Pita, ki a Hoani, ki a Hemi, ka haere ki runga ki te maunga ki te inoi. 
Ruka 9:29Na, i a ia e inoi ana, ka puta ke te ahua o tona mata. 

me ona kakahuG2441komaakanapa ana. 
Ruka 9:30Na, tokorua nga tangata e korero tahi ana me ia, he mea koreroMohi aIraia: 
Ruka 9:31Ko waii puta i roto i te kororia, i korero ano mo tona matenga meake nei rite ia ia ki 

Hiruharama. 
 

→ Ko te ra tuawarue tohu ana ki te ra ete Atuaka noho, ka haere i roto i tana iwi, ka waiho hei iwite 
Atua  

o tona iwi i rotote tapenakara o te Atua,433kei reira nga tinana o te iwi o te Atuapaikua 

                                                           
432A hi‘o i te “[Figure 10-d],” aore ra te video 39. “Te tia-faahou-raa o tei 

pohe.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-
of-the-dead/. 

433Tirohia "(Apo 22:3-4) Ka kite nga pononga a te Atua i te kanohi o te Atua (The day of God).” 
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hanga kite tinana kororia o te Ariki, o Ihu Karaiti.434 
 
→Ahakoa he tauira a Mohi mo te hunga mate i whakamoea i te wa o te rangatiratanga o te mate, 

Ua ite Petero, Ioane e Iakobo ia Mose raua Elia i te faraa maikororia, korero ki a Ihu i runga i a 
maungai mua i te ripekatanga o Ihu (Ko Luk9:28-30), e tohu ana ko nga wairua o te hunga i moe 
i te mara a te kaihanga rihii riro i te Ariki, i a Ihu, engari ko nga tinana mate o aua 
ko wai kei roto Te Karaitika ora i tona taenga mai (1Ko 15:22-23).435 
 

 Ko te Ariki, te tapenakara pono  
Ruka 9:32I pehia hoki a Pita ratou ko ona hoa e te moe. 

ka oho ake ratou, ka kite i tonakororia, me nga tangata tokorua i tu tahi me ia. 
Luka 9:33Nā, i a rātou e mawehe atu ana i a ia. 

Ka mea atu a Pita ki aIhu,Kaiwhakaako,G1988he pai kia noho tatou ki konei: 
me hanga hoki e tatou etahi wharau kia toru; 
kotahi mo koe, kotahi mo Mohi, kotahi mo Iraia: kihai ia i mohio ki tana i korero ai. 

Ruka 9:34I a ia e korero ana i enei mea, ka puta he kapua, a taumarumaru ana ki runga ki a ratou. 
a mataku ana ratou i to ratou haerenga ki roto ki te kapua. 

Ruka 9:35Na ka puta mai he reo i te kapua, ka mea,Ko taku Tama aroha tenei:whakarongo ki a ia. 
Ruka 9:36A ka pahemo te reo,Ihui kitea ko ia anake. 

A puritia ana e ratou, kihai hoki i korerotia e ratou ki te tangata i aua ra tetahi o nga mea i kite 
ai ratou. 

 
→Ko te hunga i a Ihu (Peter, Hoani, Hemi,Luka 9:28) i roto i te moe hohonu i a Ihu 

puta mai i rotokororiame Mohi raua ko Iraia (kua puta ke te mata o Ihu me ona kakahu 
ka ma, ka kanapa). Ko te tikanga kaore ratou i mohio mo tehea maunga 
(Luka 9:28) i runga ratou, no reira, ka ki atu a Pita ki a Ihu ka hanga e ia e 3 nga wharau mo 
Ko Ihu, ko Mohi, ko Iraia. 

 
Heb 8:1Na, ko te tino tenei o enei korero: He tohunga pera to tatou; 

e noho nei ki matau o te torona o te Nui i nga rangi; 
Heb 8:2He minita mo te wahi tapu, ate tapenakara pono, ko waite Arikiwhakapuru, ehara i te 

tangata. 
 

→Na he reo no roto i te kapua i whakau i nga akonga kia rongo ratou ki te Tama aroha a te 
Atua, 

Ihu. Arā, ko te wāhi i tū ai ngā akonga he whenua tapu i roto i te pono 
te tapenakaraterate Arikiwhakapuru, ate Arikikote tapenakara pono(Kia mahara ki terate 

Atua  
i fafau e noho ki tona iwi i roto i tona tapenakara).436 

 
 Me pehea e ora ai nga tinana mate? 

Kia ara ake nga tupapaku,te Wairua o te oramaite Atuaka tomo ki roto ki te hunga kua mateIhu 
Te Karaiti.437 
 
→ Te ora ka tomo ki roto ki nga tinana mate na roto i te whakakotahitanga o te toto me te tinana oTe 

Karaiti, e mahia ana ma te kai i nga kikokiko o te Tama a te tangata (nga tohu a te Atuame te inu i ona 
toto (te Wairua,te rhema) (1Ko 10:16). 

                                                           
434A hi‘o i te “[Figure 10-2] The 3 Harvest & The 4 Watches.” 
435No te mau haamaramaramaraa no ni'ai te upootiaraa no te tomo i roto i te hiero o te Atua, a hi'oi te video 47. “7. Te mau 

tiahapa,” 

www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/  
e te video 11. “(Te hoê ahu) Hou te oroa Pasa,” 

www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/11-jesus-garment-before-the-feast-of-the-passover/. 
436Tirohia "(Apo 21:2-3) Hiruharama Hou (Ko te Pa Tapu o te temepara o te tapenakara o te Atua).” 
437TirohiaApo 11:11. 
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→ Mehemeate Wairuao te Atuai whakaarahia akeIhumai i te hunga matenoho i roto i a koe,te Atuanana 

i whakaara akeTe Karaiti 
mai i te hunga mateka ora ano o koutou tinana mate ma tena te AtuaWairuae noho nei i roto i a 
koutou(Roma 8:11). 
 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/8/11/s_1054011
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[Whakaahua 10-3] Te aranga o te hunga mate438 

 
. 

                                                           
438Ataata 39. "Ko te aranga o te hunga mate."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-

crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/
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Upoko 11 
 
(Apo 11:1-2) Inehia te whare tapu o te Atua 
 

Apo 11:1Na kua homai he kakaho ki ahauG2563rite ki te rakau:G4464a ka tu te anahera, ka mea, 
Whakatika, ka whanganga i te whare tapu ote Atua, me te aata, me te hunga e karakia ana i roto. 

Apo 11:2Engari ko te kootiG833ko waho (waho i roto)G1855G2081waiho te temepara ki waho, kaua hoki e whanganga; 
kua hoatu hoki ki nga tauiwi.G1484 
me te mea tapuG40paG4172kia wha tekau ma rua (42) marama ranei ratou e takahi ai. 

 
 Apo 11:1Na ka homai ki ahau he kakaho ano he rakau. Na ka tu te anahera, ka mea, 

Whakatika ka whanganga i te whare tapu ote Atua, te fata, e te feia e haamori ra i reira. 

 Apo 11:2 “Me whakarere ia ki waho te marae i te taha ki waho o te whare tapu, kaua e whangangatia; 

kua hoatu hoki ki nga tauiwi. 
A ka takahia e ratoute pa tapu i raro mo te wha tekau ma rua (42)marama. 
 
→Ko te pa tapu ko te hunga tapu,439a ka takatakahia ratou mo nga marama e 42, no te 

te timatanga ote mea whakarihariha ki te ururuato nga ra poto mo te hunga whiriwhiri (Mat 
24:22).440 

 
 He kakahoG2563 

Mat 12:16I whakatupato ano ia ki a ratou kia kaua ia e mahia (the LORD, kyrios,Mat 12:8) mohiotia: 
Mat 12:17I rite ai ta Ihaia poropiti i korero ai, i mea ai, 
Mat 12:18Nana, taku pononga i whiriwhiria e ahau; taku e aroha nei, i ahuareka ai toku wairua ki a ia: 

Ka hoatu e ahau toku wairua ki runga ki a ia, 
a mana e whakapuaki te whakawa ki nga Tauiwi.G1484 

Mat 12:19E kore ia e totohe, e kore ia e hamama; e kore ano e rangona tona reo i nga ara. 
Mat 12:20He kakaho maruG2563kaua ranei e pakaru, me te muka paowa e kore e tineia e ia. 

kia tukua ra ano e ia te whakawa ki te wikitoria. 
Mat 12:21Ka whakawhirinaki hoki nga Tauiwi ki tona ingoa. 

 
-Eko ta te poropiti i korero aite Ariki(kirios), 

Nana, taku pononga i whiriwhiria e ahau, taku i aroha ai, ta toku wairua i pai ai. Ka hoatu ano e ahau toku 
Wairua ki runga ki a ia, a mana e whakapuaki tana whakawa ki nga tauiwi. E kore ia e totohe, e kore ia e 
hamama, e kore ano e rangona tona reo i nga ara. Ko te kakaho maru e kore e whatiia porokeretia e ia: ko te 
muka whakapaoa e kore e tineia e ia; kia puta ra ano ia ia te whakawa ki te wikitoria. E i To’na i‘oa e ti‘aturi 
ai te mau Etene ». 
 

→Te tokotoko o te kakaho marue tohu ana mo Ihipa, he tangata kei rungaH376ka ngoi, ka uru ki roto ki tona 
ringa, na kua tu 

(2 Ari 18:21). 
 

 (Whangaia te whare tapu o te Atua,tko te aata, ko te hunga e karakia ana ki reira) 
→Na ka hoatu ki a Hoani he kakaho ano he tokotoko, a ka tu te anahera, ka mea, 
“Whakatika, ka whanganga i te whare tapu ote Atua, me te aata, me te hunga e karakia ana ki reira. 

Engari kaua e whanganga te marae i waho o te temepara, ka waiho ki waho; kua hoatu hoki ki nga tauiwi; 
a ka takahia e ratoute pa tapui raro i nga waewae mo te wha tekau ma rua (42) marama. 

 
  →(Whakamaori) 

I korerotia ki a Hoani kia whanganga te whare tapu o te Atua,441me te aata, me te hunga e karakia ana i 
roto, kahore ia 

                                                           
439Mo nga korero mo "te pa tapu," tirohiaApo 3:12. 
440A hi‘o i te “E haapotohia te mau mahana no te feia maitihia” i te pene 10. 
441A hi‘o i te “[Figure 21-2] Te sekene apî i nia i te ra‘i & Te hiero o te Atua.” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/1/s_1178001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/1/s_1178001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2563/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4464/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/2/s_1178002
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G833/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1855/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2081/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1484/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G40/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4172/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/1/s_1178001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/2/s_1178002
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/24/22/s_953022
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/24/22/s_953022
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2563/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/12/16/s_941016
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/12/8/s_941008
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/12/17/s_941017
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/12/18/s_941018
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1484/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/12/19/s_941019
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/12/20/s_941020
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2563/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/12/21/s_941021
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H376/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/2ki/18/21/s_331021
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/3/12/s_1170012


204 

te hunga e okioki ana ki Ihipa; Ko te hunga e okioki ana ki te kingi o Ihipa (te kingi o te whenua,2 Ari 18:21) 
ka noho i te kootii waho o te temepara ka hoatu ki nga tauiwi,442a ka miro ratou 
te pa tapuraromo te 42 marama. 
 Ko te marae o te whare o Ihowa(Jer26:1-6) 

Na Ihowapononga te poropiti(Jeremiah) korero te rhemaH1697oa Ihowa ki nga pa katoa o Hura e tu 
neite kooti ona Ihowa wharehei whakatupato ia ratou kia tahuri mai i to ratou ara kino. Engari ki te 
kore nga tauiwi e whakarongote rhemamai i nga poropiti i tonoa maia Ihowa kaua hoki e haere i runga 
i tana ture,a Ihowa ka meinga to ratou pa hei kanga ma nga iwi katoa o te whenua. 
 

 Te pa tapu 
Tngongo kua whakarongo maite rhemae kore e noho i runga i te maunga ka taea te pa ki te weraahi, 
engari kei Maunga Hiona, te pa o te hunga orate Atua,ko Hiruharama i te rangi,te hahi o te matamua 
kua oti te tuhituhi ki te rangi, kei reira nga wairua ote tikahe mea tino tika(Heb 12:18,Heb 12:23). 
→Ko koe tenapa tapuko wai ka rirote wahine a te Reme.443  

 
(Apo 11:3-4) Nga kaiwhakaatu tokorua (2). 
 

Apo 11:3A ka hoatu e ahau he mana ki aku kaiwhakaatu tokorua (kaiwhakaatu, kaiwhakaatu),G3144  
a ka poropiti ratouG4395kotahi mano e rua rau e ono tekau (1,260) nga ra, he taratara te kakahu.G4526 

Apo 11:4Ko nga oriwa enei e ruaG1636rakau, me nga turanga rama e rua (2).G3087 

e tu ana i muate te Atuao te whenua (the ground).G1093 

 
 Apo 11:3A ka hoatu e ahau he kaha ki takurua(2)nga kaiwhakaatu, a ka poropiti ratou1,260 ra, he kakahu 

taratara te kakahu. 
 Apo 11:4Ko eneite tokorua(2)nga oriwa ate tokorua(2)turanga ramae tu ana i te aroaro o te Atua o te whenua.  

 
- Ko wai nga kaiwhakaatu tokorua (2)? 

  →Takurua(2)nga kaiwhakaatuka hoatu he ra 1,260 ki te poropiti, he taratara te kakahu. 
  

 Ko te 2 turanga rama:Ko te 2 nga hahi(Apo 1:13) 
 Ko te 2 oriwa (rakau):Ko te 2nga oriwakei te taha matau me te taha maui o te turanga ramate tokorua 

(2)tamako wai e tu 
na te ariki ('āḏôn)H113o te whenua, ringihia ana te waipuke o te hinu koura parakore mai 
nga peka o nga puku witi. 
 
(te Atua o te whenua ko te ariki ('āḏôn)H113o te whenua (Ios 3:11)).444 

 
→Ka tukuna nga tama 2 ki te whenua ki te poropiti i mua i te taenga mai o te ra nui whakamataku o 

a Ihowa, a ratouhiahiako te hunga kua mate ano kia ara mai i muri 
ua haapohehia ratou i te tau o te faatereraa “Te Basileia Roma Apî”. 

 
- No reira, ko nga kaitono o nga kaiwhakaatu e rua ko: 

(1)Iraiate poropiti(Mal 4:5), me 
(2)Enoka(ko te tuawhitu mai i a Arama,Iuda 1:14-15). 

 
  →(Whakamaoritanga oApo 11:3-4) 

Ko te 2nga oriwa kei te taha matau me te taha maui ote 2 nga hahihete 2 tama(IraiaaEnoka),445ko wai 
te 2 nga kaiwhakaatue tu ana i muate Atua o te whenua(te ariki ('āḏôn)H113o te whenua), e ringihia ana 
te waipuke o te hinu koura parakorei nga manga o nga puku witi, hei poropiti1,260 ra, 
he kakahu taratara te kakahu. 

 

                                                           
442Ibid. 
443Ataata 48. “8. Hanukkah.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
444TirohiaApo 6:6. 
445Tirohia "(Apo 11:5-6) Te mana o nga kaiwhakaatu tokorua.” 
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 Kotahi te iwi o te iwi o te Atua, Iharaira:Te Karaiti nga hua matamua, muri iho ko te hungana te Karaitii tona 
taenga mai. 

Roma 11:16No te meate matamuakia tapu, te putungaG5445he tapu hoki: 
a ki te mea te putakeG4491kia tapu, kia pera ano nga manga.G2798  

 
 
→Mena te hua tuatahi (Te KaraitiHe tapu hoki te puranga (i nga manga o nga puku witi).tapu: 

a ki te mea ko te putake (nga waitohu,Ihu Karaiti) he tapu, he pera ano nga manga i puta mai ai te waipuke 
o te hinu koura parakore 

kua ringihia. 
 
→Na rotona te Karaitimamae,Ihu Karaitika tukuna mai ki a matou, a na tenei i korerona te Atuaporopiti 

tapu mai ano 
i timata te ao.446No reira, kaua tatou e whakama ki te rongopai oTe Karaiti, no te mea ko te kaha ote 

Atua  
kiwhakaorangamo te hunga katoawhakapono, i te ati Iuda na mua, e i te Heleni atoa (aore ra i te mau 

Etene).447 
 

 Ko wai nga Hurai me nga Tauiwi?448 
Ko nga Huraio tei peritomehia te tino i te rimaUa piihia ratou mai te mau tamarii a Iseraela, area te feia 
peritome-ore-hia i te pae tino, ua parauhia ïa e e Etene (e ere i te mau tamarii a Iseraela) e te mau ati 
Iuda tei peritomehia i te pae tino. 

 
- Nga Hurai: Ua peritomehia ratou i te tino i hamanihia e te rima (Ua tuuhia ia Petero te evanelia a 

tete kotinga).nga Huraina roto i te natura, e ere ratou i te feia hara no te mau nunaa 
Etene (aore ra taata, 

Gal 2:15) i te mea kua kotia ratou (nga tama a Iharaira) i te kikokiko, a i tukua a Pita 
me te rongopai o te kotinga mo nga Hurai i kotia ki te kikokiko. 

 
- Nga Tauiwi:Ko te hunga kihai i kotia ki te kikokikoi huaina nga Tauiwi e nga Hurai. 
 
-Ko te kotinga, ko te kotingakore ranei mo nga mea o te kikokiko, ehara i te wairua. I nga kanohi o 

nga Hurai (Heoi ehara nei i te hunga hara noa iho), na reira i kore ai e tika kia kai tahi a Hemi me te 
Etene tei “peritome-ore-hia” i te tino (Gal 2:12). I te pae varua, te mau ati Iuda e te mau Etene 
no te kikokiko ratou, a kahore i taea e ratou te kororia o te Atuate Atuako wai te Wairua (Roma 

3:23,Ioane 4:24). E ai ki 
Ko nga hiahia o to tatou kikokiko, he tamariki tatou naririna te natura,te whakatutuki i nga hiahia o 

te kikokiko 
o te hinengaro,na o tatou tutu i mua (Eph 2:3).449 

 
- He oriwa mohoao & He oriwa pai 

Roma 11:17A ki te mea etahi o nga mangaG2798pakaru atu, 
akoe, nohohe oriwa mohoao,G65i honoa ki roto i a ratou, 
me teratoukai tahiG4791ote putakeG4491ate ngakoG4096ote oriwa;G1636 

 
Roma 11:24Mehemea hoki ka tapahia mai koe i te oriwa ngahere; 

a ka honoa ki te ahua ke ki te ahuahe oriwa pai:G2565 
tera noa ake i enei nga manga tupu. 
kia honoa ki a ratou anorakau oriwa?G1636 

 

                                                           
446TirohiaApo 4:8. 
447Ataata 16. “Nga iwi katoa (Te whakaoranga a te Atua ki te katoa) 8/10.”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
448Ataata 16. “Ko nga Tauiwi, nga iwi katoa (Ko te apotoro a Paora & Pita) 3/10.”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
449Ataata 20. “(He koi) Heu, Hoari, me te hoari matarua.” 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
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→ He oriwa mohoao: Ko nga Tauiwi (Na te natura he hunga hara o nga tauiwi no te mea 
ehara ratou i te tamariki a Iharaira, kihai i kotia te kikokiko). 
 

→ He oriwa pai: Ko nga Hurai (Na roto i te natura ehara i te hunga hara o nga iwi Tauiwi 
pera me ratou 

nga tama a Iharaira, o tei peritomehia i te tino). 
 

-Nga manga maori: Ko nga tama a Iharaira (nga Hurai ranei). 
kotiai roto i te kikokiko ma te ringa, no reira ehara i te hunga hara 
nga iwi Tauiwi. 

 
-Ko te oriwa ake a te Hurai: Ko te oriwa he manga maori 

no te pai o te Atua tena.450 
 Ko te putakeme te ngako ote oriwaG1636 

 
- Te putakeG4491 

Mas 12:12Ko ta te tangata kino e minamina ai ko te kupenga a te hunga kino;tetikaH6662ka whai hua. 
 

→Te hunga tika =Ihu Karaiti (1 Ioa 2:1). 
AKo te tangata e rongo ana ki nga tohu o te rangatiratanga, engari ka tango i roto i te kohatu o 
tona ngakau, 
te putake onga waitohu kahore nei i roto ia ratou, no reira ka he ratou ina pa te whakapawera, 
te whakatoi raneinga waitohui roto i a raatau ka taea te mau mo te wa poto (Mat 13:21).451  

 
Roma 15:12E mea ana hoki a Ihaia, Tera e whai pakiakaG4491o Hehe, 

a ko ia e whakatika mai ana hei rangatira mo nga Tauiwi; ka whakawhirinaki nga Tauiwi ki a ia. 
 
→Ko te tama a Hehe ko Rawiri (1Sa 17:12), a ko te pakiaka o Rawirina te AtuaTama,Ihu Karaitito 

tatouAriki  
(Apo 5:6), he uri no Rawiri i runga i te kikokiko (Roma 1:3).452  

 
Apo 22:16IIhukua tonoa e ahau taku anahera hei whakaatu i enei mea ki a koutou i roto i nga hahi. 

Ko ahau te putakeG4491me nga uri o Rawiri, me te whetu marama o te ata. 

 
→ahau (Ihu) Ko ahau te pakiaka, me te uri o Rawiri, te maramara me tewhetu o te ata453(te Ariki  

Ihu Karaiti). 
 

- NgakoG4096 
The etymology of fatnessG4096he mai i te pion (ngako, he rite pea ki te momo rereke oπίνω (G4095)ranei 
"kiinu” na roto i te whakaaro o te whakakii).454  
 

                                                           
450Karekau he paiG18engarite Atua(Ruka 18:19,Mat 19:17,Mar 10:18). 
451TirohiaApo 2:19. 
452TirohiaApo 6:1. 
453I hopukina maiApo 2:28. 

Fetia ata: I roto i te Isaia 14:16-21, te faahiti ra te tamaiti a te poipoi i te arii o Babulonia. I roto i te Isaia 14:16-17, ua 
hitimahuta te taata 

i te hinganga o Papurona kaha, ka tawai hoki ratou ki te kingi o Papurona, ka mea, Ko te tangata ranei tenei nana te whenua 
i hanga?H776ki 

wiri?” Ko te take o te hiahia o tenei kingi kino kia piki ake i te poka torere, ki nga wahi tiketike o nga kapua, kia rite ki 
te teitei rawate Atua ranei ('ēl)H410e tohu ana ki te tangata nona te rangi me te whenua, ko waiTe Karaiti, kei roto i a waite 

Atuakua hoatu katoa 
meai raro i nga waewae oTe Karaiti(1Ko 15:27). 

454"G4096 - piotēs - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 10 o Aperira, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4096/kjv/tr/0-1/. 
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I te wa o te huihuinga,Ihuka mau ki te kapu, ka mutu te whakawhetai, ka hoatu ki nga akonga, ka 
mea,Inukatoa,” a inu ana nga akonganga toto o te kawenata hou. 
 
A, i muri iho i te kapenga, ka waiata nga akonga, ka haere ki te maunga o IhowaOriwaG1636(Mar 14:26) 
meIhuka kiiate Ariki.455Ko Maunga Oriwa te wahi i koa ai te huihui katoa o nga akonga, i whakamoemiti 
ai.te Atuanui atu te reo mo nga merekara katoa i kite ai ratou (Ruka 19:37). 

 
→Ko te putake onga waitohu(te hunga tika).Ihu Karaiti, nana nei tatou i momona (ana akonga) ki tana 

wairua 
kai me te toto ka riro mai ma tatouAriki, ka tuku ia tatou ki te hari me te whakamoemitite Atuame 

te reo nui mo 
ana mahi nunui katoai runga i te maunga oOriwa. 

 
- Ko nga kaiwhakaatu 2 i rotoHakaraia 4 

Zek 4:1Na ka hoki mai ano te anahera i korero ra ki ahau, ka whakaara i ahau. 
hei tangataH376kua oho ake i tana moe, 

Zek 4:2Na ka mea ia ki ahau, Ko te aha tau e kite na? Ano ra ko ahau, Kua titiro ahau, a nana 
he turanga ramaH4501he koura katoa, me te peihanaH1531ki runga, a 
ona rama e whitu (7) o runga, e whitu (7) nga paipa mo nga rama e whitu (7) 
kei runga i a ia. 

Zek 4:3Nae rua nga oriwaH2132ko tetahi ki matau o te peihana; 
ko tetahi ki te taha maui. 

Zek 4:4Na ka oho atu ahau, ka mea ki te anahera i korero ra ki ahau, ka mea, 
He aha enei, e toku ariki ('āḏôn)H113? 

 
  →Ua paraparau o Zakaria e te melahi “te Fatu ('āḏôn),H113ko tana korero tenei ki te anahera a Ihowa 

whenua katoa.456 
 
Zek 4:11Katahi ahau ka whakahoki, ka mea ki a ia, 

He aha eneie rua nga oriwaH2132kei te taha matau o te turanga rama 
ki tona taha maui? 

Zek 4:12Na ka whakahoki ano ahau, ka mea ki a ia, 
He aha eneie rua oriwaH2132manga (taringa witi witi, wai, awa rere)H7641 
i roto i nga paipa koura e rua (2) ka takoto kau (ringihia)H7324te kouraH2091hinuhinu 
mai i a ratou ano? 
 

→Ka ui a Hakaraia, 
"He aha enei2 nga oriwakei te taha matau me te taha maui o te turanga ramaH4501? a, 
"He aha enei2 rakau oriwamanga o nga puku witie ringihia ana te koura (hinu)? 

 
Zek 4:13Katahi tera ka korero mai ki ahau, ka mea, Kahore ranei koe e mohio ko te aha enei? 

Ano ra ko ahau, Kahore, e toku ariki ('āḏôn).H113 
Zek 4:14Katahi ia ka mea, 

Ko eneite 2 i whakawahia (hinu, hinu parakore ranei mai(H6671), te tikanga “ki te pehi 
hinu”)H3323  

tahi (tama),H1121ko wai e tu i te taha o te ariki ('āḏôn)H113o te whenua katoa. 
 

  →Ka mea te anahera (o te whenua), 
“Ko te 2nga oriwakei te taha matau me te taha maui o te turanga ramate 2tamae tu ana 

te ariki('āḏôn)H113o te whenua katoa, ringihia ana te waipuke o te hinu koura parakore 
mai 

nga manga o nga taringao te witi.” 
 

                                                           
455 Mat 26:27-30, video 29, “Te Pasa a te Fatu (The disciples vs The apostles).” 
456TirohiaApo 4:8. 
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→ Te Reme(amnos)G721kohe rama ramaG3088o taua turanga rama (whare karakia)H4501(Apo 
21:23). 

 
Zek 14:4Ka tu ano ona waewae i taua ra (te ra o Ihowa, o Ihowa)) 

i runga i te maunga oOriwa,H2132kei te ritenga atu o Hiruharama ki te rawhiti, 
me te maunga oOriwaH2132ka awhi i waenganui ona ki te rawhiti, ki te taha ki te ra 
uru, a tera ano te raorao nui rawa atu; 
a ka neke atu tetahi hawhe o te maunga ki te raki, tetahi hawhe ona ki te tonga. 

 
→Inate ra o Ihowa (Ihoa) haere mai, nga waewae ote Ariki, te Atua Kaha Rawaka tu ki runga 
ki te maunga oOriwa, o tera i mua ia Ierusalema i te pae hitia o te râ, e e vahihia te mou‘a i 
ropu i te pae hitia o te râ e tae noa ’tu i te pae i te pae tooa o te râ mai te hoê peho rahi roa, e 
te afaraa o te mou‘a i te pae apatoerau e te afaraa i te pae apatoa. 

 
-Ka ora katoa a Iharaira 

 
Roma 11:25E kore hoki ahau e pai, e oku teina, kia kuware koutou ki teneimea ngaro, 

kei mea koutou he whakaaro nui koutou; 
kua tau tetahi wahi o te matapotanga ki a Iharaira, kia tae mai ra ano te tokomahatanga o nga Tauiwi. 
 

① The matapo ia i tetahi wahi o Iharaira 
No te mea ua parau te ati Iuda i te mau tapao o te Atua e te faaino, ua ite Paulo raua Baranaba e ua 
mana‘o te ati Iuda ia raua iho e e ere i te mea au no te ora mure ore, na ô a‘era,nga waitohuo te 
Atuame matua korero ki a koe” (Ohipa 13:46) Te horoa ra te reira i te tumu no ratou no te fariu atu i 
nia i te mau Etene o tei faatupu i te parau tohu a Mose, “E faatupu vau i te feii ia outou i te feia e ere 
i te taata, e na ’u outou e riri i te nunaa maamaa” (Roma 10:19). 
-Nga waitohuote Atuai korero tuatahi ki nga Hurai, o te mau Etene râ tei faahanahana e 

i whakapono nga waitohuote Ariki ka rirote rhema, he whakapataritari i nga Hurai kia hae.457  
 

② Tko te ki tonu o nga Tauiwi 
Ka kite nga iwi katoaa Ihowa(Ihoa) me o ratou kanohi maori ina tu ona waewae ki runga ki te 
maunga oOriwai te ra oa Ihowa, a ka mohio ratou ko ia anote Ariki, te Atua Kaha Rawa.458 

 
Roma 11:26Na ka ora a Iharaira katoa: ko te mea hoki ia i tuhituhia, 

Tera e puta mai te Kaiwhakaora i Hiona, a ka whakatahuri i te karakiakore i a Hakopa. 
  Roma 9:33Kua oti te tuhituhi, 

Nana, kei Hiona ahau e takoto anaG4622he kohatu tutukitanga, he toka (Te Karaiti, 1Ko 
10:4)G4073o te hara: 

a ko nga tangata katoa e whakapono ana ki a ia e kore e whakama. 
 

③ Ihu Karaiti(Akowhatu tutukitanga me te tokaG4073o te hara)459 
Te KaraitiKotahi tonu tona mamaetanga mo nga hara o te hunga he, a whakamatea ana te kikokiko, i 
whakaorangia ia e te Wairua, hei arahi ia tatou kite Atua. Ko te hunga e rapu ana i nga mahi o te 
ture, pera i a Iharaira, ehara nei i te whakapono, ka tutuki ratou ki taua kamaka tutukitanga: ko te 
hunga ia e mahi ana i te ture o te tika o te whakapono, ka whiwhi ratou ki te tika, ka pera me nga 
Tauiwi. 

 
Roma 9:33“Nana, ka whakatakotoria e ahau ki Hiona he kamaka tutukitanga, he kohatu 

whakahinga; 
me te tangatawhakaponoe kore ia e whakama.” 

                                                           
457TirohiaApo 2:9mo etahi atu korero. 
458A hi‘o i te “[3] 70 hebedoma o Daniela.” 
459Ataata 41. “Kia tupu i roto i te Ariki kia manakohia e te Atua.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 

https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3088/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H4501/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/23/s_1188023
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/23/s_1188023
https://www.blueletterbible.org/kjv/zec/14/4/s_925004
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H2132/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H2132/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/11/25/s_1057025
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/13/46/s_1031046
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/10/19/s_1056019
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/11/26/s_1057026
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/9/33/s_1055033
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4622/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/10/4/s_1072004
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/10/4/s_1072004
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4073/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4073/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/9/33/s_1055033
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/9/s_1169009
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/


  209 

 
Ihuhanga whare karakia ki rungaTe Karaiti 
Ka mea a Ihu ki a Pita (Petro, toka)G4074ka hanga e ia tana hahi ki runga ki tenei Petra (Toka),G4073kei 
rungaTe Karaiti(1Ko 10:4kia kore ai e taea e nga kuwaha o te reinga.Mat 16:18). TeneiTe Karaitika 
noho ki te taha matau ote Atua(Kol 3:1). 
 
-Ihuka horoia nga waewae o Petros ka horoia katoatia a Petros (Jhn13:10), a ka mea ko Pita ano hoki 

me horoi o ratou waewae tetahi ki tetahi ki te mea ko Ihu te Ariki, te rangatira o Pita i mua o tona 
ripekatanga. I etahi atu 

kupu, Me horoi nga akonga a Ihu e nga tohu ote Atuamai ia Iesu i tamâhia i mua i to ’na aro 
ripekatia (i mua ranei i a ia anote rhema).460 

 
→Kua homai e te Atua ki te apotoro a Paora te aroha noa kia waiho hei tohunga mohio ki te hanga 
whare wairua, 

te whakatakoto i te turangaIhu Karaitimo etahi atu hei hanga ki runga. Na te aposetolo Paulo i 
tanunga waitohu 

a te Atua i roto ia koe, na te Karaitiana i whakamakuku te matauranga (Ko nga tohu a te Atua+ Te 
wai = Kotahi), engari 

Ko te Atua, nana nei i homai te taro hei kai ma koutou, ka whakanui i nga tohu kua ruia ki roto ki a 
koutou ma te Tama a te tangata 

a ka tupu nga hua o tou tika (raneite rhema).461Na te Atua koutou, na te Atua 
hanga whare wairua (1Ko 3:9).462 

 
→ Ihu Karaitiko te turanga anake o te whare wairua. 

 
 

④ Nga Hurai wairua 
Ihu Karaitihe minita mo te kotingao tei peritome i te pae varua i te aau o te Etene 
tangatano te faariro ia ratou ei mau tamaiti pae varua na Iseraela (aore ra ati Iuda i te pae varua), no 

reiraTe parau mau a te Atua kia whakau i te 
i oati ki nga matua (Roma 15:8). 

 

⑤ Aka ora a Iharaira463 
Ko te kupu pakiaka o te taroG740he αἴρωG142, ko te tikanga ka ara ake i te whenua. Na, ko te taro ote 
Atua, e heke iho ana i te rangi, e ara ake ana ano i te whenua ma te orahaere maiki te 
ao(Jhn6:33).Ihu kote Tama a te tangata a ka kai tatou i ona kikokiko hei kai, i ona toto hei inu; Heoi, 
no te mea karekau te rangatiratanga o te Atua i runga i te logos engari he kaha, e kore e tau kia riro 
te rangatiratanga o te Atua i te kikokiko me te toto; na,Ihu Karaiti(te kakanoG4690o Rawiri) i ara mai i 
te hunga mate. Na te ngohengohe o te tangata kotahi,Ihu Karaiti, he tokomaha e tika ana (Roma 
5:15;5:19). 
 
Ka matau ana hoki koe, ehara te rangatiratanga o te Atua i te kai, i te inu, ka puare tonu te tatauTe 
Karaitikua ara mai i te hunga mate, a hoatu ana e Ihu te Wairua Tapu ki ana akonga i muri i tona 
whakakororiatanga.Ko Ihu kua araka rirote Ariki ki nga akonga kua whiwhite Wairua Tapu ai 
whakaponoteraIhu Karaitiko te Tama a te Atua, a ka waiho ia mo ratouArikiratoute Atua (Jhn20:28). 
 

                                                           
460Ataata 17. “3. Oho matamua (Te fare o te Atua ra o Iehova,” video 11 ”(Te hoê ahu) hou te oroa Pasa,” e 
Ataata 10. "E rua nga ra i mua i te "Hakari o te kapenga." 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/10-days-before-the-feast-of-the-passover/. 
461Ataata 30. ” The Communion.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
462Vitio 16. “Te mau Etene, te mau fenua atoa Te mau fenua hoê a te Atua vs. Te mau Etene) 5/10.” 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
463Ataata 30. “The Communion.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/.  
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te Atua, na wai matou i whiriwhiriTe Karaitii mua i te turanga o te ao (Eph 1:4), i whakawhirinaki 
tuatahi ki rotoTe Karaiti(Eph 1:12) ki te rui i tectamariki o te kupu whakaari i roto i te rangatiratanga 
o te rangi. Ko tenei mea ngaro ona te Atuahiahia(Eph 1:9) ka mahia e te kakano minita (sperma, 
rhema ranei)G4690ki te Tama a te tangata, nana nei i mahi taro (waitohu) mo te kai(ko te kikokiko o te 
Tama a te tangata,Jhn6:55) ki nga tamariki o te kupu whakaari, kia tininga tohu a te Atua ruiakia 
whakanuia e ratou nga hua o to ratou tika (Mat 13:38).Ihuko te taro o te ora i heke iho i te rangi, ate 
orao taua tarokoTe Karaiti(Ioane 6:48,Kol 3:4). 
 
Na te Matua i te rangi i whakaatu ki a Haimona PitaIhu,te Tama a te tangata, kote Karaiti,te Tamaiti 
a te Atua ora, na reira i riro ai ia ia nga ki o te rangatiratanga o te rangi. Ina kai tatou katoana te 
Arikitepu, kotahi tonu te taro e kainga nei e tatou katoaKotahi te tinanai rotoTe Karaiti, waihoki ko 
te tangata e kai ana i te kikokiko, e inu ana i nga toto o te Tama a te tangata, kei a iate ora mure ore 
no te meaIhu Karaitiko te Tama ate Atua. 

 
➔ na te Atuapai mo tatou na roto i tana Tamako nga tangata katoa e kite ana i tana Tama me 

tewhakaponokei roto ia ia 
te ora mure ore. Na, whakina ma to mangai (nate Wairua Tapu) e “Ihu Karaiti kua tae mai 
i roto i te kikokiko,” a ka mohio ko koe note Atua. 

 
(Apo 11:5-6) Te mana o nga kaiwhakaatu tokorua 
 

Apo 11:5A ki te mea tetahi ki te tukino i a raua, ka puta mai he kapura i o raua mangai, a ka pau o raua hoa riri. 
a ki te mea tetahi kia tukino i a raua, ko te whakamatenga tenei mona. 

Apo 11:6 He mana (mana) eneiG1849ki te tutakina te rangi, kia kaua e ua i nga ra o ta ratou poropititanga. 
a kua mana (mana)G1849ki runga waiki te huri hei toto, 
ki te patu i te whenua (te whenua)G1093me nga whiu katoa, i nga wa katoa e pai ai ratou. 

 
 Apo 11:5A ki te tukino tetahi i a ratou,ahiputa mai i o ratou mangaia pau ake o ratou hoariri. 

A ki te mea tetahi ki te tukino i a raua, ko te whakamatenga tenei mona. 
 Apo 11:6 Ka whai mana enei ki te tutaki i te rangi, kei puta he ua i nga ra o ta ratou poropititanga; 

kei a ratou ano te tikanga mo nga wai hei mea hei toto; 
ki te patu i te whenua ki nga whiu katoa, i nga wa e hiahia ai ratou. 

 
-I mua i te ra nui me te wehi o te Ariki 

 
Mal 4:5Nana, ka unga atu e ahau a Iraia poropiti ki a koutou 

i mua i te taenga mai o te ra nui whakamataku oa Ihowa (Ihoa):H3068 
 

 Ko nga tama 2 (ko nga kaiwhakaatu 2) ka tukuna ki te whenuaki te poropiti i mua i te taenga mai o te nui me 
te 

whakamatakura o Ihowa, ka puta i muate Pawera Nui. 
 
(Prophecy, visions, dreams) 
Ohipa 2:16 Engari ko te mea tenei i korerotia e Hoera poropiti; 
Ohipa 2:17A ka puta mai i nga ra whakamutungaG2078nga ra, ka meate Atua, ka ringihia e ahau takuWairuai runga i 
nga kikokiko katoa: 

a ka poropiti a koutou tama, a koutou tamahine, ka kite hoki a koutou taitamariki i te kitenga; 
a ka moemoea o koutou kaumatua: 

Ohipa 2:18Ka ringihia ano e ahau ki runga ki aku pononga tane, ki aku pononga wahine i aua ra o akuWairua; 
a ka poropiti ratou. 

Ohipa 2:19Ka whakakitea ano e ahau he mea whakamiharo i te rangi i runga, me nga tohu ki te whenua.G1093i raro; 
he toto, he kapura, he kohu paowa: 
 
→ Ko te ra o te Arikika tae mai i nga ra whakamutunga, e ninii mai te Atua i To'na Varua i nia i te mau 

taata atoa, no ratou 
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poropititia, kia kite i nga kitenga, i nga moemoea, e whakaatu nga mea whakamiharo i te rangi, me 
nga tohu ki te whenua i raro. 
 
(Nga tohu o te ra & te marama) 
Ohipa 2:20Ka rere ke te ra, ka pouri, ka whakatoto te marama. 

i mua i taua mea nui me te rongonuira o te Arikihaere mai: 
   

 Joe 2:31 Te raka puta ke hei pouri, ate maramaki te toto, 
i te aroaro o te hunga nunui, o te hunga whakamatakura o Ihowahaere mai.) 

Luk 21:25A ka waihotohuG4592i te ra, i te marama, i nga whetu; 
a ki runga ki te whenua (te whenua)G1093te mamae o nga iwi (Gentile iwi),G1484me te raruraru; 
tete moana me te ngaru e haruru ana; 

 
Ohipa 2:21A tenei ake, ko nga tangata katoa e karanga ana ki te ingoa ote Arikika ora. 

 
 “Ka whakapaingia ia e haere mai ana i runga i te ingoa o te Ariki“ 

Te pii nei Iesu i te mau ati Iuda (te mau papai parau e te mau Pharisea) te mau taata haavare, te mau ophi, 
e te hoê u‘i ophi, mai te mau tamarii ratou a te feia i haapohe i te mau peropheta, tera râ, ua patu ratou i te 
mau menema o te mau peropheta, e ua faaunauna i te mau menema o te feia parau-tia. Ua parau Iesu ia 
ratou e eita te mau ati Iuda e ite ia Iesu e tae noa ’tu i te taime e parau ai ratou e, “Ia haamaitaihia oia o tei 
haere mai ma te i‘oa o te Fatu,” oia hoi e ore roa ratou e ite ia Iesu e tae noa ’tu i te rahi o to ratou maitai i 
roto i te ite i to tatou Fatu e te Faaora o Iesu. Te Karaiti me te whakaae ki te Ariki hei Kaiwhakaora mo 
ratou. Heoi, ka ora nga iwi Tauiwi i tenei wa.464  

 
 (E haere mai ana te ra o te Ariki ano he tahae i te po) 

1 Te 5:1Engari o nga waG5550me nga taima,G2540E oku teina, kahore he take e tuhituhi atu ai ahau ki a koutou. 
1 Te 5:2E tino mohio ana hoki koutou ki tenate ra o te Arikika haere mai ano he tahae i te po. 
2Pe 3:10Engari ko te ra ote Ariki ka haere mai ano he tahae i te po;G3571  

ko reira pahemo atu ai nga rangi, tona nui hoki o te haruru, ka rewa nga mea timatanga ki te ahi 
werawera, te whenua (the ground)G1093me nga mahi ano hokiG2041ko nga mea o roto ka tahuna ki te ahi. 
 

 The ra o Ihowaki te haere mai ano he tahae I te po ka tae mai tona ra ka ki ai te ao, e whakahaerehia ana e 
Hatana, i te pouri (i te po wairua) i muana te Karaiti2nd haere mai. 
 

 Inate ra o te Ariki Ka haere mai, ka pahemo atu nga rangi me tona haruru nui, ka ngiha nga mea timatanga i 
te wera nui, ka wera nga mahi o te whenua. Ka moti rawa enei mea katoa, kia tapu to koutou whakahaere 
me te karakia (2Pe 3:11) kia whai hua i roto i te matauranga o to tatouAriki a Ihu Karaiti.465  

(Apo 11:7) Ka piki ake te kararehe i roto i te poka torere (ka patua nga kaiwhakaatu tokorua) 
 

Apo 11:7A ka mutu ta ratou whakaatu,G3141  
te kararehe e haere ake ana i roto i te poka torereka whawhai ki a ratou, 
ka kaha ano i a ratou, ka whakamatea. 

 
 Apo 11:7A ka mutu ta ratou whakaatu, 

te kararehee piki ake ana i roto i te poka torereka whawhai ki a ratou, 
hingaratou, ka patua. 
 
→Ko te kararehe e haere ake ana i roto i te poka torere, ko te kingi ia o te anahera o te poka torere. 

Apolion (Apo 9:11). 
 

                                                           
464No roto mai i “[Te mau Etene, te mau fenua atoa]” aore ra 

Ataata 16. Nga Tauiwi, Nga iwi katoa (The Lord, The Lord Jesus, & The Lord Jesus Christ) 7/10.” 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 

465Ataata 30. “The Communion.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
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(Apo 11:8) Nga tinana mate o nga kaiwhakaatu tokorua 
 

Apo 11:8Ka takoto o ratou tinana ki rotoG1909te huarahi o te pa nui, 
e kiia ana i te taha wairua ko HoromaG4670me Ihipa,G125kei reira hoki to tatou Ariki (kyrios)G2962i ripekatia. 

 
 Apo 11:8Ka takoto nga tinana mate (o nga kaiwhakaatu 2) ki te huarahi ote nuipa,  

e kiia ana ma te wairuaHoromaaIhipa,kei hea to tatouAriki(kyrios) i ripekatia. 
 

 Kei hea to tatouAriki (kyrios)G2962i ripekatia 
  Ioane 19:20Ko tenei ingoa (IHU O NAHARETA TE KINGI O NGA HURAI) i korerotia e te tokomaha o nga Hurai: 

mo te waahiIhui ripekatiai tata ki te pa: 
a i tuhituhia ki te reo Hiperu, ki te reo Kariki, ki te reo Latina. 

 
→ Ihui ripekatia tata ki te pa (o Hiruharama,Ioane 19:20) a ka mamae ki waho o te kuwaha o te pa (Heb 

13:12). 
 

 HoromaaIhipa 
Gen 13:13 Ko nga tangata ia o HoromaH5467he kino (he kino)H7451 

me te hunga hara ki te aroaro o Ihowa (Ihowa)H3068tino nui. 
Gen 18:32Na ka mea ia, Kaua ra a Ihowa.ăḏōnāy)H136kia riri, a ka korero ahau, heoi ano ko tenei: 

Tera pea e kitea kotahi tekau (tekau nga tangata tika) ki reira (Horoma,Gen 18:20). 
Ka mea ia, Ka whakaaro ahau ki te tekau, ae kore e whakangaromia e ahau. 

 
WKa whakangaromia e Ihowa, e kore hoki e tohungia a Horoma mo nga tangata tika kotahi tekau i roto i te 

pa o HoromaHoroma? 
→Ka whakahoki a Ihowa (Ihow) e kore te pa o Horoma e whakangaromia mo te whakaarotekau(tikatahi), a 
ka mutu te korerorero a Aperahama raua ko Ihowa.  
 
He aha te take i mutu ai te korero itekau? 
→Ka tae nga tama a Iharaira ki te whenua i homai e Ihowa, e Ihowa, ki a ratou hei kokoti i nga hua; 

me kawe mai he “omere” o nga hua matamua (te whakatekau, te 1/10 ranei o te “epa,”Rt 2:17) o ratou 
hauhake ki te tohunga.ANa ka poipoia e te tohunga te omere ki te aroaro o Ihowa, kia mau ai 
whakaaetia. 

 
Mana(Exo 16:4he taro i tukua mai e Ihowa i te rangi ma nga tama a Iharaira, hei whakamatau e haere ranei 
ratou i tana ture, kahore ranei.Exo 16:4). Ko te ture tenei a Ihowa i runga i te whenua, he mea mehua ki te 
omere, ko tona utu ko te whakatekau (1/10) o te epa ki te mehua maroke, he whakahere hara hoki.466 
 
Ko nga mea i ine ki runga i te whenua ka whakatauhiatekau(he pene, denarionG1220) a he tapu kia 
Ihowa(Ihowa,Lev 27:30).467Heoi, e ai ki te mehua i rotoApo 6:6,nga hara i ruritia ki te whenua i taka ki raro i 
te mehua o te whenua kotahi tekau (10), ko te tikanga ko te pai raro i te ture(he kino), he mea e kore e taea 
te tapae he whakahere hara kia manakohia e Ihowa (Yahweh). 
 
-Te whenua o Ihipae tohu ana ki te whare pononga (Exo 20:2), kei reira te whare o te matua o Aperama 

Hakaraei metua vahine no ratou, “i raro a‘e i te ture” (Gal 3:18), whanau i muri i te kikokiko. Kei te here te 
whare 

no te mea i puta mai to ratou ora i te whenua maroke, ehara i te rangi.Jhn6:58). te pakoko o Harai 
ka whakamāramahia he aha ia i maroke ai te oneone, na ka mau ki a ratou te ahua o te oneone (1Ko 

15:48).468 
 
→Waihoki, ko te huarahi o te pa nui e takoto ai nga tupapaku o nga kaiwhakaatu 2, ko te pa ano tera 

                                                           
466I hopukina maiApo 6:6. 
467I hopukina maiApo 4:8. 
468[Whakaahua 11-a], Ataata 9 ranei. “1. kapenga.”www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-

to-nt/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/8/s_1178008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/8/s_1178008
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1909/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4670/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G125/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2962/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/8/s_1178008
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2962/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/19/20/s_1016020
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/19/20/s_1016020
https://www.blueletterbible.org/kjv/heb/13/12/s_1146012
https://www.blueletterbible.org/kjv/heb/13/12/s_1146012
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/13/13/s_13013
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H5467/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7451/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/18/32/s_18032
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H136/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/18/20/s_18020
https://www.blueletterbible.org/kjv/rth/2/17/s_234017
https://www.blueletterbible.org/kjv/exo/16/4/s_66004
https://www.blueletterbible.org/kjv/exo/16/4/s_66004
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1220/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/lev/27/30/s_117030
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/6/s_1173006
https://www.blueletterbible.org/kjv/exo/20/2/s_70002
https://www.blueletterbible.org/kjv/gal/3/18/s_1094018
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/6/58/s_1003058
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/6/58/s_1003058
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/15/48/s_1077048
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/15/48/s_1077048
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/6/s_1173006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/4/8/s_1171008
http://www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-nt/
http://www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-nt/


  213 

paopaonga tohu a te Atuaa ripekatia ana to tatouAriki(kyrios).G2962Ka ruritia te pa nui (Apo 6:6), 
engari ka taka ki te whenua kotahi tekau (10) ka kiia he pa kino, 
hara nui. 

- Ko te mutunga, ka ngaro te pa nui kino, engari ko te whenua o Horoma raua ko Komora ka ngaro. 
kia mama ake i taua pa nui a te ra whakawa (Mat 10:15). 

 
 No te aha râ te oire rahi i parauhia ’i “i te pae varua” o Sodoma e Aiphiti? 
→ Te pa nui koPapuronakei heate wahine kairau nuite kingi o nga maunga e 7 me nga whenua e 7.469  

Te pa nuio Horomahe pa e whakahaeretia ana e te wahine kairau nui i runga i te whenua maroke o Ihipa, 
a 

kei te whare pononga o ratou wairua (kahore i raro i te aroha noa), ka waihotia i roto i te reinga me o 
ratou pirau 

tinana i te ra whakawa.470  
 

 Tko te kapenga(Reme)H7716 
Exo 12:1Na Ihowa (Ihowa)H3068 i korero ki a Mohi raua ko Arona i te whenua (te whenua)H776o Ihipa, 

ka mea, 
Exo 12:2Ko tenei marama hei marama timatanga ki a koutou: 

hei te marama tuatahi tena o to tau ki a koutou. 
Exo 12:3Korero ki te huihui katoa o Iharaira, mea atu, 

Hei te tekau o nga ra o tenei marama me tango tena tangata, tena tangataareme(śê),H7716  
ki nga whare o o ratou matua,areme(śê)H7716mo te whare: 

Exo 12:4A ki te mea he iti rawa te whare mote reme(hei),H7716ma ratou ko tona hoa tata ki tona taha 
me tango e te whare kia rite ki te tokomaha o nga tangata; 
kia rite ki te kai a tera, a tera, ta koutou tatau mo te reme. 

Exo 12:5Toreme(śê)H7716kia whai kohakore, he tane no te tau tuatahi: 
me tango e koutou i roto i nga hipi.H3532, mai i nga koati ranei:H5795 
 

→I te whenua o Ihipa,a Ihowakorerotia te marama tuatahi o te tau. 
Mo te kapenga,a Ihowaka korerotia e Mohi ki te whakaminenga katoa o Iharaira, ma ratou e tango 
ki a ratou ia tangata (tane)H376 he reme,H7716ki nga whare o o ratou matua, 
he reme(śê)H7716mo te whare. Teneireme(hei)H7716he ahate AtuaH430kua whakaritea he tahunga 

tinana 
hei utu mo te tama a Aperahama, a Ihaka (Gen 22:13). 
Ma nga tama a Iharaira e karanga nga hakari e whitu o nga raa Ihowahei huihuinga tapue i roto i to 

ratou 
hakari (wa,Lev 23:1-2). 

 
I roto i te Genesis, te tangata (Strong'sH376)iswhakamahia ki te whakahua mo te "tane," ko te 

Wairua o te kikokiko). 
-Tane (îš)H376he tangataH120I whakakakahuria ratou e Ihowa, e te Atua, ki nga koti hiako, a tonoa mai 

ana e ia 
atu i te kari o Erene. Katahi ka tangohia atu ia i te whenua kanga me te oranga o 
ka uru te tane ki tana wahine(Gen 2:7;3:17-23kia kawea ki te whenua o Iharaira (Eze 37:12).471 

 
 
Mo reira hei patunga tapu mo nga toto o a ratou reme, he mea kohakore ki nga pou tatau; 
→ehara i te mea anakehe tohu(Gen 1:14)H226teraa Ihowa mana e whakaora te whare o nga tama 

a Iharaira ki roto 

                                                           
469I hopukina maiApo 17:18, &Apo 18:10. 
470Ataata 35. “(Apostles) Disciples with Power and Mana.” 
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Ihipa(Exo 12:5), engari ano hokihe tohu teraa Ihowaka whakaorangia nga wairua (Ihowakua 
tukuna 

takuwairuamaimate,Psa116:8) o te whare o Iharairame te whakatutuki i te kupu whakaari a te 
Atua 

Aberahama, Isaaka, e Iakoba na roto i te faaoraraa i To'na mau taata i maitihia ia ore e 
faaterehia e te taata rii 

maramaki te marama nui(Gen 1:16).472  
 

Exo 12:26A tenei ake, ka puta a koutou tamariki (tama)H1121ka mea atu ki a koe, 
He aha te tikanga o tenei mahi ma koutou? 

Exo 12:27Me ki atu e koutou, Ko te patunga tapu tena nana Ihowa(Na Ihowa)H3068 kapenga,H6453 
nana i haere nga whare o nga tamariki (nga tama)H1121o Iharaira i Ihipa, i tana patu i te 
Nga Ihipiana, a whakaorangia ana o matou whare. Na ka tuohu te iwi, ka koropiko. 

 
 te Atuaua fafau ia Aberahama e e horoa mai Oiahe reme(Te kahaH7716), e ua horoa mai te 

Atua ia Aberahama i te hoê mamoe ('ayil)H352(he hipi tane) hei utu mo Ihaka hei tahunga 
tinana. 

 
→ Ihowa(Ihoa) i whakaora i te whare o nga tama a Iharaira i Ihipa me nga wairua o nga tama a 

Iharairamai i te mate. Na te patunga tapu o te kapenga a Ihowa, he KaiwhakaoraTe Karaitito 
tatouIhowa 

(Ruka 2:11) tukunanga wairua o te whare o nga tama a Iharaira, aTe Karaitirirote remeG721  
mote kapenga a Ihowa(1Ko 5:7) whakaahuatia i roto iExo 12:4-11, ko wai mate mau 

tonuWairua, 
i tapae i ona toto kahore he pokete Atua, e tuku ana i a koe ki te horoi i to hinengaro i nga mahi 

mate 
ki te mahi ki te hunga orate Atua(Heb 9:14-15), e whakaora ana i nga mea e ruanga wairua ate 

Wairua o nga tama a Iharaira. 
 
→Ko nga toto oTe Karaitika huri te wai hei waina, engariIhuka mea ia e kore ia e kai i te kapenga i 
muri iho 

To'na mau mauiui e tae noa'tu i te taime e tupu ai i roto i te basileia ote Atua(Ko Luk22:16), te 
tikanga ka kore ia e kai ano 

te kapengao te taro (raneinga tohu a te Atua)ki a tatou (te kawenata tawhito), no te mea i muri 
ia ia 

mamae, te wai (nga waitohu) ka mahia hei waina (te rhema) kei te rangatiratanga o 
te Atua(te kawenata hou), ka mahiai te mana. 

 
 Te taroteraIhukua pakaru tona tinana, ko te kapu te kawenata hou i roto i a iatoto, engari 

no te mea i a Hura te ringa o te tangata tinihangaIhuina te Arikitepu, me mohio tatoute 
Na te Arikitinanaina kaite kapenga a Ihowa i tana tepu.473 

 
 Mona IhowaKapenga,Te Karaitika waiho hei hipi toa i tapaea hei tahunga tinana mo Ihaka. 

te Atuaka rirote Matuaate Atuao te hunga hara i whakapono ki tenaIhu,te Tama a te tangata, kote 
Karaiti,te Tama a te Atua, ko wai kua kake atu ki a iaMatua, Tonate Atua. 
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473Video 26. “Te Pasa a te Fatu (Te Faufaa Apî).” 
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[Whakaahua 11-a] 1. Kapenga474 
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(Apo 11:9) Ko nga tinana mate o nga kaiwhakaatu tokorua ka kitea e te katoa mo te 3 1/2 ra 
 

Apo 11:9Na ratou (kite)G991o nga tangata me nga hapu (iwi)G5443me nga reo me nga iwiG1484  
ka kiteG991o raua tinana e toru nga ra me te hawhe; 
a e kore e mamae (waiho)G863kia whakatakotoria o ratou tinana mateG5087i roto i nga urupa (sepulchre).G3418 

 

 Apo 11:9Ka kite nga tangata o nga iwi, o nga hapu, o nga reo, o nga iwi, o ratou tinana mate3 1/2 ra, 
kaua hoki e tukua o ratou tinana kia maka ki te urupa. 

 
 I muri i te aranga mai i te hunga mate,tangataKo nga tinana o nga tama o te aranga, ko nga tama o te 
rangatiratanga, i puta mai i te urupa.Luka 20:35-36). No reira, e ore e tia ia tuuhia te tino o na ite 2 i roto 
i te menema no te mea e tamarii ratou no te basileia.475 

 

(Apo 11:10-13) Ko te aranga o nga poropiti 2476 
 

Apo 11:10Me te hunga e noho ana i runga i te whenua (te whenua)G1093ka koa ki a ratou, ka koa, ka koa 
tuku taonga tetahi ki tetahi; 
no te mea i whakamamae enei poropiti tokorua i te hunga e noho ana i te whenua (te whenua).G1093 

Apo 11:11A muri iho i nga ra e toru me te hawhe, ka uru te Wairua o te ora, he mea na te Atua, ki roto ki a raua, a ka tu o 
raua waewae ki runga; 

a nui atu te wehi i tau ki te hunga i kite ia ratou. 
Apo 11:12A ka rongo raua i te reo nui i te rangi e mea ana ki a raua, Haere akeG305 konei. 

Na ka kake ratou ki rungaG305ki te rangi i rotoG1722he kapua; me o ratou hoa ririG2190i kite ia ratou. 
Apo 11:13A pera ano (i tera)G1722G1565haorai reira he ru nui, a ka hinga te whakatekau o te pa; 

a i te ru i mate nga tangataG444e whitu mano (7,000): a ka mataku nga toenga; 
a hoatu ana he kororia ki te Atua o te rangi. 

 
 Apo 11:10Ka koa hoki ki a raua te hunga e noho ana i te whenua, ka harakoa, ka tapae taonga tetahi ki tetahi. 

no te mea ko enei tokorua (2)nga poropitii whakamamaetia te hunga e noho ana i te whenua. 
 Apo 11:11A i muri i te toru me te hawhe (3 1/2)nga ra te Wairua o te ora mai te Atuatomo ki roto ki a ratou, 

a tu ana o ratou waewae ki runga, nui atu te wehi i tau ki te hunga i kite ia ratou. 
 Apo 11:12A ka rongo raua i te reo nui i te rangi e mea ana ki a raua, 

“Haere mai ki runga nei.” Na ka kake ratou ki te rangii rotoG1722he kapua, i kite ano o ratou hoariri i a 
ratou. 

 Apo 11:13I taua haora ano ka puta he ru nui, me te whakatekau.1/10)o te pa hinga. 
7,000 nga tane i mate i taua ru, 
a ka mataku nga morehu, ka whakakororia i a Ihowate Atuao te rangi. 

 
(The 2 witnesses = The 2 prophets = The 2 sons) 
 The iwi, he iwi, he reo, he iwika kite i te 2poropitiKo o ratou tinana mate mo te toru me te hawhe (3 1/2) 

nga ra e kore e waiho o ratou tinana kia takoto ki roto i te urupa. 
 

 Ka koa hoki te hunga e noho ana i te whenua ki a Ihowatinanao nga kaiwhakaatu tokorua, kia hari, hoatu 
he mea ma tetahi ki tetahi;rua(2)nga poropiti whakamamaetiate hunga e noho ana i te whenua. 
 
→He aha te hunga noho whenua i koa ai mo te matenga o nga kaiwhakaatu tokorua? 

- No te mea kua poropiti ratou (ki te hunga e noho ana i te whenua mo to ratou whakawa e tata ana 
ki te mahi ratou 

kaua e puta mai i Papurona nui,Apo 11:3,Apo 18:4) mo te 1,260 ra, i te whangai i te 
toenga me nga Hurai kinga tohu a te Atuai roto i te medebara e 1 260 mahana (Apo 12:6). 
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 Engari i muri i nga ra e toru me te hawhe (3 1/2) ra, ka puta mai te Wairua o te orate Atuaka tomo ki roto 
ki a ratou, ka tu o ratou waewae ki runga: nui atu te wehi i tau ki te hunga i kite ia ratou. 
 
-Na ka rongo nga poropiti e rua i te reo nui no te rangi e mea ana,Haere mai ki runga nei” a kake ana 
ratou ki runga 

rangi i roto i te kapua, a ka titiro atu o ratou hoariri ki a ratou. 
→Ko te hunga e rongo ana i te reo nui i te rangi e mea ana, Haere mai ki runga nei, ka kake ki te rangi. 

Ko tenei he 
he tohu wairua mo te rongonga o te hunga mate i te reo mai i te rangi, te aranga, me te piki ki 

runga 
rangi ka te Wairua oora maite Atuaka uru ki roto ki a ratou. 

 
 II taua haora ano ka puta he ru nui, ka hinga te whakatekau (1/10) o te pa. I roto i te ru 7,000 tangataG444i 

whakamatea, a ka mataku era atu, ka whakakororiate Atuao te rangi. 
 
→He aha nga tane anakeG444patua? Ka rite ki te whakamarama i mua i roto iApo 8:13, taneG444 e kore e 
ora i te taro 

anake (ko nga waitohu anake), engari ma te katoarhemao te Atua. I te taha wairua, ko te hunga i 
mate i te ru 

ko te hunga i noho i runga i te taro anake (i runga ranei i ta te ture, kahore i ta te Wairua).477  
 
(Apo 11:14) Ko te mutunga o te rua o nga aue (Ko te mea ngaro a te Atua kua tutuki ina tata te tangi o te tetere tuawhitu.) 
 

Apo 11:14Kua pahemo te rua o nga aue;G565na ka hohoro te toru o nga aue te haere mai. 

 
 Apo 11:14Ko te tuarua (tuarua)auekua ngaro. Nana, te tuatoru (te tuatoru)auekei te tere haere mai. 

 
>>Ko te 2nd rapture o te hunga tapu(Ka tutuki te mea ngaro a te Atua i te wa e tata ana te tangi o te tetere tuawhitu) 

(Ko te mataaratanga tuatoru) 
 
Apo 10:7Engari i nga ra o te tangi ote tuawhitu(7th)anahera, ka mea ia ki te whakatangi (te tetere), 

te mea ngaro ote Atua478ka rite ki ta nga pononga i korero ai ki nga poropiti. 
 
→Te rongopai ote Atuako waite Atuai fafauhia na mua na roto i ta ’na mau peropheta i roto i te mau 

Papai Mo‘a, 
mo tana Tama Ihu Karaitito tatouAriki, ka rite i nga ra o te tangihanga o te tetere 
na te 7 o nga anahera.479  
 
-Te Hunga Tapu o te Pawera Nui(Apo 10:7) ka raptured ina tata te 7 o nga anahera ki te whakatangi i 

te 
tetereme to tatoute Atuame tanaTe Karaitiwhakahokia mai nga rangatiratanga o teneiworld, te 

whakatutuki i te mea ngaro o 
te Atua. 

 
1Te 4:16Mote Ariki ko ia ano e heke iho i te rangi me te hamama, me te reo o te tino anahera; 

                                                           
477I hopukina mai i te upoko 10 “[E]”. I rotoEph 5:31, “he tangata (anthropos)”G444mo te tangata kikokiko o te pononga wahine 

nga waitohuote Atuana roto i te Tamaiti a te taata nei, e e tia ia ’na ia faarue i to ’na metua tane e to ’na metua vahine ia 
amui atu i to ’na ra vahine tiamâ (e 

koorai rotoTe Karaiti) kia hono ai ratou ki te tinana (wheua me te kikokiko) oTe Karaiti.No reira, nga mahi a te hunga i mau 
tonu 

kia ora i te taro (nga waitohu) anake (i te kikokiko), ehara i te mea nate rhemae puta mai ana i te mangai ote Atua(i roto i te 
Wairua), 

ka wera, ka ngaro i te ahi (ka ora ratou, engari me te mea naahi). 
478Ataata 43. “(Aratakina e te Wairua) Nga tama a te Atua,” me te Ataata 45. “6. Taraehara”),www.theRhemaOfTheLord.com. 
479TirohiaRoma 1:1-4. 
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me tete tetere a te Atua: me nga tupapaku i rotoTe Karaitika ara tuatahi: 
1Te 4:17Ko reira tatou, te hunga kua mahue ki te ora, kahakina akeharpazō)G726 tahi me ratou 

i rotoG1722nga kapua,G3507ki te tutakite Arikii roto(ki roto)G1519te hau: a ka pera tonu tatoute Ariki. 
 

→ Te Arikika heke iho me te reo o te tino anahera, me te tetere ate Atua, me nga tupapaku i roto 
Te Karaiti(te hunga i moe i rotoTe Karaitii te mara toto i hokona e ia ki ona ake toto) ka ara 
tuatahi. 
 
Ko te hunga ora, ko te hunga kua moe, ka mau ki runga (harpazōi te reo Kariki, ranei 
raptusi roto i te reo Latina e kiia ana ko te “rapture”) “i roto” i te mau ata no te farerei i te Fatu i nia i 

te reva, e e na reira tatou 
i nga wa katoanoho tahite Ariki.480  

 
(Apo 11:15-16) Ka whakatangi te 7 o nga anahera i te tetere (Na to tatou Ariki me tana Karaiti e whakahoki nga rangatiratanga 

o tenei ao) 
 

Apo 11:15Na ka whakatangi te whitu o nga anahera; a ka puta nga reo nunui i te rangi, e mea ana, 
Ko nga rangatiratanga o tenei aokua riro hei rangatiratanga o to tatou Ariki (kyrios),G2962mo tana Karaiti; 
a ka kingi ia ake ake. 

Apo 11:16Na nga kaumatua e rua tekau ma wha e noho ana i te aroaro o te Atua i runga i o ratou torona;G2362  
ka takoto ki raro, ka koropiko ki te Atua, 

 
(Na to tatou Ariki me tana Karaiti e whakahoki te rangatiratanga o te ao, a ka kingi ia ake ake) 

 Apo 11:15Katahi te tuawhitu (7th)anaherawhakatangihia (te tetere): Na ka puta mai nga reo nunui i te rangi, e 
mea ana, 

“Ko nga rangatiratanga o tenei aokua rironga rangatiratangaoto tatouArikime tanaTe Karaiti, a 
Hei kingi ia ake ake!” 

 Apo 11:16Na te rua tekau ma wha (24)kaumatua  
i noho i muate Atuatakoto iho ana o ratou mata ki runga ki o ratou torona, koropiko anate Atua. 

 
-E kingi ana to tatou Atua ake ake  

  → te Atuaka kingi ake ake ina riro nga rangatiratanga o tenei ao hei rangatiratanga mo tatouAriki(te Ariki 
Ihu Karaiti) me tana (na te Atua)Te Karaiti. 

 
  → ArikiG2962te AtuaG2316Kaha rawaG3841tikangaIhuko wai e kiia anaTe Karaitiraneia Ihowa (Ihowa),H3068ko 

“te Ariki(Kaiwhakaora)Ihu Karaiti, tote Atua, ko waite Reme(aroni),G721ate Atua, ko wai i rotoTe 
Karaiti 

(2Ko 5:19), ka puta maite Ariki me te KaiwhakaoraIhu Karaiti,te Reme.481 
 

-Ka whakatangi te 7 o nga anahera i te tetere 
Apo 11:15Katahi te tuawhitu (7th)anaherawhakatangihia (te tetere): A ka nui nga reo i te rangi, 

e mea ana, “Kua riro te rangatiratanga o te ao hei rangatiratanga mo tatouAriki(raneite Atua)” 
me 

“TanaTe Karaiti,” meHei kingi ia ake ake!” 
 

→ Ko te mataora tuaruao te hunga tapuputa i te tangi o te tetere 7, me to tatouArikime tana 
Te Karaitika whakahokia mai nga rangatiratanga o te ao. 

 
→ te Atuaka waiho hei Matua mo tatoumāte Ariki a Ihu Karaiti, no reira, “te basileia o to tatouArikia 

Ko tanaTe Karaiti” te auraa “te basileia o to tatoute Atuame tanaTe Karaiti.” 
 

                                                           
480Tirohia “[Whakaahua 1-c]” ranei Ataata 45. “6. Taraehara.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/.  
481I hopukina maiApo 4:8. 
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 I whakakitea tenei ki a Himiona (he tangata tika, he tangata karakiaG444i Hiruharama) nate 
Wairua Tapu kia “kaore ia e kite mate, i mua i tana kitengana te Ariki(kyrios)Te Karaiti(raneiTe 
Karaiti a te Atua).”482  
 

Na ka mea a Rawiri (i mua i te kakenga o Ihu ki te rangi)Ihowaka mea ki takuariki,” 
→tikanga "te Atuaka mea ki takuTe Karaiti(Mesia).” 

(Ohipa 2:34Kahore hoki a Rawiri i kake ki te rangi: 
engari e ki ana ia,Ihowa(kyrios)G2962ka mea ki takuAriki(kyrios),G2962  
Hei toku matau koe noho ai, kia meinga ra ano e ahau ou hoariri hei turanga 

waewae mou (Ohipa 2:35)). 
 

 Ko te (2nd) kotinga mataoraka puta te tetere (7th) ote Atuakua tata ki te tangi  
(1 Te 4:16-17). 

 
-E kore nga tama o te aranga e mate i te mea e kore rawa ratou e mate 
 Ko te kupu "te mate tuatahi" kaore i roto i te Paipera mai i tera wate Ariki a Ihu e farii i te mau varua o To’na 

feia mo‘a. Ko nga wahine marena hou me te hunga tapu e kore e pa ki te mate tuatahi i to ratou iriiringaIhu 
Karaitii mua i tona taenga mai, a kua mate noa ratou ki roto ki tona matenga (Roma 6:3-4)raneii roto i To’na 
tino tahuti ore e te tahuti, ka pera ano ratou ki te ahua o tona aranga mai.Roma 6:4-5). 

 Nga tinana mateo te hunga tapuka whakamoea kia tae ra anote taenga mai o te Ariki, o Ihu(Apo 22:20). No 
reira, e tia ia faataahia te poheraa o te feia mo‘a mai “te faarueraa i te sekene o te tino (aore ra te faarueraa 
te varua i te sekene tahito.raneiko te tinana kikokiko o naianei, Ohipa 7:59)” terate Ariki a Ihu Karaitii 
whakaatu ki a Pita (2Pe 1:14).483Na, ahakoa kua mate ratou, e ora ano: waihoki ko te tangata e ora ana, e 
whakapono ana ki a ia,kaua rawa e mate” (Ioane 11:26). 
 
➢ Te Karaitime kingi, kia meinga ra ano e ia ona hoariri katoa ki raro i ona waewae.1Ko 15:25), engariTe 

Karaitikua “reanga” a mua ia ratou i tona matenga (Heb 2:14) me te aranga, ka pera ano koeKAUA E 
MATE ki te whakapono koe ki teneiponoka orai roto Te Karaiti. 
 

➢ Ko te hoariri whakamutungahe mate (1Ko 15:26), me te tangata kei a ia nei te mana o te mate (Heb 
2:14) ko te Rewera.Te Tama a te Atua(Te Karaiti) i whakaatuhiato te whakangaro i te rewera kei a ia nei 
te mana o te mate, kia maka te rewera ki te roto ahite Atuai mua i te whakawakanga o te torona ma.484  
 

1 Ioa 3:8Ko te tangata e mea ana i te hara, no te rewera ia; he hara hoki te rewera no te timatanga. 
Mo konei te Tama a te Atua (Te Karaiti) i whakaatuhia, 
kia whakakahoretia ai e ia nga mahi a te rewera. 

 
-Ka tae mai te mutunga 

1Ko 15:24 Katahi ka tae mai te mutunga,G5056ina oti ia te tukute rangatiratanga ki te Atua,arate Matua; 
ina whakataka e ia ki raroG2673  
ture katoa (timatatanga)G746me nga mana me nga mana katoa. 

1Ko 15:25Kua takoto hoki te tikanga kia kingi ia, kia meinga ra ano e ia nga hoariri katoa ki raro i ona 
waewae. 
1Ko 15:26Ko te hoariri whakamutunga ka whakangaromiaG2673he mate. 
 (Heb 2:14Na, kei nga tamariki he kikokiko, he toto; 

i uru ano ia ki taua mea; 
kia taea ai e ia te whakamate te tangata kei a ia nei te kaha o te mate; 
ara ko te rewera;) 

  
  →To tatouArikime tanaTe Karaitiwhakahokia te rangatiratanga o tenei ao, i te 2nd rapture o te hunga tapu 

                                                           
482Video 8. “(Na mua i te Pasa) Iesu mai te tamaiti tane e tae noa ’tu i te Fatu.”www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-

the-lord/8-the-seven-feasts-of-the-art-for-the-sons-of-israel-jesus-from-male-child- ki-ariki/. 
483Ataata 42. “5. Tetere.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/42-the-feasts-of-the-lord-5-trumpets/. 
484Tirohia "(Apo 20:9-10) I panga te rewera ki te roto ahi me te whanariki.” 
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ka puta te hunga tapu i te tangi o te tetere tuawhitu.485I te tangi ote 
whakamutunga(7th)tetere, te 

ka whakaarahia nga tupapakue kore e pirau, a ka hurihia tatou i roto i te kimo kanohi i te 
2nd 

mataora.486  
 

→ Te Karaitii ara mai i te hunga mate, a kua rironga hua matamuao te hunga i moe. Na tona 
matenga 

me te aranga,Te Karaitika kingi, ka whakangaromia te rewera nona te mana o te mate, a 
nga rangatiratanga o tenei aoka tukuna atu kite Atua(Apo 11:15),katahi ka tae mai te 

mutunga  
(1Ko 15:24). 

 
-Ko te aranga o te hunga mate 
→Ko te aranga tenei o te hunga mate i korerotia e Mata ki a Ihu, mo tona tungane kua mate 

Raharuhi. 
Ioane 11:24“Ua parau atura Mareta ia ’na (Iesu), 

E mohio ana ahau ka ara ano ia (ko Raharuhi kua mate).te aranga 
 ite ra whakamutunga.” 

 
→Ahakoa i korero a MataIhuheite Ariki(Ioane 11:21), i whakaae noa iaIhu  

hei Tama a te tangata (nga waitohu) anake, a ehara i te meate Tama a te Atua ko wai 
hoki i haere mai 

i te mana, ai roto i te Wairua Tapu.487 
 
→Koinei te takeIhuka mea ki a ia, 

“Ko ahau te aranga, te ora: 
(a)ko ia e whakapono ana ki ahau,ahakoa kua mate, e ora ano: 
(b)E kore ano e mate ake ake nga tangata katoa e ora ana, e whakapono ana ki ahau. 

E whakapono ana koe ki tenei?(Ioane 11:25-26)”488 
  

➢ (a) Kua ora mai te tungane o Mata i muri i tana korero, 
“Ariki:e whakapono ana ahau ko te Karaiti koe,te Tama a te Atua, e tika ana kia uru 

mai 
te ao.” 
→Noa ’tu e ua pohe Lazaro, ua ora oia e ua matara mai i te menema 

inaheaIhunui atu te reo e tangi ana,aka mea, "E Raharuhi, puta mai” (Ioane 11:43). 
 

 I mua i te aranga o te hunga mate489 
No Arama iho ano a taea noatia a Mohi te mate i kingi ai, na nga tinana i 

whakamoea 
i te wa o te rangatiratanga o te matei roto i te urupa katiG3419  
(Mat 27:52,Roma 5:14). 

 
I muri i te aranga o te hunga mate 
I puta mai nga tinana o nga tama o te rangatiratanga i te urupa.G3419  

 

                                                           
485Tirohia "(Apo 11:14) Ko te mutunga o te rua o nga aue (Ko te mea ngaro a te Atua kua tutuki ina tata te tangi o te tetere 

tuawhitu.).” 
486Ibid. 
487Tirohia1Te 1:5. 
488No te tahi atu â mau haamaramaramaraa, a hi‘o i te “<Te mahana o te Mesia>” mai roto mai i te pene 20. 
489I hopukina mai i "Apo 3:12.” 
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➢ (b) No te mea i whakapono a MataIhuheite Ariki,te Karaiti, ate Tama a te Atuai mua i 
tana whakamatau i te mate, ka matekaua rawa e mate.490  

 
-Te Ariki (kyrios)to tatoute Atua(teo) = kotahiAriki(kirios)  

 
Mar 12:18Na ka haere mai ki a ia nga Haruki, e mea nei kahore he aranga; 

ka ui ratou ki a ia (a Ihu), ka mea, 
Mar 12:19Kaiwhakaako,G1320I tuhituhi a Mohi ki a matou, Ki te mate te tuakana o tetahi tangata, mahue 
iho tana wahine i muri i a ia, 

a kaua e waiho tamariki, ma tona teina e tango tana wahine; 
a whakaarahia he purapuraG4690ki tona teina. 

Mar 12:20Na tera tetahi whanau, tokowhitu, he tuakana, he teina: ka tango to mua i te wahine, ka mate, 
a kahore he uri hei waihotanga iho. 
Mar 12:21Katahi ka tango te tuarua i a ia, ka mate, kahore ano hoki ona uri hei waihotanga iho: pera tonu 
ano hoki te tuatoru. 
Mar 12:22I tango ano te tokowhitu ia ia, a kahore o ratou uri hei waihotanga iho: muri rawa iho ka mate 
ko te wahine. 
Mar 12:23 I te arangano reira, ia na reira ratouwhakatika, 

ma wai o ratou te wahine? he wahine hoki ia na te tokowhitu. 
Mar 12:24Na ka whakahoki a Ihu, ka mea ki a ratou, 

Na kaua koutou e he, 
kahore hoki koutou e mohio ki nga karaipiture, ki te kahaG1411o te AtuaG2316? 

Mar 12:25I te mea hoki ka ara mai ratou i te hunga mate, e kore e marena, e kore ano e hoatu kia 
marenatia; 

engari ka rite ki nga anahera o te rangi. 
Mar 12:26Na mo te hunga mate, kia ara mai ratou; 

kahore ano koutou i kite i te pukapuka a Mohi, i roto i te rakau a te AtuaG2316ka korero ki a ia, 
ka mea, 

Ko ahau te Atua o Aperahama, te Atua o Ihaka, te Atua o Hakopa?491 
Mar 12:27Ehara ia i te AtuaG2316o te hunga mate, engarite AtuaG2316o te hunga ora: na reira ka nui to 
koutou he. 
Mar 12:28Na ko te haerenga mai o tetahi o nga karaipi, ka rongo ki a ratou e totohe ana. 

a ka kite he pai tana whakahoki ki a ratou, ka ui ki a ia. 
Ko te tuatahi tenei o nga ture katoa? 

 
 
 

- Te mau Sadukea (e ore e tiaturi i te tia-faahou-raa) 
 

 Ko nga Harukimea kahore he aranga, a ka karanga ratouIhu“E te KaiwhakaakoG1320(tei faasataurohia),” ma 
te parau e “aita ratou e tiaturi i te reiraIhuka kake ki tonaMatuai muri iho i To’na faasatauroraa ». 
I ako ratou i terate Atuako te Atua o Aperahama, o Ihaka, o Hakopa. Heoi, kihai ratou i korero i nga 
karaipiture me te Wairua o te Atua ora i roto i nga papa kikokiko o te ngakau, engari i panuitia ki te 
mangumangu ki nga papa kohatu (2Ko 3:3) me te whakakahore i te aranga hei hua. 
 
te Atua ('Elohim)H430 ua fafau ia Aberahama eka whakapumautia he kawenata mau tonu i muri i nga uri o 
AperahamaH2233(ko teTe Karaiti,Gal 3:16) hei kainga pumau i runga i te whenua katoa o Kanaana i noho 
manene ai ia, a hei kainga pumau mo ratoute Atua ('Elohim)H430(Gen 17:3-8). Ko tenei kawenata oati e 
kore e taea te whakakore i te mea i whakapumautia i mua ete Atua(theos)G2316i rotoTe Karaiti(Gal 
3:17,2Ko 5:19). 
 

                                                           
490No te tahi atu â mau haamaramaramaraa, a hi‘o i te “<Te mahana o te Mesia>” mai roto mai i te pene 20. 
491Ataata 17. “3. Nga hua tuatahi.”www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/17-first-fruits-the-house-of-the-lord-

god/. 
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Heoi, kare nga Haruki e kiteIhuheiTe Karaitia kaore e taea te whakaatuIhu Karaiti rite ratou"Ariki,”so 
tatourangi Matuaehara to ratou Matua, ehara hoki i te Atua.492 
 
Mar 12:29NaIhuKa whakahokia e ia ki a ia, Ko te tuatahi o nga ture katoa, Whakarongo, e IhowaIharaira; 

te Ariki(kyrios)G2962to tatouG2257 te Atua(teo)G2316he kotahiAriki(kyrios):G2962 
Mar 12:30A ka mahi koearohate ArikiG2962toute AtuaG2316me tou ngakau katoa, 

me tou wairua katoa, me tou hinengaro katoa; 
me tou kaha katoa: ko te ture tuatahi tenei. 

Mar 12:31He rite ano te tuarua ki tenei, Me mahi e koearohatou hoa tata ano ko koe. 
Kahore he ture ke atu e nui ake i enei. 

Mar 12:32Na ka mea te karaipi ki a ia, 
Ae ra, e te Kaiwhakaako, he pono tau korero: kotahi ano hokite Atua;G2316 
kahore atu hoki ko ia anake. 

Mar 12:33Kia whakapaua te ngakau, me te mohio ki te aroha ki a ia; 
me te wairua katoa, me te kaha katoa, me te aroha ki tona hoa tata ano ko tona aroha ki a ia 

ano; 
nui atu i nga tahunga tinana katoa me nga patunga tapu. 

Mar 12:34A, i te kitenga o Ihu he kupu mohio tana i whakahoki ai, ka mea ki a ia, 
Kaore koe i tawhiti atute rangatiratanga o te Atua. A kihai tetahi tangata i maia ki te ui ki a ia 

i muri iho. 
 

 Te Wairua Tapue whakaatu ana ki te iwi tika o Iharaira teraJesuskote Karaiti a te Ariki(Ruka 
2:26), me terate Ariki“tatou”te Atuahe “kotahiAriki.”Te Ariki te Atuae tohu ana ki "te Ariki a Ihu 
Karaiti"ko wai i riro"te Ariki” a i kitea ki te whenua mona te Atuaiwi i muri i te rironga o 
IharairaIhu Karaitirite ratou"Ariki” 

2Ko 6:17“Puta mai i roto ia ratou, kia motu ke, e ki anate Ariki.” 
 
→No reira, me aroha tatoua Ihowato tatoute Atua(Ihu Karaitito tatou Ariki), a faaroo i To'na 
reo, e 

piri ki a ia: no tatou hoki iaora, me te roa o o tatou ra: kia noho ai tatou i roto i a Ihowa 
whenuaH127ko waia IhowaH3068oati ana ki o tatou matua, ki a Aperahama, ki a Ihaka, ki 
ko Hakopa, ki te hoatu ki a ratou (Deu30:20). Na ttanaTe Karaitiko ta tatouora(Col3:4). 

 
 I rotoMar 12:29engari, kia maharaIhukihai i mea, “NanaAriki“ hei “Nana, nau ranei”te Atua, 

engari "ta matou," e tohu ana ko tanate Atuakote Matua o te iwi o Iharaira (e whakapono 
anaIhu 'kakenga ki a iaMatua), e tutuki anana te Atuafafau ia Aberahama, “E riro oia no ratoute 
Atuai runga i te whenua katoa o Kanaana e noho manene ana ratou” (Gen 17:8).493 
 

➢ Na, he aha te tikanga o te "te Arikito tatoute Atuahe kotahiAriki”?494 
2Ko 5:18Na nga mea katoa noG1537te Atua, nana nei tatou i hohou rongo ki a ia na roto i teG1223Ihu Karaiti, 

A homai ana e ia ki a matou te minitatanga mo te houhanga rongo; 
1Ko 8:6Engari ki a matou kotahi tonute Atua,te Matua, oG1537nana nei nga mea katoa, a matou i 
rotoG1519ia; 

me tetahiAriki a Ihu Karaiti, naG1223nana nei nga mea katoa, a na matouG1223ia. 
 

 I rotoRoma 7:25, te haamauruuru nei te aposetolo Paulote Atuana "Ihu Karaitito tatouAriki.” Te 
na ô atoa ra Paulo e “hoê ana‘e te mau mea atoate Atua,te Matua, no te mea he mea kotahi nga 
mea katoaAriki a Ihu Karaiti.” Ko te tikanga, ko tatou (i) kotahite Atua(na) “tetahiAriki Ihu 
Karaiti”: Ki a matou kotahi tonute Atua,te Matua, (nona) nga mea katoa, kei roto hoki tatou ia 
ia; me 'tetahiAriki a Ihu Karaiti,' (na) nga mea katoa, ko tatou (na) ia"(1Ko 8:6). 
 

                                                           
492Ibid. 
493Ataata 21. “Te Kawenata , Ko te kotinga o waho, ko te kotinga o roto,” 

me te Ataata 37. “Te mara toto (He taonga) & Kua hokona koe ki te utu (he honore).” 
494TirohiaApo 4:8. 
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 Te a‘oraa a Paulo “ia haamaitaite Atua(i runga i te ingoa) to tatouAriki a Ihu Karaiti” (1Ko 15:57, 
Eph 5:20) he tino tikanga, na te mea ko nga ingoa "ko Ihowa te Atua,""te Ariki a Ihu 
Karaiti,"me"te Atua," e hāngai ana katoa ki te ahaIhukua kii i rotoIoane 10:30,"Ime takuMatuahe 
kotahi.” 
 

 Mena he (o) nga mea katoa "te Atua Matua," ko wai "te ArikiG2962o te rangi me te whenua(Mat 
11:25),” a menaa Ihowa(Ihowa)te Atua('Elōhîm) i hanga te whenua me te rangi (Gen 2:4), a ki te 
mea he tamariki tatou nate Atua(Roma 8:14), te ingoa "Ihowa"ehara i te korero anake ki"te Ariki 
a Ihu Karaiti.” No te meate Atuakua houhia tatou ki a ia eIhu Karaiti(2Ko 5:18), nga mea katoa 
(o)Te Atua Matua, i haere mai ki a matou (na)te Ariki a Ihu Karaiti. No reira, kei roto tatou (i)te 
Matua Atua(na)te Ariki a Ihu Karaitime te aroha ote Atuame te whakakotahitanga ote Wairua 
Tapu  
(1Ko 8:6,2 Ko 13:14). 

 
-Ko te inoi a Ihu ki tona Matua i te rangi (The name of the Lord God) 

 
 Jinoi a Ihukiai mua i te whakaoti i te mahi i homai e te Atua 

 
Ioane 17:1Ko enei kupu (mea)G5023koreroIhu, ka anga ake ona kanohi ki te rangi, ka mea, 

Matua, kua tae mai te haora; whakakororiatia tau Tama, kia whakakororiatia ai hoki koe e tau 
Tama. 

Ioane 17:2Nau hoki i homai te kaha ki a ia (mana)G1849mutukikokiko katoa, 
kia hoatu e ia te ora tonu ki te hunga katoa kua homai nei e koe ki a ia. 

Ioane 17:3Na ko teneiora tonu, kia mohio ai ratoukoe 
te pono anakete Atua, aIhu Karaiti, i tonoa mai nei e koe. 

 
 Life mure ore 

Na ka anga ake nga kanohi o Ihu ki te rangi, ka mea,Matua,kua tae mai te haoraE Ihowa, 
whakakororiatia tau Tama, kia whakakororiatia hoki koe e tau Tama”.Godkua homai e ia ki tana 
Tama te mana ki nga kikokiko katoaIhu Karaiti (ko Ihowa i waiho hei Atua mo tatou,raneite Atua o 
nga kikokiko katoa).495 Te ora mure ore kei te mohio maiIhu Karaitiko tanaMatua ko te pono 
anakete Atuai tonoa mai hoki e ia tana TamaIhu Karaiti ki te whakaora i te ao(Ioane 12:47).496 

 
Ioane 17:4Kua whakakororiatia koe e ahau i runga i te whenua:G1093 

kua oti i ahau te mahi i homai e koe kia mahia e ahau. 
 

 Te Rhema 
te Atuatukua nga tohu ki nga tama a Iharairaki te whakaako i tenaIhu Karaiti koArikio te 
katoa(Ohipa 10:36). 
Te rhemaka hoatu kina te Atua nga kaiwhakaatu i whiriwhiria i kai tonu, i inu tahiIhu Karaitino 
Naharetai muri i tona aranga ake i te hunga mate.497Ko te tangata e whakapono ana ki tona ingoa 
ka whiwhi ki te murunga hara, a ka tau iho te homaitanga o te Wairua Tapu ki runga ki te hunga 
katoa e rongo ana, tae atu ki nga Tauiwi.498 
 
 

 The logos & the rhemaI nga ra whakamutunga 
Me mahara koete rhemai korerotia e nga poropiti tapu me nga ture i korerotia e nga apotoro a te 
Ariki, a te Kaiwhakaora, i mahara nei ki a koutou i roto i a ratou inoi i te po, i te ao, i te po, i te ao, i 

                                                           
495TirohiaApo 3:14. 
496Mo nga korero mo te tikanga o "kua tae mai te haora,” tirohiaApo 6:6, ranei Ataata 29. “Kua tae mai te haora.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/29-the-lords-passover-the-disciples-vs-the-apostles-the-hours-is-come/. 
497A hi‘o i te “[Figure 11-b],” aore ra te video 34. “Te rhema no te mau ite maitihia e te Atua.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/. 
498Ataata 34. “Ko te rhema mo nga kaititiro whiriwhiri a te Atua.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/. 
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te whakaohooho i o koutou hinengaro ma ki te mahara.499I nga ra whakamutunga ka mea te hunga 
e haere ana i runga i o ratou hiahia ake, kei hea te korero mo te haerenga mai o te Ariki? Ko te 
hunga kahore nei e haere i runga i te Wairua, he hunga whakahi ratou i runga i te hiahia o te 
kikokiko. No reira, te ao o naianei (nga waitohu) e kite nei o ratou kanohi maori, he mea hanga noa 
iho ki nga mea e kitea ana. Kia rongo aite rhema, te witi owaitohume taka ki te whenua ka mate kia 
nui nga hua (2Pe 3:1-4).500  
 
Nga waitohuko i te timatanga, anga waitohui te tahate Atua, anga waitohu"i"te Atua(Jhn1:1). Heoi 
kahore te hunga whakahi e mohio ki teneitohu o te Atua, no mua te rangi, me te whenua i tu mai i 
roto i te wai, i te taha ano o te wainga tohu a te Atua. Na reira i kapi ai te rangi tawhito me te 
whenua i te wai, ngaro iho. Engari ko nga rangi o naianei mewhenua(te ao) he rite 
tonuwaitohu(mai i te timatanga), ka rongoatia mo te ahi mo te ra whakawakanga, mo te 
whakangaromanga o nga tangata karakiakore (2Pe 3:5-6).501 
 

 Whakaponome haere mai,kia mohio ki te rhema a te Atua 
Kua otiwhakaponoe mohio ana tatou na nga ao (te rangi me te whenua) i tino pai aite rhēma o te 
Atua. Ko te ao e kite nei tatou inaianeitewaitohu,G3056ehara nei i te mea hanga ki nga mea e kitea 
ana, engari he mea rongoa, he mea rongoa moahimo te ra whakawakanga, mo te 
whakangaromanga o nga tangata karakiakore. Ka tae mai te whakapono, mutu ake to tatou noho i 
raro i te kaiwhakaako (Gal 3:25, i raro ranei i te rangi me te whenua), engari ka riro tatounga tama 
a te Atua ma te whakapono ki a Karaiti Ihua ka tino rite ete rhema o te Atua(Heb 11:3,2Pe 3:7).502 

 
 Nahea te faaroo e tae mai ai? 

Kare te rangatiratanga o te Atua i rotowaitohuanake, engari i rotote rhēma o te Atua, ma te rongo 
ano te whakaponote rhema o te Atua,kei rotote manai rotote Wairua Tapu(Roma 10:17).503 
 
- Heoi,te Wairua Tapukahore ano kia hoatu ki nga Hurai i mua i te whakakororiatanga o Ihu.Ioane 
7:39). Engari 

kua tae mai te haora, e inoi ana a Ihu ki tona Matua kia whakakororiatia ia i runga i te whenua. 
Engari he aha i runga i te whenua? 

 
-Ko Ihowa te Atuahoatu he mauahara i waenganui i te uri o te nakahi me te wahine ki runga ki te 
kanga 

te oneone, me te taroterano roto noa mai i te parae i te faariroraa ia Adamu ei repo ia ho‘i mai 
ki te whenua kanga.504I etahi atu kupu, i kawea mai e Ihu te kangawhenuaki te kororia. 

 
 waewae o Ihu505 

Ko te turanga o nga waewae e tohu ana kei te tu te tangata i runga i te kanga, i te whenua tapu 
ranei. I te taenga mai o Ihu ki te ao, ka haere tonu iaG1909whenuaG1093i kanga tera.506Teie râ, i to 
Iesu poheraa a tairihia ’i i nia i te hoê tumu raau i muri a‘e i to ’na faasatauro-raa-hia, aita to ’na na 
avae i tae i nia i te fenua kangaG5476i runga i te whenua (Ohipa 5:30). 

                                                           
499Mo nga korero mo te hiranga o te whakaohooho i o koutou hinengaro ma ki te maumahara, tirohia 

Ataata 13. “Ko te kupu (logos & rhema.”www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
500Ataata 29 me te ataata 13. “Te kupu (logos & rhēma).” 
www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
501Ataata 44. “(The logos & the rhema) I nga ra whakamutunga (2 Pita 3) 1/2.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-

the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
502Ataata 42, “5. Tetere.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/42-the-feasts-of-the-lord-5-trumpets/. 
503Ataata 14. “Te Ripeneta, Te Iriiri & te Wairua Tapu.” 
www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 
504Ataata 23. “Te taro, te mana, me te mana huna.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/. 
505Ataata 10. “Fatata hoê matahiti na mua ’tu “Te oroa o te Pasa.” 

www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/10-days-before-the-feast-of-the-passover/. 
506Ataata 19. “Te whenua & Te whenua.”www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 
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→Ko te ripekatia me te whakamatenga o Ihu (Ohipa 5:30) he tohu mooraka patua i runga i te 
rakau o 

te mohio ki te pai me te kino, ko te ture. No reira, ko te ture mo te rakau o 
te matauranga ki te pai, ki te kino, kahore nei he orame te hunga kahore he ora ki raro i te ture 
Ka kanga nga tangata katoa e whakairia ana ki runga ki te rakau.Gal 3:13). 
 
- No reira, “Kia kanga nga tangata katoa e whakairia ki runga ki te rakau” (Gal 3:13)tikanga 
→“te hunga e iri ana ki runga ki te rakau o te matauranga ki te pai, ki te kino 

kei raro ratou i te ture, na reira ka kanga.” 
 

 Haimona(Ko te papa o Hura Ikariote, te hoariri,Jhn12:4) 
Ko Hura Ikariote (te taru = nga tama a te kino, te rewera (ko te hoariri te kai rui, 
Mat 13:38-39). 
→Te whenua tapuH127o Ihukua pirau no te mea ko Hura Ikariote (te hoariri, te 

i te whenua tapu kei reira a Ihu (Exo 3:5,Jhn12:4). 
→I mua i te hiki o nga waewae o Ihu i te whenua kanga hei whakarite mo tona ripekatanga, me 
tika 

me horoi ia kia rite ki te reme kohakore.1Pe 1:19). 
→No reira, i to Iesu tomoraa i roto i te fare o Simona (te enemi), ua horoi te vahine (te taata hara). 

Ko ona waewae. 
 

Ina te whenuaH127i kanga e IhowaH3068te AtuaH430(Gen 3:17), te whenuaH776kua ngaro tona 
kohuH108a ka tomo mai te hara ki te ao(Roma 5:12). No te mea na te hara i uru ai 
te whenua kanga o te whenua maroke,Karaiti Ihui haere mai ki te ao ki te whakaora i te hunga 

hara (1Ti 1:15) mai 
te whenua kanga (mai i te urupa ranei e whakatakotoria ana ki nga taha o te rua,Sal 30:3) (Eze 

32:23). 
 

No reira, te auraa o “Ia tae mai to oe ra basileia. Kia meatia tau e pai ai ki runga ki te 
whenua,G1093me te mea kei te rangi 

(Mat 6:10)” me whakamaori penei: 
  ➔Te Ariki ('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ)H3069 ka ara ake te hunga hara i o ratou urupa ki 

kawe maina te Atuaiwi o Iharaira(2Sa 7:23ki te whenua tapu o Iharaira (Eze 37:12), ki te hanga 
ratounga hua matamuai Hkei te haere mai(1Ko 15:23).507Na to tatou Ariki me tana Karaiti e 

whakahoki mai i te 
rangatiratanga o te ao mo tona iwi i mua tata o te tangi o te tetere tuawhitu (Apo 11:15). 
 
(Kaore ratou e karanga i to ratou matua i runga i te whenua no te mea kei roto te Matua o nga 

matamua a te Karaiti 
rangi,Mat23:9). 

 
➢ Na, kia mohio ki te toenga oTe pure a Iesu i To’na Metua i te Ao ra 

 
- Ko nga akonga i pupuri i nga tohu a te Atua, ka whakawhiwhia te rhema a te Atua 

Ioane 17:5Na inaianei, e Pa,whakakororiakoe ahau (Ihu) ki a koe ano me te kororia 
i ahau i a koe i mua atu o te ao. 

Ioane 17:6Kua whakaatu ahautou ingoaki nga taneG444 (nga akonga,Ioane 16:29) 
i homai e koe ki ahau i roto i te ao: nou ratou, a homai ana e koe ki ahau; 
a kua puritia e ratou tau kupu (waitohu).G3056  

Ioane 17:7Katahi ratou ka matau nau nga mea katoa i homai nei e koe ki ahau. 
Ioane 17:8Naku hoki i hoatu nga kupu ki a ratou (te rhema)G4487i homai e koe ki ahau; 

a kua tango ratou, a kua tino mohio ratoui puta mai ahau i a koe, 
a kei a ratou anoi whakaponoteranau ahau i tono mai. 

                                                           
507Ibid. 
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Ioane 17:9 Ka inoi ahau mo ratou: 
Kahore aku inoi mo te ao, engari mo au i homai ai ki ahau; nau hoki ena. 

Ioane 17:10Ko aku mea katoa nau, naku hoki au; aKa whakakororiatia ahauG1722ratou. 
 
 
 
 

- Matua Tapu, Tama Tapu he kotahi 

 
Ioane 17:11Na heoi ano toku noho ki te ao, kei te ao ano enei; 

a ka haere atu ahau ki a koe.Matua TapuE Ihowa, puritia i runga i tou ingoa nga mea kei a koe 
homai ki ahau, kia noho aikotahi, me tatou ano. 

Ioane 17:12I ahau ano e noho ana i a ratou i te ao, i puritia ratou e ahau i runga i tou ingoa. 
kua puritia e ahau au i homai ai ki ahau, 
a kahore tetahi o ratou i ngaro, ko te tama anake o te ngaromanga; kia rite ai te karaipiture. 

 
- Matua Tapu, Tama Tapu me Tama Tapu he kotahi 

 
Ioane 17:13Na ka haere atu nei ahau ki a koe; a e korero ana ahau i enei mea i te ao nei, 

kia tino nui ai toku koa i roto ia ratou. 
 

Ioane 17:14Kua hoatu e ahau tau kupu ki a ratou (waitohu);G3056a ka kino te ao ki a ratou. 
no te mea ehara ratou i te ao, me ahau hoki ehara i te ao. 

Ioane 17:15Kahore aku inoi kia tangohia atu ratou e koe i te ao. 
engari kia tiakina ratou e koe kei kino. 

Ioane 17:16Ehara ratou i te ao, me ahau hoki ehara i te ao. 
 
Ioane 17:17 Whakatapuaratou na roto ia koepono: to kupu (waitohu)G3056kopono. 
Ioane 17:18Nau hoki ahau i tono mai ki te ao, 

kua unga ano ratou e ahau (nga apotoro)508ki te ao. 
Ioane 17:19He whakaaro hoki ki a ratou i whakatapu ai ahau i ahau, 

kia whakatapua ai hoki ratou e (i roto)G1722 te pono. 
 

Ioane 17:20Ehara taku inoi mo enei anake, 
engari mo te hunga e meinga e ta ratou kupu kia whakapono ki ahau (waitohu);G3056 

Ioane 17:21Kia noho katoa ratoukotahi; rite koe,Matua, toii roto i ahau, aahau i roto ia koe, 
kia noho ai ratoukotahii roto ia tatou: kia pai ai te aowhakapono terakoe nau ahau i tono mai. 
 

Ioane 17:22Nate kororiai homai e koe ki ahaukua hoatu e ahau ki a ratou; 
kia noho ai ratoukotahi, pera ano me tatoukotahi: 

Ioane 17:23 ahau i roto ia ratou, akoe i roto i ahau, teraratoupea peahanga tino tikai rotoKotahi; 
kia taea hoki e te aomohio teranau ahau i tono mai, 
a ka hohoroaroharatou, rite tonu ki a koearohaahau. 
 

Ioane 17:24 Matua, e mea ana ahau kia noho tahi ki ahau, ki te wahi e noho ai ahau, au i homai ai ki ahau; 
kia kite ai ratou i takukororia, i homai e koe ki ahau. 
moi aroha koe ki ahaui mua i te turanga o te ao. 
 

Ioane 17:25OMatua tika, kahore te ao i mohio ki a koe. 
e mohio ana ano ahau ki a koe, a ka mohio ano enei, nau ahau i tono mai. 

Ioane 17:26Na kua whakaatu ahau ki a ratoutou ingoa, a ka whakapuakina: 
terate aroha kei a koe naarohaahaukei roto pea i a ratou, me ahau i roto ia ratou. 

 

                                                           
508Ataata 40. “4. Petekoha.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/40-the-feasts-of-the-lord-4-pentecost/.  
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  ➔ Te Matuai te rangika rirote Matuaki te hunga i pupuriKo tana waitohu, 
ki a waina te Atuaka kitea te ingoa. 
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- Te whakamahi i te ingoa "Ko Ihowa te Atua” 
 

➢ Ko ta matou whakamahi i te ingoa "ko Ihowa te Atua” he whakapuakanga na matou (nga tama a te Atua) are 
(in) the love ofMatua Atua (na)te Ariki a Ihu Karaiti: 
 

 
“Ko Ihowa to tatou Atua” 

 
Tatou, hei iwi Kotahi ona te Atuatangata, 

arohate Atuame o matou ngakau katoa, me o matou wairua katoa, me o matou hinengaro katoa, me o 
matou kaha katoa, 

no te meate Atuai aroha tuatahi ki a tatou(1 Ioa 4:19)a homai ana e ia tana Tama kotahi, 
kia kore ai tatou e ngaro, engari kia whiwhite ora mure oremāte Ariki a Ihu Karaiti. 

(Ko te kupu tuatahi,Mar 12:30) 
 

E mohio ana matou ki tenate Tama a te Atuakua tae mai, kua homai he matauranga ki a tatou, 
no reira ka mohio tatou (inaianei).te Atuako wai te pono; a ko matoui roto(te Atua) ko wai te pono,i 

rototana TamaIhu Karaiti, 
te Atua mau ate ora mure ore(1 Ioa 5:20). 

 
Na te Matua i te rangi i whakatapu ia tatoui roto i te pono na roto i tanaMokoi roto i a iaTama(Ioane 

17:19), 
Ko tatou, i homai nei e te Atua ki tana Tama, ka noho tahi ano me te Tama ki te wahi e noho ai ia, 

kia kite ai tatou i te kororia o te Tama i homai nei e te Atua ki a ia; 
mote Atuai aroha ki a ia i mua o te orokohanganga o te ao (Ioane 17:24). 

  
No te meate Moko i whakakikokikoa, a noho ana i waenganui i a tatou, 

Ka kite tatou i tona kororia he kororia e rite ana ki to te Tama kotahi a te Matua, ki tonu i te aroha noa, i 
te pono.Ioane 1:14). 

Ko te kororia i homai e te Atua ki tana Tama, i homai ano ki a tatou ete Tama a te Atuako wai i tukuna mai 
ki a matou ete Atua, 

na ko tatouKotahi i roto te Atua, ara anote Tama a te Atuaate AtuaheKotahi(Ioane 17:21). 
 

No te mea ko te Tama a te Atuai rototatou me te Atuai rotoKo tana Tama, ko tatouarohato tatou hoa tata 
ano ko tatouhe tama na te Atua, 

a kua hanga tatoutino tikai rotoKotahi. 
(Ko te tuarua o nga whakahau,Mar 12:31) 

 
Tenei to tatouarohahangatino tika, kia whai maiatanga ai tatou a te ra whakawa. 

he rite hoki ki a ia, he pera ano tatou i tenei ao (1 Ioa 4:17). 
 

Ka mihi matou kite Atua, nana nei i homai te wikitoria ki a tatouAriki a Ihu Karaiti! (1Ko 15:57) 
 

 

 
➢ Salamo 91:2-14 Bi hiahia koe ki ahau (a IhowaE Ihowa),maku koe e tuku. 

Na te mea kua mohio koe ki toku ingoa (ko Ihowa te Atua),maku koe e whakatu ki runga. 
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[Whakaahua 11-b] Ko te rhema mo nga kaititiro whiriwhiri a te Atua509 
 

 
                                                           

509Ataata 34. “Ko te rhema mo nga kaititiro whiriwhiri a te Atua.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/
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(Apo 11:17) Te Ariki, te Atua Kaha Rawa 
 

Apo 11:17Ka mea, Ka whakawhetai atu matou ki a koe, e te Ariki (kyrios)G2962te AtuaG2316Kaha rawa,G3841  
ko wai (ko wai)G3588he toi, he mea tawhito, he toi kei te haere mai; 
nau hoki i tango mauG2983tou mana nui,G1411a kua kingi koe.G936 

 
 Apo 11:17Ka mea, "Ka mihi matou ki a koe, eAriki te Atua Kaha Rawa, ko waiko, a ko waiko, a ko waikei te haere 

mai, 
 no te mea kua mau i a koe tou kaha nui, kua timata koe hei kingi. 
 

→Ko te ingoa, "Ariki te Atua Kaha Rawa,” ko te tikanga tena 
“te Atuamāte ArikiaKaiwhakaora Ihu Karaitiraneite Remekua mau i tona kaha nui 

a ka timata te kingi.”510 
 

 Ko te whakamutunga(7th) tetere 
1Ko 15:51Na, he mea ngaro tenei ka korerotia nei e ahau ki a koutou; E kore tatou katoa e moe, engari ka 
whakaahua ketia tatou katoa, 
1Ko 15:52I te wa poto, i te kimomata o te kanohi, ite tetere whakamutunga: ka tangi hoki te tetere, 

a ka whakaarahia te hunga matee kore e pirau, a ka whakaahuatia ketia tatou. 
1Ko 15:53Me kakahu hoki tenei piraute pirau, me kakahu ano tenei tangata matemate neimatekore. 
1Ko 15:54Na ka mau tenei piraute pirau, 

ka kakahuria ano tenei tangata matemate neimatekore, 
ko reira rite ai te korero i tuhituhia, horomia ake te matewikitoria. 

 
→I te tangi ote whakamutunga(7th)tetere, ka kakahuria nga tinana pirau ki te piraukore kia mau ai te 

ka kakahu te tangata mate ki te matekore. Ka whakaarahia te hunga matee kore e pirau, a ka 
hurihia tatou ki roto 

te kimo o te kanohi. 
 
Otira kahore tetahi tangata e mohio ki taua ra, ki taua haora, e haere mai ai te Tama a te tangata, 

kahore nga anahera a te tangata 
te rangi, engari ko tona Matua anake. Kia mataara rapea: e kore hoki koutou e mohio ki to 

koutou haoraAriki 
ka haere mai. 

 
(Apo 11:18) Te riri o te Ariki te Atua Kaha Rawa (God) & te utu 
 

Apo 11:18Me nga iwi (nga iwi Tauiwi)G1484i riri koe, i tou weriweriG3709kua tae mai, me te wa o te hunga mate, 
kia whakawakia ratou,G2919kia homai hoki e koe he utu ki au pononga, ki nga poropiti; 
ki te hunga tapu (te hunga tapu).G40me te hunga e wehi ana i tou ingoa, te iti, te rahi; 
a ka whakangaromia e koe te hunga e whakangaro ana i te whenua.G1093 

 
 Apo 11:18Na ka riri nga tauiwi, me touririkua tae mai, 

Me te wa hoki mo te hunga mate e whakawakia ai ratou, 
Na me tika koeutuTopononga nga poropiti ate hunga tapu, 
Me te hunga e wehi ana ki tou ingoa, te iti, te rahi, 
Me whakangaro hoki te hunga e whakangaro ana i te whenua. 
 
→Kei te riri nga iwi Tauiwi ritete riri o te Ariki, o te Atua Kaha Rawa511 kua tae mai, a 

ka whakawakia ratou (te hunga mate). 
 

                                                           
510Tirohia "(Apo 12:10-11) Te whakaoranga, te kaha, te rangatiratanga o to tatou Atua, kua tae mai te mana o te Karaiti o te 

Atua.” 
511Mo etahi atu korero mo tona riri, tirohia "(Apo 14:20) Ko te takahanga waina nui o te riri o te Atua"me"(Apo 15:1) Te 

riri o te Atua (Ko nga whiu whakamutunga e 7).” 
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Otiia ka utua nga pononga, nga poropiti, ratou ko te hunga tapu. 
 
 
 
 

-Te riri o te Atua(Ko te ra nui, te ra whakamataku o Ihowa) 
 

 
 

- 3 momoutu  
 Mat 10:41Ko te tangata e whiwhi ana①he poropitiG4396i runga i te ingoa o te poropiti 

ka riro i te utu o te poropiti;G3408 
e tei farii ② i te taata parau-tiaG1342i runga i te ingoa o te tangata tikaG1342 
ka riro i te tangata tikaG1342utu (utu).G3408 

Mat 10:42  A ki te whakainumia e tetahi tetahi o enei mea nonohi, kia kotahi ano te kapu wai matao 
anake③i runga i te ingoa o te akonga, he pono taku e mea nei ki a koutou, e kore rawa ia e 

hapa i tona utu. 
 

➢ He aha te tikanga o te utu me pehea koe e whiwhi ai? 
- Te iriiringa(βαπτίζω, iriiri)G907 te tikanga o te horoi ma te ruku, ki te ruku ranei, ki te horoi, ki te horoi 

me te wai, ki te horoi i a koe ano, ki te horoi. Aita te Basileia o te Atua i rotowaitohuanake,engari i 
roto i terhēmao 

te Atua,i roto i te mana & i roto i te Wairua Tapu (1Te 1:5). 
→ Ko te utue tae mai i muri a‘e i te fariiraa i te bapetizoraa, e te tumu o te bapetizoraa o te fariiraa ïa i 

to tatou tino 
whakatapuaka purea ki rotote rhema (Eph 5:26). 

 
Ohipa 1:8Otira ka riro i a koutou te kahaG1411i muri iho i te taenga mai o te Wairua Tapu ki runga ki a 
koutou. 

a hei kaiwhakaatu koutou moku ki Hiruharama, ki Huria katoa, ki Hamaria hoki. 
a ki (tae noa)G2193te mutunga (whakamutunga)G2078wahi o te whenua.G1093) 

1Te 1:5Kihai hoki ta matou rongopai i tae atu ki a koutou i runga i te kupu (logos)G3056anake, engari i te 
kaha, 

i roto hoki i te Wairua Tapu. 
 

→ Mat 28:19Na haere, whakaakona nga iwi katoa; 
te iriiriratou i runga i te ingoa ote Matua, me ote Tama, me ote Wairua Tapu. 

 

➢ He aha te tikanga o te nohoutui runga i te ingoa o① he poropiti,②he tangata tika, a③he akonga? 

(Mat 10:42) 

①In te ingoa o te poropiti 

Mat 21:9Na ka karanga nga mano i haere i mua, me te hunga i haere i muri, ka mea, 
Hosana kite Tama a Rawiri: 
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Ka whakapaingia ia e haere mai ana i runga i te ingoa ote Ariki(kyrios);G2962Ohana i runga 
rawa. 
Mat 21:10A, no ka uru ia ki Hiruharama, ka oho katoa te pa, ka mea, Ko wai tenei? 
Mat 21:11Me te tini (tangata)G3793ka mea, Ko teneiIhute poropitiG4396 no Naharetao Kariri. 

   
  →I to Iesu haereraa e tomo i Ierusalema, ua pii te taata Ia ’na te Tamaiti a Davida (te Tamaiti a te 

tangata), te tangata e haere mai ana i runga i te ingoa ote Ariki(kirios).G2962I tona taenga 
maiHiruharama, 

i kite nga tangataIhuheite poropiti no Naharetao Kariri. 
 
 
 

 I rotoTe Karaiti512 
 
I patua e nga tangata o Iharaira te Rangatira o te ora, ko matou ia hei kaiwhakaatu mo te peheate 

AtuawhakaarahiaIhu Karaitio 
Naharetamai i te hunga mate. I a matou kei rotoTe Karaiti, kua kore matou e mohioTe Karaitii roto 

i te kikokiko. No te meate Atua  
kua hangaTe Karaitihei hara mo tatou, kua hanga tatoute tika o te Atuai roto Ia’na. 
 

- E mohio ana nga mea katoa ote Atua, ate Atuai rotoTe Karaiti, kua houhia matou kite AtuamāIhu 
Te Karaiti, anga waitohuo te houhanga rongokua tukua ki a matou.Te Matuahe ora kei roto ia ia, 
a hoatu ana e iate Tama ki te whai oranga i roto i a ia ano ka waiho tatou hei tama nate 

Atuaarahina e te Wairua 
o te Atua.Te Karaitiko to tatou oranga, na ka whakakite tahi ano tatou me ia i runga i te kororia ina 

puta mai ia.513 
 
 Mea pai514 

 
- He pai raneiG18meahaere mai i Nahareta? Ka mea a Piripi ki a ia, Haere maiG2064a ka kiteG1492  

(Jhn1:46). 
 PaiG18– E tohu ana te pai ki te AtuaG2316("kare hepaiG18engari kotahi, ara,te Atua”Mar 10:18) 
 Haere maiG2064– Haere mai te tikanga “kia puta” 
 TirohiaG1492– Tiro te tikanga ki te kite ma te kanohi. 
 

→No reira, "E puta koia tetahi mea pai i Nahareta?"koi whakamaoritia penei: 
“Ka taeaahakoako ta te Atua ia i haere mai i Nahareta, kia kite nga kanohi? 

 
Na ka mea a Natanahira ki a Ihu, E Rapi,G4461ko koe te Tama a te Atua; ko koe te Kingi o Iharaira.” 

(Jhn1:49) 
 

Na ka mea a Ihu ki a ia, No taku meatanga ki a koe, I kite ahau ia koe i raro i te piki, i whakapono 
ai koe? 

nui atu i enei e kitea e koe. He pono, he pono taku e mea nei ki a koutou, 
A muri ake nei ka kite koutouG3700rangi tuwhera, me nga anahera a te Atua e piki ana, e heke 

iho ana 
te Tama a te tangata” (Ioane 1:50-51). 

(I te wa i haere ai a Meri Makarini, a Meri whaea o Hemi, me Haromi kia kite i a Ihu i muri iho 
Ko tona ripekatanga, ko Ihu kua ara, kahore i te urupa (Mar 16:1): 
titiro ki te wahi i whakatakotoria ai ia(Mar 16:6)). 
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513Ataata 46. “Te aranga o te Ora.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/46-the-resurrection-of-life/. 
514Ataata 15. "Ihu o Nahareta & Ihu Karaiti o Nahareta."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 
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Tko ia te rangatiratanga o te rangi 
 Ihui karangatia nga akonga kia kaua e haere i te ara o nga Tauiwi, kia kaua hoki e tomo ki 

tetahi pa o nga Hamari (he tokomaha hoki nga Hamari o taua pa i whakapono ki a ia 
mo te ki a te wahine i te puna, i whakaatu ra, I korerotia mai e ia ki ahau nga mea katoa i 
mea ai ahau: 
Mat 10:5, Jhn4:39-42). 
 
-Ua parau râ Iesu i te mau pĭpĭ ia haere i te mau mamoe mo'e o te utuafare o Iseraela 

(Mat 10:6), ki te kimihunga harako wai e hiahia anaripeneta(Ko Luk15:7) ka kauwhau i te 
rangatiratanga o 

rangi.515  
 

- Te rangatiratanga o te rangikei te ringate tikanga kua tata nga matapo ki te kite 
kia kite i te Tama a te tangata (nga waitohu), ko te tangata e whakapono ana ki a ia ka 

whiwhi ki te ora tonu 
(ka huri ranei nga tohu o roto hei rhema) a ka whakaarahia ake i te ra whakamutunga, 
Jhn6:40).516  

 AerapuIhuno Naharetai ko 
-i ripekatia, kua ara, kahore i konei: 
→titiro ki te wahi i whakatakotoria ai ia (Mar 16:6) 
→Ki te hiahia koe ki te kiteIhuno NaharetaKo te tama a Hohepa i tuhituhia e Mohi ki te ture me te 

nga poropiti,Ioane 1:45), tai'o no ni'ai Ia'na tei papa'ihia i roto i te Faufaa Tahito e a ite Ia'na i 
reira. 

 
 Ihuheite poropitio Nahareta o KariritikangaIhuno Naharetako te Tama a Rawiri,te Tama a te 

tangata. 
→No reira, te auraa o te i‘oa o te peropheta “i te i‘oa o te Tamaiti” (Mat 10:41,Mat 28:19). 

 
 Ka whiwhi koe te Tama a te tangata(nga waitohu) na roto i te iriiringa i runga i te ingoa ote 

Tama. I iriiri ano a Hoani ki te iriiri ripeneta (Ohipa 19:4), no reira ko te hunga i whiwhi i te 
iriiringa a Hoani ko ratou anakeiriiriame te iriiri ripeneta, no reira kare ratou i rongo ki te 
Wairua Tapu. 
 
Na, me whakapono koutou ki tera i haere mai i muri ia Hoani, ara, i runga iKaraiti Ihu 

(Ohipa 19:4) a kia iriiria i runga i te ingoa ote Ariki a Ihu.517  
 

➔Na roto i te tatarahapa apeehia e te bapetizoraa i roto i te i'oa o te Tamaiti, e farii outounga 
waitohu. 

 

②In te ingoa o te tangata tika 

▪ Ihuheite poropitio Nahareta o Karirite tikangaIhuno Nahareta te Tama a Rawiriko te Tama ranei a te 
tangata. EngariTe Karaitino nga uri o Rawiri, ka haere mai i runga i te ingoa ote Ariki (kirios), 
te Tama a te Atua. 
 
JIhu Karaiti ko te hunga tikaG1342(1 Ioa 2:1) 
→No reira, “i te i‘oa o te taata parau-tia” te auraa “i te i‘oa oIhu Karaiti” (Mat 10:41,Mat 28:19). 

 
I muri i to iriiringa ki te iriiri ripeneta, whakaponoKaraiti Ihua kia iriiria ki roto i te 
ingoa ote Ariki a Ihu. Na roto i te iriiringa kiIhu Karaiti, kua ripeneta koe, kua iriiria ki roto 
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te mate oIhu Karaiti, te tikanga kua murua o hara i runga i te iriiringa i runga i te ingoa oIhu 
Te Karaiti. No reira, te ripeneta me te iriiri i runga i te ingoa oIhu Karaiti Mean knowing (kaua e 

wareware) your 
kua murua nga hara. 
 
➔I tenei ara, ka whiwhi koete homaitanga o te Wairua Tapu.518 

 
▪ Te Wairua Tapu kia tae mai ki runga ki te hunga kua iriiria i runga i te ingoa ote Ariki a Ihume nga 

waitohu. E farii ratou i te mau tao‘a pae varua e nehenehe ai ratou e paraparauareroaporopitina roto i 
te homaitanga ote Wairua Tapu(2Pe 3:2,Mat 24:9, Ture 19:4-6, 1Ko 12:1).519 
 
➔Na roto i te iriiringa i runga i te ingoa o te Wairua Tapu, ka whiwhi koete homaitanga o te Wairua 
Tapuhei a 

utu mo te whiwhi i a Ihu Karaiti te hunga tika. 
 

Te poropititanga & te Wairua Tapu 
 Ko te poropititangai puta mai i te Wairua Tapu na roto i nga tangata tapuG444o te Atua, e ere na te 

hinaaro o te taata. No reira, kia matua mohio koe kaore he poropititanga o te karaipiture i puta mai 
i te whakamaoritanga ake 
(2Pe 1:20-21). A i whakapuakina e nga apotoro enei poropititanga ki a koutou i a matou e noho 
anate Ariki a Ihu KaraitiI te maunga tapu, i Hiona, ka puta mai he reo no te rangi no te kororia nui 
rawa, e mea ana, Ko taku Tama tenei i aroha ai, ko taku i ahuareka ai. 
 
-Na nga apotoro i whakaatu mai ki a koutou, i te mea ko nga kaiwhakaatu i tona kororiate maname 
te haere mai o 

to tatou Ariki o Ihu Karaiti(2Pe 1:16). I roto i tenei ara, to tatou i te tohu ake u o te poropititanga 
(he pai ta koutou whakaaro ki tenei) me te mea ko te rama e tiaho ana i te wahi pouri, taea noatia 

te ra 
ka whati te ata i roto i te pouri o te po (te Reme)520, ana te Atuaka puta te marama ka homai te 

marama 

i roto i o koutou ngakau, a ka mahara koutoute rhema(2 Petero 1:19).521  
 

③I runga i te ingoa o te akonga 

Mat 10:42A ki te whakainumia e tetahi tetahi o enei mea nonohi, kia kotahi ano te kapumakaririwai(Mar 
9:41) 

i runga i te ingoa o te akonga,G3101he pono taku e mea nei ki a koutou, e kore rawa ia e hapa i 
tona utu 

(utu).G3408 
 
▪ Ko te kupu "makariri" no roto i tenei irava e hono ana ki te utu e pa ana ki "nga mea pai"Jhn1:46). 

Katahi ki rotoApo 3:15, ua parau te melahi a te Atua e ua taaihia teie “mea maitai” i “te mau ohipa 
maitatai” i tia i to Laodikea ia rave. Ko te whakamaramatanga o te 'mahi pai' kei rotoMat 5:16, « Oia 
atoa to outou maramarama, ia anaana ïa i mua i te aro o te taata nei, ia hi‘o ratou i ta outou parau 
maitai, e ia haamaitai i ta outouMatuako teneii te rangi.” 
 
➔ Ko nga mahi pai he mea whakakororia e tika ana kia mahia e te hunga kei a ratou te marama o Ihu 

whiti ki te aroaro o nga tangata, hei whakakororia i to tatou Matua i te rangi. 
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▪ Mo te kupu "werawera”, Ko tona tikanga taketake i ahu mai i te kupu, “he kaha” whakamahia i roto 
iOhipa 18:25, e whakaatu ana i te kaha o te wairua o te tangata ina akona ki te huarahi ote Ariki. Anei, 
te huarahi ote Ariki ua faataahia mai te “ara maitai”. E ai kiIer 6:16, ko te huarahi e arahi ai nga wairua o 
te hunga whakapono ki te kimi i te toenga. I tua atu, i roto iRoma 12:11, te a‘o maira te aposetolo Paulo 
ia riro tatou ei varua u‘ana i roto i ta tatou taviniraate Ariki. 
 
➔Na, ko te kupu "werawera” mo te tangata i whai i te huarahi ote Ariki a ka kaha ki roto 

wairua. Ko te hunga kahore i haere i te ara ote Arikie kore e taea te kaha ki rotote wairua, 
me a ratouwairuae kore e kitea he okiokingate Atua, ko waite wairua. 

 
→ Te nohomakaririhe tikanga ko te maramatanga o te ao hei whakakororia i to tatouMatuana a 

tatou mahi pai, 
 

→ Te nohoweraweraimplies te hunga e ngakau u ana e haere ana i te ara ote Ariki ki te wikitoria i 
te ao ka whai okiokinga to wairuate Atuaanake. 

 
▪ Ihue karanga ana i nga Hurai (nga karaipi me nga Parihi) he hunga tinihanga, he nakahi, he uri nakahi, he 

tamariki ratou na te hunga nana i patu nga poropiti, engari i hanga nga urupa o nga poropiti, hei 
whakapaipai i nga urupa ote hunga tika(Mat 23:29).Ihuka korero ki a ratou e kore nga Hurai e kite ia Ihu 
kia mea ra ano ratou, “Ka whakapaingia ia e haere mai ana i runga i te ingoa ote Ariki (Mat 21:9)” ko te 
tikanga kare ratou e kitete Arikikia whakaae ra ano ratoute Ariki rite ratouKaiwhakaorakia tupu hoki i 
runga i te aroha noa i runga i te matauranga o to tatouArikiaKaiwhakaora a Ihu Karaiti.Otira ka ora nga 
tauiwi i tenei wa.522 
 

▪ E kore e taea e tetahi te arai i te iriiringa ki te wai (logos) no te mea ko nga Tauiwi kihai i kotia i iriiria kua 
riro hoki te Wairua Tapu hei apotoro. Na, ka whakahau a Pita i te hunga i kotia ki te kikokiko kia iriiria i 
runga i te ingoa o Ihu Karaitite Ariki (Ohipa 10:48). 
 
Ihui whakaako i taua whakiIhukote Karaiti,te Tamaiti a te Atua ora e kore e whakakitea e te kupu (te 
logos ranei kikokiko me te toto), engari nate rhema na roto i te Varua Maitai na roto i te amu tiamâ i te 
amuraa maa a te Fatu. 
Ka mahia tenei ma te kai i te tinana o te Ariki o Ihu (kaore ano te Wairua Tapu i taka noa,Ohipa 8:16), 
me te inu (Tona wairua,1Ko 10:4) te kapu a te Ariki (te kawenata hou o te kupu,te rhema) i Tona toto. 
 
Te rave‘a hoê roa no te haamana‘o i ta te Fatu i haapii ia tatou o te amuraa ïa ma te ti‘amâ i te amuraa 
maa a te Fatu, ma te ite i te tino o te Fatu. Ma te kaha ki te mahi, ka whakanuia te aroha noa me te 
rangimarie ki a koutou 
te matauranga ki te Atua, ki a Ihu hoki, ki to tatou Ariki (2Pe 1:2), kia waiho ra ano koutou hei kaititiro 
mo te kaha me te taenga mai o to matou taenga maiAriki a Ihu Karaiti(2Pe 1:16). 
 
Ko Ihowa te Atuakua whiriwhiria e ia te iwi o Riwai i roto i nga iwi kotahi tekau ma rua o Iharaira hei 
minita i runga i te ingoa o Ihowaa Ihowai te ra. Kahore he wahi, he kainga tupu ranei i roto ia Iharaira 
mo nga tohunga, mo nga Riwaiti, mo nga iwi hoki o Riwai, no te mea ka kai ratou i nga whakahere a te 
Atua.a Ihowahanga eahi(te rhema), meIhowa”.tuku iho.523  
 
→Kia mahara kaore nga tangata katoa e kai anana te ArikiHe mea wairua te tepu, no reira me mohio 
koe ki te wairua. 

Ohipa 18:25Ko tenei tangata (te Hurai ko Aporo te ingoa, i whanau ki Arehanaria, he pu korero, he 
tangata kaha i roto i te 

karaipiture,Ohipa 18:24) i whakaakona ki te ara ote Ariki; me te kaha 
i roto i te wairua, i korero ia, i whakaako marie hoki i nga mea ote Ariki, te mohio anake 
ko te iriiringa a Hoani. 
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▪ Na roto i te iriiringa i runga i te ingoa oMatua(te Arikito tatoute Atua) ka whiwhi koe i te mea homai ote 
Atua,te ora mure ore, rotoIhu Karaitito tatouAriki(Roma 6:23). 
→ te Atuakua oati mai ki a tatoute ora mure ore māIhu Karaitito tatouAriki, raneite Arikito tatoute 
Atua,524na ka hinga koe 

i muri i te kore koha i te tatari mo te taenga mai o to tatouAriki a Ihu Karaiti.525  
 

Tko ia te rangatiratanga o te Atua 
 Ua horoahia i te 12 mau pǐpǐ ra te mana e te mana i nia i te mau demoni atoa, e ia faaora i te mau 
ma‘i. 

I te “tonohia” o te mau pǐpǐ e Iesu, ua riro mai ratou “te mau aposetolo,” no reiraRuka 9:10  
Te pii ra te mau pǐpǐ “te mau aposetolo” (te parau tumu no te aposetoloG652no Strong'sG649, 
te tikanga "Ka tukuna"). Ei aposetolo, ua tonohia ratou (Strong'sG649) ki te kauwhau i te 

rangatiratanga o te Atua, a 
ki te whakaora i nga turoro. 
- E kore e kitea te rangatiratanga o te Atua ki te kanohi tahanga, no te mea kei roto i to wairua; 

no reira, me kauwhau e koutou (hei kaititiro i tona nui) te kaha me te taenga mai o 
to tatouAriki a Ihu Karaiti (2Pe 1:16)526. 

 
(Apo 11:19) Ka tuwhera te whare tapu o te Atua (Ka timata te marena o te Reme) 
 

Apo 11:19Na ka whakatuwheratia te whare tapu o te Atua i te rangi; 
a ka kitea te aaka o tana kawenata i roto i tona temepara.G1242  
a ka puta mai he uira, he reo, he whatitiri, he ru, he whatu nui. 

 
 Apo 11:19Katahi te whare tapu ote Atuai whakatuwheratia i te rangi, me tana aakakawenatai kitea i roto i tona 

temepara. 
Na ka puta mai he uira, he reo, he whatitiri, he ru, he whatu nui.527 
 

 Te marena o te Reme(Apo 19:6-7) ka timata inate Ariki, te Atua Kaha Rawa ka kingii muate tangihanga 
o te tetere tuawhitu (7 ipu,Apo 11:15-16) i te nama tuatoru(Apo 15:5).528 

. 

                                                           
524Ataata 6. "Ko Ihowa (ko to) Atua." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-Jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
525Ataata 43. “(Spirit-led) The sons of God.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
526Ataata 35. “(Apostles) Disciples with Power and Mana.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
527Ataata 46. “Te aranga o te Ora.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/46-the-resurrection-of-life/. 
528Tirohia "(Apo 19:6-7) Te Ariki te Atua Kaha Rawa & Kua tae mai te marena o te Reme.” 
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Upoko 12 
 
(Apo 12:1-2) He tohu nui i te rangi: Te Wahine 
 

Apo 12:1Na ka puta he merekara nui (tohu)G4592i te rangi; 
he wahineko te ra tona kakahu, ko te marama kei raro i ona waewae, i runga ano i tona mahunga he 

karaunaG4735o nga whetu tekau ma rua: 
Apo 12:2A e hapu ana iaG1064ka tangi, ka mamae i te whanautanga,G5605me te mamae ki te whanau.G5088 

 
 Apo 12:1Na ka puta he tohu nui i te rangi: 

he wahinewhakakakahu kite ra, mete maramai raro i ona waewae, 
me te karauna tekau ma rua (12)whetui runga i tona mahunga. 

 Apo 12:2Na ka hapu ia, na karanga ana i te mamae, i te mamae o te whanautanga. 
 

  →Na ka puta he tohu nui i te rangi.  A womanako te ra tona kakahu, ko te marama kei raro i ona waewae, a 
i runga i tona mahunga he karaunaG4735 o nga whetu 12. 

 
  Awahine: E ai ki te ra, te marama, me nga whetu, ko te wahine he whaea o te whare pononga (Jerusalem on 

earth-,Gal 4:25) he whaea ranei o te whare rangatira (Ierusalem i runga,Gal 4:26). Engari na te tohu nui i te 
rangi,te wahine refers to a mother of the house of free, orHiruharama rangi. 

 
 He wahine kakahu ki te ra: Ina he wahine i raro i te aroha noa, "te ra"e tohu ana ki"te Atua,” no reira ko te 

wahine kia kakahuria ki te ra te tikanga he wahine wairua raneiHiruharama rangi he kakahu kina te 
Atuaaroha noa. 

 
  Tko te marama i raro i ona waewae: Ko te rangina te Arikite torona, ko te whenua hoki tona turanga waewae 

(Ohipa 7:49). I te mea ko te marama e tohu anaTe Karaiti te Tama a te Atua, “te marama i raro i ona waewae” 
e tohu ana ki “na te Karaiti (tuarua)haere maiki te whenua” ko wai ka puta mai mo te tuarua (2nd) o nga wa 
kahore he hara ki te ora (Heb 9:28). 

 
 He karauna 12nga whetu i runga i tona mahunga: Ina hoki ka kitea he karauna kororia i te ara o te tika (Mas 

16:31),te rhemaka puta ki te hunga e whakapono anaIhuheite Tama a te Atua, me te hunga i a ratou te 
wikitoria, e aroha ana ki te putanga mai o tete Arikiengari i whakamatautauria a mate noa, ka whiwhite 
karauna o te tika.529No reira, ko te karauna o nga whetu 12 i runga i te upoko o Hiruharama i te rangi e tohu 
ana ki nga karauna mote matamua o te Mesia,te 144,000 o nga iwi kotahi tekau ma rua o nga tama a 
Iharairahiritia.530  

 
 Tirohia “[Fwhakaahua 6-1]” mo etahi atu korero mo te hiranga wairua o te ra, te marama, me nga 

whetu.531 
 

→ Te wahine (the heavenly Jerusalem) e hapu anatohu ki te hahi kororia i roto iTe Karaiti, e mauiui ana, e 
mamae ana ki te whanaute tamaiti, ko waite matamua o te Mesia,te 144,000. 

 
(Apo 12:3) Ka puta ano tetahi atu tohu i te rangi (He tarakona nui whero e 7 ona mahunga, e 10 nga haona, e 7 nga karauna) 
 

Apo 12:3Na ka puta ano tetahi atu mea whakamiharo (tohu)G4592i te rangi; 
na ko tetahi tarakona nui whero, 
e whitu (7) nga upokoG2776me nga haona tekau (10).,G2768 
e whitu (7) nga karauna (te karauna, te whakapaipai kingi mo te mahunga, te karauna)G1238i runga i ona 

mahunga. 

 

                                                           
529TirohiaApo 6:2mo nga taipitopito. 
530Ataata 18. “3. Nga hua matamua (Te 144,000).” 
531Tirohia “[Whakaahua 6-1] Te ra, te marama, me nga whetu” 
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 Apo 12:3Na ka puta ano tetahi atu tohu i te rangi: 
nana,he tarakona whero nui e whitu (7)upoko me te tekau (10)haona, 
e whitu (7)karauna i runga i ona mahunga. 
 

→A tapao na: Te tarakona uteute rahi (7 upoo, 10 tara, e 7 korona) e itehia ra i nia i te ra‘i, o te piti ïa o te 
animala. 

 He tarakona whero nui (Apo 12:3): 7 Mahunga, 10 Haona, 7 Tiara 
 
 7upoko = 7 rangatiratanga 

- Ko nga upoko e 7 o nga kingi e 7 kei runga i nga maunga tiketike rawa, ko nga rangatiratanga e 7 o te ao. 
(Mat 4:8).  
→Tirohia "[Whakaahua 13-1] Ko nga rangatiratanga e 7" ki te kite i te whakarāpopototanga o nga 

rangatiratanga e 7. 
 
 10 haona= 10 nga kingi 

-10 kingi (10 haona) are10 kingi kare ano i whiwhi ki te rangatiratanga, engari ka whiwhi ki te mana hei kingi 
me te(1st) kararehemo te haora kotahi, a ka hoatu e ratou to ratou kaha me to ratou mana ki te (1st) te 

kararehe i runga i te whakaaro kotahi.532 
 
 7 Potae 

-Ko nga kingi o nga haona kua whiwhi mana hei kingi mo te 1 haora me te kararehe tuatahi (Apo 17:12). 
-Ko te kararehe tuarua no te tarakona nui whero e 7 ana karauna.533  
 
 Ko te kararehe tuatahi(Apo 17:3)& Ko te kararehe tuarua (o te tarakona whero nui,Apo 12:3) 

- Ko te kararehe tuatahi: E 7 nga upoko (rangatiratanga), 10 nga haona (kingi) 
- Ko te kararehe tuarua (te tarakona whero nui): E 7 nga pane, 10 nga haona, e 7 nga karauna (Apo 12:3). 
→ Ko te kararehe tuarua: E 7 nga upoko (rangatiratanga), 10 nga haona (kingi) & ki tonu i nga ingoa 

kohukohu (Apo 17:3). 
→ Te wahine(te wahine kairau nui) e mauria ana e noho ana i runga i te rua o nga kararehe (Apo 17:7): 

- E 7 nga upoko (rangatiratanga), 10 nga haona (kingi). 
→ Te tarakona whero nuie 7 ano nga mahunga, 10 nga haona(Apo 17:3), engari e 7 nga karauna i runga i 

ona mahunga (Apo 12:3). 
  

                                                           
532 Apo 17:12-13, refer kiRev 17aApo 18:10mo nga taipitopito. 
533A hi‘o i te “[Faahuiraa 13-4] Te oire rahi o Babulonia.” 
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-10 karauna vs. 7 karauna 

Dan 7:24Ko te10haona (nga kingi) ka whakatika mai i tenei rangatiratanga (Roma),” a 
te tahi atu arii (te Anti-Christ of the New Babylonia Kingdom) ka whakatika i muri i a ratou ka hinga3 kingi:  

 
  → Ko te 10haona (nga kingi) kei a waiheoi ano he rangatiratanga but ka hoatu e ratou to ratou kaha me to ratou 

mana ki te 1st 
kararehe, ka whakatika mai i “te rangatiratanga o Roma”.3o ratou ka pehia e tetahi atu kingi (te Anati-

Karaiti) 
o te rangatiratanga New Babylonia, ka mahue te tapeke o8nga kingi(Apo 17:12-13). 
→Katoa e 8 nga kingi = 10 nga kingi - 3 nga kingi kua hinga = 7 nga kingi katoa + tetahi atu kingi (te Anati-

Karaiti. 
  

* Ko te purongo o nga United Nations Millennium Development Goals (MDGs) 2019 e whai ake nei 
nga raraunga e wehewehe ana i nga whenua ki nga roopu e waru (8) (i te tuatahi 10 nga roopu), no reira nga 

kingi e waru (8) 
whakahuatia i roto iDan 7:24ka ara ake: 

Ko nga roopu-a-rohe o UN MDGs 

# 2015(10 roopu) →He huringa nui 2019 (8 roopu) 

1 Nga rohe whakawhanake  Europe me Amerika ki te Raki 

 Europe me Amerika ki te Raki 

2 Āwherika ki te raki Awherika ki te Raki me Ahia ki te 
hauauru 

Awherika ki te Raki me Ahia ki te 
hauauru Ahia ki te hauauru 

3 Ahia ki te tonga - Central me te tonga o Ahia 

Caucasus me Central Asia Ahia Waenganui 

4 Awherika ki raro o Sahara - Awherika ki raro o Sahara 

5 Ahia ki te Rawhiti Te Rawhiti me te Rawhiti-Rawhiti 
o Ahia 

Te Rawhiti me te Rawhiti-Rawhiti 
o Ahia Ahia ki te tonga-rawhiti 

6 Amerika Latina me te 
Karipiana 

- Amerika Latina me te Karipiana 

7 Oceania (kaore) Ahitereiria me Aotearoa Oceania 

8  Ahitereiria me Aotearoa Ahitereiria me Aotearoa 

  

https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/7/24/s_857024
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* Ko nga whakarōpūtanga a-rohe na nga MDG e ripoata i te tau 2015 

 
* Ko te ripoata a United Nations Millennium Development Goals (MDGs) e whakaatu ana i nga korero 

mo te ahunga whakamua 
te Millennium Development Goals mo te ao whanui me nga roopu whenua rereke. Ko enei 
ka whakarōpūtia hei 'rohe whakawhanake me nga rohe whakawhanake'.534 

 
 

* Ko nga whakarōpūtanga a-rohe na nga MDGs ripoata i te tau 2019 (he huringa nui mai i te Ripoata 
SDG 2016) 

 

 
 
 
* Ko te whakamahi i nga rohe matawhenua hei turanga mo nga whakarōpū whenua he huringa nui mai i 

te 2016 
Te Ripoata mo nga Whanaketanga Taumau (SDG) me nga ripoata ahunga whakamua mo te 

Whanaketanga Mileniuma 
Nga whainga. I mua, i whakaatuhia nga raraunga mo nga whenua i roto i nga rohe 

"whakawhanakehia" me nga whenua i roto 
"whakawhanake" rohe, i wehewehea ano ki nga rohe-a-rohe.535 

 

                                                           
534The Millennium Development Goals Report 2015. (2016), In Millennium development goals report, United Nation (page 71), 
https://doi.org/10.18356/6cd11401-en. 
535Te Waahanga Tauanga o nga Whenua o te Ao. (nd), Whakarōpū ā-rohe — Tohu SDG, 
https://unstats.un.org/sdgs/report/2019/regional-groups/. 

https://doi.org/10.18356/6cd11401-en
https://unstats.un.org/sdgs/report/2019/regional-groups/
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→Ko te kararehe tuatahi e 7 ona mahunga, 10 ona haona, 10 nga karauna, engari ko te tuarua o nga 
kararehe (ote whero nui 

tarakona) e 3 iti ake nga karauna (e 7 katoa ranei) i to te kararehe tuatahi i te mea ka hinga nga kingi 
e toru e tetahi atu. 

kingi (te Anati-Karaiti). 
 
(Apo 12:4-5) Ua fanau te hoê vahine (Ierusalema i te ra‘i) i te hoê tamaiti tane (Te 144,000) 
 

Apo 12:4A e kumea ana e tona hiku te wahi tuatoru o nga whetu o te rangi, maka ana e ia ki te whenua:G1093a 
te tarakonaka tu ki te aroaro o te wahine i mea nei ki te whanau; 
hei kai i tana tamaitiG5043no te whanautanga mai. 

 
 Apo 12:4  ANa tona (he tarakona nui whero) i kumea te tuatoru (1/3)o nga whetuo te rangi  

a maka ana ki te whenua. 
Na ka tu te tarakona ki muate wahine ko wai kua rite ki te whanau, 
ki te kai i tana tamaiti ina whanau. 

 
 Wko hote wahine? 

Isa 66:7Kiano ia i whakamamae, kua whanau; 
kiano i puta tona mamae, kua whanau he tane (tane).H2145 

Isa 66:8Ko wai i rongo i te penei? ko wai i kite i enei mea? 
Kate whenuakia kawea mai ki rotokotahi ra? ka raneihe iwikia whanaui te wa kotahi? 
mo te wa tonuHionaka mamae, ka whanau ana tamariki (tama).H1121 

 
 Ka mahia ranei te whenua kia whanau?kotahi ra?536 

Ko te ingoa tane tika, ko Adam (āḏām (ם דָּ  Strong'sH121) kei a ia te ahua o te kupumahi ,אָּ
puka, 'āḏam”(דַם ה) Strong'sH119),H119ko te ingoa wahine o te whenua ,אָּ מָּ  ,אֲדָּ
Ko te kaha H127)H127kei a ia ano te ahua o te kupu kupu, "'āḏam"(דַם   Strong'sH119).H119 ,אָּ
 
→Ko te tangata tuatahiApāpunihe mea hanga ki te puehu o te oneone i te whenua e 

ko Ihowa te Atuai rotokotahiday. 
 

 Kia whanau wawe ranei tetahi iwi? 
Mika 4:1Engari i rotonga ra whakamutungaka puta ano, ko te maunga o 

te whare o Ihowa ka whakaturia ki runga ki te tihi o nga maunga, 
a ka whakanekehia ake ano ki runga ake i nga pukepuke; a ka rere nga tangata ki 

reira. 
 

→Ko te hunga e rapu ana i nga mahi ate ture o te tika o te whakaponorite ki te 
Tauiwi, 

ka whiwhi ratou ki te tika: ko te hunga ia e rapu ana i nga mahi o te tureIharaira  
ko te mea ehara nei i te whakapono, ka tutuki nga waewae ki taua kamaka 

tutukitanga waewae. No reira, kia mohio 
he mea hanga koutou ki runga ki te turanga o nga apotoro ratou ko nga 

poropiti;Ihu Karaiti  
ko ia ano te tino kohatu o te kokonga (Eph 2:20), a ko nga tangata katoa e 

whakapono ana ki a ia 
kaua e whakama (1Pe 2:6). 

 
Roma 9:33Kua oti te tuhituhi, 

Nana, kei Hiona ahau e takoto anaG4622he kamaka tutukitanga waewae, 
he toka whakatara: 

                                                           
536Refer to “[Whakaahua 12-a] Te whenua & Te whenua,” or 

Ataata 19. “Te whenua & Te whenua.”www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 
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a ko nga tangata katoa e whakapono ana ki a ia e kore e whakama. 
1Pe 2:6Na reira ano i mau ai ki te karaipiture, 

Nana, kei Hiona ahau e takoto anaG4622he kokonga 
matuaG204kohatu(kohatu turanga),G3037 

pooti, mea utu nui: a ko te tangata e whakapono ana ki a ia e kore e 
whakama. 

 
Mika 4:2Me nga iwi mahaH1471ka haere mai, ka mea, 

Haere mai, ka haere tatou ki runga ki te maunga o Ihowa, a 
ki te whare o te Atua o Hakopa; a mana tatou e whakaako ki ana ara; 
a ka haere tatou i ona huarahi: no te meate ture ka puta atu i Hiona,H8451  
ate kupuH1697oa Ihowa no Hiruharama. 

 
 

→Ko te maunga o te whare o Ihowa ka whakapumautia ki runga rawa 
“Maunga Hiona” kei te tihi teitei o Hiruharama. 

 - No roto mai te ture i Ziona, e te pororaa i te evanelia e ere na te taata, no muri râ 
Ko te rema a Ihowa i te maunga o te whare o Ihowa, 
ko Maunga Hiona tera i Hiruharama. 

 
Nga kupu (dāḇār)H1697a Ihowa mo nga kupu katoa (te rhema) kua tuhia ki roto 

nga pukapuka o te tureme te pukapuka a te poropiti e rangona ai i roto i te 
rangi 

i nga taringa o te iwi i te whare o Ihowa, kia waiho ai a Ihowa hei Atua mo 
ratou).537  

 
- Teture tika o te whakapono ka puta atu i Hiona, kei reira te tino kokonga 

kohatu (Ihu Karaiti) ka whakatakotoria,ate rhema a Ihowa ka haere atumai i tona 
teitei 

tohu i Hiruharama, ko teMaunga Hiona, te pa o te Atua ora,te rangi 
Hiruharama(Heb 12:22). 

 
→Ina, ka whakapumautia te maunga o to Ihowa whare ki Maunga Hiona, 

nga ra whakamutunga, ka rere nga iwi katoa i te whare o Ihowa ki Maunga 
Hiona ki reira 

rongote rhema a Ihowa kia whakaakona ki ona ara (Isa 2:1-3).538 
  

➢ Ko te Hiruharama i te rangi539 ko Hiruharama i runga, he mea herekore, ko ia te whaea o tatou 
katoa 
(Gal 4:26). No reira,te wahine ko wai kua rite ki te whanaue tohu ana ki "ko Hiruharama i te 
rangi.” 

 

Apo 12:5Na ka whanau he tane (he tane)G730tamaiti (tama),G5207 
ko wai hei rangatira (whangai)G4165nga iwi katoa (Nga iwi Tauiwi)G1484me te tokotoko rino: 
me tana tamaitiG5043i mau ake (harpazō)G726kiG4314te Atua, ki tona torona hoki. 

  
 Apo 12:5Me te wahine (Hiruharama rangi) whanau (whānau) 

kihe tama tane (te matamua o te Mesiaraneite 144,000) 
mana e whangai nga tauiwi katoa ki te rakauG4464o te rino:G4603  
Na ko iatamaitii mau ake (harpazō) “ki”te Atuame tanatorona. 

                                                           
537Ataata 6. "Ko Ihowa hei Atua mou." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-Jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
538Ataata 24, “(Ko koe te Hiruharama Tapu) I kawea mai ki a matou i Maunga Hiona i Hiruharama (1/3).“ 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
539A hi‘o i te “[Figure 6-1] Te auraa pae varua o te mahana, te ava‘e, e te mau fetia.” 
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 Wko hote tamaiti a te wahine? 

 
→ Te wahine nana i whanau nga matamua a te Karaiti (te 144,000) te whaea o tatou katoa; 

ko Hiruharama i te rangi, me tana tamaiti,te matamua o te Mesia (144,000)ka mau kite Atua  
me tona torona (na roto i te mataora tuatahi).540  

 
→ He Tama tane(Te tamaiti a te wahine,Isa 66:7-8):Ko nga hua matamua o te Karaitiraneite 144,000. 

Ka mau te Ariki ki te hahi ote matamua ranei nga hahi oTe Karaiti(Ko nga hua matamua a te Karaiti i 
noho ki roto 

te Ariki i te pa o Rawiri, i whanau ai a te Karaiti, te Ariki) ki te pa o te Atua ora, ara 
ko Hiruharama i te rangi.541Ka mau ki runga (raptured) "ki"te Atuame tona torona. 

 
→ He tokotoko rino:Ko te 144,000 nana i pupuri nga mahi ate Tama a te Atuatae noa ki te mutungaka 

hoatu te mana 
i runga i nga iwi Tauiwi, a ka whangai ia ratou kihe tokotoko rino ka rite ki nga oko a te kaihanga rihi 

kua pakaru 
mongamongarite tonu ki tana i homai ai i tona Matua(Apo 2:26-27).542  

 

                                                           
540Tirohia "(Apo 12:4-5) Ua fanau te hoê vahine (Ierusalema i te ra‘i) i te hoê tamaiti tane (Te 144,000).” 
541I hopukina maiApo 2:23. 
542I hopukina maiApo 2:26-27.  

https://www.blueletterbible.org/kjv/isa/66/7/s_745007
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/26/s_1169026
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/12/4/s_1179004
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[Whakaahua 12-a] Te whenua & Te whenua543 
 

                                                           
543Ataata 19. “Te whenua & Te whenua.”www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 

http://www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/
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(Apo 12:6) Ua horo te vahine i te medebara no te faaamuhia e 1 260 mahana  
 

Apo 12:6Na ka oma te wahine ra ki te koraha, kua rite noa ake hoki i te wahine he kainga mona.G575te Atua, 
kia whangaia e ratouG5142ia i reirakotahi mano e rua rau e ono tekau (1,260) nga ra. 

 
 Apo 12:6Katahi te wahine (Hiruharama rangiraneiMaunga Hionako te pa ia o te Atua ora,Heb 12:22) 

rere ki te koraha, ki heate Atuakua whakaritea he waahi hei whangai i a iamo1,260 ra. 
 

 He aha te wahine (Hiruharama rangi) rere ki te koraha i muri i nga matamua oTe Karaitii mau 
ki runga kite Atuame tona torona? 

 
Mat 23:37E Hiruharama, e Hiruharama, 

Ko koe e whakamate nei i nga poropiti, e aki nei ki te kamaka i te hunga e tonoa ana ki a koe; 
te tini o aku meatanga kia whakaminea au tamariki; 
Pera me te heihei e whakamine nei i ana pi ki raro i ona parirau, a kihai koutou i pai! 

Mat 23:38Nana, ka mahue atu ki a koutou to koutou whare kia takoto noa ana (koraha).G2048 
Mat 23:39Ko taku kupu hoki tenei ki a koutou, E kore koutou e kite i ahau a mua ake nei, kia mea ra ano 
koutou, 

Ka whakapaingia ia e haere mai ana i runga i te ingoa ote Ariki(kirios).G2962 
 
→I muri i te mataora o nga hua matamua, ko te hunga i mahue ki muri i te whenua o Hiruharama (ehara i 
te Hiruharama o te rangi i runga) ko te hunga e kore e pai kia kohia ki te whare witi oko Ihowa te Atua(Kei 
hea nga hua matamua o te Karaiti), a ka waiho to ratou whare i te koraha. Mai i tenei wa, ka kore e taea e 
ratou te kitete Ariki tae noa ki te ra ote Ariki, engari ko te hunga e tumanako ana ki te ingoa ote Ariki ka 
ora. 
 
→Ko tenei hei whakatutuki "te mea ngaro o te matapo i roto i te tahi tuhaa o Iseraelae tae noa mai te 
îraa o te mau Etene” (Roma 11:25). Ka kite nga iwi katoaa Ihowa(Ihoa) me o ratou kanohi maori ina tu 
ona waewae ki runga ki te maunga oOriwai te ra oa Ihowa, a ka mohio ratou ko ia anoTe Atua Kaha 
rawa.544  

 
(Apo 12:7-9) Te whawhai i te rangi (Ko te tarakona nui me ana anahera i maka atu i te rangi ki te whenua) 
 

Apo 12:7Na he whawhai tera kei te rangi: ko Mikaera ratou ko ana anahera e whawhai ana ki te tarakona; 
whawhai ana hoki te tarakona ratou ko ana anahera; 

Apo 12:8A kihai i taea; kahore ano hoki to ratou wahi i kitea i te rangi i muri iho. 
Apo 12:9Na ka maka te tarakona nui, te nakahi onamata, e huaina nei ko te Rewera, ko Hatana hoki; 

e whakapohehe nei i te ao katoa. 
i maka ia ki te whenua (ki te whenua),G1093a i maka tahitia ana anahera me ia ki waho. 

 
 Apo 12:7Na ka puta he whawhai ki te rangi. 

Ko Mikaerame ana anaherawhawhai ana ki te tarakona; whawhai ana hoki te tarakona ratou ko ana 
anahera; 

 Apo 12:8heoi kihai ratou i toa, kihai ano hoki to ratou wahi i kitea i te rangi i muri iho. 
 Apo 12:9Nate tarakona nui i peia ki waho, teranakahi tawhito, ka karangate Rewera,G1228 aHatana, 

nana i whakapohehe te ao katoa; i maka ia ki te whenua, ko ana anahera i maka tahitia me ia. 
 

- Te tarakona nui, nakahi tawhito, te Rewera & Hatana 
 
 Te Tarakona Nui 
→Ko te tarakona nui (e kiia ana ko te nakahi tawhito & ko te Rewera), ko Hatana, i maka ki te whenua me ana 

anahera.545  

                                                           
544Tirohia "(Apo 19:15-18) Aramagedo (Te riri o te Atua Kaha rawa).” 
545A hi‘o i te “[Faahuiraa 13-4] Te oire rahi o Babulonia.” 
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Gen 1:21Nate Atuahanganuitohorā (tarakona),H8577 

me nga mea ora katoa e tere haere ana, i puta mai i nga wai 
he tini ano, o ia ahua, me nga manu whai parirau katoa o ia ahua, o ia ahua: a ka kite te Atua, he 

pai. 
 I te 5 o nga ra o tana hanganga,te Atuahanga "te Tarakona Nui"me nga mea ora katoa e korikori 
ana, 

i puta nui mai ai nga wai (Gen 1:21).546 
 

 Engarite Tarakona Nui e whakapohehe nei i te ao katoa, ko wai te hunga whakapouri o te whenua 
(te whenua 

me ote moana,Apo 12:7-9).547 
 
 (Ko wai te tarakona nui?) 

Eze 29:3Korero, mea atu, Ko te kupu tenei a IhowaH136TE ATUA;H3069 
Nana, hei hoariri ahau mou,Parao kingi o Ihipa, 
te tarakona nuie takoto nei i waenganui onaawa,H2975 
e mea ana, E takuawaH2975naku ake, a kua mahia e ahau maku. 

Eze 29:4Engari ka maka e ahau he matau ki ou kauae, ka meinga ano e ahau nga ika o ou awa kia piri 
ki ou unahi. 

a ka whakaputaina ake koe e ahau i waenganui i a koeawa, 
me te katoate ikao toawaka piri ki o unahi. 

Eze 29:5Ka waiho ano koe e ahau, he mea maka ki te koraha, a koe me nga ika katoa o ou awa. 
ka hinga koe ki runga ki te mata o te parae; e kore koe e kohikohia, e kore e kohia. 
Kua hoatu koe e ahau hei kai ma nga kirehe o te parae, ma nga manu o te rangi. 

 
  → Te tarakona nuikei waenganui ona (ko Parao kingi o Ihipa) nga awa. No te mea tenei 

Ka mahi a Parao ki te tarakona nui, ka kiia ko Koka, te Anati-Karaiti.548  
 
 Ko te nakahi tawhito 

Gen 3:1Inaianeite nakahihe mohio rawa atu i nga kararehe katoa (ora) o te marai hanga nei e Ihowa, e te 
Atua. 

Na ko tana meatanga ki te wahine, Ae, i mea ano te Atua, Kaua e kainga e korua nga hua o nga 
rakau katoa o te kari? 

 
→Ko taua tarakona nui "te nakahi” o tei “haavare” i te vahine i roto i te ô i Edene (1Ti 2:14).549 
→Teneinakahi tawhitoKo te mea ora tino mohio (Gen 3:1) i te ao (te mara,Mat 13:38). 

 
 Hatana 

Ruka 10:18A ka mea ia ki a ratou, I kite ahauHatanaG4567ano he uira e taka iho ana i te rangi. 
2Ko 11:13He apotoro teka hoki nga pera,G5570nga kaimahi i te tinihanga, e whakaahua ana i a ratou kia rite ki 

nga apotoro aTe Karaiti. 
2Ko 11:14A kahore he mea whakamiharo; moHatanaG4567ua faahuru-ê-hia oia ei melahi no te maramarama (te 

maramarama o te Atua).G5457 
1Ko 5:5Ki te tuku i tena tu tangata ki a Hatana hei whakangaro mo te kikokiko, 

kia ora ai te wairua i te ra o te Ariki, o Ihu. 
Luka 22:3Katahi ka tomoHatanaG4567ki a Hura Ikariote te ingoa, no te tekau ma rua. 
Ohipa 5:3Na ko te meatanga a Pita, E Anania, he aha ra?HatanaG4567whakakiia tou ngakauki te teka ki te Wairua 

Tapu, 
me te pupuri i tetahi wahi o te utu o te whenua (awahi whenuaG556)? 

                                                           
546Ataata 1. “I te timatanga me nga Hipanga o te Hangahanga.”www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
547A hi‘o i te “[Faahuiraa 13-4] Te oire rahi o Babulonia.” 
548Tirohia "Whakaahua 19-1" mai i te upoko 19. 
549Ataata 5. "Ko te huringa o Arama hei Wahine mohio." 

www.therhemaofthelord.com/course1/5-from-adam-to-bride-a-summary-of-gods-creation/. 
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  → Hatanahe tangata wairua i taka mai i te rangi, no reira ka whakaahua ke ia ia hei anahera mo te marama o te 

Atua ki 
whakangaro i te kikokiko. TeneiHatanaka uru ki roto ki te ngakau o te tangata, me te whakaahua ke i a ia 

ano hei apotoro naTe Karaitii roto 
whakahau ki te whakapohehe i etahi atu. Ko tenei tangata a Hatana e rite ana ki te poropiti teka, no te 

tuarua o nga kararehe.550  
 

 Te rewera: Kei a ia te mana o te mate 
Heb 2:14Na, kei nga tamariki he kikokiko, he toto, koia hoki ia i whakawhiwhia ai ano hoki e ia 

te rite tonu; kia taea ai e ia te whakamate te tangata kei a ia nei te kaha o te mate, ara,te rewera;G1228 
Luka 4:33Na i te whare karakia tetahi tangata,G444he wairua poke tonarewera,G1140ka tangi 

me te reo nui, 
Mat 9:32I a raua e puta ana ki waho, ka kawea mai ki a ia he tangata wahanguG444mau kihe rewera.G1139 
Mat 17:18NaIhuririate rewera; a mawehe atu ana ia i a ia: a ora ake te tamaiti i taua wa pu ano. 
Iako 4:7Na, kia ngohengohe koutou kite Atua. Atetete rewera,G1228a ka rere atu ia i a koe. 
Ohipa 13:10A ka mea, E tama, ki tonu i nga hianga katoa, i nga hianga katoa.G5207oterewera,G1228 

e te hoariri o nga tika katoa, e kore ianei koe e mutu ki te whakaputa ke i nga ara tika o Ihowa? 
Ioane 8:44Na to koutou papa koutoute rewera, ka mahia ano e koutou ta to koutou papa i hiahia ai. He tangata 

kohuru ia no 
te timatanga, a kahore i mau ki te pono, no te mea kahore he pono i roto ia ia. 
Ki te korero teka ia, e korero ana ia i ana ake: he tangata teka hoki ia, ko te matua o te teka. 

Mat 12:24A, no te rongonga o nga Parihi, ka mea, 
Kahore tenei tangata i pei rewera, engari na Perehepura, na te kawana.G758o nga rewera.G1140 

 
  → Te reweratei ia ’na te mana no te pohe, e o ’na te enemi hopea o te haamouhia.551  

→Teneirewerahe wairua poke tona e ahei te tomo ki roto ki te tangata. 
- Engari ki te whakakeke koe i te rewera i runga i te ingoa oIhu, ka rere atu ia i a koe. 

→Teneirewera, he tama nei ana, he matua hoki to ratou, he kaikohuru, he tangata teka no te 
timatanga. 

→Ko te rangatira onga rewerakoPerehepura. 
 
(Apo 12:10-11) Kua tae mai te whakaoranga, te kaha, te rangatiratanga o to tatou Atua, me te mana o te Karaiti a te Atua  
 

Apo 12:10A ka rongo ahau i te reo nui i te rangi e mea ana, 
Kua tae mai te whakaoranga me te kaha (kaha),G1411 
me te rangatiratanga o to tatou Atua, a te mana (mana)G1849o tana Karaiti: 
kua whakataka hoki ki raro te kaiwhakapae ki o tatou teina, nana nei ratou i whakapae ki te aroaro o to tatou 

Atua i te ao, i te po. 

 
 Apo 12:10 Tka rongo ahau i te reo nui i te rangi e mea ana, 

“Nawhakaoranga, amana, ate rangatiratanga oto tatoute Atua, ate manao tana(Na te Atua)Te 
Karaiti552  

kua tae mai. 
Na te kai whakapae mo o tatou teina, nana nei ratou i whakapae ki to tatou aroarote Atuaao me te 

po, kua 
maka ki raro.” 
 
→ Te whakaoranga,mana,te rangatiratanga o to tatou Atua, ate mana o te Karaiti a te Atua kua tae 

mai. 
 

                                                           
550TirohiaApo 13:14,Apo 19:20. 
551Tirohia "(Apo 20:5-6) Ko te aranga tuatahi” mo etahi atu korero. 
552TirohiaApo 11:15. 
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Apo 12:11a hinga ana ia i a ratou 
na te toto o te Reme (arnion),G721me te kupu (nga waitohu)G3056o ta ratou whakaaturanga (kaiwhakaatu);G3141 
a kihai ratou i aroha ki to ratou ora (wairua)G5590ki te mate. 

 
 Apo 12:11Na ratou (o tatou teina) i hinga ia ia (te tarakona) na nga toto ote Reme, 

a nanga waitohuo ratoukaiwhakaatu, a kihai ratou i aroha ki a ratouwairuaki te mate. 
 
(Apo 12:12-13) Ko te tarakona, he wa poto nei, e whakatoi ana i te wahine (Ko te riri o te rewera) 
 

Apo 12:12No reiraG1223G5124kia hari, e nga rangi, e te hunga hoki e noho ana i reira. 
Aue te mate mo nga tangata o te whenua (te whenua)G1093 
me te moana! kua heke atu hoki ki a koutou te rewera, he nui hoki tona riri;G2372 
e mohio ana hoki ia he poto nei tona taima. 

 
 Apo 12:12Kia hari koutou, e nga rangi, e te hunga hoki e noho ana i reira. 

Aueki nga tangata o te whenua, o te moana! 
Kua heke atu hoki ki a koutou te rewera, nui atu hoki tona riri; 
no te mea e mohio ana ia he wa poto tona (te tarakona). 

 

Apo 12:13A, no te kitenga o te tarakona kua maka ia ki te whenua (ki te whenua),G1093 
i whakatoia e ia te wahine nana i whanau te tane (tane)G730tamaiti (tama). 

 
 Apo 12:13A, no te kitenga o te tarakona kua maka ia ki te whenua, 

ka whakatoia e ia te wahine nana i whanaute tanetama. 
 

 Ko te wahine (i Hiruharama i te rangi) o tei fanau mai i na 144 000 te faaamuhia nei i te medebara 
whakaritea maite Atua. Ka whakatoia e te tarakona nga wahine kia kore ai e whanau te toenga 
toenga. 

 
(Apo 12:14) E faaamuhia te vahine no “te hoê matahiti, te matahiti, e te afaraa o te matahiti” 
 

Apo 12:14Na kua hoatu ki te wahine e rua nga parirau o te ekara nui; 
kia rere ai ia ki te koraha, ki tona wahi kei reira nei ia 
whangaia mo tetahi wa,G1563G2540me nga wa,G2540ahalfG2255he wa,G2540mai i te mata o te nakahi. 

 
 Apo 12:14 Be rua nga wahine i hoatu (2)pakauo te ekara nui, 

kia rere ai ia ki te koraha, ki te wahi e whangaia ai ia 
he wa(te wa tika, adverb.Tit 1:3),G1563G2540awā(nga wa tika, maha),G2540 
aG2532hauruaG2255he wa(Hawhe wa tika, takitahi),G2540mai i te mata o te nakahi. 

 
 He ekara nui wnga parirauka taea te tango i te peka teiteiH6788(Eze 17:3) ka hanga i tana kohanga ki reira (Ioba 
39:27). 
→Ko te manga teitei rawa ko te Manga o te tika: ko Ihowa to tatou tika, kei reira a Hiruharama 

noho humarie(Ier 33:15-16). E nehenehe te pererau e piti o te aeto rahi e faahoho‘a i “na tamaiti e piti 
(te 2 

nga kaiwhakaatu)” o te tonohia i nia i te fenua no te tohu e 1 260 mahana hou te taeraa mai o te taata 
rahi 

me te ra whakamataku oa Ihowa.553Ko te hunga i mahue ki te whenua ka tumanako ki te ingoa o 
te Ariki ka noho ki rotona Ihowakohanga. 

 
[Whakaahua 12-b]He waawāahaurua wa(te wehenga o te wa, raneihe haurua) 

 
 E ai kiGen 1:14, tohuH226o (1) taima,H4150(2) ra,H3117me (3) tauH8141kei te whakahaeretia e te Atua 

                                                           
553Tirohia "(Apo 11:3-4) Nga kaiwhakaatu tokorua (2)..” 
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nga whakamarama o te rangi hei wehe i te awatea me te po.554 
 

Gen 1:14Nate Atuaka mea, Kia whai ramaH3974i te kiko o te rangi 
hei wehe i te awatea me te po;  
a waiho mo ratoutohu,H226 
(1) me motaima(hakari),H4150 
(2) monga ra(wā tika),H3117 
(3) metau:H8141  

 
(1)Te wa(môʿēḏ, Strong'sH4150): “Hakari” maiLev 23:2me nga "wa" maiGen 1:14he kupu ano 
 Nga tau:Hakari, hui ranei (מוֹעֵד, Strong'sH4150, môʿēḏ)te tikanga "wa i whakaritea" ranei "taima.” 

 
Lev 23:2 Ihowaka korero ki a Mohi, ka mea (Lev 23:1), 

"Korero kinga tamaH1121 o Iharaira, ka mea ki a ratou, 
Mo runganga hakari(môʿēḏ, taima)H4150na Ihowa, 
me karanga e koutou hei huihuinga tapu; 
ko aku hakari enei (môʿēḏ, taima,Gen 1:14).H4150  
 

Dan 12:7Na ka rongo ahau i te tangataH376he rinena i kakahuria ki runga ki nga wai o te awa; 
ka totoro atu tona ringa matau me tona maui ki te rangi, 
a oatitia ana e ia e ora tonu ana ake ake, tera e mau tonu 
he wa(môʿēḏ, hākari,Gen 1:14),H4150 wā(môʿēḏ, hākari),H4150  
ahe haurua(i waenganui o te hakari);H2677a ka oti ia ia 
ki te marara te mana (ringa)H3027o te iwi tapu, ka oti enei mea katoa. 

 
  →No reira, “he taima, he taima, he hawhe” maiDan 12:7, ka taea te whakamaori hei "he hakari, he hakari, me te 

waenganui o te hakari” o nga hakari e whitu a Ihowa ma nga tama a Iharaira.555 
 
* No roto mai i “[3] 70 hebedoma o Daniela.” 
 

 

 
 

 (Te ra o te Petekoha: Te waenganui o te hakari) 
Ioane 7:14Inaianei moi waenganui o te hakari Ihuka haere ki runga ki te temepara, ka 

whakaako. 
Ioane 7:15A ka miharo nga Hurai, ka mea, 

Na te aha i mohio ai tenei tangata ki nga pukapuka pukapuka, ki te kore ia e ako? 
Ioane 7:16Ka whakahoki a Ihu ki a ratou, ka mea, Ehara i te mea naku ake taku e whakaako 

nei, engari na toku kaitono mai. 
Ioane 7:17 Ki te pai tetahi ki te mea i tana e pai ai, ka matau ia ki te whakaakoranga. 

na te Atua ranei, naku ake ranei. 
Ioane 7:18Ko te tangata nana ake tana korero, e whai ana ia i tona ake kororia: tena ki te 

whai tetahi i te kororia mona 
o tei tono mai ia ’na ra, e parau mau ïa, e aore roa e parau-tia ore i roto ia ’na. 

 
→Inate ra o te Petekohaka tae rawa mai, ki tonu te Wairua Tapu i te whare o te 

hunga whakapono 

                                                           
554Ataata 8. "Ko nga hakari e whitu a Ihowa ma nga tama a Iharaira."www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/8-

the-seven-feasts-of-the-art-for-the-sons-of-israel-jesus-from-male-child- ki-ariki/. 
555A hi‘o i te “[3] 70 hebedoma o Daniela.” 
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(Ohipa 2:1-2), a inu ana ratou i te kupu (te logos) ki tonu i te waina hou (te rhema). 
- No reira, ko te hunga whakapono kua riro i te Wairua Tapu, kei a ratou te 

whakaakoranga 
Na te Atua, ehara i a ratou (Ohipa 2:13). 

 
(2)Ra (yôm, Strong'sH3117) rotoGen 1:14he rite tonu te kupu ki ta StrongG2250(hēmera) i te reo Kariki. 
 Nga ra: “Day (hēmera)” inGen 1:14e whakamahia ana i rotoApo 12:14, e tohu ana ki 

"Ko te whakaaewā tikamote rao te whakaoranga“(2Ko 6:2) mo te toenga o te uri wahine i roto 
Apo 12:17. 

 
Apo 12:14 Be rua nga wahine i hoatu (2)pakauo te ekara nui, 

kia rere ai ia ki te koraha, ki te wahi e whangaia ai ia 
he wa(te wa tika,Tit 1:3),G1563G2540awā(nga wa tika),G2540 
ahauruaG2255he wa(hawhe wa tika),G2540mai i te mata o te nakahi. 
 
(Hawhe wa tika) 

→Kia mahara ko te wa whakaae o te mataora tuatahi ka tae mai 250 ra i muahaurua o 
te utu 

wā, neke i te wa e whakaaetia ana mo te mataora tuarua i mua i te 250 ra mai i te 
te mutunga o te wiki 70 o Raniera. 

 
  2Ko 6:2(E mea ana hoki ia, Kua roa nei taku rongo ki a koeG2540whakaaetia, a i roto ite raG2250o te 
whakaoranga  

kua awhinatia koe e ahau: nana, tenei te wa manakohanga mai;G2540nana, tenei 
inaianei 

te raG2250o te whakaoranga.) 
 

  ➔No te mea ka whangaia te wahine i te koraha mo nga ra 1,260; 
“he taima, he taima, he hawhe taima” maiApo 12:14ka taea te whakamaori hei 
“he wa tika,wa tika, ahe hawhe te utuwā,” o1,260 ra. 
 

Apo 12:6Na ka oma te wahine ra ki te koraha, 
kei heate Atuakua whakaritea he waahi hei whangai i a iamo1,260 ra. 

* Mai “[3] a Daniela e 70 hebedoma.” 
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(3)Tau(Sāna, Strong'sH8141) rotoGen 1:14ka whakamahia hei wehewehenga wa, ine i te wa, tohu tau, ranei 
tau o te orame nga huringa o te taima, penei i te puna, te raumati, te ngahuru, me te takurua.556 
 
 Nga tau: He wa (ʿidān, Strong'sH5732), nga wa, H5732me te wehewehe i te waH5732i rotoDan 7:25 e tohu 
ana kiia tau 

wātāparewhakaahuatia i roto iDan 4:16-32.557  
 

Dan 7:25 Ko tetahi atu kingika korero whakahe mo te Runga Rawa (ʿillay),H5943  
a ka mauiui te hunga tapu a te Runga Rawa (ʿelyôn),H5946  
a ka whakaaro ki te whakarereke i nga waH2166me nga ture:H1882 
Katahi ka hoatu te hunga tapu ki tona ringa a taea noatiahe wa(he tau,Dan 4:23-25)H5732 
awā(tau)H5732ate wehewehe(hawhe)H6387owā(tau).H5732 

 

- Ko te kingi o te rangatiratanga New Babylonia (te 7th rangatiratanga) ka peia atu i nga 
tangata me 

ka noho ia nga kararehe o te mara me te whitu (7) wāka pahemo (Dan 4:23-25). 
→E whitu (7)wāH5732 e tohu ana ki te wiki 70 o Raniera ranei7 tauo te 70raa o te 

hebedoma o Daniela, 
kei roto ko te Pawera, te wa okioki (mo nga Tauiwi), me 
te Pawera Nui.558 

 

 He aha te 70 o nga wiki o Raniera e 7 tau te roa? 
→"Ka hoatu te hunga tapu ki te ringa o te Anatikaraiti kia tae noa ki tetahi wa, ki nga wa, ki te 

wehewehe 
wā(Dan 7:25)”ka taea te whakamaoritanga "ka hoatu te hunga tapu ki te ringa o te Anati-Karaiti 
tae noa ki (te mutunga o)he tau, he tau, he hawhe tau o te 70raa o te hebedoma o Daniela,” ko te7 

tau.559  
 
 

Dan 9:24E whitu tekau (70) nga wiki kua whakaritea mo tou iwi, mo tou pa tapu, 
ki te whakaoti i te he, hei whakamutu i nga hara, hei whakamarie mo te kino; 
hei kawe mai i te tika mau tonu, 
hei hiri i te kite me te poropititanga, ki te whakawahite tapuH6944otapu.H6944  

  
Lev 25:8Taua e koe kia whitu (7)hapatiotauH8141ki a koe, 

whitu (7) nga waH6471whitu (7)tau;H8141 
me te waahi o nga tokowhitu (7)hapatiotauH8141  
ka wha tekau tau (40) me te iwa (9)tau.H8141 

 
 70 wiki: Kua whakaritea mo te iwi o Raniera me te pa tapu (Dan 9:24). 
 7 hapati tau = 7 hapati o te 7 tau (7 x 7 =49 tau) i te katoa (Lev 25:8). 

                                                           
556"H8141 - šānâ - Strong's Hebrew Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 2 o Hepetema, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/h8141/kjv/wlc/0-1/. 
5577 nga wa ko te 7 tau (Dan 4:23-25). 
558Ibid. 
559I hopukina mai i “[Whakaahua 13-1] Ko nga rangatiratanga e 7 (te moemoea me nga whakakitenga a Raniera).” 

https://www.blueletterbible.org/lexicon/H8141/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/1/14/s_1014
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H5732/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H5732/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H5732/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/7/25/s_857025
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/4/16/s_854016
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/7/25/s_857025
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H5943/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H5946/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H2166/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1882/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/4/23/s_854023
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H5732/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H5732/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H6387/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H5732/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/4/23/s_854023
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H5732/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/7/25/s_857025
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/9/24/s_859024
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H6944/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H6944/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/lev/25/8/s_115008
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H8141/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H6471/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H8141/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H8141/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H8141/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/9/24/s_859024
https://www.blueletterbible.org/kjv/lev/25/8/s_115008
https://www.blueletterbible.org/lexicon/h8141/kjv/wlc/0-1/
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/4/23/s_854023


252 

 
➔I te mea ko nga hapati 7 o te 7 tau he 49 tau, ko te 1 hapati o te 1 tau he rite ki te 7 
tau, 

te 70raa o te wiki o Raniera (1 wiki) e rite ana ki te 1 hapati o7 tau.560 
 

* No roto mai i “[3] 70 hebedoma o Daniela.” 
 

 

 
 

- Ko te moemoea me nga whakakitenga a te kingi o Papurona Hou 
Dan 4:19 Katahi a Raniera, ko tona ingoa nei ko Peretehatara, ka ketekete, he haora kotahi; 

a raruraru ana ia i ona whakaaro. Ka korero te kingi, ka mea, E Peretehatara, kaua e moe. 
raruraru ranei koe i tona tikanga. 
Ka whakahoki a Peretehatara, ka mea, E toku ariki, waiho tenei moe mo te hunga e kino ana ki 

a koe; 
me tona tikanga ano mo ou hoariri. 

Rana 4:20 Te rakau Ko tau i kite ai i tera i tupu ra, kua kaha, ko tona tiketike i tutuki atu ki te rangi; 
me te kitenga o te whenua katoa;H772 

Dan 4:21Ko ona rau he ataahua, he maha ona hua, a he kai i runga ma te katoa; 
kei raro nei nga karareheH2423o te maraH1251noho, 
a ki runga ki o ratou manga nga manuH6853no te rangi to ratou nohoanga: 

Dan 4:22Ko tekoe, E te kingi, kua tipu, kua kaha: 
kua tupu na hoki tou nui, kua tutuki atu ki te rangi. 
me tou rangatiratanga tae noa ki te pito o te whenua. 

 

→Ko Nepukaneha te kingi nui o te kingitanga Neo-Babulonia nana i whakangaro a Hiruharama 
a whakaraua ana a Hura.561He moemoea whakamataku te kingi o te rangatiratanga o New 

Babylonia 
e te mau orama i roto i to ’na upoo, o Daniela ana‘e râ tei nehenehe e tatara i te reira na roto i 

te tauturu a te Varua Maitai 
(Dan 4:18). 

 

 (Te whakamaoritanga a Raniera) 
Dan 4:23Na i kite te kingihe kaituteiahe mea tapue heke iho ana i te rangi, ka mea, 

Tuia te rakau ki raro, a whakangaromia; 
me waiho ano te take o ona pakiaka ki te whenua;H772here rawa ki te rino, ki te parahi; 
i te otaota hou o te parae; kia maku ano i te tomairangi o te rangi; 
a ma nga kirehe o te parae te wahi mana, a taea noatiae whitu nga wa (tau)H5732 haere ki 

runga ki a ia; 
Dan 4:24Ko te tikanga tenei, e te kingi, ko te ture ano tenei a te Runga Rawa.H5943  

kua tae mai nei ki runga ki toku ariki, ki te kingi. 
Dan 4:25Kia peia ai koe i roto i nga tangata,H606kei nga kirehe o te parae tou nohoanga; 

a ka meinga koe kia kai tarutaru, kia pera me nga kau, ka whakamakukutia ano koe ki te 
tomairangi o te rangi; 

ae whitu nga wa (tau)H5732  

                                                           
560A hi‘o i te “[3] 70 hebedoma o Daniela.” 
561 Ezr 2:1,Ezr 5:12, "H5020 - nᵊḇûḵaḏneṣṣar - Strong's Hebrew Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 15 o Hune, 

2023. 
www.blueletterbible.org/lexicon/h5020/kjv/wlc/0-1/. 
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ka haere atu ano ki runga i a koe, kia mohio ra ano koe kei te kawana te Runga Rawa ki te 
kingitanga o nga tangata; 

a ka hoatu ki tana e pai ai. 
Dan 4:26Na, i kiia atu ra kia waiho te take o nga pakiaka o te rakau; 

ka pumau ki a koe tou kingitanga, ina mohio koe ko nga rangi hei kawana. 
Dan 4:27Mo reira, e te kingi, kia manakohia mai toku whakaaro e koe, kia whatiia atu ano ou hara 

te tika, me ou kino i te mahi tohu ki te hunga rawakore; 
me he mea hei whakaroa i tou ata noho.  
 

→Ko nga wairua e 4 o te rangi i runga i te moana nui ka waiho hei kararehe nunui o te moana. 
Ko enei kararehe he tangata wairua o te rangi ka whakatika mai i te moana nui ka noho hei 
nga kingi o te whenua (te moana me te whenua,Apo 12:3).562Ko nga kararehe nunui e 4 e puta 

mai i 
te whenua (Dan 7:17) e 4 nga kingi e whai ake nei:563 
 

① Ko te rangatiratanga tuatahi o nga kararehe: Ko te kingi o Papurona, ko Nepukaneha 
② Te rua o nga rangatiratanga kararehe: Ko te kingi o Mero-Perhia, Ram 
③ Te toru o nga rangatiratanga kararehe: Ko te Kingi o Kariki, He Koati 
④ Ko te 4 o nga rangatiratanga kararehe: Ko te kingi o Roma, Ko te haona iti (te Anati-
Karaiti) 

 
-Mai te arii rahi o te basileia o Babulonia, o Nebukanesa, i haamou ia Ierusalema i te hoê taime 

e ua hopoi-tîtî-hia o Iuda, te arii o te basileia Babulonia apî a muri a‘e (te Anti-Christ), 
e haamou ia Ierusalema i roto i te ati rahi. Kua tupu te 1st rangatiratanga kararehe ki te 
2nd rangatiratanga kararehe (Ram,Rana 8:3-4,Rana 8:20), a ka kaha ake i roto i te 3 o nga 

rangatiratanga kararehe 
(He Koati,Rana 8:8), a ka tino kaha rawa atu i roto i te 4 o nga rangatiratanga kararehe i puta 

mai ai 
te Anati-Karaitihiahiaputa mai (Dan 7:24).564 

 
- Te rakau: Ko te kingi o te kingitanga Neo-Babylonia e tohu ana i te kingi o te New 7th 

rangatiratanga o Papurona. No reira, ko te rakau te tohu mo te kingi o te New 7th 
Babylonia 

rangatiratangaKo wai e kaha ake ki runga ki te rangi, ka rite tona mana ki a Ihowa 
te mutunga o te whenua, i raro i nga kararehe (te Anati-Karaiti & te poropiti teka) o 
ka noho te marame nga manu (nga rewera) o ka riro i te rangi 
noho (Rev 13,Apo 18:2). 
 

- Ko te 1st kararehe o te moana ka haere mai i roto i te 7th rangatiratanga o te 
New Babylon, a 

ka tae mai te tuarua o nga kararehe o te whenua i roto i te New Roman Kingdom 
(o te 8th 

rangatiratanga). 
 
-Katahi te wairua o tekararehe tuatahie ohipa i roto i “te 8raa o te Basileia (Roma 

New).” me 
whakakite (te Anati-Karaiti)te tangata hara, ka whakanui ia ia ki runga ake i nga 

mea katoa 
ka kiia ko te Atua, ka karakiatia i roto i tona temepara, hei whakaatu i a ia anote 

Atua  
(2 Te 2:3-4,Apo 17:11). 

 

                                                           
562Tirohia te "[Whakaahua 13-1] Ko nga rangatiratanga e 7 (te moemoea me nga whakakitenga a Raniera)." 
563A hi‘o i te “[Figure 13-3] Te mau animala i roto i te Daniela e te Apokalupo.” 
564A hi‘o i te “[Hoho‘a 13-4] Te oire rahi o Babulonia” 
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-Te Anati-Karaitika whawhai ki ate hunga tapu, me te wikitoria 
ratou (Dan 7:21), tae noa kite Onamata o nga ra(te RemeG721) ka haere mai, me 

te whakawa 
ka waihohoatu ki te hunga tapu ote Runga Rawa (te Atua), mete waka haere mai 
kia riro hoki te rangatiratanga te hunga tapu(Dan 7:22). 

 
-Then te rangatiratanga me te rangatiratanga, me te nui o nga rangatiratanga i 

raro i te 
ko te rangi katoa i hoatu ki te iwi, ki te hunga tapu a te Runga Rawa (te Atua). 
na te Atuarangatiratangahe rangatiratanga mutungakore, me nga mea katoa ka 

mahi nga kawanatanga, ka whakarongo 
Ko ia (Dan 7:27). 

 
-Ko te mea whakarihariha ki te whakangaro (E 70 nga wiki o Raniera,Dan 9:24-27) 
 (Dan 9:25-27 re-whakamaoritia) 

Dan 9:25Na kia mohio koe, kia matau, 
no te putanga mai o te kupu whakahau ki te whakahoki, ki te hanga i Hiruharama, tae noa ki te 

kawana i whakawahia; 
kia whitu (7)wiki, me te ono tekau ma rua (62)wiki: 
ka hanga ano te huarahi, me te moana, i nga wa o te mamae. 

Dan 9:26A i muri i te ono tekau ma rua (62)wiki,te Mesia(whakawahi)H4899ka hatepea atu, engari ehara i a ia 
ano, 

me te iwi o te rangatira (te Anati-Karaiti) ko te tangata e haere mai ana ka whakangaro i te pa tapu. 
he waipuke tona mutunga, aururuakua whakaritea mo te mutunga o te whawhai. 

Dan 9:27mana e whakau te kawenataH1285me te tinimo tetahi (1)wiki; 
a hei te hawhe (1/2) o te wiki ka whakamutua e ia te patunga tapu me te whakahere. 
I runga i te parirau omea whakariharihaka haere mai te kai hangamokemoke, 
kia ringihia ra ano te mutunga ki runga ki a ia. 
 

→Ko te wiki 70 o Raniera (te wiki whakamutunga) ko te tau whakamutunga o te poropititanga a Raniera 
kei roto 

te Pawera (3.5 tau), te wa okioki (tae noa ki te wa e tu ai te mea whakarihariha o te whakangaro), a 
te Pawera Nui (3.5 tau).565 
 
-Te Mesiaka wikitoria te kawenata me te tini mo te 1 wiki (e 7 tau ranei), me te takedte patunga tapu 

me 
te whakahere (o te Kawenata Tawhito) kia mutu na roto i tona ripekatanga me tona aranga i roto i 

tona (1/2) o 
te wiki. 

 
-Kawenatate tikanga ki te tapahi,H1262i roto i te tikanga o te tapahi hei hanga i te rangi me te whenua 

me te tangata.566  
Na te taenga mai ote Mesia, ka riro nga tangata o te Kawenata Tawhito hei hanga hou 
i raro i te Kawenata Hou (Heb 9:11-15), “No te mea tei te vai ra te hoê faufaa, e tia atoa ia tupu 

te mate o tekaiwhakatakoto whakaaro (Heb 9:16).” 
 

-I roto i te Faufaa Tahito,te AtuaUa fafau ia Aberahama e e horoa oia i te hoê mamoe (Strong'sH7716), 
me 

I hoatu e te Atua he hipi ki a AperahamaH352(he hipi toa) hei utu mo Ihaka hei tahunga tinana.Ko te 
reme i roto i te 

Kawenata Tawhito (Exo 12:4-11) koTe Karaiti, ko wai i rirote remei roto i te Kawenata Hou mona 
Ihowa 

                                                           
565A hi‘o na “(3) na 70 hebedoma o Daniela.” 
566Ataata 21. “Te Kawenata, Te Kotinga o waho , Te Kotinga o roto.” 
www.therhemaofthelord.com/circumcision/21-covenant-outward-circumcision-inward-circumcision/. 
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Kapengahei whakamarie mo te kino (1Ko 5:7). 
 

→ Te MesiaI haere mai ia, meinga ana e ia nga mea whakarihariha kia ururua: ka pena tonu ano ia a 
taea noatia te ra 

te mutunga o te whawhai, te mutunga ranei o te 70 o nga wiki o Raniera, kua whakaritea mo te iwi 
me te pa tapu. 
 

→Ko te iwi o te rangatira ka haere mai ki te whakangaro i te pa tapute Anati-Karaiti567ko te kingi ranei 
o Kotahi te Kawanatanga o te Ao o te kararehe tuatahi (Dan 7:25,Apo 13:7) ko wai ka hoatu te mana 

ki 
kohukohu mo42 marama(Apo 13:5). 

 
➢ 3.5 mahi minita a Ihu i runga i te whenua 

E 30 matahiti to Iesu i to ’na haamataraa i te taviniraa i nia i te fenua (Ruka 3:23), a e toru ana kapenga: 
→(1) te tau tuatahi i roto iIoane 2:13-25, (2) te rua o nga tau i roto iIoane 5:1, (3) te toru o nga tau i roto 

iIoane 6:4, a 
(4) te tuawha i roto iIoane 12:1, ka puta mai i waenganui o te tau. 
→No reira, te roaraa taatoa o te taviniraa a Iesu i nia i te fenua, ua itehia e 3,5 matahiti.568 

-1,290&1,335 ra 
(Dan 11:31-38i whakamaoritia ano) 
 
Dan 11:31Ka tu ano etahi taua hei hoa mona, a ka whakapokea e ratou te wahi tapu o te kaha. 

a ka tangohiate mau tonuH8548patunga tapu, ka tuute mea whakarihariha ki te ururua. 
 

→I waenganui o te kawenata (Dan 9:27) e tohu ana ki te waenganui o te 70 o nga wiki o Raniera ara 
i waenganui i muri i te 3.5 tau o te mahi minita a Ihu i runga i te whenua me te timatanga o te 

mamae nui e 
ka puta tika i muri i te hui mataora i roto i te tino tata. 

 
Te wahi tapu o te kahae pa ana ki te wahi tapu (tinana) o te hunga tapu kua kai i te 
mate me te aranga o Ihu i roto i te Kawenata HouTe mate me te aranga o Ihuo te Hou 
Kawenatai tangohia atute mau tonupatunga tapuo te Kawenata Tawhito, engari ka poke, a 
te mau tonupatunga tapuka tangohia e te ope taua. 
 
 Te wahi tapu o te kaha(Ko tebody mo te aranga o te hunga mate) o te Kawenata Hou:   

Ka poke. 
 Ko te patunga tapu tonuo te Kawenata Tawhito: Ka tangohia atu. 

 
Ko te mea whakarihariha ki te ururuaka whakaritea mo1,290 ra, kei roto 1,260 ra me te taapiri 
Aramagedo (1 260 + 30 = 1 290 mahana).569 
 

Dan 12:11A mai i te wa o ia ra (tonu)H8548ka tangohia te patunga tapu, 
ate mea whakariharihae hanga anamokemokewhakaturia, 
kia kotahi mano e rua rau e iwa tekau nga ra (1,290 ra). 

 
→Na, ko te hunga e tatari ana ka haere mai kinga ra 1,335 he taapiri 45 ra ranei (1,335 – 1,290 = 

45 ra) ka manaakitia i te mea ka uru ratou ki te 1,000 tau. 
 

Dan 12:12Ka hari te tangata e tatari ana, 
a ka tae ki nga ra kotahi mano e toru rau e toru tekau ma rima (1,335 ra). 

                                                           
567No te mau haamaramaramaraa no nia i “te Anti-Christ”, a hi‘o i te pene 3, “F. He aha te tohu o tou haerenga mai (te 

haerenga mai o te Ariki)?” 
568A hi‘o i te “[3] 70 hebedoma o Daniela,” aore ra te video 10. “Te mau mahana hou “Te oroa Pasa.” 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/10-days-before-the-feast-of-the-passover/. 
569A hi‘o i te tabula i roto i “[3] na 70 hebedoma o Daniela.” 
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Ko te Anati-Karaiti ka whakanui ia ia ki runga ake i nga mea katoa 
Dan 11:32Ko te hunga e mahi kino ana ki te kawenata ka whakanoatia e ia ki te whakapati; 

engari ko nga tangata e mohio ana ki a raataute Atua('Elohim) ka kaha, ka mahi. 
Dan 11:33He tokomaha e mea ai te hunga whakaaro nui i roto i te iwi kia matau; 

otiia he maha nga ra ka hinga ratou i te hoari mura, i te whakarau, i te pahua. 
Dan 11:34Ka hinga ratou, ka awhinatia mai ratou, he iti nei te awhina; he tokomaha ia e piri ki a 
ratou, he mea whakapati. 
Dan 11:35Ka hinga etahi o te hunga whakaaro nui, he mea e ma ai, e ma ai, e ma ai 

a taea noatia te wa o te mutunga, no te mea ko taua wa ano mo te wa i whakaritea. 
Dan 11:36Ka mahia ano e te kingi tana e pai ai: ka whakakake ia, ka whakanui ia ia ki runga ake 

ka korero whakamiharo nga atua katoa mo te atua (el) o nga atua (el), a ka korero 
kake tonu, kia tutuki ra ano te riri: ka mahia hoki te mea i whakaritea. 

Dan 11:37e kore ia e mataute Atua('Elohim) o ona matua, me te hiahia o nga wahine; 
kaua ano e mohio ki te atua (ĕlôha); ka whakanui hoki ia ia ia ki runga ake i a ratou katoa. 

Dan 11:38I tona wahi, ka whakahonoretia e ia te Atua kaha; he atua ('ĕlôha) i mahia e ona matua 
kahore e mohio; ka whakahonoretia e ia ki te koura, ki te hiriwa, ki nga kohatu o mua, ki 

nga mea e matenuitia ana. 
 

→ IhowaKo te Atua o nga kikokiko katoa, he mea whakamiharo tana mahinga waitohu, ka 
huri ki roto 

te rhema, engarite Anati-Karaitika korero whakahe i te kupu (te rhema) a te Atuaa 
kohukohu i te ponote Atua.570Ka kake ia, kia tutuki ra ano te riri; 
- mo te mea i whakaritea ka mahia (Dan 11:36). 
 

-2,300 ahiahiaata(E faarirohia te feia mo‘a ei feia parau-tia e 2 300 mahana) 

 
Rana 8:9A i puta mai i roto i tetahi o ratouhe haona iti, i tino nui rawa atu, 

whaka te tonga, whaka te rawhiti, 
ki nga mea ahuarekaH6643whenua (whenua ataahua o Iharaira). 

Rana 8:10I nui haere ano ki te ope o te rangi; a 
whakataka ana e ia etahi o te ope me nga whetu ki te whenua (te whenua)H776 
a takatakahia ana. 

Dan 8:11Ae ra, i whakanui ano ia ia ia ki te rangatira o te ope; 
a i a ia nga ra katoa (tonu)H854ka tangohia te patunga tapu, 
me te wahi o tona wahi tapuH4720i maka ki raro. 

Dan 8:12Na ka hoatu he ope ki a ia 
ki nga ra (tonu)H8548patunga tapu na te kino, 
a maka iho anate ponoki te whenua (the earth);H776a ka mahia e ia, ka pai. 

Dan 8:13Katahi ahau ka rongo i tetahi tangata tapu e korero ana, me tetahi atu (tapu) tapuH6918 
ka mea ki taua tangata tapu i korero ra, 
Kia pehea te roa o te whakakitengate ia rā (tonu) patunga tapu, 
ate he o te whakangaro, 
ki te hoatu e ruate wahi tapu (te hunga tapu)H6944me te opekia takatakahia ki raro i te waewae? 

Dan 8:14Na ka mea ia ki ahau, 
Ki te rua mano e toru rau (2,300) rā (nga ahiahi me nga ata);H6153H1242 
katahime te wahi tapu (te hunga tapu)H6944kia purea (hanga tika).H6663 

  
(Ko te he o te whakangaro) 
 →Ka whakanui te haona iti i a ia tae noa ki te rangatira o te ope, ka whakataka ano e ia te wahi o te ope 

Tona wahi tapume te pono ki te whenua.H776  
→ Ko te patunga tapu tonu,te he o te whakangaro, a 

te hoatutanga o nga mea e ruate hunga tapuate ope ka takatakahia ki raro 

                                                           
570Ataata 31. “He Natari ki te Atua.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
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ki2,300 ahiahiaata; 
→Nate tapuhunga tapuka mahiatika. 

  
➢ Ko te whakamaoritanga tika o te 2,300 raH6153H1242ko2,300 ahiahiH6153 aata.H1242 

 
Gen 1:5Nate Atuahuaina te maramaH216Ra,H3117me te pouriH2822ka karanga ia ko Po.H3915 

Nate ahiahiH6153ate ataH1242ko te ra tuatahi.H3117 
 

 The pouri= Po 
 Te marama= Ra(te ahiahi+te ata) 
 
→ Gen 1:5defines “Ra” aste ahiahiate ata. 

- Kia mahara ko nga ra tuatahi e ono o te hanganga a te Atua mo te "te ahiahiate ata.” 
- Engari ko te ra 7 o te Atua (Gen 2:2) o te hanganga no “okiokinga+manaakitanga+te 

whakatapu”. 
  
 →Mai tei faahitihia i roto i “[Figure 12-b],” “Tau(Sāna, Strong'sH8141)” rotoGen 1:14ka 

whakamahia hei wehenga 
o te wa, ine o te wa, tohu tau, tau ranei o te ora me nga huringa o te taima, 
penei i te puna, te raumati, te ngahuru, me te takurua.571  
 
7 waH5732 (Dhe 4:23) o te 70raa o te hebedoma o Daniela aore ra7 tauo te wiki 70 o Raniera, e 
ko te Pawera, ko te wa okioki (mo nga Tauiwi), me te Pawera Nui.572 
 
Ko nga ahiahi 2,300aata (1,260 + 220 + 30 + 790 ra) e uru ana ki tetahi wahanga 
Ko nga tau e 7 o te wiki 70 o Raniera, ka pakaruhia i roto i te "[Whakaahua 12-c]". 

(Nota: E 1 290 mahana mai te taime e faaorehia ’i te tusia tamau, 

ko te mea whakarihariha, ko te mea whakangaro, ka whakaarahia, ko te tangata ia e 
tatari ana, ka hari 

ka tae ki nga ra 1,335,Dan 12:11-12). 
 
  [Whakaahua 12-c] 2,300 ahiahi me nga ata 
 

 

 

 
 

(Apo 12:15-16) I horomia ake e te whenua te waipuke i puta mai i te mangai o te tarakona 
 

Apo 12:15Na ka whakaruakina mai e te nakahi he wai i roto i tona mangai, ano he awa.G4215i muri i te wahine, 
he mea kia kahakina atu ia e te waipuke. 

Apo 12:16Me te whenua (the ground)G1093i awhina i te wahine, me te whenua (te whenua)G1093ka puaki tona mangai, 
i horomia hoki te awa i whakaruakina nei e te tarakona i roto i tona mangai. 

 
 Apo 12:15Na ka whakaruakina mai e te nakahi i tona mangai ano he awa i muri i te wahine; 

                                                           
571"H8141 - šānâ - Strong's Hebrew Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 2 o Hepetema, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/h8141/kjv/wlc/0-1/  
572Tirohia "[Whakaahua 12-b] He wa me nga wa me (te hawhe wa, te wehewehenga o te wa, te hawhe ranei)." 
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he mea kia kahakina atu ia e te waipuke. 
 Apo 12:16Otira ka awhinatia te wahine e te whenua, ka hamama te waha o te whenua, horomia ake te waipuke 

i whakaruakina nei e te tarakona i roto i tona mangai. 
 

 He waipuke kei roto i te mangai o te tarakona he waipuke no nga wairua poke no nga awa o Parao kingi o 
Ihipa 

(Apo 16:13). 
 Tirohia te hononga o te waipuke o te waha o te tarakona ki te awa nui o Uparati o te hiri tuaono i roto 

Apo 16:12-14. 
 
(Apo 12:17-18) I haere te tarakona riri ki te whawhai ki te toenga o te uri o te wahine 
 

Apo 12:17Na ka riri te tarakona (riri)G3710me te wahine, 
ka haere ki te whawhai ki nga morehu o ona uri (sperma),G4690 
e pupuri nei i nga ture a te Atua, kei a ratou nei nga whakaaturanga.G3141o Ihu Karaiti. 

 
 Apo 12:17Na ka riri te tarakona ki te wahine; 

a haere ana ia ki te whawhai ki nga morehu o iakākano(sperma), 
e pupuri nei i nga whakahau ate Atuakei a koe ano te kaiwhakaatuIhu Karaiti. 

 
 Ko te wahine (i Hiruharama i te rangi) i atawhaitia i te koraha mohe wa awāahaurua wa(Apo 12:14) i hapu 

te uri o te kupu whakaari (Te Karaiti) i roto i tona toengakākano(sperma), o tei haapao i te mau faaueraa 
ate Atuahei kaiwhakaatu moIhu Karaiti. Ko nga toenga ko te hunga i whakanui i nga hua o te tika mo to 
ratou whakaoranga, a kua rite te Atua mo ratou ki te whangai i te korahate Pawera Nui. 

 

Apo 12:18(A hi‘o i te mau nota i raro i te api: Te faataa ra te tahi mau huriraa i te pereota Heleni i faahoho‘ahia ei 
"Na ka tu ahau i runga i te onepu o te moana" inApo 12:17,Apo 12:18, raneiApo 13:1.) 

. 
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Upoko 13 
 
(Apo 13:1) Ko te kararehe tuatahi o te moana (7 mahunga, 10 haona, 10 karauna he ingoa kohukohu.) 
 

Apo 13:1Na, i te tu ahau i te onepu o te moana, ka kite ahau i tetahi kararehe e haere ake anaG305i waho o te moana, 
e whitu (7) o ratou mahunga, tekau (10) nga haona, a ki runga ki ona haona tekau (10) nga karauna 

(diadema),G1238  
i runga ano i ona mahunga te ingoa kohukohu. 

 
 Apo 13:1 Tkatahi ahau (John) i tu ki te onepu o te moana, a ka kite ahau i tetahi kararehe e haere ake ana i 

rungate moana, 
e whitu (7)upokome te tekau (10)haona, me (10)karauna i runga i ona haona, 
ahe ingoa kohukohui runga i ona mahunga. 

 
 Te Kararehe tuatahi(i waho o te moana) 

-7 upoko: 7nga kingio 7 nga maunga (nga rangatiratanga) i noho ai te wahine kairau nui (Apo 17:9). 
- 10haona: 10nga kingiko wai ka ara ake i tenei rangatiratanga(Dan 7:24), engari kare ano to ratou 
rangatiratanga 

(Apo 17:12). 
-10karauna: Ko nga haona 10 (10 kingi) e whai10 karauna, he ingoa kohukohu kei runga i o ratou mahunga 

(Apo 13:1). 
 
(Apo 13:2) Ko te kararehe tuatahi o te moana (he reparo, he pea, he raiona) 
 

Apo 13:2Rite tonu hoki te kararehe i kite ai ahau ki te reparo, ko ona waewae kei o te pea. 
ko tona mangai ano he mangai o te raiona: a ka hoatu e te tarakona tona kaha ki a ia. 
me tona nohoanga (torona),G2362me te mana nui. 

 
 Apo 13:2He rite ano te kararehe i kite ai ahau (Hoani).he reparo, 

ko ona waewae rite tonu ki nga waewae ohe pea, ko tona mangai rite tonu ki te mangai ohe raiona. 
Te tarakonahoatu ana (te kararehe tuatahi) tona kaha, tona torona, me tona mana nui. 

 
 The tarakonahoatu te (1st) kararehe i roto i te moanatanamana,torona, &mana nui. 

- Ko te kararehe tuatahi o te moana e 7 nga rangatiratanga (Babulonia, Medes, Pahia, Kariki i raro i a 
Alexander te 

Nui, Kariki i raro i nga Tianara a Alexander, Roma, New Babylon, me New Roman).573  
 

 - Ko te tuatahi o nga kararehe e whakahaere ana i nga rangatiratanga o Papurona (he raiona), medo-Perhia (he pea),and 
Kariki (he reparo). 

Waihoki, ka hoatu ki tenei kararehe tuatahi te mana, te torona, me te mana nui o te tarakona.574  
 

➢ Tko ia te kararehe tuatahi(no te New Babylon) 
Ko te ingoa o te anahera, ko ia nei te kingi o te poka torereAporiona, te tikanga whakangaro ranei 

kaiwhakangaro.575  
-Theihei, ko te tuatahi o nga kararehe e puta ake i te moana, ko te wha o nga kararehe o te wha o nga 
rangatiratanga i runga i te whenua, 

te rangatiratanga o Roma, 
he mea rere ke i era atu rangatiratanga, a ka pau te whenua katoa, ka takatakahia, ka wawahia 
ka pakaru (Dan 7:23). 
 

                                                           
573A hi‘o i te “[Figure 13-3] Te mau animala i roto i te Daniela e te Apokalupo.” 
574Ibid. 
575TirohiaApo 9:11. 
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→ Tko tana kararehe tuatahiwhakamataku,whakamataku, atino kaha me nga niho rino nui me nga 
whao parahi; 

whai10 haona (Rana 7:7,Dan 7:19-20). 
-Te Anati-Karaitie riro mai “te arii no “Babulonia apî”(te Anati-Karaitikua tohua te ingoa ki roto 

Apo 13:18). 
-Te Anati-Karaitino te Lucifero,576ka tautokohia e Belial (kaiwhakangaro, te polar opposite 

oTe Karaiti).577  
 (Te whakakitenga ote Anati-Karaiti ate Poropiti tekatikangate taenga mai o te Ariki o Ihu Karaiti kei te ringa) 
 

2Te 2:1Na, he tohe tenei na matou ki a koutou, e oku teina, mo te taenga mai o to matou taenga maiAriki a Ihu 
Karaiti, 

na to tatou huihui ki a ia. 
2Te 2:2Kei hohoro te rurea o koutou ngakau, kei ohorere ranei; 

kaua ma te wairua, ma te kupu ranei (logos),G3056kauaka ma te reta (episetole)G1992mai i a matou, 
peneite ra oTe Karaitikei te ringa. 

2Te 2:3Kei mamingatia koutou e te tangata i tetahi mea: e kore hoki e tae mai taua ra; 
engari ka haere mai te takahanga (taivaraa)G646tuatahi, 
me teratangata hara(te Anati-Karaiti) kia whakakitea,te tama a te mate(te Poropiti teka); 

2Te 2:4He hoariri nei ia, e whakakake ana ia ia ki runga ake i nga mea katoa e karangatia anate Atua, he mea 
karakia ranei; 

kia rite ai iate Atuae noho ana i roto i te temepara ote Atua, e whakaatu ana ko ia anote Atua. 
2Te 2:5Kahore ranei koutou e mahara i ahau ano i a koutou, i korerotia e ahau enei mea ki a koutou? 
2Te 2:6Na ka matau koutou inaianei ki te mea e arai ana, kia whakakitea mai ra ano ia a tona taima. 
2Te 2:7Mo te mea ngaro o te kinoG458  

kei te mahi inaianei: heoi kei te arai inaianei, kia whakawateatia rawatia ano ia. 
 

- 2 mea kia whakakitea i mua i te taenga mai ote Ariki a Ihu Karaiti 
→Mo te taenga mai o to tatouAriki a Ihu Karaitime pehea hoki tatou e huihui ai ki a ia, mahia 

kaua e whakararuraru i te wairua, i nga tohu me te pukapuka a nga apotoro i nga wa katoa e korero ai 
tetahi 

te ra o te Karaitikua tata mai,btakete Ariki a Ihu Karaitie kore e tae mai i mua i te whai mai 
e rua (2) nga mea kua whakakitea: 
(1)taivaraa, a 
(2)tangata hara(te Anati-Karaiti),578 te tama a te mate(te Poropiti teka,Apo 19:20).579 

 
→ Te Anati-Karaitimo te kararehe tuatahi580ko te tangata hara e whakakeke ana, e whakanui ana ia ia ki 

runga ake i nga mea katoa 
ka kiia ko te Atua, ka karakiatia e te hunga noho whenua i runga i te tama o te whakangaromanga (te 

Heke 
Poropiti o te kararehe tuarua): 
- Ko tenei mea ngaro o te he, kei te mahi inaianei, engari ma te tangata e pupuri ana i a ia ka pena, kia 

mutu ra ano ia. 
tangohia atu i te ara (2Te 2:7). 

 
(Ka whakakitea mai te tangata kino) 
2Te 2:8Ko reira taua tangata kino (kore ture)G459kia whakakitea, 

ko waite Arikika pau i te manawa o tona mangai, 
ka whakangaromia ki te wherikotanga (ka puta)G2015o tona taenga mai: 

2Te 2:9Ara ko ia, ko tona haerenga mai 
kei te mahi a HatanaG4567me (i)G1722mana katoaG1411me nga tohu me nga mea whakamiharo teka, 

                                                           
576Tirohia "(Apo 6:7-8) Te whakatuwheratanga o te 4 o nga hiri,” e “[Hoho‘a 13-4] Te oire rahi o Babulonia.” 
577Tirohia "(Apo 18:5-8Ko nga hara o Papurona kei te aroaro o Ihowa, o te Atua,” e “[Hoho‘a 13-4] Te oire rahi o Babulonia.” 
578Ko te ingoa o te Anati-Karaiti kua tohua ki rotoApo 13:18. 
579TirohiaApo 17:11 e “[Hoho‘a 13-4] Te oire rahi o Babulonia.” 
580A hi‘o i te “[Faahuiraa 13-4] Te oire rahi o Babulonia.” 
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→Katahi ka whakakitea mai te tangata kino (o te tuatahi o nga kararehe), engarite Arikika pauiame te wairua 

o 
Tona wahaa whakangaromia ia i te ahua o tona taenga mai. 
 

→Te taenga mai o te tangata kino (te Anati-Karaiti o te kararehe tuatahi)581kei te mahi a Hatana i roto i te 
katoa 

mana, nga tohu, me nga mea whakamiharo teka. Ka hoatu e te tarakona tona kaha ki te kararehe tuatahi, 
tona torona, tona nui 

mana(Apo 13:2). 
 
Na, ko te tuarua o nga kararehe e korero nei me te mea he tarakona te mana katoa o te kararehe tuatahi 

ma te teka. 
poropiti, he nui ana mahitohu, ara hangaahiheke iho i te rangi ki te whenua i te tirohanga a 
tane(Apo 13:13), ka whakapohehe i nga tangata noho whenua. Ka korero ia ki nga kainoho whenua kia 

mahia 
he ahua o te(2nd) kararehee koropiko hoki ki te whakapakoko o te kararehe, ma te tango i te tohu a te 

kararehe; 
ki te kore, ka mate ratou (Apo 13:14-16). 

(Apo 13:3) Ko tetahi o nga upoko e 7 (te rangatiratanga o Roma) i patua engari kua ora (te rangatiratanga hou o Roma) 
 

Apo 13:3I kite ano ahau i tetahi o ona mahunga me te mea kua maru.G4969ki te mate; 
me tona patunga whakamate (mate)G4127kua ora: 
me te ao katoa (nga tangata whenua)G1093miharo (miharo)G2296G2296muri (whai)G3694G1722te kararehe. 

 
 Apo 13:3 And I kite ahau (John) i tetahi o nga (7) mahunga me te mea i patua ki te mate, a kua ora tona patunga e 

mate ai. 
ANa ka miharo nga tangata katoa o te whenua, ka aru i te kararehe (2nd). 

 
 Ua horoahia te basileia 1 (Babulonia) i te piti o te Basileia (Medo-Persia). 

Dan 5:25Na ko te mea tenei i tuhituhia, MENE, MENE, TEKERE, UPARAHINI. 
Dan 5:26 Ko te tikanga tenei o taua mea: 

MENE; Atua ('ĕlâ)H426kua oti tou kingitanga te tatau, a mutu ake. 
Dan 5:27 TEKERE; Kua oti koe te pauna ki te pauna, a kua kitea tou koha.H2627 
Dan 5:28 PEREHI; Kua wehea tou kingitanga, kua hoatu ki nga Meri, ki nga Pahi. 

 
 Ko te 1st(Babulonia), 2 (Medo-Persia), 3 (Kariki), & 4 (Roma) Basileia 

Ko Babulonia (te rangatiratanga tuatahi) ka wehewehea ka hoatu ki nga Meri me nga Pahia (te 
rangatiratanga tuarua), 

i hinga i muri mai e te kingi o Kariki (te 3rd Kingdom,Dan 8:21), me te Roma (te 4th 
rangatiratanga) ka eke ki te mana whai muri i tera.582 
 

 Ko te 4th(Roma) rangatiratanga (Wehea kia 2 nga wahanga) 
 
Ko te mua& nga wahanga whakamutunga o te rangatiratanga o Roma 
(Rana 2:40 Na, ko te wha o nga kingitanga ka rite ki te rino te kaha: he mea wawahi hoki te rino 

e pehi ana i nga mea katoa: ka rite ki ta te rino e wawahi nei i enei katoa, ka wawahia, ka kuru.)  
 

  Ko te wahanga o mua 
→Ko te wahanga o mua o te 4 o nga rangatiratanga (Roma), he mea kaha ano he rino i rotoRana 

2:40, kua tutuki, 
e whakamanahia ana eApo 17:10, “e whitu (7) nga kingi: tokorima (5 nga kingi o te Kariki o mua 

                                                           
581No te mau haamaramaramaraa no nia i “te Anti-Christ”, a hi‘o i “[Figure 10] F. Eaha te tapao o to oe taeraa mai (te taeraa 

mai o te Fatu)?” 
582A hi‘o i te “[Hoho‘a 13-2] Na varua e 4 o te ra‘i (Daniela 7-8).” 
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rangatiratanga) kua hinga, kotahi ko (te rangatiratanga o Roma), e te tahi atu (basileia 
Babulonia). 

kahore ano kia tae mai.“583  
 
Ko te waahanga whakamutunga 
→Heoi, ko te wahanga whakamutunga o te 4th (New Roman) rangatiratanga maiDan 2:42(“ka riro 

te rangatiratanga 
he kaha tetahi wahi, he whati tetahi wahi”) kiRana 2:45(“Te AtuaH426o te rangi i whakatu he 

rangatiratanga, e 
e kore rawa e ngaro : e kore hoki te rangatiratanga e waiho ki etahi atu iwi, engari ka pakaru 
mongamonga noa, ka whakamotitia enei kingitanga katoa, ka mau tonu ake ake,”Dan 2:44) kare 

ano 
kua tutuki, engari ka tutuki katoa i rotoWhakakitenga 18-22. 

 
(Apo 13:3 Whakamaori) 
➢ Ko te rangatiratanga o Papurona (te rangatiratanga tuatahi) i hinga e nga Meri me nga Pahia (te rua o 

nga rangatiratanga), i hinga i muri iho e te kingi o Kariki o te toru o nga rangatiratanga (Dan 8:21). Na ko 
te wahanga o mua o te 4 o te rangatiratanga o Roma, ka eke ki te mana (he kaha,Dan 2:42), engari 
“tetahi o nga upoko” (te wahanga o mua o te rangatiratanga o Roma (Apo 13:3) i patua ki te mate (Apo 
13:3) he wahi pakaru ranei (Dan 2:42). 
 
→He wahi pakaru, he taotu raneiRomarangatiratanga(Dan 2:42) ka ora ano I te wahanga 
whakamutunga o 

te Roma Hourangatiratanga(kua ora te patunga whakamate,Apo 13:3). Na ka noho nga tangata 
whenua katoa 

miharo me te whai te kararehe tuarua tka puta te potaete Roma Hourangatiratanga(mai i te 
whenua, 

Apo 17:8,Apo 13:11), a ka whakamahia e ia nga mana katoa o te kararehe tuatahi ote New 
Babylonia 

rangatiratanga(Apo 13:12). 
 
(Apo 13:4-7) Ko te tarakona me te kararehe tuatahi e karakiatia ana e te hunga katoa e noho ana i te whenua 
 

Apo 13:4Na ka koropiko ratou ki te tarakona nana nei i hoatu te mana.G1849ki te kararehe: 
Na ka koropiko ratou ki te kararehe, ka mea, Ko wai te rite ana ki te kararehe? ko wai e kaha ki te whawhai ki a 

ia? 
Apo 13:5A i hoatu ki a ia he mangai, e korero ana i nga mea nunui, i nga kohukohu; 

me te mana (mana)G1849i hoatu ki a ia kia wha tekau ma rua (42) marama. 
Apo 13:6Na ka puaki i tona mangai he kohukohu ki te Atua, he kohukohu ki tona ingoa, ki tona tapenakara; 

me te hunga e noho ana i te rangi. 
Apo 13:7I tukua ano ki a ia kia whawhai ki te hunga tapu (te hunga tapu).G40a ki te wikitoria i a ratou: 

me te mana (mana)G1849i hoatu ki a ia mo nga hapu katoa;G5443me nga reo, me nga iwi.G1484 

 
 Apo 13:4 ANa ka koropiko ratou ki te tarakona nana nei i hoatu te mana ki te kararehe; 

a koropiko ana ratou ki te (1st) kararehe, ka mea, 
“Ko wai te rite ki te (1st) kararehe? Ko wai e kaha ki te whawhai ki a ia?” 

 Apo 13:5 AI hoatu ano ki a ia he mangai hei korero i nga mea nunui, i nga kohukohu; 
a ka hoatu te mana ki te haere tonu mo42 marama. 

 Apo 13:6 Aka puaki te mangai o te kararehe ki te kohukohute Atua, 
ki te kohukohu ki tanaingoa, Tonate tapenakara, ate hunga e noho ana i te rangi. 

 Apo 13:7I hoatu ki a ia kia whawhai ki te hunga tapu, kia taea hoki ratou e ia. 
I hoatu ano ki a ia he mana ki nga hapu katoa, ki nga reo, ki nga iwi. 
patua maite turanga o te ao. 

                                                           
583Ibid. 
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-42 marama584 

 
Dan 7:23 Tka mea ia: 'Ko te tuawha (4th) o nga kararehe hei tuawha (4) o nga rangatiratanga ki te 

whenua, 
ka rere ke i era atu rangatiratanga; 
a ka pau te whenua katoa, ka takatakahia, ka wawahia a mongamonga noa. 
 

→Ko te tuawha (4) kararehe i runga i te whenua ko “te rangatiratanga o Roma” ka pau i te 
whenua katoa 

ka whakatika ano ratou ki rotote Basileia Roma Hou.585 
 

Dan 7:24 Tko ona haona kotahi tekau (10) kotahi tekau (10) nga kingi, tera e ara ake i tenei 
rangatiratanga. 

Andtetahi atukingi ka whakatika i muri i a ratou; ka rere ke ia i o mua; 
a e toru (3) nga kingi e pehia e ratou. 

 
→ Ko te 10haona (nga kingi) kei a waiheoi ano he rangatiratangai puta mai i “te rangatiratanga o 

Roma,” engari3o 
ka pehia ratou e tetahi atu kingi (te 11 o nga kingi) o te rangatiratanga New Babylonia 
(E 8 nga kingi = 10 nga kingi – 3 nga kingi kua hinga = 7 nga kingi katoa + te haona iti (1,te Anati-

Karaiti).586 
 
→E tia mai na arii 10 na mua mai roto mai i te basileia Roma, e te tahi atu arii (te Anati-Karaiti) 

ka pai 
whakatika i muri i a ratou. 

 
Dan 7:25 Ko tetahi atu kingika korero whakahe mo te Runga Rawa (ʿillay),H5943  

a ka mauiui te hunga tapu a te Runga Rawa (ʿelyôn),H5946  
a ka whakaaro ki te whakarereke i nga wa me te ture. 
Katahi ka hoatu te hunga tapu ki tona ringa a taea noatiaH5705 

he wa awāawehewehe wa. 
 

→Ko tetahi atu kingi (te Anati-Karaiti), ka puaki tona mangai ki te kohukohute Atua, ki te 
kohukohu 

Ko tanaingoa, Tonate tapenakara, aaua(te 144,000 o tei haruharuhia)e noho nei i te rangi  
(Apo 13:6). 

  →Ko te (1st) karareheka hoatu te waha ki te haere tonu (kohukohu) mo42 marama  
(Apo 13:5) tae noahe waawāawehewehe wa, e tae noa kite mutunga o te 7 
tau o nga wiki e 70 a Raniera. 

 
-He wa me nga wa me te wehewehenga o te wa(7 waranei7 tau,Dan 4:23-25)587 
E tiavaruhia te arii o te basileia Babulonia apî (te 7raa o te basileia) i te taata, e e parahi  
nga karareheo te mara me te whitu (7) wāH5732ka pahemo (Dan 4:16). 

 
→He wa (ʿidān, Strong'sH5732), nga wa,H5732me te wehewehe i te waH5732e tohu ana ki te anga o ia tau. 

Tno reira, ka tukua te hunga tapu ki te ringa o te Anatikaraiti tae noa ki tetahi wa (tau), wa 
(nga tau), me te wehewehenga o te wa (tau) o te 70 o nga wiki o Raniera, e whitu (7)tau(1,260/360 = 

3.5 

                                                           
584Ki te mohio ki nga momo whakamahinga o te wa, te wa me te hawhe (wehewehe), tirohia 

"[Whakaahua 12-b] He wa me nga wa me (te hawhe wa, te wehewehenga o te wa, te hawhe ranei)." mai “(Apo 12:14).” 
585A hi‘o na i te parau “Mistery, Babulonia Rahi, te metua vahine o te mau vahine faaturi e te mau mea faufau o te fenua (Apo 

17:5-6).” 
586Tirohia "[Whakaahua 13-4] Te pa nui o Papurona". 
587Tirohia "[Whakaahua 12-b] He wa me nga wa me (te hawhe wa, te wehewehenga o te wa, te hawhe ranei)." 
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tau).588  
 
→E whitu (7)wāH5732 (Dan 4:23-25) o te 70raa o te hebedoma o Daniela aore ra7 taue whai ake nei:589 

- Te ati: (1) Te mau oroa (te mau tau) o te Pasa, (2) te pane hopue ore, e (3) te mau hotu matamua. 
- Te wehenga wā(mo nga Tauiwi tae noa ki te mutunga o te Pawera Nui): (4) Te hakari (season) of 

Te Petekoha 
- Te ati rahi: (5) Te mau oroa no (te mau tau) no te pu, (6) Taraehara, e (7) te mau tiahapa. 

 
→ Te Mea Tapukoa Ihowa(Ihowa,Isa 43:15)H3068ko wai e mohiotia anaTe Karaitii roto i te Kawenata Hou 

(Eph 3:2-6). Tenei "Te Karaiti” mai i te timatanga o te ao ko nga ingoa o'ēlH410a 
Ihowa.H3068  

 

Ihowa(Ihowa)H3068onga ope, ko wai te kaihoko ote Mea Tapu o Iharaira a 
elōhîmo te whenua katoa i roto i te Kawenata Tawhito ko Ihowa ranei (Ihowa)H3068i haere mai heiIhu 

Karaitite 
poropitii roto i te kawenata hou, a ka titiro, ka hoko i tana iwi, i a Iharairate Ariki te Atuao Iharaira. 
TeneiIhowa, te Kingi o Iharaira,ko Ihowa o nga manoNa Ihowa i whakarite te iwi onamata, a mana e 

whakakite 
nga mea e haere mai ana, e puta mai ano.590Tae noa ki nga wa o te whakahokinga mai o nga mea 

katoa, me te rangi 
whiwhitenei poropitiIhu Karaiti(te hunga tika) aste Ariki te Atua.591  

 
→Kihai koutou i hokona ki nga mea pirau, no roto mai i o koutou matua, engari na nga mea utu nui 

toto oTe Karaiti, rite ohe reme(amnos)G286he kohakore, he koha, nga tohu ranei i tapaea ki roto 
te timatanga, a i tahi anote Atua, a kote Atua. Teneireme(amnos)G286i whakaritea i mua 
te turanga o te ao, me te kawenata i waenganuite Atua('Elōhîm) a ka whakapumautia a Aperahama e 
te Atuai rotoG1519Te Karaiti.592Teneireme(amnos)G286kua kitea i enei wa mutunga mo koutou: 
 
- Te Reme(aroni)G721 Ihu, i tapaea hei tahunga tinana heihe hipi toa('aua,Gen 22:13)H352  

haere mai ki te ao ritehe remeG286ote Atua(Ioane 1:29) ka rirohe Reme(arnion)G721raneiTe 
Karaiti(1Pe 1:19) 

i whakakitea mai nei i enei wa whakamutunga mo tatou, heite Ariki aKaiwhakaora a Ihu Karaiti(te 
Atua) 

Kaha rawa(1Pe 1:20).593  
 

 - Kia maharanga waitohukote Atuai te timatanga, aelōhîmH430ko te toka (ṣûr)H6697ki nga tangata o 
Iharaira, me te teiteiH5945 'ēlH410ko to ratou kaihoko,te Mea Tapu o Iharaira,raneia Ihowao 
nga ope,te Atua(elōhîm)H430o te whenua katoako wai to "Hangai" hei mahi maaumarena, 
ko waite RemeG721.594  

 
 

-Te tikanga o te 12 marama  

 
Dan 4:28I pa katoa mai tenei ki a Kingi Nepukaneha. 
Dan 4:29I te mutunga o te tekau ma rua (12)marama 

i haere ia i roto i te whare rangatira (temepara)H1965o te rangatiratanga o Papurona. 
Rana 4:30Na ka korero te kingi, ka mea, 

He teka ianei ko Papurona nui tenei i hanga nei e ahau? 

                                                           
588I hopukina mai i “[Whakaahua 13-1] Te kararehe tuatahi o te moana (7 mahunga, 10 haona, 10 karauna he ingoa kohukohu).” 
589A hi‘o i te “[3] 70 hebedoma o Daniela.” 
590Ataata 48. “8. Hanukkah.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
591I hopukina maiApo 4:8. 
592Ibid. 
593I hopukina maiApo 6:1. 
594TirohiaApo 4:8,Apo 5:6,Apo 19:7. 
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mo te whare o te rangatiratanga i runga i te kaha o toku kahar, a mo te honore o toku nui? 
Dan 4:31Ahakoa te kupuH4406i te mangai o te kingi ka pa he reo no te rangi, ka mea, 

E Kingi Nepukaneha, he kupu tenei ki a koe; kua riro te kingitanga i a koe. 
 

→Ua tae te mau tatararaa atoa a Daniela i nia i te arii no Babulonia i te hopea o na ava‘e 12. 
 

-Te tekau ma rua(12)marama 
"12 marama" kua tautuhia kiEst 2:12kia rite ki nga ra e purea ai e taua pononga wahine, i 
mua i te kawea mai ki te kingi i runga i ta te ture a te wahine;ono(6)maramaki te hinu 
maira,ono(6)maramame nga kakara reka,ame etahi atu mea hei ma mo te wahine. 
 
Est 2:12Inaianei i nga kotiro katoa (kotiro, pononga wahine)H5291kua tae mai (pa)H5060 

ki te haere ki a Kingi Ahahueruha i muri i tona whanautangatekau ma 
rua(12)marama, 

i runga i te tikanga (te ture)H1881o nga wahine,H802 
(ka rite hoki nga ra mo o ratou purenga; 
ara, e ono (6) marama ki te hinu maira, e ono (6) marama ki te kakara reka; 
me era atu mea mo te ma o nga wahine;) 

 
 Kotahi te reme i whakaherea e te tohunga i te ata; me tetahi reme i te ahiahi 

(Exo 29:39), ko te reme hoki e tapaea ana i te ahiahi, hei kakara reka ki a Ihowa.Exo 
29:41).595 

 
→I te taha wairua, ko nga marama tuatahi e ono o nga ra ko te wawahi i o hara 

te tika(Apo 6:6,Dan 4:27) ma te kai i nga kikokiko o te Tama a te tangata, ka inu hoki i 
ona kikokiko 

toto i te tepu a te Ariki (Ioane 6:53), me etahi atu 6 marama o nga ra kei te haere mai 
o koutou tinana hei whakahere ora, tapu, e manakohia ana e te Atua, he kakara reka 
naahikia Ihowa, raneite Reme, ko tau (te wahine marena hou) e marena. 

 
→No reira, te faataa ra te taatoaraa o na ava‘e 12 i te mau mahana i muri a‘e i te îraa o te 

mau Etene 
haere mai, a ka tangohia atu te matapo o tetahi wahi o Iharaira(Roma 11:25).” 
- “I te mutunga o nga marama 12 (Est 2:12)” e tohu ana i te ahua tata o 

“te Anati-Karaiti” o te Babulonia Hou o te 7raa o te basileia (Rana 4:30) ka waiho 
oti ki te whakawa a te Atua.596 

 
Ier 34:1Ko te kupu (te rhema)H1697i puta mai ki a Heremaia na IhowaIhowa),H3068 

i a Nepukaneha kingi o Papurona ratou ko tana ope katoa; 
Me nga rangatiratanga katoa o te whenua o tona rangatiratanga, me nga iwi 

katoa; 
i whawhai ki Hiruharama, ki ona pa katoa hoki; 

Ier 34:2Ko te kupu teneia Ihowa,H3068te AtuaH430o Iharaira; Haere, korero ki a Terekia kingi o 
Hura, mea atu ki a ia, Ko te kupu tenei a Ihowa; 
Nana, ka hoatu e ahau tenei pa ki te ringa o te kingi o Papurona, 
a ka tahuna e ia ki te ahi. 
 
 

→ Heremaia 34te faataa ra i te ohipa i tupu i to Nebukanesa, te arii o Babulonia, 
I whawhai hoki ki Hiruharama, me tana ope katoa, me ona kingitanga katoa o te 

whenua 
te rangatiratanga, me te iwi katoa. 
- Ko tenei kingi o Papurona Tawhito (Nepukaneha) he rite ano ki te kingi o mua 

                                                           
595Tirohia "(Apo 6:5-6) Te whakatuwheratanga o te hiri tuatoru (he hoiho mangu).” 
596TirohiaApo 17:11. 
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Te rangatiratanga hou o Papurona,te Anati-Karaiti,597ko wai ka timata i a 
Aramagedo ki te whawhai 

TE KINGI O NGA KINGI, ME TE ARIKI O NGA ARIKI (Lord Jesus Christ)i runga i te 
maunga o 

Mekiro(kei te raki o Iharaira).598 
 

(Ti moemoea ia, a ka rite te kite) 
Dan 4:32Ka aia atu ano koe i roto i nga tangata, a ko te kainga mou ki nga kirehe o te parae. 

ka meinga koe kia kai tarutaru, kia pera me nga kaue whitu nga waka whiti atu i a koe, 
kia mohio ra ano koete Runga Rawaturei roto i te rangatiratanga o nga tangata,H606 
a ka hoatu ki tana e pai ai. 

Dan 4:33I taua haora ano ka rite taua mea ki a Nepukaneha: na ka peia atu ia i roto i nga tangata. 
a kai tarutaru ana ia, ano he kau, i maku ano tona tinana i te tomairangi o te rangi. 
tupu noa ona makawe kia rite ki te huruhuru o te ekara, ona maikuku ano he maikuku manu. 

Dan 4:34Na i te mutunga o nga ra ka anga ake oku kanohi, e Nepukaneha, ki te rangi. 
a hoki mai ana toku mahara ki ahau, 
a whakapaingia ana e ahau te Runga Rawa, whakamoemiti atu ana ahau, whakahonore ana ia 

ia, e ora tonu ana ahau. 
ko tona kawanatanga he kawanatanga mau tonu, ko tona rangatiratanga kei tera 

whakatupuranga, kei tera whakatupuranga. 
Dan 4:35 Me nga tangata katoa o te whenuaH772e kiia ana he kore noa iho: 

e mahia ana e ia tana e pai ai i roto i te ope o te rangi. 
me nga tangata o te whenua. 
e kore hoki e taea e tetahi te pupuri tona ringa, te ki ake ranei ki a ia, E aha ana koe? 

Dan 4:36I taua wa ano ka hoki mai oku mahara ki ahau; 
a hei whakakororia mo toku rangatiratanga, toku honore, me toku 
kua hoki mai te kanapa ki ahau; i rapua mai ano ahau e aku kaiwhakatakoto whakaaro, e aku 

ariki; 
a ka u ahau ki toku rangatiratanga, a he honore nui i honoa mai ki ahau. 

Dan 4:37Na, tenei ahau, a Nepukaneha, te whakamoemiti, te whakanui, te whakahonore nei i te Kingi o te 
rangi; 

he pono a ratou mahi katoa, me ona ara te whakarite whakawa. 
ko te hunga hoki e haere ana i runga i te whakapehapeha, ka taea e ia te whakaiti. 

 
→Engari ka 7 nga wa (ko te wiki 70 ranei a Raniera, ara7 tau)599kua pahemo, ka pai te Runga Rawa 

tangohia te kingitanga i te kingi (te Anati-Karaiti), katahi ka whakahaeretia e ia te 
rangatiratanga o 

tangata, ka hoatu ki tana e pai ai. Ko te moe me te kite a te kingi ka rite, a ko ia ano 
whakanuia te rangatiratanga mau tonu o te Runga Rawa (Dan 4:34-37). 

 
→E ere noa te huru o te arii Nebukanesate Anati-Karaiti kahore nei o ratou ingoa 

kua oti te tuhituhi ki te pukapuka o te ora mai te timatanga ra ano o te ao (Apo 17:8), engari he 
rite ano ia 

te hunga kei a ratou te wairua oanatikaraiti(1 Ioa 4:3), ka tangohia e te Atua tana wahi i roto i a 
ia 

te pukapuka o te ora (Apo 22:19) ki te kore ratou (te hunga i te wairua anatikaraiti) e whakaiti 
ia ratou ano, 

inoi, rapua tona mata, tahuri mai i o ratou ara kino (2 No 7:14). 
 
(1 Ioa 4:3 Me nga wairua katoa kahore e whakaaeIhu Karaitii haere mai i te kikokiko ehara i te 

mea note Atua: 
a ko te wairua tenei oanatikaraiti (ἀντιχρίστου, motuhake).G500 

                                                           
597Tirohia “Te tikanga o te 12 marama” i raro i te (Apo 13:4-7). 
598Tirohia "Apo 16:16"me"Apo 19:16.” 
599Tirohia "[Whakaahua 12-b] He wa me nga wa me (te hawhe wa, te wehewehenga o te wa, te hawhe ranei)." 
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→No reira, “puta mai i roto i a ia, e taku iwi” te tikanga o te “haere mai i te whenua ote pa 

nui 
o Papurona"te pa ki tonu i te tinihanga (Apo 18:4), a haere mai, ka tu ki runga i te tapu 
whenua(Ohipa 7:33).600 

 
(Apo 13:8-9) Ko te kararehe tuatahi e karakiatia ana e te hunga katoa e noho ana i te whenua 
 

Apo 13:8Me te hunga katoa e noho ana i runga i te whenua (te whenua)G1093ka koropiko ki a ia, 
kahore nei o ratou ingoa i tuhituhia ki te pukapuka ora a te Reme (arnion)G721patua 
mai te timatanga o te ao. 

Apo 13:9Ki te mea he taringa to tetahi, kia rongo ia. 

 
 Apo 13:8 Ako te hunga katoa e noho ana i te whenua ka koropiko ki a ia (te kararehe). 

kare ano o ratou ingoa i tuhia ki rotote Pukapuka o te Oraote Reme(aroni)G721  
mai te timatanga o te ao. 

 Apo 13:9 Ki te mea he taringa to tetahi, kia rongo ia. 
 

 Te Reme(arniona)G721 
Te Kaha Rawako wai te manaaki i a koeIhu, me teIhuko waite Atuawhakaarahia akeko "he Kaiwhakaora,G4990te 
Ariki ranei (whakahāwea) ko wai e homaite rhema(Ruka 2:29), ko waiTe Karaiti, te Ariki(kyrios) (Ruka 2:11). 
 
- TeneiArikiaKaiwhakaorakoIhu Karaiti(2Pe 1:11) koIhu Karaiti(te Tama a te tangata,nga waitohu) ko wai te 
Atua 

('Elōhîm).Te Karaitiko teingoaIhowa(a Ihowa),H3068kihai nei i mohiotia e nga whakatupuranga o nga tama a 
taneko o ratou matua ko Aperahama, ko Ihaka, ko Hakopa.601  

  → Te Kaha RawaH7706e tohu ana ki”Kaiwhakaora Ihu Karaiti"Ko wai te Atua ('ElōhîmH430).602  
 

 Te Reme(I whakaritea i mua i te timatanga o te ao,1Pe 1:20) 
Te reme(amnos)G286a te Atua (Ihu,Ioane 1:36), i whakaekea hei tahunga tinana, ka riroa Ihowa(Ihoa)H3068 te 
Atuao nga kikokiko katoa. I riro iahe Reme(aroni)G721e tu ana i waenganui o te torona, me nga mea ora e wha, 
i waenganui o nga kaumatua, e 7 ona haona, e whitu nga kanohi, ko nga Wairua enei 7te Atuatukua atu ana ki 
te whenua katoa.603 
 
[He hipi toaH352 → he reme(Ihu)G286 → he Reme(aroni, Te Karaiti) → ArikiaKaiwhakaora a Ihu Karaiti(te 
Atua)Kaha rawa]604 
 
Ko koeKihai i hokona e nga mea pirau, he mea tuku iho no o koutou matua, engari ki nga toto o muaTe Karaiti, 
rite ohe reme(amnos)G286he kohakore, he kohakore, he tohu ranei, i tapaea i te timatanga, a kei reira anote 
Atua, a kote Atua. Teneireme(amnos)G286i whakaritea i muate turanga o te ao, me te kawenata i waenganuite 
Atua('Elōhîm) a ka whakapumautia a Aperahama ete AtuaG2316i rotoTe Karaiti.605Teneireme(amnos)G286i 
whakakitea mai ki a koutou i enei wa whakamutunga: 
→ Te Reme(aroni)G721:Ihu, i tapaea hei tahunga tinana heihe hipi toa('aua,Gen 22:13)H352haere mai ki 

te ao ritehe remeG286ote Atua(Ioane 1:29) ka rirohe Reme(arnion)G721raneiTe Karaiti(1Pe 1:19) na wai i 
hanga 

kitea i enei wa mutunga mo tatou, heite Ariki a Kaiwhakaora a Ihu Karaiti (te Atua)Kaha rawa(1Pe 1:20).606  
 

                                                           
600A hi‘o i te “[Faahuiraa 13-4] Te oire rahi o Babulonia.” 
601I hopukina maiApo 4:8&Apo 10:7. 
602A hi‘o na “Te Fatu Manahope,Apo 1:8& Te Ariki, te Atua Kaha Rawa,Apo 4:8.” 
603I hopukina maiApo 5:6. Ataata 6, "Ko Ihowa (ko to) Atua." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-Jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
604I hopukina maiApo 5:7-10. 
605I hopukina maiApo 4:8. 
606I hopukina maiApo 6:1. 
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→ Ihuka mea ki a Pita kia horoi nga waewae o etahi atu (parahianga tohu a te Atua) na te ingoa o nga kai mahi 
i te rongopai 

(Iharaira) ka uru ki rotote pukapuka o te ora(Phl4:3), a ka taea e ratou te tu ki runga ki te whenua tapu (o 
Iharaira) 

i muate Atua (Ioane 13:12).607 
 

 Whakahonoretia te ingoa o te Atua me tana whakaakoranga 
Kua hokona koe ki te toto utu nui oTe Karaiti(Ihuhei remeG286he kohakore, he kohakore ko wai i hangaTe 
Karaitita tatou kapenga), me teneiAriki(despotēs) ko te tangata nana koe i hoko (2Pe 2:1). No reira, 
anakeAriki(whakahekea)te Atuakote Ariki(kyrios)G2962 Ihu Karaiti (Ie 1:4).Ko te Ariki(whakahāwea) homaite 
rhema(Ruka 2:29) me tetangiwaitohuo to tatouAriki a Ihu Karaitime te whakaakorangae mea ana i ana 
pononga kia haere i runga i te rangimarie (Ruka 2:29). No te mea tanarhemahonore te ingoa ote Atua, Kare 
tana whakaakoranga i kohukohu(1Ti 6:1-3).608 

 
 Wairua mure ore, rangatiratanga mure ore 

Ihowa(Ihoa) i whakaorangia e ia te whare o nga tama a Iharaira i Ihipa, me nga wairua o nga tama a Iharaira i 
te mate. Na te patunga tapu o te kapenga a Ihowa, he KaiwhakaoraTe Karaitito tatouIhowa(Ruka 2:11) 
tukunanga wairuao te whare o nga tama a Iharaira, aTe Karaitirirote remeG721 mote kapenga a Ihowa(1Ko 5:7) 
whakaahuatia i roto iExo 12:4-11, ko wai mate Wairua tonu, i tapae i ona toto kahore he pokete Atua, e tuku 
ana i a koe ki te horoi i to hinengaro i nga mahi mate ki te mahi ki te hunga orate Atua(Heb 9:14-15), hei 
whakaora i nga wairua me te Wairua o nga tama a Iharaira.609 
 
Te rangatiratanga ote Atuakaore i roto i nga waitohu engari i te mana engari ko te hunga i pupuringa 
waitohume nga mana o nga aranga kia maha nga hua o te rhema. Engari no te mea i pupuri koe i 
tanawaitohuhe iti to ratou kaha, ka nui noa atu te tomokanga atu ki a koutoute rangatiratanga mutunga 
koreo to tatouArikiaKaiwhakaora a Ihu Karaiti(2Pe 1:11).610 
 

 te Atuaate Reme 
Te Ariki (whakahāwea),G1203nana koe i hoko i Ihipa ki te toto utu nui oTe Karaitia ka riro ma tatoute Atua, 
raneite Ariki a Ihu Karaiti, ka kawea mai e ia te whakawa ki te hunga e noho ana i runga i te whenua ki te 
takitaki i te toto o nga wairua i patuanga tohu a te Atua(Apo 6:9-10).611 
 
Ehe mea hanga i te rangi, i runga i te whenua, i raro i te whenua, i runga i te moana, me nga mea katoa i roto 
e ki ana, Kia tau te whakapai, te kororia, me te rangatiratanga, ki a ia e noho nei i runga i te torona;te Atua(Te 
MatuaoIhu Karaitito tatouAriki), a kite RemeG721(ArikiaKaiwhakaora a Ihu Karaiti) mo ake tonu atu” (Apo 
7:12).612  

 
(Apo 13:10) Te manawanui me te whakapono o te hunga tapu (ka mau hereheretia, ka patua) 
 

Apo 13:10Ko ia te kaiarahi (kohi)G4863ki te whakarau ka riro ki te whakarau. 
ko te tangata e patu ana ki te hoari (machaira)G3162me patu ki te hoari (machaira).G3162  
Anei te manawanuiG5281me te whakaponoG4102o te hunga tapu (holy saints).G40 

 
 Apo 13:10Ki te hopukia tetahi tangata, ka haere ano ia hei whakarau; 

ko te tangata e patua ana ki te hoari, ka patua ano ki te hoari. 
I koneiko te manawanui me te whakapono o te hunga tapu. 
 

→Ko te hunga tapu i whakamanawanui ki te whakapono, ka hopukina, ka whakamatea hei hoari 

                                                           
607Ataata 11. “(Ko te kakahu o Ihu) I mua i “Te hakari o te kapenga.” 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/11-jesus-garment-before-the-feast-of-the-passover/. 
608I hopukina maiApo 6:12-16. 
609I hopukina maiApo 6:8. 
610I hopukina maiApo 3:8. 
611I hopukina maiApo 8:5. 
612I hopukina mai  Apo 5:13. 
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(raneinga tohu a te Atua). Ko te kupu, te tangata e patu i te hunga tapu kinga tohu a te Atua, ka patua 
e ia. 

 
- Nga wairua i patua ote nga kaiwhakaatu onga tohu a te Atuai raro i te aata i rotoApo 6:10, ka tangi ki 

te 
Ariki (whakahāwea) ki te ngaki i o ratou toto i runga i nga tangata whenua, engari me tatari ratou kia 

rua 
te tokomaha o o ratou hoa pononga me o ratou teina, e patua ano hoki.Apo 6:10-11). 

 
→Ko te hunga tapu katoa o te hahi a te Atua, i hokona nei ki ona ake toto (Ohipa 20:28), he 

nga tangata o te rangi, a ka kore e pai ki te karakia ki te kararehe tuatahi (o te New Babylonia 
rangatiratanga) ka patua. 

  
 
 
 
(Apo 13:11) Ko te tuarua o nga kararehe i puta mai i te whenua (e rua ona haona rite tonu ki to te Reme) 
 

Apo 13:11I kite ano ahau i tetahi atu kararehe e haere ake ana i te whenua (te whenua)G1093  
e rua ona haona rite tonu ki o te reme (arnion).G721a rite ana tana korero ki ta te tarakona. 

 
 Apo 13:11I kite ano ahau (John) i tetahi atu kararehe e haere ake ana i te whenua, 

e rua (2) ona haona (kingi) ritehe Reme(aroni) ka korero ano he tarakona. 
 

 Ko te kararehe tuaruae 2 nga haona (2 kingi) ritehe Reme me te korero peneihe tarakona (ki te whakapohehe i 
te iwi o te Atua).613 
 Ko nga haona e 2ano he Reme:Ko nga haona e 2nga kingiote rangatiratangaonga Merianga Pahia(nga iwi i roto 

rangatiratanga o Papurona). 
 

- Ko wai nga kararehe? 
➢ Ko nga kararehe o te rangi + te moana nui + te whenua: Te tarakona whero nui (Apo 12:3). 

→ Nga kararehe hetangata wairua orangi, ko wai ka whakatika maite moana nui a hei kingi mote 
whenua(te 

moana & te whenua).614 
 

 4 wairua(o te rangi,Dan 7:2), 
 4 nga kararehe nunui(o te moana nui,Dan 7:2), 
 4 kingi(o te moana me te whenua,Dan 7:17), 

 
→Ko te rua o nga kararehe nuiwherotarakona, kei a wai7 upoko,10 haona, a7 karaunai runga i ona 

mahunga,ko 
tetahi o nga mea wairua o te rangi, e kake mai ana i te moana nuiaki te whenua, a ka waiho hei kingi 
(moana me te whenua,Apo 12:3). 

 
➢ Te kararehe (no te rangi) 

- Te tarakona nui(te nakahi tawhito, te Rewera, me Hatana,Apo 12:7-9) ko te kararehe no te rangi, i 
mua 

maka atu i te rangi, maka iho ki te whenua, arhei kingi mo Papurona nui 
(Apo 17:18& Apo 18:2). 

 
Ko te kararehe i maka atu i te rangi ki te whenuaKo Lucifero(Isa 14:12)H1966ko wai e noho ana i runga i 

te kararehe tuatahi, 

                                                           
613A hi‘o i te “[Hoho‘a 13-4] Te oire rahi o Babulonia” 
614A hi‘o i te “[Hoho‘a 13-2] Na varua e 4 o te ra‘i (Daniela 7-8).” 
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ko te New Babylon.615I muri iho, “te vahine faaturi rahi,” tei amohia e te piti o te puaa i nia i te fenua 
(Isa 14:12-14,Apo 17:7) na roto i te Pope, ka meinga nga tangata whenua katoa kiakarakiate 

kararehe tuatahi 
(Kotahi te Kawanatanga o te Ao,Apo 18:4). 

 
-Ko te Pope, e noho ana i runga i nga iwi maha, i nga mano tini, i nga iwi, i nga reo (Apo 17:15), me te 

mahi mo 
te hahi Katorika Roma(te whaea o nga wahine kairau).” 
→Na ko te tangata i noho i runga i te pa nui ko “te wahine kairau nui” (Apo 17:9) or “te Pope” who is 

the 
upoko o te Hunga Tapu, no te Hahi Katorika Roma (te whaea o nga wahine kairau).616  

 
-Ko Luciferokote(hinga)tama a te ata(Isa 14:12) e noho ana i runga i Papurona Hou, a ko ia (te Anati-

Karaiti) 
ka waiho hei kingi mo te whenua, hei kingi ranei mo Papurona hou (Isa 14:4) no te tuatahi o nga 

kararehe, 
a whakanekehia ake ana tona torona ki runga ake i nga whetu a te Atua ('ēl)H410 (Isa 14:12-14,Apo 

12:7-9). 
 
→ Ko Lucifero(tama a te ata) 

- Kei roto Isa 14:12,Ko Luciferoe tohu ana kite tama a te ata, ko wai ka kiia ko te kingi o te Hou 
Papurona. 

 
- Kei rotoIsa 14:16-17, ua hitimahuta te taata i te toparaa o Babulonia puai, tei faaooohia te arii o 

ko Papurona Hou(raneite Anati-Karaiti) Ka mea, Ko te tangata ianei tenei i hanga ai te 
whenua?H776ki 

wiri?” 
- Te putake (Ko Lucifero) o tenei kingi kino (te Anati-Karaitimo te kararehe tuatahi) hiahiako te 

kake ki te 
nga wahi tiketike o nga kapua, kia rite ki te Atua teitei rawa ('ēl)H410(ko wai te rangatira o 
rangime te whenuaraneite Karaiti, kei roto i a waite Atuakua waiho nga mea katoa ki rarona te 

Karaitiwaewae,1Ko 15:27). 
 
- Ko Aporiona, te kingi o te anahera o te poka torere, ka piki ake i te poka torere 

(Apo 9:11, Apo 17:8) a ka mahi tonute Poropiti tekao te kararehe tuaruako wai te kawe i te 
te wahine kairau nui (te Pope), hei whakapohehe i nga tangata whenua katoa ki te tango i te 

tohu o te kararehe tuatahi.617  
 
→No reira, bothte Anati-Karaiti ate Poropiti teka ka waihomaka oratia ki roto ki te roto ahi e ka 

ana 
me te whanariki (Apo 19:20) a ka whakamamaetia i te ao, i te po, ake ake 
(Apo 20:10).618  

 
➢ Aporiona, te anahera a te kingi o te poka torere (whenua = moana & te whenua,Apo 9:11) 

- Aporionahei kingi o te rangatiratanga i runga i te whenua (te moana + te whenua). He tangata wairua 
ia 

ko wai ka mahi i roto i te kingi (te Poropiti teka) o te rua o nga kararehe i waho o te whenua (Apo 9:11, 
 Apo 17:8), ki te mahi i roto i te kingi (te Anati-Karaiti) o te kararehe tuatahi o te moana. 

 
 Ko te kararehe tuatahi(mai ite moana) 

                                                           
615Lucifero (Strong'sH1966, hêlēl): 'Helel' e faataa ra i te arii no Babulonia, oia hoi “te amo i te maramarama,” 
616Tirohia "(Apo 17:3-6) MEA NGARO, PAPURONA NUI, KO TE WHAEA O NGA WAHINE KAIRAU ME NGA WHAKARIHARIHA O TE 

WHENUA..” 
617I hopukina maiApo 22:16. 
618TirohiaApo 17:3-6. 
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Ko te kararehe tuatahi, he7 upoko (nga rangatiratanga),10 haona(nga kingi kahore he 
rangatiratanga), &10 karauna (i runga i nga haona) ka whakatika ake i te moana (Apo 13:1). 

 
 Ko te kararehe tuarua(mai ite whenua) 

Ko te taone Vaticanno te rua o nga kararehe, a ka puta mai nga poropiti teka i tona oneone (Apo 
13:11). 
→Ko te tuarua o nga kararehe ka puta mai i te whenua e rua ona haona. 
 
- Te Anati-Karaitio te kararehe tuatahikua hoatu te mana, te torona, me te mana nui o te tarakona 

ki 
kohukohu mo te 42 marama (Apo 13:2-5). 
 

- Ko te poropiti teka(Apo 19:20) o te kararehe tuarua (te Basileia Roma Hou) ka haere mai i roto i te 
Reme 

kakahu me te korero ritehe tarakonaki te whakapohehe i te hunga noho whenua kia whiwhi ai 
ratou ki te tohu a te kararehe 

(te tohu ote tarakona nui,Apo 12:9), ma te mahi tohu me te whakamahi i nga mana katoa o te 1st 
kararehe (te Basileia New Babulonia) no te tarakona (Lucifero, Hatana ranei,Isa 14:12,Apo 12:9, 
Apo 13:11-12).619  

 
→Ko waite 2 haonao te whenua? 

- Ki te tuatahi o nga kararehe ka whakatika mai i te moana (te rangatiratanga o Papurona Hou), ka 
hoatu ki a ia tona kaha, tona torona, me te mana nui ki te kohukohu mo nga marama e 42 (Apo 

13:2-5). 
 
Engari ka hoatu te mana katoa o te tuatahi o nga kararehe ki te tuarua o nga kararehe ka puta mai 

i te whenua 
e 2 ona haona (ko nga kingi o nga rangatiratanga o nga Meri me nga Pahia) i rotohe Remekakahu  
(Apo 13:11-12) ki te whakapohehe i nga kainoho whenua ma te mahi tohute Poropiti teka  
(Apo 19:20). 

 
(Apo 13:12-13) Ko te rua o nga kararehe ka akiaki i nga tangata whenua ki te karakia ki te kararehe tuatahi 
 

Apo 13:12A kei a ia nga mana katoa (te mana)G1849o te kararehe tuatahi i mua i a ia, 
a meinga ana e ia te whenua (te whenua)G1093  
me te hunga hoki e noho ana i reira ka koropiko ki te kararehe tuatahi, nona nei te patunga e mate ai ia.G4127i 

ora. 
Apo 13:13He nui hoki nga merekara e mahia ana e ia;G4592  

i mea ia i te kapura kia heke iho i te rangi ki te whenua (te whenua)G1093i te tirohanga a te tangata,G444 

 
 

 Apo 13:12 ANa ka whakamahia e ia (te rua o nga kararehe) nga mana katoa o te kararehe tuatahi i tona aroaro; 
e mea ana hoki i te whenua me ona tangata kia koropiko ki te kararehe tuatahi; 
kua ora tona patunga whakamate. 

 
→Ko te kararehe tuarua (te Basileia Roma Hou), kei a ia te mana katoa o te kararehe tuatahi (te Hou 

Te rangatiratanga o Papurona), ka meinga e ia nga tangata whenua katoa kia koropiko (tetahi o nga 
rangatiratanga o) te kararehe tuatahi 

tona patunga mate (tetahi o ona upoko 7 i rotoApo 13:1raneite wahanga tuatahi o te rangatiratanga o 
Roma) i ora 

(i te waahanga whakamutunga ote Basileia Roma Hou(Apo 13:3).620  
 

                                                           
619A hi‘o i te “[Faahuiraa 13-4] Te oire rahi o Babulonia.” 
620TirohiaApo 13:18. 
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 Apo 13:13 And ia (te kararehe tuarua) mahi nuitohu, 
ara hangaahiheke iho i te rangi ki te whenuai te tirohanga a te tangata.G444 

 
→Ko te tangata no te tuarua o nga kararehe, nana nei i mea te kapura kia heke iho i te rangi ki te whenua 

i roto i te 
kite tangata, ko te poropiti teka (Apo 19:20). 

 
(Apo 13:14) Ko te rua o nga kararehe e whakapohehe ana i nga tangata noho whenua ma nga tohu 
 

Apo 13:14E whakapohehe ana hoki i te hunga e noho ana i te whenua (te whenua)G1093na roto i aua merekara (tohu)G4592  
i a ia te mana (grant)G1325ki te mahi i te aroaro o te kararehe; 
e mea ana ki te hunga e noho ana i te whenua (te whenua),G1093  
kia hanga ai he whakapakoko mo te kararehe i werohia ki te hoari;G3162a ka ora. 

 
 Apo 13:14Na ko ia (te kararehe tuarua,te Basileia Roma Hou) e whakapohehe ana i te hunga e noho ana i te 

whenua 
mānga tohu i tukua ki a ia kia mahia i te aroaro o te (1st) kararehe (oko Papurona Hou), 
e mea ana ki te hunga e noho ana i te whenua kia hanga he whakapakokote(tuarua)kararehe, 
i werohia e te hoariG3162ka ora. 
 

→Ko tetahi o nga upoko o te kararehe (te rangatiratanga ranei) i werohia e te hoari,te Roma 
rangatiratangao te Kararehe tuaruai puta mai i te whenua. Ko te kararehe tuarua (te Basileia Roma 

Hou) 
ka kii nga tangata whenua ki te hanga whakapakoko (o te kararehe tuarua) i taotu i te hoari engari 
i ora (Apo 17:11). 

 
*Tko ia te ahua o te tuarua o nga kararehe 

No te mea ko te Poropiti teka o te kararehe tuarua (te rangatiratanga o Roma hou) ka noho hei 
tangata whenua 

ki te hanga i tona ahua, tera pea ka uru atu te ahua ki te ahua o te Poropiti teka, te Kingi 
Charles III,621hei kaitono pea.I te mea ko tana whaea, ko Kuini Irihapeti II, ko ia ano 
Ko te koroneihana i mua i a Kīngi Charles III i te tau 1953, ka taea hoki te ahua o te whaea e rua 
me te tama. 

 
(Apo 13:15) Ka hoatu te wairua ki te ahua o te kararehe hei korero 
 

Apo 13:15A i a ia te mana (tuku)G1325to give life (wairua)G4151ki te ahua o te kararehe, 
kia korero tahi te whakapakoko o te kararehe. 
kia mate hoki te hunga e kore e koropiko ki te whakapakoko o te kararehe. 

 
 Apo 13:15Na ka hoatu ki a ia (te kararehe tuarua) hei hoatu wairua ki te ahuaof te(tuarua) kararehe, 

na te ahua o te (tuarua) karareheka korero ano 
a ka meinga te tangata e kore e koropiko ki te whakapakokote(tuarua)kararehekia patua. 

 
➢ Ko te ahua o te kararehe tuarua 

-Tko te kararehe tuarua (ote Basileia Roma Hou) ka kii ki te hunga e noho ana i te whenua ki te hanga 
whakaahuate  

(tuarua)kararehe, ka hoatu te wairua ki te ahua ote(tuarua)kararehekia korero ai te whakapakoko. 
→Ka poutoa te hunga tapu (Apo 13:10) no te mea he kaiwhakaatu ratou mo Ihu nana i pupuringa 

waitohu 
o te Atua, a ka kore ratou e pai ki te karakiate ahua o te(tuarua)kararehe. 

 

                                                           
621Tirohia "(Apo 16:12-14) Te ipu tuaono:On te awa nui Uparati, ka maroke te wai & 3 wairua poke.” 
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(Apo 13:16) Ko te tuarua o nga kararehe ka akiaki i nga tangata noho whenua kia whiwhi tohu ki o ratou ringa matau, rae ranei 
 

Apo 13:16I homai ano e ia te katoa, te iti, te rahi, te whai taonga, te rawakore, te rangatira, te pononga, 
kia whiwhi tohuG5480i roto (i)G1909to ratou ringa matau, raneiG2228i roto (i)G1909o ratou rae: 

 
 Apo 13:16Me te kararehe tuarua (ote Basileia Roma Hou)  

ka meinga te katoa, te iti, te rahi, te taonga me te rawakore, te rangatira, te pononga, 
ki te whiwhihe tohuki o ratou ringa matau, ki o ratou rae ranei. 

 
 E rua nga momo tohu (tohu me te hiri)G5480: 

 
(1)Ko te tohuo te kararehe (666,Apo 13:16-17) e riro ana i roto i te kikokiko. 

  Ohipa 17:29Na, i te mea he whanau tatou na te Atua, 
Kaua rawa tatou e mea he rite te Atua ki te koura, ki te hiriwa. 
kowhatu ranei, whakairo (tohu)G5480na te toi me te taputapu a te tangata. 
 

→No te mea ka riro te tohu ki te ringa matau, ki te rae ranei, ka marama tera 
te tohu o te kararehe (666) ka riro mai "i roto te kikokiko(Ohipa 17:29)." 

 
(2)Te hiri o te Wairua (te 144,000,2Ko 1:22,Ohipa 17:29) ka riro mai i roto i te ngakau 

  →E tapaohia te mau oho matamua (te feia mo‘a) i roto i te varua, eiaha i te tino.  
 
(Apo 13:17) Kaua tetahi e hoko, e hoko ranei ki te kahore he tohu, te ingoa o te kararehe, me te nama o tona ingoa 
 

Apo 13:17Kia kore ai he tangata e hoko, e hoko atu ranei, 
engari ko te tangata kei a ia nei te tohu, te ingoa ranei o te kararehe, te whika ranei o tona ingoa. 

 
 Apo 13:17 And kia kaua tetahi e hoko, e hoko atu, ko te tangata anake kei a ia 

- te tohu (o te kararehe), ranei 
- te ingoa o te kararehe, ranei 
- te maha o tona ingoa (o te kararehe). 

 
➢ Ko te tohu o te kararehe 

 
• Ko te ingoao te kararehe: “Aporiona” 

→ Ko te anahera a te kingi o te poka torere ko Aporiona (Apo 9:11) ka mahi tonute Anati-Karaiti622  
a ka meinga te Poropiti teka o te kararehe tuarua ki te akiaki i nga tangata whenua kia whiwhi tohu 

ki o ratou 
ringa matau, ki o ratou rae ranei. 

 
• Ko te tauo te kararehe kua oti te tuhituhi ki tona tohu: “666.” 

→I te tau 2019, i tukuna e Microsoft (he kamupene hangarau kei Amerika) he patent me te 
nama "060606," ka taea e te punaha cryptocurrency te whakamana i nga raraunga mo te tinana 

tangata 
mahi.623 

 
• Ko te punaha utu tino whakamahia: “Waehere Pae” 

→ I te Paenga-whāwhā 2023, i whakarewahia e te Digital Currency Monetary Authority (DCMA) a 
Unicoin, he crypto-based. 

Te Moni Mamati a Central Bank (CBDC) ka noho hei Waeine Moni mo te Ao (UMU) me 
te CBDC o te ao, ka hoatu ki te kawanatanga o te ao (te United Nations te tari matua i te United 

                                                           
622TirohiaApo 13:18. 
623I runga i te ipurangi, rapua te nama whakaputa “W0/2020/060606” me tona ra whakaputanga, Maehe 26, 2020. 
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Whenua) tino mana whakahaere moni ma te aro turuki i nga utu whakawhiti-rohe i mahia e nga 
tangata takitahi i roto 

whenua mema.624  
 
Waehere PaeKo nga punaha utu e tino whakamahia ana hei whakaoti i nga whakawhitiwhitinga na 

te mea ko ratou te 
tikanga pai mo te hokohoko huri noa i te ao. E toru nga pae i te taha maui, te pokapū, me te tawhiti 
matau, kei roto i ia tangata te nama 6 e kore e kitea, ka mahia666.625 

 
• Whatunga Tiwhikete Hauora Mamati o te AoGDHCN ranei (Tautuhi Mamati Ao) 
→I te marama o Hune 2023, i whakarewahia e te Whakahaere Hauora o te Ao (WHO) me te Komihana 

Pakeha te 'Global 
Whatunga Tiwhikete Hauora Mamati (GDHCN)' ki te hanga whatunga mo nga Tiwhikete COVID-19. 

Engari ko tenei 
Ko te "Tautuhinga Mamati Ao" ka whakatuu he turanga mo te CBDC mo te Anati-Karaiti o 'One 

World 
Te Kawanatanga' ki te whakamana i te ture mo nga tangata katoa i te ao katoa ki te tango "te tohu a 

te kararehe" 
(TirohiaApo 13:17-18).626  

 
• Kaore e taea e tetahi te hoko, te hoko atu mena kei a raatau te tohu(i roto i te kikokiko,Ohipa 17:29) 

→Ko te whakarewatanga o te CBDC ka hiahia nga tangata katoa ki te mahi hokohoko (hoko me te hoko) 
ma te whakamahi i te Unicoin 

(te punaha moni kararehe). Ko te tikanga, ka aro turukihia e te kawanatanga o te ao katoa 
nga tauhokohoko me te kore e tuku i tetahi ki te hoko, ki te hoko atu mena kaore he tohu o te 

punaha kararehe, 
e tango ana i te ahua o te tohu tohu mo te tauwhitinga i roto i tetahi taputapu hangarau iti hei kohi 

raraunga 
he mahi tinana tangata ka tuu ki te ringa matau, ki te rae ranei.627 

 
• Ko tetohu o te kararehe ki te ringa matau, ki te rae ranei: “Moroiti” 

→Ko te microchip he maramara utu ka taea te whakato me te kohikohi raraunga, he rite ki te rahi o te 
witi. 

o te raihi, ka taea te whakauru ki waenga i te koromatua me te maihao taupū. Kua tauhokohoko 
e waatea ana mai i te mutunga o nga tau 1990, a koinei anake te hangarau e tutuki ana i nga 

whaainga mo te whakahaere 
nga utu utu i roto i te tinana tangata.628  
 
I te mutunga, ka whakauruhia te moni CBDC ki raro i to kiri i roto i te ahua o nga microchips mo te 

One 
Ko te Kawanatanga o te Ao ki te whakahaere i nga mahi hoko me te hoko a nga tangata takitahi i 

roto i te waa.629  
 
(Apo 13:18) 666 (Tiahia te whika o te kararehe, ko te whika o te tangata) 
 

Apo 13:18Anei te whakaaro nui. Ko te tangata whai whakaaro, kiaG3563  
tatauG5585te maha o te kararehe: 
ko te whika hoki tena o te tangata;G444  

                                                           
624I runga i te ipurangi, rapua te tipu haere o nga whenua e whakapau kaha ana ki nga kaiurungi CBDC me nga whakaputanga. 
625I runga ipurangi, rapu ki te ako mo nga tohu o te "EAN/UPC/JAN barcode." 
626I runga ipurangi, uruhia te kupu matua 'WHO Global Digital Health Certification Network' kia mohio ai koe mo o raatau 

whakahoutanga hou. 
627I runga i te ipurangi, rapu me te ako mo te hoahoanga CDBC me te cryptocurrency. 
628I runga ipurangi, rapu me te ako me pehea e taea ai e nga whakaurunga miihiniiti te utu ma to ringaringa. 
629I runga i te ipurangi, rapu me te ako mo te CDBC me nga whakaurunga microchip me te rahi o te witi raihi iti. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/17/s_1180017
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/17/29/s_1035029
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/18/s_1180018
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/18/s_1180018
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3563/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5585/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
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a ko tona maha e ono rau e ono tekau ma ono (666). 

 
 Apo 13:18 Hko te whakaaro nui. Ko te tangata whai mahara, me waiho e ia 

- tataute maha o te kararehe, 
- ko te mea hokite tau o te tangata: 
-Hhe tau ko666. 

 
➢ Ko te maha o te Pope kei a ia te mana o te kararehe ko “666” 

• NKia mahara ko te uara o te tau o te tapene tuatahi (tawhito) e hono ana ki te666he “tau koha. 
→Ko te tikanga ko te tau o te kararehe e hono ana ki te 666, ko te tau o te tangata, 666, he 

te tangata kohakore, e whakanui ana ia ia ki runga ake i nga mea katoa e kiia ana he Atua ma te 
whakaatu i a ia ano ko ia te Atua i roto i te 

whare tapu o te Atua, kei a ia te wairua o Anati-Karaiti (2 Te 2:3-4). 
 
 

➢ Ko te ingoa o te Anati-Karaiti 
 

• Ko te kingi, no te kararehe tuatahi o te Kotahitanga o te Kawanatanga o te Ao o te Kotahitanga o nga 
Whenua o te Ao, ka mahia e ia tana666, tera pea he tangata ko Barack Hussein Obama II te ingoa (te 
Anati-Karaiti)630O vai te arii i te roaraa o te 7raa o te basileia “Babulonia Apî” (aore ra te 44raa o te 
peretiteni o te mau Hau Amui no Marite), e riro faahou râ oia ei arii no te oire rahi o Babulonia. Ano, ko 
te 8 o nga kingi o te rangatiratanga o Roma hou, o te Poropiti teka ranei, no nga Kingi 7 (Apo 17:11). 
 

• Ko te nohoanga o te Hahi Katorika Roma kei “te Vatican City” no te 2 o nga kararehe (te New Roman 
Kingdom) i reira ka puta mai te Poropiti teka i te whenua me te kakahu o te Reme (ki te whakapohehe i 
te iwi o te Atua) ka korero ano he te tarakona ki te whakamahi i nga mana katoa o te kararehe tuatahi 
(te New Babylon), ka hoatu ki nga tangata katoa o te whenua (te iti me te rahi, te whai taonga me te 
rawakore, te rangatira me te pononga) kia whiwhi tohu ki o ratou ringa matau, ki o ratou rae ranei, ka 
koropiko ki te Te kararehe tuatahi, "Kotahi te Kawanatanga o te Ao" (Apo 13:11-16). 

 
-6(Te nama o te tangata) 

 
▪ (Kaihanga) Te 6raa o te mahana i poietehia e te Atua: Te taata631 

 
Gen 1:26Na ka mea te Atua, Me hanga e tatou te tangataH120i roto i to tatouwhakaahua, i muri i to 

maatauahua:H1823 
a kia waiho ratou hei rangatira mo nga ika o te moana, mo nga manu o te rangi, mo nga 
ki nga kararehe, ki runga hoki i te whenua katoa, ki nga mea ngokingoki katoa e ngokingoki ana 

i runga i te whenua. 
Gen 1:27Na te Atua i hanga te tangataH120i tona ahua ake,H6754i hanga ia e ia kia rite ki te Atua; 

taneH2145me te wahineH5347nana ratou i hanga. 
 

→I te timatanga, na te Atua i hanga”H853te rangiH8064me te whenua (Gen 1:1). 
 
- I te 5 o nga ra o tana hanganga, i hanga e te Atua nga tohorā nui (tarakona)H8577 me te ora 

(ora)H2416(wairua)H5315 e neke haere ana (i whakaputaina nuitia mai e nga wai), me nga mea 
katoa 

manu pakaui muri i tana ahua(Gen 1:21). 
 

                                                           
630Haere ki te paetukutuku White House a Barack Obama ka panui (ki te mohio) nga korero a Barack Obama me Pope Francis i 

runga 
23 no Setepa 2015. A hi‘o atoa i te “660 (Te numera o te puaa)” i roto i te pene 13. 

631A hi‘o i te “[Figure 13-a] Steps of Creation,” no roto mai i te video 1, “In the beginning & Steps of Creation.” 
www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
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https://www.blueletterbible.org/lexicon/H120/kjv/
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-Na i te ono o nga ra, ka hanga e te Atua te tangataH120i tona ahua(tangata = taneH2145me te 
wahineH5347). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

https://www.blueletterbible.org/lexicon/H120/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H2145/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H5347/kjv/
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[Whakaahua 13-a] Nga Waahi o te Pohangahanga632 
 

 
                                                           

632Ataata 1. “Steps of Creation.”www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 

http://www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/
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-Whakaahuavs.Te ahua633 
 

➢ Imakutu 
te Atuai hanga te tangata (tane me te wahine) kia rite ki tona ahua, engari na te tangata kotahi i uru mai 
te hara ki te ao, me te mate i runga i te hara ki nga tangata katoa (Gen 1:27,Roma 5:12). Kia houhia ai te 
ao ki a ia ano,te Atuai rotoTe Karaiti, kihai i whakairia ki a ratou o ratou he, a kua tukua mai te kupu ki a 
matou (nga tohu)G3056o te houhanga rongo (2Ko 5:19). 

 
-Te KaraitiKo to tatou ora (Kol 3:4) mena te Atuakua tino rite te aroha ki te hunga katoa e pupuri ana i 

ana tohu (1 Ioa 2:5). “A matou 
mohio ko tatou note Atua, kei te takoto hoki te ao katoa i roto i te kino. Na e matau ana tatou ko te 

Tama ate Atua  
kua tae mai, kua homai e ia he matauranga ki a tatou, kia mohio ai tatou ki a ia, ki te mea pono, ko 

tatou ano teneii rotoia 
he pono tena, arai rototana TamaIhu Karaiti. Ko te Atua pono tenei, ko te ora tonu” (1 Ioa 5:19-20). 

 
➔Ko nga mea katoa note Atua, no reira, te huarahite Atua hangate tangata i tona ahua whakararate 

ahua o te Atua 
i roto i a te Karaiti.634 

 
-te Atua koMaama (1 Ioa 1:5) meTe Karaiti koora (Kol 3:4) =te Atuai rotoTe Karaiti(2Ko 5:19) 

→AsMaamai rotoora, “te rara” (ranei “ora”)635i roto hokitangatas
H120

 kikokiko. 
→ Ko nga tohu a te Atuaka rirote rhemainaheate marama o te Atuawhiti ana i roto i o tatou ngakauki 

te hoatu marama o 
te matauranga ki te kororia o te Atuai te aroaro oIhu Karaiti, ranei i te aroaro onga waitohu(2Ko 

4:6). 
-Ko terawaitohuG3056 o te ora (te rhemaote Atua),i rotoTe Karaiti(te ora). 

 
 Ko nga tohu o te oranga 

1 Ioa 1:1Ko tera (nga waitohu) no te timatanga (tuatahi),G746  
ta matou i rongo ai, i kite ai o matou kanohi, i kite ai matou; 
na o matou ringa i whawha (i pa),G5584ote Kupu(nga waitohu)G3056o te ora; 

1 Ioa 1:2(Mo tete orai whakakitea mai, kua kite ano matou, ka whakaatu nei; 
ma koutou e whakaatu ki a koutoute ora mure ore, 
ko (nga waitohu) mete Matua, a i whakakitea mai ki a tatou (i rotote rhema);) 

1 Ioa 1:3Ko ta matou i kite ai, i rongo ai, e whakaatu atu nei ki a koe, 
kia whakahoatia ai hoki koutou ki a matou. 
he pono kei to tatou whakahoatangate Matua, me tana TamaIhu Karaiti. 

 
 (Ihu Karaiti=Te ora mure ore) 
  → Ko te tuatahi=Nga waitohu=Te ora=Ihu(Ioane 11:25,Ioane 14:6,Apo 21:6) 
  → Ihu (nga tohu o te ora i te timatanga kite Matua) i whakakitea mai ki a tatou ma te whakapono o 

Ihu Karaiti (Roma 3:21-22), a kua kite maua ia ia (te ora mure ore) me te whakaatu. 
 

Phl 2:16Te pupuri i te kupu(nga waitohu)G3056 o te ora; kia hari ai ahau ki te ra oTe Karaiti, 
e kore ahau i oma noa, kihai i mahi noa. 

   
→Ma te pupuri i nga tohu o te ora, ka koa koe i te ra o teTe Karaiti. 

 

                                                           
633Tirohia te “[Whakaahua 13-b] Te rara o te tangata me te kikokiko kotahi” mai i te Ataata 3. “He aha te rara o te tangata?” 
www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 
634Refer to "[Whakaahua 21-a] (He mea ngaro nui) Christ & the Church 1/2," "[Figure 21-b] (He mea ngaro nui) Christ & the 

Church 2/2," 
e “[Hoho‘a 21-c] na te Atua te mau mea atoa ra.” 

635Tirohia “[Whakaahua 13-b]” mai i te Ataata 3. “He aha te rara o te tangata?”www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 
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 Katoa ki te kotahi(Matua, Tama, tama) 
Kia noho katoa ratoukotahi; rite koe,Matua, toii rotoahau, aIi rotokoe, teraratoukotahi ano peai 

rototatou: 
kia whakapono ai te ao, nau ahau i tono mai (Jhn17:21). 
→Ii rotoratou, me koei rotoahau, kia mahiatino tikai rotokotahi; kia taea hoki e te ao 

kia mohio koe nau ahau i tono mai, nau i aroha ki a ratou me tou aroha ki ahau.Jhn17:23). 
Kua oti te tuhituhi, Kia noho koutoutapu; ko ahau hokitapu(1Pe 1:16), 
→me nga toto utu nui oTe Karaiti, rite ohe remeG286he kohakore, he kohakore(1Pe 1:19). 

 
-te Atua kohe wairua (Jhn4:24) meko Ihowa te Atuakotapu(Lev 19:2), a ko te kaikaranga i a 
koutoutapu  

(1Pe 1:15), ko te tangata ehara nei i te herekore i tona karangatangana te Karaitipononga (1Ko 7:22). 
→ te Atua=Wairua,Tapu=Te Karaiti  

 
- Ko te kupu, te tikanga oWairua Tapukoia tena te wairua ote Atuakei rotoTe Karaiti, aTe Karaitii 

rotote Atua heikotahi. 
→Waihoki, ko te tikanga o te "tangata i hanga ma tona ahua ake" ko tera 

“te orae whanau ma te toto o tana wahine koi rotote kikokiko o te tangata".H120 
 →No te mea na te tangataG444haere mai te mate, na te tangataG444kua tae mai ano te aranga o te 

hunga mate  
(1Ko 15:21). 

 Ko te tangata tuatahi, ko Arama, i meinga hei tangata ora; ko te Arama whakamutunga i meinga 
hei wairua whakaora; 

(1Ko 15:45). 
 

➔Heoi, ko te tuarua o nga kararehe ka akiaki i nga tangata whenua ki te karakia ki te kararehe tuatahi 
(Apo 13:12-13) hoki 

hei ahuaof te(tuarua) kararehe kua whiwhi wairua mai i te 2 o nga kararehe ki te korero(Apo 13:15), 
akiaki 

kia whiwhi ratouhe tohuo te kararehe (666,Apo 13:16-17) i o ratou ringa matau, rae ranei, i roto ranei 
i te 

kikokiko(Apo 13:16). 
 
I tenei ara, ko te rewera (kei a ia te mana o te mate) ehara i te mea he tika anake ki te whakangaro i 

era katoa 
koropiko ki te ahua ote(tuarua)kararehe(Apo 13:15),engarika pRevent te Wairua Tapu ihiri  
ratou i roto i o ratou ngakau(2Ko 1:22,Ohipa 17:29). 

 

https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/17/21/s_1014021
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/17/21/s_1014021
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/17/23/s_1014023
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/17/23/s_1014023
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/16/s_1152016
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G286/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/19/s_1152019
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/4/24/s_1001024
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/4/24/s_1001024
https://www.blueletterbible.org/kjv/lev/19/2/s_109002
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/15/s_1152015
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/7/22/s_1069022
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H120/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/15/21/s_1077021
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/15/45/s_1077045
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/12/s_1180012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/15/s_1180015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/16/s_1180016
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/16/s_1180016
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/16/s_1180016
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/15/s_1180015
https://www.blueletterbible.org/kjv/2co/1/22/s_1079022
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/17/29/s_1035029


280 

[Whakaahua 13-b] Te rara o te tangata & Kotahi te kikokiko636 

.  
                                                           

636Ataata 3. “He aha te rara o te tangata?”www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 

http://www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/
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➢ Te ahua 
Ki te kore e tangohia te rara i roto i te tangata,H120ka mau te ora ki te kikokiko o te tangataH120 ( Gen 

6:3), 
engari ka tangohia te rara i roto i te tangata,H120ka riro te tane hei Tane mo te wahine.H376 
 
-Aka hara te tangata, kua mutu tana tahu ki te wahine perako Ihowa te Atuahoatu ki a ia.Ko Ihowa te 

Atua 
ka hanga koti hiako, ka whakakakahuria te tane raua ko te wahine (Gen 3:21). Na, te tangataH120i 

mohio a Iwi 
tana wahine; a ka hapu ia, a ka whanau a Kaina (he tane, he tane raneiH376na IhowaH3068) raua ko 

Apera 
(Gen 4:1-2), engari i patua e Kaina a Apera i te mea kare a Ihowa i aro ki te whakahere a Kaina, engari 

ki ta Apera.637 
 
[Whakaahua 13-c] Ko te whakahere pai rawa atu a Apera i a Kaina 

 
 

Tuhipoka:Ko Ihowa te Atuakua tangohia te rara (te ora ranei)638mai i te tangataH120a hanga ana e ia hei wahine. 
Na ka mea taua tangata, No konei te tangata ka whakarere ai i tona papa me tona whaea, a ka piri ki tana 

wahine; 
ka waiho ratoukotahi kikokiko” (Gen 2:22-25). 
- “Mo konei ano te tangataG444whakarerea tona papa me tona whaea, a ka piri ki tana wahine (wahine),G1135 

a ka waiho raua tokoruakotahi kikokiko (Eph 5:31).” 
 

- He mea ngaro nui (Te Karaiti +Te hahi) 
Eph 5:32He mea ngaro nui tenei: otira e korero ana ahauTe Karaitiate hahi. 
 Tino i roto i te kotahi=Te Karaiti(taneG435) &te hahi(wahineG1135). 
 Engari ko te tangata e honoa anate Ariki he wairua kotahi (1Ko 6:17). 

 
→Arā, ko ia (tane me te wahine,Gen 5:2) ranei te hahi a te Atua, e honoa ana kite Ariki, ko 

kotahi te wairuai tona ahua o "he momo marena.”639 

 
Roma 6:5Mehemea hoki i honoa tatou ki runga i te ahua o tona matenga; 

ka rite ano tatou ki tona aranga mai. 
Roma 8:3He aha hoki te mea kihai i taea e te ture, he ngoikore hoki no te kikokiko; 

te Atuate tuku i ana akeTamai te ahua o te kikokiko hara, mo te hara, i whakahe i te hara o te 
kikokiko. 

Phl 2:5Kia mau tenei whakaaro i roto i a koe, i roto ano hokiKaraiti Ihu: 
Phl 2:6Ko wai, kei te ahua ote Atua, kihai i whakaaro he pahua te rite ki te Atua. 
Phl 2:7Heoi whakakake ana ia ia ia, ka mau ki te ahua o te pononga; 

                                                           
637A hi‘o i te “[Hoho‘a 13-c] Te tusia maitai a‘e a Abela i to Kaina,” aore ra te video 4. “Te mau hotu o te fenua.H127vs Ko nga hua 

o 
te tika.”www.therhemaofthelord.com/course1/4-the-fruit-of-the-ground-vs-the-fruits-of-righteousness-update/. 

638Tirohia te “[Whakaahua 13-b] Te rara o te tangata me te kikokiko kotahi” kia mohio ai koe ki te hononga o te rara o te 
tangata ki te oranga. 

639Ataata 7. "Kia hanga tatou i te tangata kia rite ki a tatou ano te ahua."www.therhemaofthelord.com/course2/7-the-
generations-of-adam-to-abraham-woman-let-us-make-man-in-our-image-after-our-likeness/. 
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a i hanga ki rototeahuao tane:G444  
 

→Kei te hanga i rotona te Atuate ahua me tona ahua,"te Atuae noho ana i roto i a tatou, a ko tona 
aroha tino paii roto 

tatouki te aroha tatou tetahi ki tetahi” (1 Ioa 4:12). Ko tatou i iriiria ki rotoIhu Karaitiko 
i whakatokia ngatahitia ki tona ahua i te iriiringa, a tanumia ngatahitia me ia i te iriiringa ki roto 
mate; engari ka rite ki a te Karaiti i whakaarahia ake nei i te hunga mate, ka pera ano tatou ka 

whakaarahia i te hunga mate 
kua mate i te ahua o tona aranga.640 

 Ko te tangata tuatahiG444hanga ko AramaH121i timata ano te pukapuka o nga whakatupuranga o 
Arama i taua rate Atuahanga te tangata,H120a whakanohoia ana ia ki rotote ahuaote Atua(Gen 
5:1).641 

 
[Whakaahua 13-d] Ko te pukapuka o nga whakapaparanga o Arama 

 
Ko nga whakatupuranga o Arama 

| 

 
 

➔Ka rite ki te rua o nga kararehe e haere ana ki te whakangaromanga (Apo 17:11), tetahi kaore i kitea 
kua tuhia ki rotote Pukapuka o te Ora  

(Apo 20:15) ka maka ki rotote roto ahikei reira te rewera, te (1st) kararehe, me te poropiti teka 
(o te kararehe tuarua) ko (Apo 20:10). 

 
-6(Ko te tangata o te 6 o nga ra) 

- Te Atua o te whakaoranga (Apo 19:1Ka whakaarahia e ia te hunga i a ia te wikitoria (no ratou rara i 
tangohia mai i o ratou kikokiko ake 

ka piri ki a te Karaiti)642na tona kaha (1Ko 6:14). Engarite tangata o te 6 o nga ra(te tangata ranei o te ora 
i roto i te kikokiko), o tei haamori i te hoho‘a o te puaa e tei farii i te tapao a te puaa (e mea papu maitai 
tohu o te whakangaromanga,Phl 1:28) ka hanga i roto i te ahua o te pouri i roto i to ratou kikokiko, a ka 

maka ki roto ki te 

                                                           
640ataata 34. "E ai ki te Wairua & i raro i te aroha noa" 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/. 
641Tirohia te "[Whakaahua 13-d] Te pukapuka o nga whakatupuranga o Arama," ranei Ataata 5. "Ko te huringa o Arama hei 

Wahine mohio." 
www.therhemaofthelord.com/course1/5-from-adam-to-bride-a-summary-of-gods-creation/. 
642Tirohia te “[Whakaahua 13-b] Te rara o te tangata & Kotahi te kikokiko.” 
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roto ahi (Apo 20:15). 
 

-660(Te maha o te kararehe) 
Ko te ingoa o te kararehe ko Aporiona, ko ia te kingi o te anahera o te poka torere.643 
→Ko te nama o te tangata6,644 a ko te maha o te ingoa kararehe ko “Apollyon” i te reo Ingarihi ko 

Gematria 
660,645a ka penei te tau o a tangata (6) no te kararehe tenatāpiri ake ki666(660+6). 

 
-666(Te maha o te tangata no te kararehe) 

- Ko te tangata e wero ana kia noho ki runga ki te torona o Rawiri, arana te Karaititoroname rite tonu 
te maha o te ingoa o te kararehe, ko Aporiona. 
→Tuhipoka: te ingoa o te kararehe "Aporiona” in Hebrew Gematria is641, me te ingoa o Anati-Karaiti 

“Barack Hussein Obama II” i te reo Hiperu ko Gematria hoki641. 
 

➢ Tatauhia te maha o te kararehe, ko tete tau o te tangata,"666” (Apo 13:18) 
-641ko te tau o te tangata,Barack Obama, no te kararehe a Aporiona. 
→Hiperu Gematria mo “Te maha o te tangata a Barack Obama” rite ki666. 

 
-666(ko Adonikama) 

  Ezr 2:13Nga tamariki (the sons)H1121o Aronikama,H140ono rau ono tekau ma ono (666). 
   
 - Ko Adonikam (te tikanga "kua whakatika toku ariki") te upoko o te hapu o Iharaira i hoki mai i te whakarau. 

He tama ia na Rawiri raua ko Hakiti i arahi i te tutu ki tona papa.646 
 

- AdonikamaH140i huaina ano ko AroniaH138i rotoNeh 10:16, a1Ari 1:8, etc. 
 
-Ko nga tangata o Iharaira i whakahekea atu nei e Nepukareha kingi o Papurona ki Papurona; 

hoki ana ki Hiruharama, ki a Hura, ki tona pa, ki tona pa. Ko nga tama a Aronikama, ko te 
tokomaha666, ko 

i roto ia ratou (Ezr 2:1-2). (EngariNeh 7:18ko te tokomaha o nga tama a Aronikama e 667). 
 
-Ua ani o Adonikama i te aniraa a Bate-seba (te metua vahine o Solomona) ia faatere oia i te a 

rangatiratanga mo Iharaira (1 Ari 2:15), engari no te mea ko Ihowa (Yahweh)H3068i 
whakapumautia 

Horomonahei whakanoho i a ia ki runga ki te torona o Rawiri, i mate a Aronikama.1 Ari 2:24-
25). 

 
→Ko Adonikam, te upoko o te tutu ki tona papa, e tohu ana i te Anati-Karaiti i whakamatau 

noho ki runga ki te torona o Rawiri, ete Atuakua oati ki a Rawiri kia whakatika akeTe 
Karaitiki te noho i runga i tona 

torona (Ohipa 2:30Ka pumau tonu ake ake (2Sa 7:16). 
 

-666(Horomona) 
Ko te tuatahi (tawhito) te tapenakara i runga i te whenua, he mea hanga na te ringa647 
 

2 No 3:1Katahi a Horomona ka timata te hanga i te whare o Ihowa (Yahweh)H3068i Hiruharama 
i Maunga Moria, i te wahi i puta ai a Ihowa ki tona papa, ki a Rawiri, 
ki te wahi i whakapaia e Rawiri ki te patunga witi a Oronana Iepuhi. 
 

                                                           
643TirohiaApo 9:11. 
644Tirohia “6 (Te nama o te tangata)” mai iApo 13:18. 
645Apollyon In English Gematria is 660. 
646"H140 - 'ăḏōnîqām - Strong's Hebrew Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 26 o Akuhata, 
2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/h140/kjv/wlc/0-1/. 
647A hi‘o i te “[Hoho‘a 13-0] Te sekene tahito i nia i te fenua (Ierusalema tahito i hamanihia e te rima).” 
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→Na ka hanga e Horomona te whare o Ihowa ki Hiruharama, ki Maunga Moria. 
 
 (Te Hunga Tapu) 

2 No 3:8Na ka nui ake tana mahiH6944tapuH6944(te Mea Tapu rawa) whare,H1004 
rite tonu te roa ki te whanui o te whare; 
e rua tekau (20) whatianga, ko te whanui e rua tekau (20) whatianga: 
a whakakikoruatia ana e ia ki te pai.H2896koura, e onoH8337rauH3967 taranata. 

 
  →Ko te roa o te whare o te Mea Tapu rawa (2 No 3:8) he rite tonu ki te oracle in1 Ari 6:20.  

No reira,te Mea Tapu rawa he mea hanga na te ringa (i Hiruharama i Maunga Moria) kua 
whakakikoruatia kipai 

koura, e ono rau (600) taranata 
(A tapao na: “Te auro atoa i ravehia no te ohipa i te mau ohipa atoa i te vahi mo‘a raH6944wahi 

(o te 
Tapu rawa atu), ko te koura o te whakahere, e rua tekau ma iwa (29) taranata, a 
e whitu rau e toru tekau (730) hekere, hei te hekere o te wahi tapu;Exo 38:24). 

 
➢ Ko te korero o te temepara (The Holy of Holiest) 

E ai ki1 Ari 6:20, hoê â te roa, te aano, e te teitei mai te hoê tapao tia roa, tei au i te “Te Mo‘a Mo‘a” i 
nia i te ra‘i i roto i te oreroraa parau o te hiero (te piha i roto roa o te hiero) i Ierusalema i te mou‘a 
Moria. 
 
 
→Ko te ahurewa o te temepara (Te Tapu o te Hunga Tapu, 1 Ari 6:16-19), i whakaritea ki te ringa takoto 
i roto i te 

whare i roto (1 Ari 6:19), 10 kubiti te teitei ake i te whare o Ihowa (1 Ari 6:2,1 Ari 6:20). 
 

1 Ari 6:2Nate wharei hanga nei e Kingi Horomonaa Ihowa, 
te roae ono tekau (60) whatianga, 
ko tona whanui e rua tekau (20) whatianga, ko te teitei e toru tekau (30) kubiti. 

1 Ari 6:20Nate oraora (Ko te Mea Tapu rawa, ko te ruma o roto rawa o te temepara o te 
tapenakara)H1687 

kei mua 
e rua tekau (20)kubitii te roa, 
me te rua tekau (20)kubitii te whanui (whanui), 
me te rua tekau (20)kubitii tona teitei: 
a whakakikoruatia ana e ia ki te mea parakoreH5462koura; he hita te hipoki o te aata. 

 
➢ Ko te 1st(tawhito) te tapenakara (Ierusalema tawhito) & te tuarua (hou)sekene (Ierusalema Hou) 

 
Heb 8:7Mehemea hoki kahore he he o taua kawenata tuatahi; 

kare ra i rapua he wahi mo te tuarua. 
Lev 7:38Ko ta Ihowa hoki i whakahau ai ki a Mohi i Maunga Hinai, 

i te ra i whakahaua ai e ia nga tamaH1121 o 
Iharairahei whakahere i a ratou whakahere ki a Ihowa, i te koraha o Hinai. 

Gal 4:25Ko tenei Hakara hoki ko Maunga Hinai i Arapia, e rite ana ki Hiruharama onaianei; 
he pononga hoki ia me ana tamariki.G5043  

 Gal 4:26Tena ko Hiruharama i runga he mea herekore, ko ia to tatou whaea. 
   
  →No te meate tabernakara 1(Agara, Maunga Hinai i Arapia, i Hiruharama i te whenua) i hapa, 

te 2 o te sekene(Ierusalem rangi) i hiahiatia.648 
 

                                                           
648Ataata 48. “8. Hanukkah.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
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➢ 666 taranata koura(he tau koha)649 

 
2 No 9:1A, no te mea ko te kuini o Hepa (te ingoa o nga matua tokotoru o mua o nga iwi, o te 

Etiopianatakiwa, he iwi kei te tonga o Arapia650)H7614  
i rongo ki te rongo o Horomona, na ka haere mai ia ki te whakamatau i a Horomona ki nga 

kupu pakeke ki Hiruharama; 
me te huihui nui rawa, me nga kamera e mau ana i nga mea kakara, i te tini o te koura; 
me nga kohatu utu nui: a, i tona taenga ki a Horomona, ka korerotia e ia ki a ia nga mea 

katoa 
i roto i tona ngakau. 

 
→Ko te kuini o Hepa no tetahi o nga iwi o te takiwa o Etiopia o tetahi iwi kei te tonga 

Arapia.NA hi‘o na e o Eunuka te hoê taata no Etiopia e mana rahi to ’na i raro a‘e ia Candace 
kuini o nga Etiopiana (Ohipa 8:27). he pononga hoki te kuini o Hepa (Gal 4:25) ranei 
i raro i te ture, no reira te huru o te mau uiraa ta te arii vahine no Seba i ui ia Solomona 
e pa ana pea ki te whare (o te Ariki me te Atua), ko nga tohu o te Atua i te tuatahi (tawhito) 
te tapenakarahe mea hanga mo te hunga e noho pononga ana. 

 
2 No 9:2A whakaaturia ana e Horomona ki a ia ana kupu katoa, kahore he mea i ngaro ia Horomona 

he mea kihai i korerotia e ia ki a ia. Na homai ana e ia ki te kingi kotahi rau e rua tekau.120) 
nga taranata koura, 

me te tini o nga mea kakara, me nga kohatu utu nui; 
kahore ano he mea kakara hei rite mo ta te kuini o Hepa i homai nei ki a Kingi Horomona. 

2 No 9:13Na, ko te taimaha o te koura i tae mai ki a Horomona i te tau kotahi 
e ono rau e ono tekau ma ono (666)nga taranata koura; 

 
→Ki te kuini o Hepa, te nui rawa o te mohio o Horomona (2 No 9:6) utu120taranata koura  

me te maha o nga mea kakara me nga kohatu utu nui. Engari na te mea ko te 1st (tawhito) te 
tapenakara, e 

i runga i te whenua he koha a Hiruharama, ko te tuarua (hou) te tapenakara (te 
i rotoTe Karaiti,Heb 9:11-12) i hiahiatia (Heb 8:7). Na, ko te taimaha o te koura i tae ki a 

Horomona 
(na roto i te tabernakara koha) i roto i te kotahi (1) tau ko666taranata koura. Arā, a 
tino mohio mai i te 1st (tawhito) utu o te tapenakara666taranata koura,engari ko te huinga 

katoa 
taranata koura,e taumaha ana666, ko te uara o “he nama koha”. 

 
“Heb 9:11EngariTe Karaitii tona haerenga mai hei tohunga nui mo nga mea pai e puta mai a 

mua. 
na te mea nui aketino tabernakara, kaore i mahia e te ringaringa, 
ara, ehara i tenei whare;” 

 
 Ko te 1st(tawhito)te tapenakara i runga i te whenua651 

(Mo Eunuka - i raro i te ture) Whakatata atu, ka uru koe ki te hariata nei (Ohipa 8:29) 
 
- Eunukahe tangataG435o Etiopiahoki maii muri i tona haerenga ki Hiruharama ki te karakia. He 
korero mo “te tangataG435” mai ta te mau ati Iseraela e faaite ra e ua faarirohia te taata “te parau-
tia a te Atua i roto i te Mesia (2Ko 5:21), he tapu hokiG40(Mar 6:20).” Ko te unaka, he tangataG435o 
Etiopiai raro i te kuini ke (he tangata kee te mana nui),ehara i tenga tangata o Iharaira i raro i a 
Ihowa, i te Atua (Eze 20:5). 
 

                                                           
649A hi‘o i te “[Hoho‘a 13-0] Te sekene tahito i nia i te fenua (Ierusalema tahito i hamanihia e te rima)” 
650"H7614 - šᵊḇā' - Strong's Hebrew Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 21 o Akuhata, 2023. 
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I kii ano te unaka e kore ia e mohio ki te karaipiture a te poropiti a Ihaia, a ka hiahia ia ki te awhina 
a tetahi tangata (Ohipa 8:31)kia mohio ki nga mea e hiahia ana nga anahera kia tirohia (He 
tokomaha nga poropiti me nga tangata tika i hiahia kia kite i nga mea e kite nei koutou, a kahore i 
kite;Mat 13:17). Te faaite ra te reira e tei raro a‘e te eunuka i te ture, no reira i te pae varua “te hoê 
vahine (e aore ra te hoê tamarii, Gal 4:3),” o tei hinaaro i te tauturu a te tane (te feia i raro a‘e i te 
aroha) ia taa i te papa‘iraa mo‘a (“to oe hinaaro ia to oe tane; ko ia ano hei rangatira mou,”Gen 
3:16). 
 
I muri ia Piripi (ko tei aratakina e te Wairua,Ohipa 8:29) ka piri ki te hariata me te unaka, ka heke 
atu raua ki te wai, te tikanga, i rukea te unaka ki te kupu (nga waitohu)G3056ka whakatapua, ka ma i 
a ia ano i te horoinga ki te kupu (te rhema)G4487me Piripi (Eph5:26) a ka riro "kotahi kikokiko(Gen 
2:23-24)” i a raua i hono atu kite Ariki (1Ko 6:17). 
 
1Ko 15:40 Tera ano nga tinana o te rangi, me nga tinana whenua. 

area te hanahana o te tiretiera ra hoê ïa, e to te teretetiera e mea ê ïa ». 
 
No te ture (aore ra no te fenua) o Eunuka, no reira e tino teretetiera to ’na, area o Philipa i raro a‘e i 
te aroha (no te ra‘i, no reira to ’na tino tiretiera. no reira ka kore te hara e rangatira ki runga ki a 
unaka: no te mea kahore a unaka i raro i te ture, engari i raro i te aroha noa, no reira tokorua o 
raua i roto i te “wairua kotahi” (1Ko 6:17), i honoa ki te Ariki. 
→ “Na heoi ano to raua tokoruatanga, engari kotahi ano kikokiko. Na, ko ta te Atua i hono ai, 

kaua te tangataG444wehea” (Mat 19:6). Ua taui te tino o Eunuka i te fenua nei 
(tereteretiera) ki te rangi (teretiera), no reira haere hari atu ana ia (Ohipa 8:39). 

 
 Ko te tuarua(hou)te tapenakara i te rangi652 

(Mo Piripi - i raro i te aroha noa) Whakatata atu, ka uru atu koe ki tenei hariata;Ohipa 8:29) 
 
-Ko te Wairua o te Arikika mau ki a Piripi, a mutu ake te kitenga atu o te unaka ia ia(Ohipa 8:39). I 
muri a Piripi i puta mai i te wai, ka mau te wairua o te Ariki ki te tapenakara o Piripi (he pera me ta 
te Ariki, ta Ihu Karaiti i whakaatu ai,2Pe 1:14), e ua faahuru ê i to ’na tino ino, ia “faaahuhia mai te 
hanahana ra 
tinana ote Kaiwhakaora, te Ariki, a Ihu Karaiti, (raneite Remei runga i te mahi e taea ai e ia te pehi 
nga mea katoa ki raro ia ia (Phl3:21).” 
 
- Ihui haere tahi matou i runga i te whenuaG1093 (Ko Luk8:27) engari ko ona waewae kei runga ake i 
te whenua kangaG5476  

ka whakairia ki runga ki te rakau, ka ripekatia. I pera ano nga waewae o Piripi raua ko te unaka 
kaua ano e pa ki te whenua, kia tae ra ano ki tetahi wai, e noho tahi ana i runga i te hariata 
(Ohipa 8:31).Te Arikikia ma o ratou waewae i runga i to ratou ara ki te wai mo te iriiri, kia tu ai 

ratou 
i runga i te whenua tapu.G1093  

 

 hariataG716(Tena peamaiαἴρωG142 tikanga take ake, pea meἄλφāG1alpha) 

- Ko te hariata i te reo Kariki, ko te Arepa e kawe ake ana i a koutou: ko te Ariki hoki ko te Arepa, ko 
te Omeka 

te timatanga me te mutunga(Apo 1:8), Ka hapainga ake tatou e ia ki runga ki a ia, a (ma te kanohi 
tuwhera me te titiro ki a 

karaihe te kororia ote Ariki), ka whakaputaia ketia tatou katoa kia rite ki te ahua kotahi mai i te 
kororia ki te kororia, pera me 

na te Wairua ote Ariki.(2Ko 3:18). 
 

- I tua atu, he ahua ahua te hariatate Ariki, ko tenei, i mua, a kei te haere mai ano, 

                                                           
652ibid. 
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“te Kaha Rawa(WhakaoraIhu Karaiti)” ko wai ka haere mai ano mo tatou heite 
RemeG721raneiAriki a 

Kaiwhakaora a Ihu Karaiti, to tatoute Atua(Tav 16:28).653  
 

Isa 66:15 No te mea, nana, a Ihowa (Ihowa)H306ka haere mai meahi, me onanga hariataH4818 
ano he awhiowhio, ki te whakahoki i tona riri i runga i te weriweri, i tana 

whakatupehupehu ki rungamura ahi. 
 

[Figure 13-0] Te sekene tahito i nia i te fenua (Ierusalema tahito i hamanihia e te rima) 

 
 * No te piti o te sekene (hou) i nia i te ra‘i, a hi‘o i te “[Hoho‘a 21-2] Te sekene apî i nia i te ra‘i e te hiero o te Atua.”  

                                                           
653Ataata 33. “Homai koe ki tenei hariata.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/a 

video 16. “Ko nga Tauiwi (Te mea ngaro a te Karaiti).”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
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[Whakaahua 13-1] Ko nga rangatiratanga e 7 (Te moemoea me nga kitenga a Raniera) 
 

➢ Ko nga rangatiratanga e 7(Raniera 7I whakamaoritia ano) 
Rana 7:1I te tuatahi o nga tau o Perehatara kingi o Papurona he moe ta Raniera, he kite na tona mahunga i runga 
i tona moenga. 

Na tuhituhia ana e ia te moe, a korerotia ana nga upoko o nga korero. 
Dan 7:15Ko ahau, ko Raniera, i pouri toku wairua i roto i toku tinana, raruraru ana ahau i nga mea i kitea 

e toku mahunga. 
Dan 7:16I whakatata ahau ki tetahi o te hunga e tu ana i reira, i ui ki a ia ki te tika o tenei katoa. Na ka 

mea ia ki ahau, 
i whakamohio mai ano ahau ki te tikanga o nga mea. 

 
➢ 4 wairua(o te rangi),4 nga kararehe nunui(o te moana nui),4 kingi(o te whenua) 

Dan 7:2Ka korero a Raniera, ka mea, 
I kite ahau i roto i taku moemoea i te po, na,nga wairua e whaH7308 o te rangii tohe i runga i te moana 

nui. 
 
Ko nga hau e wha o te rangi 
Zek 6:1Na ka maranga ake ano oku kanohi, ka kite, na e wha nga hariata e haere mai ana 

mai i waenganui o nga maunga e rua; ko nga maunga he maunga parahi. 
Zek 6:2I te hariata tuatahi he whero nga hoiho; i te rua o nga hariata he mangu nga hoiho; 
Zek 6:3I te toru o nga hariata he ma nga hoiho; 

i te wha o nga hariata he kopurepure, he purepure, he reparo.H1261me te kokoru 
(kaha)H554hoiho. 

Zek 6:4Katahi ahau ka oho atu, ka mea ki te anahera i korero ra ki ahau, He aha enei, e toku ariki? 
Zek 6:5Na ka whakahoki te anahera, ka mea ki ahau, Ko eneinga wairua e wha o te rangi, 

e haere atu ana i te tu i te aroaro o IhowaH113o te whenua katoa. 
Zek 6:6Ko tehoiho mangu ko o reira e haere ana ki te whenua ki te raki; 

ate ma haere ki muri i a ratou; 
ate karekau(he purepure, he reparo)H1261haere atu ki te whenua ki te tonga. 

Zek 6:7Nate kokoru(kaha)H554i haere atu, ka whai kia haere kia kopikopiko ratou 
te whenua:H776 a ka mea ia, Haere atu, kopikopiko i te whenua. 
Na ka kopikopiko ratou i te whenua. 

 
→Ko nga wairua e wha o te rangi (te whero, te pango, te ma, te koriri me nga hoiho kokoru) 

tokowha nga anahera e tu ana i te aroaro o te ArikiH113o te whenua katoa,H776e rite ana ki te 
tuatahi 

e wha nga hiri o nga hoiho i roto i te ApokalupoApo 6:1-8. 
 

- Te pangohoiho: Haere ki te whenua ki te raki kei reira nei a Papurona. 
- Te mahoiho: Ka whai i nga hoiho mangu. 
- Ko te ngunguruhoiho: Na ka huaina he reparo i ona kotingotingo, haere ki te tonga. 
- Te kokoruhoiho: Nga hoiho kaha. 

 
Rana 7:3Nae wha nga kararehe nunui i haere mai i te moana, rerekeH8133tetahi mai i tetahi. 

Dan 7:17 Thehenga kararehe nunui, e wha (4), e wha (4)nga kingika puta ake i te whenua. 
Dan 7:18Engari ko te hunga tapu a te Runga Rawa (ʿelyôn)H5946  

ka riro te rangatiratanga, ka mau hoki te rangatiratanga ake ake, ake ake. 
 

 Ko nga kingi e wha o nga kararehe e 4(Ko nga mea wairua o te rangi, o te moana, o te whenua) 
-Ko nga wairua 4o te rangi=Ko nga kararehe nunui e 4o te moana =Ko nga kingi 4e puta ake ana i te 
whenua  

(Dan 7:17): 
 
① Ko te kingi o te kingitanga o Papurona, ko Nepukaneha. 
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②Ko Hairuha te kingi o te rangatiratanga o Pahia. 
③ Ko Alexander te Kingi o te rangatiratanga Kariki. 
④ Ko te kingi o te rangatiratanga o Roma, ko Julius Caesar. 

 
→Ko nga wairua 4 o te rangi654i runga i te moana nuika riro nga kararehe nunui 4 i te moana. 
→No reira,nga kararehe he tangata wairua orangi ko wai ka whakatika maite moana nui a ka 

noho hei kingi 
ote whenua (tte moana me te whenua,Apo 12:3). 
- He kingi o te whenua (A king of the sea):Te Anati-Karaitio te kararehe tuatahi (Apo 13:1). 
-He kingi o te whenua (A king of the earth):Te Poropiti tekao te kararehe tuarua (Apo 13:11). 

    

                                                           
654Ko nga wairua e 4 o te rangi: Ko te tarakona, ko te nakahi onamata, ko te Rewera nei ia, ko Hatana hoki (Apo 20:2). 
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[Figure 13-2] Te mau varua e 4 o te ra‘i (Daniela 7-8)655 

 

# Tia 4 wairua 
o te rangi 

(Zec 6,Rana 7) 

Rana 2 
Moemoea 

Tia 4 nga 
kararehe 

nunui(Kīngitanga) 
o te moana 

Tia 4 kingi 
o 

te whenua 
(Dan 7:17) 

Raniera 7 
He moemoea 

me nga 
tirohanga 

Raniera 8 
He tirohanga 

(Ram, He koati, He koati, 
Koati taratara, He haona 

iti) 

1 The pangohoiho 
(Zek 6:2) 

Gtawhito Ko te 
rangatiratanga 
tuatahi 
(Ko Babulonia) 

Ko te kingi o 
Papurona 
(1 kingi) 

He raiona(Rana 
7:4) 
- i hutia nga 
parirau ekara 
-hoatu te 
ngakau o te 
tangata 

Ko te kite a Raniera i te 
toru o nga tau o te 
kingitanga okingi 
Perehatara (Rana 8:1) 

2 Te mahoiho(Zek 6:2) Silver Tko ia te 
rangatiratanga 
tuarua 
(Ko te 
Mero-Perhia) 

Te Ramee 
tohu ana ki 
te kingi mo 
te kararehe 
tuarua 
(Apo 13:11).656 
 
E rua nga 
haona a Ram 
(Ko nga kingi o 
Meria, o 
Pahia, 
Rana 8:20) 

He pea(Rana 
7:5) 
- Kua3 rarakei 
waenganui i 
ona niho o tona 
mangai e kai ai 
nga kikokiko 
maha. Ko nga 
riu e toru e 
tohu ana mo 
nga 
rangatiratanga 
e 3 e whai ake 
nei (Rana 8:4): 
* Hauauru (te 

Babulonia), 
* Te Raki (te 

Lydian), 
* Tonga (te 

Ihipiana). 
 

RamH352(Dan 8:3-4) 
-Ko nga kingi o Meria, o 
Pahia (Rana 8:20). 
- RamaH352i2 haona(te 
teitei 
haonaka eke ki muri, ka 
turaki i nga 
rangatiratanga e 3: 
* Te Hauauru (te Basileia 

o Babulonia), 
* Te Taitokerau (te 

Basileia Lydia), 
* Tonga (te 

rangatiratanga o Ihipa), 
no reira kahore he 

kararehe i tu ki tona 
aroaro; 

(Dan 8:3-4). 
-I mahia e ia tana i pai ai, 
a ka waihonui(Rana 8:4). 

3 
 

Tka pouri ia 
(he reparo) hoiho 
(Zek 6:6). 
 
 

Bronze Ko te 
rangatiratanga 
tuatoru 
(Te Kariki) 

Ko te koatie 
tohu ana ki 
te kingi mo 
te kararehe 
tuatahi 
(Apo 13:1-
2).657 
 
Tkua pakaru te 
kingi tuatahi 
(1 kingi, ko 
Alexander the 
Great) 
 

He reparo(Rana 
7:6) 
- E wha nga 
pakau o te 
manu me te 
kararehe4 
upoko (nga 
rangatiratanga) 
i hoatu ano te 
rangatiratanga 
ki a ia.658 
 
 

Ko iaH5795 GōtiH6842 (Rana 
8:5) 
- I haere mai i te uru (Rana 
8:5) 
-He haona rongonui i 
waenganui i nga kanohi 
 (te kingi tuatahi,Rana 

8:5; 8:21). 
 
Te RoughH8163KoatiH6842 
(Dan 8:21) 
- Ko te kingi o Kariki 
 
Te KoatiH6842 iaH5795(Rana 
8:8) 

                                                           
655A hi‘o i te “[Faahuiraa 13-4] Te oire rahi o Babulonia.” 
656Ko te Rame me te tuarua o nga kararehe e rua nga haona o ia tangata (Dan 8:3-4).Apo 13:11). 
657Ko nga haona 10 me te kararehe tuatahi e kino ana ki te wahine kairau (Pope) a ka tahuna ia ki te ahi (Apo 17:16). 

Na ka patua e te Koati toa te hipi toa, a ka whati i ona haona e rua.(Ko Mero-Peresia,Rana 8:5). 
658 Tko nga rangatiratanga o nga haona e 4 i whakakapi i te haona pakaru ko Ihipa, Ahia, Makeronia, me Hiria i uru ki roto 

Rangatiratanga Roma. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/zec/6/1/s_917001
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/7/2/s_857002
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/2/1/s_852001
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/7/17/s_857017
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/7/1/s_857001
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/8/1/s_858001
https://www.blueletterbible.org/kjv/zec/6/2/s_917002
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/7/4/s_857004
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/7/4/s_857004
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/8/1/s_858001
https://www.blueletterbible.org/kjv/zec/6/2/s_917002
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/11/s_1180011
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/8/20/s_858020
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/7/5/s_857005
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/7/5/s_857005
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/8/4/s_858004
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H352/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/8/3/s_858003
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/8/20/s_858020
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H352/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/8/3/s_858003
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/8/4/s_858004
https://www.blueletterbible.org/kjv/zec/6/6/s_917006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/1/s_1180001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/1/s_1180001
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/7/6/s_857006
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/7/6/s_857006
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H5795/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H6842/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/8/5/s_858005
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/8/5/s_858005
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/8/5/s_858005
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/8/5/s_858005
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/8/5/s_858005
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/8/5/s_858005
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/8/5/s_858005
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/8/21/s_858021
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H8163/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H6842/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/8/21/s_858021
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H6842/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H5795/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/8/8/s_858008
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/8/8/s_858008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/11/s_1180011
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/16/s_1184016
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/8/5/s_858005


  291 

-Ka patua e te koati te 
Rame (Rana 8:7) 
- Whatiia nga haona e rua 
o te hipi toa (ko nga kingi 

o Medai-Peresia 
basileia) e 

te waxed tino nui (Dan 
8:7-8). 

    4nga kingi o 
nga 
E 4 nga 
rangatiratanga 
na nga tianara 
e 4 o Kariki: 
- Ptolemy, 
- Cassander, 
- Seleuku, 
- Antigones. 

 - I muri i te haona nui (ko 
te kingi tuatahi 

pakaru (Rana 8:8,Dan 
8:22), 
4 rangatiratanga ka puta 
ake i a ia 
iwi, engari kahore i 
runga i tona kaha 
(Dan 8:22). 4nga mea 

rongonui(nga haona) 
haere ake ki te 4 wairua 

o 
rangi(Rana 8:8;8:22). 

4 Te 
kokoru(kaha)H554hoiho 
(Zek 6:7). 
 

Iron Te 4 o te Basileia 
(Ko Roma – te 
wahanga o mua) 
 

10 haonao te 
rangatiratanga 
o Roma 
(Rana 7:7) 

Te Kararehe 
tuawha(Rana 
7:7) 
- He 
whakamataku, 
he 
whakamataku, 
&kahatino nui, 
niho rino nui, 
whao parahi 
(Dan 7:19),10 
haona 
(Rana 7:7,20-
24). 
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  Iron & 
uku 

Ko te 
rangatiratanga 
tuawha (Ko Roma 
- te wa 
whakamutunga, 
Dan 8:23). 
 
(The New Roman 
– te wahanga 
tuarua / 
Papurona nui).659  

He haona iti 
(1 kingi, te 
Anati-Karaiti660 
Rana 7:20, 
Apo 13:14) 
 
 
The Poropiti 
teka 
(1 kingi, 
Apo 19:20, 
Dan 8:24). 

He haona 
iti(Anatikaraiti) 
-He haona iti 
(Rana 7:20) 
- Tukuna3 kingi  
(Dan 7:24).661  

He haona iti(Rana 8:9) 
- Waxedtino nui  
ki te tonga (Ihipi), ki te 
Rawhiti (Syria or Assyria), 
me te whenua ataahua 
(te whenua o Iharaira 
(Rana 8:9). 
Maka iho etahi o te ope 
& o nga whetu ki te 
whenua (Rana 8:10) 
 
He kingi he kanohi 
nanakia 
- Te maarama ki nga 
rerenga pouri, 
ka tu (Dan 8:23). 
- Kahai rotokaha, 
engariehara i te mea na 
tona kaha ake, ka 
whakamotitia 
whakamiharotia;Dan 
8:24). 
Ka meinga ano e ia te 
tinihanga o tona ringa kia 
kake; ka whakanui ano ia 
ia ia i roto i tona ngakau, 
he tokomaha hoki e 
ngaro i a ia i runga i te 
rangimarie: ka whakatika 
ano ia ki te rangatira o 
nga rangatira; engari ka 
whatiia, kare he ringa 
(Dan 8:25). 

 
➢ Ko te kararehe tuatahi=Ko te rangatiratanga tuatahi 

Rana 7:4Ko te tuatahi i ritehe raiona,H744he pakau ekara to ratou. 
I titiro ahau a hutia noatia ona parirau, a kua rewa ake ia i te whenua; 
a ka meinga kia tu nga waewae ano he tangata, a ka homai he ngakau tangata ki a ia. 

 
 Ko te kararehe tuatahi: ritehe Raioname nga parirau ekara662 

-He pakau o te ekara i unuhia mai; a hapainga ake ana i te whenua 
a tu ana ona waewae ano he tangata, a hoatu ana e ia he ngakau tangata. 
→Ko te kararehe tuatahi ko te rangatiratanga o Papurona.663 

➢ Ko te kararehe tuarua=Ko te rangatiratanga tuarua 
Rana 7:5Na ko tetahi atu kararehe, ko te tuarua, he rite ki tohe pea,H1678ka whakatika ki tetahi taha, na 

i whaitoruraraH5967i tona waha, i waenganui i ona niho: a ka mea ratou ki a ia, Whakatika; 
he nui nga kikokiko e kainga e koe. 

 
 Ko te kararehe tuarua: ritehe pea 

                                                           
659A hi‘o i te “[Faahuiraa 13-4] Te oire rahi o Babulonia.” 
660Ko nga kingi o naianei (he kaiarahi ranei) kua tohua i roto i te Rev 13 & 17. 
661A hi‘o i te “[Faahuiraa 13-4] Te oire rahi o Babulonia.” 
662Ki te kite i tetahi tauira o te ahua o te kararehe tuatahi, rapua te ipurangi mo te whakairo kararehe e kiia nei, ko te “Kaitiaki o 

Te Rangimarie me te Haumarutanga o te Ao” i whakauruhia i te tau 2021 ki te papa o te manuhiri i te tari matua o te UN i 
NY, USA. 

662Whai muri i te whiwhi amuamu a te iwi mo te ahua nanakia o te whakairo, ka tangohia atu i te tirohanga a te iwi. 
663A hi‘o i te “[Figure 13-3] Te mau animala i roto i te Daniela e te Apokalupo.” 
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https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/14/s_1180014
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/20/s_1186020
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- Whakaarahia ki tetahi taha, e toru (3)rarai tona mangai i waenganui i ona niho; 
a ka mea ratou ki a ia, Whakatika, kia nui te kikokiko e kainga e koe. 
 
→Ko te rua o nga kararehe ko te rangatiratanga o Medai-Peresia. 
 
→Ko nga riu e toru e pa ana ki nga rangatiratanga e whai ake nei: 

- Hauauru (te Basileia o Babulonia), 
- Te Taitokerau (te rangatiratanga o Lydia), 
- Tonga (te rangatiratanga o Ihipa). 

 
→Mo "nga rara,” mataaravwhakaaro 3, “Te rara o te tangata me te kikokiko kotahi”664ki te ako mo 
te toru 

nga taunakitanga e tohu ana i te hononga o te tangatararaate orao nga kikokiko katoa. 
 

➢ Ko te kararehe tuatoru=Ko te rangatiratanga tuatoru 
Rana 7:6I muri i tenei ka titiro ahau, na ko tetahi atu, he ritehe reparo,H5245e wha nga parirau manu i tona tuara; 

te kararehei whai hokie wha nga upoko; i hoatu ano he kawanatanga ki a ia. 
 

 Ko te kararehe tuatoru: ritehe reparo 
-I runga i tona tuara e wha (4)pakauo te manu, e wha (4)upoko, i hoatu ano te rangatiratanga ki a ia. 
→Ko te 3 o nga kararehe ko te rangatiratanga Kariki.665 
→Ko te4 upoko= Te wehewehe4 rangatiratanga. 

 
➢ Ko te kararehe tuawha=Ko te 4th rangatiratanga 

Rana 7:7I muri i tenei ka kite ahau i roto i nga moemoea o te po, na, ko te tuawha o nga kararehe, 
whakamatakuawhakamataku, akahatino nui; 
a kua whainiho rino nui: pau ake, mongamonga noa, ko te toenga takatakahia ana e ona waewae. 
a he rereke tera i o nga kararehe katoa i mua atu ia ia; a kua whaitekau nga haona.H7162 

   
 Ko te kararehe tuawha: whakamataku, whakamataku, tino kaha 

- Kuaniho rino nui&10 haona(he rereke ki nga kararehe katoa o mua) 
→Ko te 4 o nga kararehe ko te rangatiratanga o Roma. 

→Ko te kararehe 4 me10 haonai runga i tona mahunga = Ko te 4 o nga rangatiratanga i runga i te 
whenua ka wehea kia 10 nga rangatiratanga. 

 
 Tetahi haona iti(11th king, the Anti-Christ) = The New Babylonian Kingdom 

Rana 7:8I whakaaro ahaunga haona,H7162na, ka haere ake ano tetahi i roto i a ratouhaona iti, 
i mua i a iatoru o nga haona tuatahihutia akema nga pakiaka: 
na, i roto i tenei haona he kanohi, ano he kanohi tangata, he mangai hoki e korero ana i nga 

mea nunui. 
 

→E faaohipa te piti o te puaa i te mau mana atoa o te puaa matamua (te Babulonia apî), e 
faatupu i te mau mea atoa 

nga tangata o te whenua ki te karakia ki te kararehe tuatahi (Apo 13:11-12). Na, ko nga kingi 
e toru, 

ko wai ka pehia e te haona iti (te Anati-Karaiti), kare pea e rite 
nga ture o te rangatiratanga o Roma o te kararehe tuarua. 

 
 
 
 

 He haona iti (Te kingi 11) 

                                                           
664Ataata 3. “Te rara o te tangata me te kikokiko kotahi.”www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 
665A hi‘o i te “[Figure 13-3] Te mau animala i roto i te Daniela e te Apokalupo.” 
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  (10 haona– 3 haona = 7 haona + 1 haona iti) 

Dan 7:19 Then i hiahia ahau kia mohio ki te pono mo te tuawha (4) o nga kararehe, he rereke i nga 
kararehe katoa 

ko etahi, he mea whakamataku rawa, ko ona niho rino, ko ona maikuku he parahi, i kai ai; 
mongamonga noa, a takatakahia ana te toenga ki ona waewae. 

Rana 7:20 And te tekau (10)haonai runga i tona matenga, ate tahi atu haona i puta ake, 
i mua e toru (3) i hinga, ara o terahaona, he kanohi, he waha tona  
i korero nga mea nunui, nui atu to ratou whakakitenga i o ratou hoa. 
 

→10 nga haona (kingi) – 3 nga kingi i hinga = E 7 nga kingi katoa + 1 te haona iti (te kingi mo te 
kararehe tuatahi)666 

 
Tetahi haona iti, kia tae mai ra ano te Tuaiho Onamata 
Dan 7:21 I titiro ahau, a ko taua anohaona, i whawhai ki te hunga tapu, 

me te kaha ki a ratou. 
Dan 7:22 Tae noate Onamata o nga ra(te Reme(aroni)G721) ka haere mai, ka puta te whakawa 

i hoatu mo te hunga tapu ote Runga Rawa(Te Atua,Dan 7:25,Apo 13:6), 
a ka tae ki te wa e riro ai te rangatiratanga te hunga tapu. 

 
  Te 4 o nga kararehe = 4th rangatiratanga i runga i te whenua 

Dan 7:23 Tka mea ia: 'Ko te tuawha (4th) o nga kararehe hei tuawha (4) o nga rangatiratanga ki te 
whenua, 

ka rere ke i era atu rangatiratanga; 
a ka pau te whenua katoa, ka takatakahia, ka wawahia a mongamonga noa. 

 
 Ko te kararehe tuawha (me10 haona–3 haona=7 haona+1 haona iti):Dpanui, whakamataku, & 

tino kaha 
- He painiho rino, e kai ana, mongamonga noa, a takahia ana te toenga ki ona 

waewae, he rereke tera i nga kararehe katoa o mua atu i a ia, i a ia ano10 haona(Rana 7:7). 
 

10 haona= 10 arii no roto mai i te basileia Roma + te tahi atu arii iti = 11 arii 
Dan 7:24 Ttekau ia (10)haonatekau (10)nga kingiko wai ka puta mai i tenei rangatiratanga (te 
rangatiratanga o Roma). 

Andtetahi atu(Te 11 o te arii, te Anti-Christ)ka whakatika i muri i a ratou; 
ka rere ke ia i o mua, ka taea e ia te toru o nga hinga (3)nga kingi. 
 
→ Ko nga haona 10he10 kingiko wai ka whakatika maite rangatiratanga o Roma,667mete kingi 

11 
whai i a ratou. 

 
Haona 11, kingi ranei:Tae noahe waawāawehewehe wa 
Dan 7:25 Ko tetahi atu kingi(te kingi 11) ka korero whakahe mo te Runga Rawa (ʿillay),H5943  

a ka mauiui te hunga tapu a te Runga Rawa (ʿelyôn),H5946  
a ka whakaaro ki te whakarereke i nga wa me te ture. 
Katahi ka hoatu te hunga tapu ki tona ringa 
tae noa ki he wa(tau)H5732 awā(tau)H5732aweheweheH6387o te wa(tau).H5732 
 
→ Here, he wa (ʿidān, Strong'sH5732), nga wa, H5732me te wehewehe i te waH5732e tohu ana mo 

ia tau 
anga wa.Tno reira, ka hoatu te hunga tapu ki te ringa o te Anati-Karaiti mo tetahi wa 

                                                           
666Tirohia "(Apo 12:3) Ka kitea tetahi atu tohu i te rangi (He tarakona nui whero, e 7 ona mahunga, e 10 ona haona, e 7 nga 

karauna.).” 
667Ibid. 
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(tau), nga wa (tau), me te wehewehenga o te wa (tau) o te 70 o nga wiki o Raniera kua 
pahemo.668  

 
 
 
 
 He haona iti (Te kingi 11) 

-I reiratetahi haona(Kingi 11),he iti, ka piki ake i waenganui i a ratou (te Roma 
rangatiratanga), i mua i a wai e toru (3) onga haona tuatahii unuhia e nga pakiaka. 

Ko nga kanohi o tenei haona me te mea he kanohi tangata, he mangai hoki e korero ana i nga 
mea nunui. 

 
→Ko te haona iti (te Anati-Karaiti) ka nui noa atu ki te tonga (Ihipa), Rawhiti 
(Asiria), & whenua ataahua (te whenua oIharaira,Rana 8:9), tae noa ki te ope o te rangi; a 

maka ana 
ka heke iho ki te whenua etahi o te ope, o nga whetu hoki, takatakahia ana e ratou.Rana 

8:10). 
 

-Nota: O Aiphiti, Asura, e o Iseraela te mau nunaa “e ore e apiti i te tama‘i i te Atua” 
(Isa 19:25).669  

 
-Ko te kawenata o te kotinga mo te kawenata mau tonu 

 
 Ko te kawenata o te kotinga(me Aperahama) 

Gen 15:3I mea ano a Aperama, Titiro hoki, kahore nei i homai e koe he uri ki ahau: 
na, ko tetahi i whanau ki toku whare te mahuetanga iho o oku taonga. 

Gen 15:4Na, ko te kupu (te rhema670)H1697na IhowaH3068ka haere mai ki a ia, ka mea, 
E kore e mahue iho ou taonga mo tena; 
engari ka mahue iho mo tetahi e puta mai i roto i ou whekau. 

Roma 4:3 E pehea ana hoki te karaipiture? I whakapono a Aperahama ki te Atua, 
a ka whakairia ki a ia hei tika. 

 
→No te Atua te rhema, a whakapono ana a Aperamate rhema a te Ariki e tona uri 

(Te Karaiti, Te Karaiti,Gal 3:16,Dan 9:25) ka puta mai i roto i ona whekau (Gen 15:4). 
Nawhakapono te Atua, riro ana a Aperamate kawenataH1285 o te kotinga (Gen 17:4) me 

tana 
I hurihia te ingoa ko Aperahama hei matua mo nga iwi maha (Gen 17:5). 

 
→Na ka whakapumautia e te Atua tana kawenataH1285i waenganui i a ia ko Aperahama, i 

muri hoki i a Aperahama 
kākanoH2233mohe kawenata mau tonu,H1285hei Atua ano ki a Aperahama ratou ko ona 

uriH2233  
i muri ia ia (Gen 17:7). 

 
 Te kawenata mau tonu(me te Karaiti) 

Dan 9:25Na kia mohio koe, kia matau, 
no te putanga mai o te kupu whakahau kia hanga ano a Hiruharama 
kite hunga i whakawahiarangatira, kia whitu (7) wiki, ono tekau ma rua (62) wiki: 
ka hanga ano te huarahi, me te moana, i nga wa o te mamae. 

                                                           
668Kia mohio ai koe ki nga momo whakamahinga o te wa, te wa me te hawhe (wehewehe), tirohia te "(Whakaahua 12-b] He wa 

me nga wa me 
(hawhe wa, te wehenga o te wa, te hawhe ranei).” 

669TirohiaApo 19:16mo etahi atu korero. 
670Ataata 6. "Ko Ihowa (ko to) Atua." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-Jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
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Dan 9:26A i muri i te ono tekau ma rua (62)wiki, 
te Mesia(i whakawahia)H4899ka hatepea atu, engari ehara i a ia ano, a 
te iwi o te rangatira(te Anati-Karaiti) ko te tangata e haere mai ana ka whakangaro i te 

pa tapu. 
Te mutungaka riro mai he waipuke, aururua  
kua whakaritea mo te mutunga o te whawhai. 

Dan 9:27mana e whakau te kawenataH1285me te tinimo tetahi (1)wiki; 
a hei te hawhe (1/2) o te wiki ka whakamutua e ia te patunga tapu me te whakahere. 
I runga i te parirau omea whakariharihaka haere mai te kai hangamokemoke, 
kia ringihia ra ano te mutunga ki runga ki a ia. 
 

→Ia au i te parau tohu a Daniela e 70 hebedoma,te Mesiaka tapahia i muri i nga wiki 62  
me te rangatira i whakawahia (te Mesia) ka whakakaha i te kawenata me te tokomaha 

mo te 1 wiki 
(aore ra 7 matahiti o te 70raa o te hebedoma o Daniela).671 
 

-Te Tawhito o nga Ra 
Rana 7:9I titiro ahau (Daniel) a whakaritea mai ra ano nga torona, ate Onamata o nga ra (te Reme) i noho; 

Ma tonu tona kakahu me te hukarere, ko nga makawe o tona mahunga me te huruhuru hipi kua oti te 
whakama. 

He mura ahi tona toronafkopa; ko ona wira he ahi e ka ana. 
 
→Ko te Tawhito o nga ra e korero anate Reme. 

Ko te tangata ma tona kakahu ano he hukarerete Kaha RawaH7706(Sal 68:14),Kaiwhakaora Ihu 
Karaiti, 

te Reme(aroni),G721to tatouAriki aKaiwhakaora a Ihu Karaiti,Apo 5:11). 
 

→Ko te tae o nga makawe o te upoko e tohu ana i te pakeketanga i rotoTe Karaiti. He kakahu ma rite 
Ko te hukarere e tohu ana i nga waitohu tino pakeke i roto i a koe.672  

 
Rana 7:10 AI pupu mai he awa ahi, i puta mai i tona aroaro, kotahi mano i runga i te 1,000 i mahi ki a ia. 

10,000 wa 10,000 i tu ki tona aroaro. Ka noho te whakawa, anga pukapukai whakatuwheratia. 
 
→I te tangi o te ono o nga anahera me te tetere (Apo 9:13-14),te Ariki ka haere mai me tana 10,000 

te hunga tapuin 10,000 hariata a te Atua, 200,000,000 ope hoia eke hoiho, 1,000 anahera a Ihowa 
('ăḏōnāy).673 

 
Dan 7:11 Ititiro tonu ana ratou i te haruru o nga mea nunuite haona e korero ana; 

I titiro ahau a whakamatea noatia iho te kararehe, ko tona tinana whakangaromia iho, a tukua ana ki 
te mura o te ahi. 

Dan 7:12Ko era atu o nga kararehe, i whakakahoretia to ratou kawanatanga: 
heoi ano to ratou orangaH2417i whakaroa mo tetahi wa me tetahi wa. 

Dan 7:13I kite ahau i roto i nga moemoea o te po, na, ko tetahi he ritete Tama a te tangata i haere mai me nga 
kapua o te rangi, 

a ka tae mai kite Onamata o nga ra, na ka whakatata mai ratou ki a ia ki tona aroaro. 
Dan 7:14Katahi ka hoatu ki a ia he kaha, he kororia, he rangatiratanga; 

kia mahi nga tangata katoa, nga iwi, me nga reo ki a ia. 
Ko tona kawanatanga he kawanatanga mau tonu, e kore e pahemo; 
e kore ano tona kingitanga e ngaro. 
 
→ Te Anati-Karaitika whawhai ki ate hunga tapu, a ka kaha ki a ratou (Dan 7:21), 

                                                           
671No te tabula o na hebedoma e 70 a Daniela, a hi‘o i “[3] na hebedoma e 70 a Daniela.” 
672I hopukina maiApo 1:14. 
673I hopukina maiApo 5:11. 
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tae noa ki tetahi ritete Tama a te tangata(raneite Ariki a Ihu Karaiti,Apo 1:12-13) ka haere mai, ka 
noho ano 

te riri o te Remei te ra nui o tona riri (Apo 6:16-17). 
 

-Te Basileia Mure ore 
 

Dan 7:26Engari ka takoto te whakawa, a ka whakakahoretia tona (tetahi haona, te 11 o nga kingi) te 
rangatiratanga; 

hei whakamoti, hei whakangaro atu a taea noatia te mutunga. 
Dan 7:27 THen te rangatiratanga (singular) and dominion, and the grande of the kingdoms (plural) 

i raro i te rangi katoa ka hoatu ki nga tangata o te hunga tapute Runga Rawa,H5946  
tona rangatiratanga (singular).he rangatiratanga mau tonu, a ka mahi nga kawanatanga katoa, ka 

whakarongoH8086ia. 
Dan 7:28I tenei wa ko te mutunga o te mea. Na, ko ahau, ko Raniera, nui atu toku raruraru i oku whakaaro. 

i puta ke ano hoki toku mata i roto i ahau: otiia i rongoatia e ahau taua mea i roto i toku ngakau. 
 
→ Tkei reira te rangatiratanga me te kawanatanga, me te nui o nga rangatiratanga i raro i te rangi katoa 

hoatu ki te iwi,te hunga tapuo te Runga Rawa (te Atua). 
 
→ na te Atuarangatiratangakohe rangatiratanga mutunga korea ka mahi nga kawanatanga katoa, ka 

whakarongo ki a ia.Dan 7:27). 
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[Whakaahua 13-3] Ko nga kararehe i roto i a Raniera & Revelation 
 

# Ko nga upoko 7 
(7 

rangatiratanga 
i reira te 

wahine kairau 
nui e noho ana 

(Rev 17) 

Ko nga kararehe e wha (4). 
(Ka whakatika ake nga kingi tokowha i te 

whenua) 
(Raniera 7) 

 

He kararehewhai7upoko  
(7 rangatiratanga,Apo 17:9,Dan 7:23), 

10 haona(nga kingi, kahore he rangatiratanga), 
10 karauna(i runga i nga haona) 

(Apo 13:1) 

1 Bapiriona 
(605 - 539) BC 

① (rite)he raiona me nga parirau 

ekara(Rana 7:4) 

The mangaio te kararehe he (rite te mangai o te raiona) 
(Apo 13:2) 

2 
 

Mero-Perhia  
(539 – 331) BC 

② (rite)he pea me nga rara e 3 i 

waenganui i ona niho(Rana 7:5) 

Tko ona waewaeo te kararehe he (rite ki nga waewae o 
te pea) (Apo 13:2) 

3 Greece 
(331 - 168) BC 

③(rite)he reparo me4 pakaua4 

upoko(Rana 7:6) 

Ko te ahua ohe (rite ki te reparo) (Apo 13:2) 

4 Romana 
(168 BC – 

476 AD) 
 

④ Dhe panui, he whakamataku, he kaha 

rawa +niho rino nui+ whao parahi(Dan 
7:19) + 10 haona(Rana 7:7). 
 
(He kanohi ano he kanohi tangata, he 
mangai e korero ana i nga mea nunui,Rana 
7:8) 

Apo 13:1 Ko te tuatahi o nga kararehe, e 7 ona 
mahunga, e 10 ona haona, e 10 nga karauna ka ara ake 
i te moana.(te wairua o anatikaraiti kei te ao kē,1 Ioa 
4:3). 

Ko te4 nga kararehe ka waiho 
a4thrangatiratangai runga i te whenua (te 
rangatiratanga o Roma), ka rere ke ia i era 
atu rangatiratanga katoa o mua, a ka pau 
te whenua katoa, ka takatakahia, ka 
wawahia a mongamonga noa. 
(Dan 7:23). 

 

Ko nga kararehe o te rangi + te moana nui + te whenua 
→ Nga kararehe he mea anahera i taka mairangi,  

Ko wai ka ara akete moana nui,  
a hei kingi mote whenua(te moana & te 
whenua, Apo 12:3). 
 

- Te kingi o te whenua: 
→Ko te kingi o te moana: Ko te kararehe tuatahi (Apo 
13:1) 
→Ko te kingi o te whenua: Ko te tuarua o nga kararehe 
(Apo 13:11). 

  Tia 4 nga kararehe nunui(4 nga kingi) ka 
puta maite whenua(Dan 7:17). 
→4 kingi: 
① Ko te rangatiratanga tuatahi o nga 
kararehe: Ko te kingi o Papurona, ko 
Nepukaneha. 
② Te rua o nga rangatiratanga kararehe: 
Ko te kingi o Mero-Perhia, Ram. 
③ Te toru o nga rangatiratanga kararehe: 
Ko te Kingi o Kariki, He Koati. 
④ Ko te 4 o nga rangatiratanga kararehe: 
Ko te kingi o Roma, Ko te haona iti (te 
Anati-Karaiti). 

 
- Tia 10haona he 10nga kingiko wai ka ara 
ake i tenei (te Roma) rangatiratanga (Rana 
7:20,Dan 7:24). 
 
 

Tko ia te mea ngaro o te wahine 
Ko te kararehe tuatahi (i waho o te moana) kua7 
upoko(nga rangatiratanga) me10 haona (ranei10 kingi) 
me10 karaunai runga i o ratou mahunga(Apo 17:7): 
 
-7 upoko: 7nga kingio 7nga rangatiratanga i noho ai te 
wahine kairau nui (Apo 17:9). 
- 10haona: 10nga kingika puta mai i te rangatiratanga o 
Roma(Dan 7:24), heoi kahore ano o ratou 
rangatiratanga (Apo 17:12). 
-10karauna: Ko nga haona 10 (10nga kingi) whai 
10karauna, he ingoa kohukohu kei runga io ratou 
mahunga. 

 
Te wahine kairau nui(Apo 17:1,Apo 17:18) kei runga i 
nga rangatiratanga e 7 

(① Papurona,② Mero-Perhia,③ Kariki,④ Roma,⑤ 

Babulonia o naianei,⑥ Te Babulonia Hou, &⑦ Roma 

Hou). 
Engari tokorima (5) nga kingi kua hinga, kotahi (te kingi 
ote rangatiratanga o Roma) ka kingi. 
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5 Babulonia o 
naianei 
(476 AD - 
Inaianei) 
 

- (Kingi tuatahi) Ko te kingi o te 3 o nga 
rangatiratanga Kariki(Dan 8:21). 
- (Kingi tuarua – 5th) Te wha nga kingi o te 
toru o nga rangatiratanga o Kariki674 
-(6th king) Ko te kingi o te rangatiratanga o 
Roma te kingi675 
- (Kingi tuawhitu) Te rangatiratanga o 
Papurona o naianei (Apo 17:8) 
- (Kingi 8) Ka tae mai te rangatiratanga hou 
o Roma (Apo 17:11) 

Ka tae mai te ki tonu o nga Tauiwi (Roma 11:25) maite 
rangatiratanga o Papurona i naianei, ka pumau tonu 
ano kia tu nga waewae o te Ariki, o te Atua Kaha Rawa 
ki runga ki Maunga Oriwa. 
- Ko te kingi ote Basileia o Babulonia(te Anati-Karaiti)ka 
haere tonu he wa poto ina tae mai ia (Apo 17:10). 

6 No Papurona 
 
 

Ko te kararehe tuawha= Te 4 o te 
rangatiratanga i runga i te whenua (Dan 
7:23) 
+ me10 haonai runga i tona matenga (Dan 
7:20-24) -3 haonaunuhia (Dan 7:24) =7 
haona+1 haona iti(8 haonakatoa). 
 
Te tekau (10)haona(nga kingi) i runga i 
tona pane, ate tahi atu haona(te Anati-
Karaiti), he kanohi nei ona rite tonu ki te 
kanohi tangata, he mangai hoki e korero 
ana i nga mea nunui, nui atu to ratou 
whakakitenga i to ona hoa, ka ara ake ano 
i muringa haona 10(Rana 7:8,Rana 7:20), a 
e toru (3) nga kingi e pehia e ia (Dan 7:24). 

Te tarakonai hoatu tona kaha ki te kararehe tuatahi, 
tona torona, me tona mana nui (Apo 13:2). 
 
-10 haona(10 kingi) kare ano i whiwhi ki te 
rangatiratanga, engari kua whiwhi mana hei kingi (10 
karauna) mo1 haora me te kararehe (Apo 17:12). 
 
Te Anati-Karaiti Ka whakanui ia ia ki runga ake i nga 
mea katoa e kiia ana he Atua, e karakiatia ana e te 
hunga whenua i roto i tona temepara, hei whakaatu i a 
ia anote Atua(2 Te 2:3-4,Apo 17:11). 

  Katahi ka hoatu te hunga tapu ki tona 
ringa (te Anati-Karaiti) a taea noatiahe wa 
awāawehewehe wa(Dan 7:25). 

Ko te(1st) kararehe (mate Anati-Karaiti) i hoatu te 
mana ki te haere tonu (kohukohu) mo42 marama  
(Apo 13:5). 

  Te itihaonaI whawhai ia ki te hunga tapu, a 
taea ana ratou e ia (Dan 7:21). 

I hoatu ki te (1st) kararehe (mate Anati-Karaiti) ki te 
whawhai ki te hunga tapu, ki te wikitoria i a ratou. I 
hoatu ano ki a ia he mana ki nga hapu katoa, ki nga reo, 
ki nga iwi (Apo 13:7). 

  Tetahi haona(kingi, te Anati-Karaiti) ka 
korero whakahe mo te Runga Rawa (te 
Atua), a ka mauiui te hunga tapu ote 
Runga Rawa, a ka whakaaro ki te 
whakarereke i nga wa me te ture (Dan 
7:25). 

Ko te(1st) kararehe (mate Anati-Karaiti) ka puaki tona 
mangai ki te kohukohute Atua, ki te kohukohu ki 
tanaingoa, Tonate tapenakara, me te hunga enoho ki te 
rangi (Apo 13:6). 

7 Ne Roma 
 
 

 Tko ia te kararehe tuaruaka uru maite Roma 
Hourangatiratanga (Apo 17:8). 
 
- Apolion, te anahera a te kingi o te poka torere (Apo 
9:11) o te haere mai i roto i te apoo hohonu, e ohipa na 
roto i te piti o te puaa (te Basileia Roma Apî) e e heheu 
mai.te tangata hara(te Anati-Karaiti),te tama a te 
mate(te Poropiti teka,2 Te 2:3-4).676  

                                                           
674Tirohia "(Apo 17:10) E 5 i roto i te 7 o te mau arii i topa, te 6 o te arii, e te 7 o te arii no te hoê tau poto..” 
675Ibid. 
676A hi‘o na i te parau “Mistery, Babulonia Rahi, te metua vahine o te mau vahine faaturi e te mau mea faufau o te fenua (Apo 

17:5-6).” 
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   Ko ratou (nga tangata whenua,Apo 13:3) i karakiate 
tarakona nana i homai te mana kite kararehe tuatahi; a 
koropiko ana ratou ki a ia (1st) kararehe, ka mea, “Ko 
wai te rite ki te (1st) kararehe?Ko wai e kaha ki te 
whawhai ki a ia?” (Apo 13:4) 
 
Te Hou(Roma) kare i tae mai te rangatiratanga o te rua 
o nga kararehei roto i te Hou (Babulonia) 
Rangatiratanga, engari ka tae mai i muri i te 
Hou(Babulonia) Rangatiratanga. Na, ko te hunga e 
noho ana i te whenua, kahore nei o ratou ingoa i 
tuhituhiate Pukapuka o te Ora maite turanga o te ao, ka 
miharo ina kite ratou i te 2 o nga kararehe e haere ora 
mai ana hei NewRomarangatiratangawhai muri ko te 
HouBabuloniarangatiratanga(Apo 17:8). 

    Ko te kararehe tuarua(na roto i te poropiti teka) puta 
mai i roto ite whenua. 
 Ko te kararehe tuaruae 2 nga haona ki rotohe 

Remekakahu (hei whakapohehe i nga tangata noho 
whenua,Apo 19:20) me te korero peneihe tarakonaki 
te whakamahi i te mana katoa o te kararehe tuatahi 
(te New Babylon), ka meinga nga tangata katoa o te 
whenuakarakiate kararehe tuatahi (Apo 13:11-12). 

 
 Ko te kararehe tuarua(na roto i te poropiti teka).nui 

tohu, ara hangaahiheke iho i te rangi ki te whenua i 
te tirohanga a nga tangataG444(Apo 13:13). 

 
 Nanga tohu i tukua ki a ia (te poropiti teka o te rua o 

nga kararehe) kia mahia i te aroaro o te (1st) 
kararehe (o te Kawanatanga Kotahi o te Ao), i 
tinihangatia te hunga e noho ana i runga i te whenua, 
i mea ki te hunga e noho ana i te whenua kia hanga 
he whakapakoko mo te (2nd) kararehe tona upoko 
(te Basileia Roma Houi puta mai i te rua o nga 
kararehe i roto i te whenua) i werohia e te 
hoariG3162ka ora 
(Apo 13:14). 

    I hoatu ano ki a ia (te rua o nga kararehe) kia hoatu he 
wairua ki te whakapakoko ki te kararehe, kia korero 
ai ia, kia mate ai te tangata e kore e koropiko ki te 
whakapakoko o te kararehe (Apo 13:15). 

 
 Na te tuarua o nga kararehe e homai ki te katoa, ki te 

iti, ki te rahi, ki te taonga me te rawakore, ki te 
rangatira, ki te ponongahe tohuki o ratou ringa 
matau, ki o ratou rae ranei (Apo 13:16). 

 
 And kia kaua tetahi e hoko, e hoko atu, ko te tangata 

anake kei a ia 
- te tohu, ranei 
- te ingoa o te kararehe, ranei 
- te nama o tona ingoa(Apo 13:17). 
 
 Hko te whakaaro nui. Ma te tangata whai whakaaro e 

tatau te whika o te kararehe: he whika tangata hoki. 
→ Hhe tau ko666 (Apo 13:18). 
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   I koneiko te manawanui me te whakapono o te hunga 
tapu. 
Ki te hopukia tetahi tangata, ka haere ano ia hei 
whakarau; 
Ki te patua te tangata ki te hoari, ka patua ano ki te 
hoari.Apo 13:10). 

 Jwhakatau Te itihaona(te Anati-Karaiti), i whawhai ia 
ki te hunga tapu, a taea ana ratou e ia, a 
taea noatiate Onamata o nga ra(te Reme, 
arnionaG721) ka haere mai, ka whakaritea 
he whakawa mo te hunga tapu ote Runga 
Rawa(te Atua), a ka tae ki te wa e riro ai te 
rangatiratanga te hunga tapu (Dan 7:21-
22). 
 
Ko te whakawakangaka whakaturia, ko 
tetahi atu kingi (te Anati-Karaiti) ka 
tangohia te rangatiratanga (Kotahi 
Kawanatanga o te Ao)., ka pau, ka 
whakangaromia a taea noatia te mutunga 
(Dan 7:26). 

Te hunga katoa e noho ana i runga i te whenuaka 
koropiko ki a ia, kahore nei o ratou ingoa i tuhituhiate 
Pukapuka o te Oraote Reme(arniona)G721maite turanga 
o te ao(Apo 13:8). 

8 rangatiratanga 
mure ore 
(Dan 7:27) 

Te rangatiratangaKa hoatu ano te 
kawanatanga me te kororia o nga 
kingitanga i raro i te rangi katoa ki nga 
tangata, ki te hunga tapu a te Runga 
Rawa.te Atua).na te 
Atuarangatiratangahe rangatiratanga 
mutungakore, a ka mahi nga kawanatanga 
katoa, ka whakarongo ki a ia (Dan 7:27). 

Ko koeKihai i hokona e nga mea pirau, he mea tuku iho 
no o koutou matua, engari ki nga toto o muaTe Karaiti, 
rite ohe reme(amnos)G286he kohakore, he kohakore, he 
tohu ranei, i tapaea i te timatanga, a kei reira anote 
Atua, a kote Atua. 
 
Teneireme(amnos)G286i whakaritea i muate turanga o te 
ao, me te kawenata i waenganuite Atua ('Elōhîm) a ka 
whakapumautia a Aperahama ete AtuaG2316i rotoG1519Te 
Karaiti (tirohia kiApo 4:8). Teneireme(amnos)G286i 
mahiawhakakitengai eneiwa mutungamokoe.677  

                                                           
677I hopukina maiApo 4:8. 
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[Whakaahua 13-4] Te pa nui o Papurona 

 
. 
 
  



  303 

Upoko 14 
 
(Apo 14:1-5) He Reme & 144,000 (nga wahine mohio) e tu ana i runga i Maunga Hiona (Te 1st rapture harvest) 
 

Apo 14:1Na ka titiro atu ahau, na, ko te Reme (arnion)G721tu ana i runga i Maunga Hiona, 
ko ona hoa kotahi rau e wha tekau ma wha mano, ko te ingoa o tona Matua te tuhituhi ki o ratou rae. 

Apo 14:2A ka rongo ahau i te reo no te rangi, ano ko te haruru o nga wai maha, me te mea he haruru no te whatitiri nui: 
i rongo ano ahau ki te reo o nga kaiwhakatangi hapa e whakatangi ana i a ratou hapa. 

Apo 14:3Na ka waiata ratou me te mea he waiata hou i mua (i te aroaro o)G1799te torona, 
a i muaG1799nga kararehe e wha (nga mea ora),G2226me nga kaumatua:G4245 
a kahore he tangata i ahei te ako i taua waiata, ko te kotahi rau e wha tekau ma wha mano. 
i hokona nei i runga i te whenua.G1093 

Apo 14:4Ko te hunga tenei kahore nei i poke i te wahine; he wahine hoki ratou. 
Ko te hunga tenei e aru ana i te Reme ki nga wahi katoa e haere ai ia. 
I hokona enei i roto i nga tangata.G444hei matamua ki te Atua, ki te Reme hoki. 

Apo 14:5Kahore hoki he tinihanga i mau io ratou mangai: he kohakore ratou i muaG1799te torona o te Atua. 

 
 Apo 14:1Na ka titiro a Hoani, na,he Reme (aroni)G721 e tu ana i runga i Maunga Hiona, me ia ano144,000, 

kei a iaTa papaingoa kua tuhia ki o ratou rae. 
 Apo 14:2 Aka rongo a Hoani i te reo no te rangi, 

ano he haruru o nga wai maha, ano he haruru o te whatitiri nui. 
Na ka rongo ia ki te tangi o nga kaiwhakatangi hapa e whakatangi ana i a ratou hapa. 

 Apo 14:3 Aka waiata ano ratou me te mea he waiata hou i mua (i te aroaro o)G1799 te torona, 
i mua(i te aroaro o)G1799nga mea ora e wha (4).me nga kaumatua; 
a kahore he tangata i ahei te ako i taua waiata, ko te 144,000 anake i hokona mai i te whenua. 

 Apo 14:4 Ko te 144,000ko te hunga kahore nei i poke i te wahine; 
he wahine hoki ratou. Ka whai ratoute Reme (aroni)G721nga wahi katoa e haere ai ia. 
I hokona ratou i roto i nga tangata, he matamua mote Atuaa kite Reme (aroni).G721 

 Apo 14:5 Akahore hoki he tinihanga i mau i o ratou mangai, 
ko ratou hokikahore he he i mua(i te aroaro o)G1799te torona ote Atua. 

 
→E tia te mau paretenia paari (te 144 000, tei hoohia mai te fenua, i rotopu i te taata) i nia i te mou‘a. 

Hionamehe Reme ka whaite Remeki nga wahi katoa e haere ai ia, he matamua kite Atuaate Reme, a 
he kohakore ratou i mua i te torona o te Atuate Atua. 

 
→ Ko te 144,000he "kahore he" i te aroaro ote torona o te Atua, engari kaore i te kii ko ratou 

kei te tu tonu i mua i te torona ote Atua i rotoApo 14:5. 
- Kia mahara e kore e taea e tetahi te tomo ki te temepara ki tonu i te kororia o te Atua me tona 

kaha tae noa 
kua rite nga 7 mate(Apo 15:8).  

 
>>Te mataora 1(Te mataora 1 no te mau paretenia paari): Te taeraa mai o te Tamaiti a te taata 
 Te Tama a te tangataka haere mai i muri tonu maite Pawera, i te timatanga ranei o te Pawera Nui 

(Mat 24:29). 
 
 Ko te tohu me te taenga mai o te Tama a te tangata (whakaahua i te rangi) 

Mat 24:30Na ka puta maite tohuG4592ote Tama a te tangata i rotoG1722rangi: 
hei reira nga iwi katoaG5443o te whenua (the ground)G1093tangi,G2875 
a ka kite ratoute Tama a te tangataka uru mai (i runga)G1909nga kapua o te rangi 
memanaakororia nui. 

Mar 13:26Ko reira ratou kite ai i te Tama a te tangata e haere mai anai rotoG1722nga kapuamemana 
nuiakororia. 

Ruka 21:27Ko reira ratou kite ai i te Tama a te tangata e haere mai anai rotoG1722he kapuamemanaakororia 
nui. 
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 Ko te tohuote Tama a te tangata hiahia puta ki te rangi i te aroaro o Ihowaputa anao te Tama a te 
tangata, me nga hapu katoa i runga i te whenua (nga wahine kuware, me te hunga kahore i 
whakapono.Te Karaitiheite Mesia, 
Mat 24:30) ka tangi ina kite ratou i te Tama a te tangata e haere mai anai rungaG1909nga kapua o te 
rangime te kaha nui me te kororia nui. 

 
→Ka mau te tuatahi (harpazōraneiraptus) mo "nga wahine mohio"ka tupu"i roto” nga kapua. 

  Luk 21:36Na reira kia mataara, me te inoi tonu, kia penei ai 
tera pea e tika kia mawhiti koutou i enei mea katoa meake nei puta, 
me te tu ki muate Tama a te tangata.” 

1Te 5:9te Atuakahore matou i whakatu riri,G3709  
engari ki te whiwhiwhakaorangana tatouAriki a Ihu Karaiti, 

1Te 5:10Ko wai i mate mo tatou, ahakoa ka ara tatou (kia mataara)G1127moe ranei,G2518kia 
tatou 

noho tahime ia. 
  

→Ko nga hua matamua(te 144,000) kaore i tohua kina te Atuariri (ma te kotinga tuatahi), 
engari kia whiwhi ai ki te ora i a tatouAriki a Ihu Karaiti. 

 
-Ko nga momo 3 ovigins(Ko te hunga whakaaro nui,Ko te wairangi, &Ko tetahi atu) 

(Tirohia te hoahoa o “[Whakaahua 21-2]" kia mohio ai kei hea nga wahine e toru e uru ai.) 
 
 Mte hunga whakarongo a te aaka: Ka kite ratoute Tama a te tangatahaere mai "i rotoG1722” nga kapuama 

te “mana rahi” e te hanahana. 
- Ma te mana nui, te aranga ote Ariki a Ihu ka kitea (Ohipa 4:33) mete Wairua Tapuhiahia  

haere mai noho ai.678Engari na ratouhiahiariro te Wairua Tapu i te wa o te mataora tuatahi 
o te 144,000 i hirihia i mua i te mataora tuatahi, e kore e hiritia te hunga whakarongo a Mark i roto i te 
rae e te Atua i te wa o te mataora tuatahi, no reira me noho tonu ratou ki te whenua hei “te 
wahine kuware” inaheate Tama a te tangatahaere mai ki te mataora i tana 144,000(Apo 7:3). 
 
→E ere ratou i te hinu ia tae ana‘e te Tamaiti a te taata comei, a ka kiia konga wahine poauau: 

 
Mat 25:1 Na ka rite te rangatiratanga o te rangi ki nga wahine kotahi tekau, i mau ia ratou rama. 

a haere ana ki te whakatau i te tane marena hou. 
Mat 25:2Tokorima o ratou he hunga mohio, atokorima he poauau. 
Mat 25:3Na ka mau nga maharakore ki a ratou rama, a tangohia anakore hinu me ratou: 

 
 Te hunga whakarongo a Luke: E ite ratou i te Tamaiti a te taata i te haereraa mai “i rotoG1722” nga 

kapuama te mana e “te hanahana rahi”. 
Na IhowaHe nui te kororia i tana whakaoranga (Sal 21:5) a ka kite ratoute Tama a te tangatamau mai i te 
ora mo ratou. Te ite ra ratou i te Tamaiti a te taata i te haereraa mai ma te “mana” e ere râ i te “mana 
rahi” mai ia Mataio no te mea ua ite a‘ena ratou i te tia-faahou-raa ote Ariki a Ihu(Ohipa 4:33), no reira 
kua uru ke ratou ki rotote aranga o te ora.679Justheiwahine mohio, no reira, ka mau ake (harpazo) ki nga 
kapua ki te tutakite Arikii te haukia noho tonu ki a ia ake ake.680  

 
Mat 25:10A, i a ratou (te hunga whakaarokore) haere ana ki te hoko, ka tae mai te tane marena hou 
(te Tama a te tangata); 

me era i muakua rite nga wahine mohio i haere tahi me ia ki te marena: 

                                                           
678Ataata 14. "Ko te homaitanga o te Wairua Tapu." 
www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 
679Ataata 35. “(Apostles) Disciples with Power and Mana.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/ 
680Ataata 45. “6. Taraehara.” 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-Jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
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ai tutakina te tatau.681  
 
 
 
 Te hunga whakarongoo Matiuka kite ano ratou ia ia me te kaha, me te kororia nui, engari ka kite ratou i 

te Tama a te tangata e haere mai ana i runga i nga kapua, a kahorei roto” nga kapuamai ta te feia e 
faaroo ra i roto i te Mareko e o Luka e rave ra, e faaite ra e e ite ratoute Tama a te tangatamai tawhiti. 

Mat 25:11Muri iho ka tae mai ano tete tahi atu mau paretenia, ka mea, E te Ariki, e te Ariki, 
uakina ki a matou. 

Mat 25:12Na ka whakahoki ia, ka mea, He pono taku e mea nei ki a koutou, kahore ahau e mohio 
ki a koutou. 

Mat 25:13 Kia mataara ra, 
kahore hoki koutou e mohiote rakahore hokite haora kei heate Tama a te 

tangatahaere mai. 
 

 Matthew' whakarongo(ko era atu wahine): Ko ratou te hunga i moe, i moe, kahore a ratou lamepa 
me a ratou hinu, a tatari ana ki te tane marena hou, a ko ratou “te tahi atu mau paretenia” ko wai 
e kore e mohiotiate Ariki. 

Mat 25:3Ko nga mea maharakore i mau ia ratou rama, kihai hoki i mau hinu. 
Mat 25:11Muri iho ka tae era wahine, ka mea,Ariki,Ariki, tuwhera ki a matou. 
Mat 25:12Na ka whakahoki ia, ka mea, He pono taku e mea nei ki a koutou, e kore ahau e mohio 

ki a koe. 
 

 Te hunga whakarongo a Mark(nga wahine poauau): Noa ’tu e e ite te feia e faaroo ra ia Mareko i 
te Tamaiti a te taata i te haereraa mai “i roto» te mau kapua mai ia Luka, e tapa‘ohia ratou e te 
Varua Maitai i muri a‘e i to ratou iteraa i te “mana rahi” (aore ra te tia-faahou-raa ote Ariki a 
Ihu,Ohipa 4:33). Ko ratou te hunga i moe, i moe, kahore he hinu i roto i a ratou rama, a tatari ana ki 
te taenga mai o te tane marena hou, no reira ka haere ratou ki te hoko hinu i te taenga mai o te 
tane marena hou. 
→No reira, ua riro teie mau paretenia ineine ore “nga wahine poauau” 

Mat 25:8Na ka mea te hunga maharakore ki te hunga mahara, Homai ki a matou tetahi wahi o 
ta koutou hinu; kua pirau hoki a matou rama. 

 
 Lwhakarongo a uke(nga wahine mohio,nga wahine marena hou): Ko ratou te hunga i parangia, i 

moe, engari kua rite a ratou rama me a ratou hinu i roto i a ratou ipu, a tatari ana ki te taenga mai o 
te tane marena hou.nga wahine mohioko waite 144,000.682No te mea e ineine ratou i te haere e te 
tane faaipoipo apî i te faaipoiporaa hou te uputa e opanihia ra, “nga wahine marena hou, te 
wahine ote Reme“(Apo 21:9). 

Mat 25:4Engarite hunga whakaaro nuii mau hinu atu i roto i a ratou ipu me a ratou rama. 
Mat 25:10A i a ratou e haere ana ki te hoko,te tane marena houhaere mai; 

a haere tahi ana me ia te hunga kua ata ritete marena: ka tutakina te tatau). 
 

➔ Ko te 144,000 i te taenga mai o te Tama a te tangata ko tetahi iwi o te katoaTe iwi o te Atua683na 
waitane marena houko 

te Reme.684 
 

 Kua tata mai to whakaoranga 
Luk 21:28A ka timata enei mea te puta,G1096katahi ka titiro ake, ka ara hoki o koutou mahunga; 

hei utu mo koutouG629ka tata. 

                                                           
681Ataata 5. "Ko te huringa o Arama hei Wahine mohio." 
www.therhemaofthelord.com/course1/5-from-adam-to-bride-a-summary-of-gods-creation/. 
682Ataata 48. “Hanukkah.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
683Ataata 18. “3. Nga hua matamua (Te 144,000).”www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-

144000/. 
684Ataata 48. “Hanukkah.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
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 Ia ite te feia e faaroo ra a Luka i te Tamaiti a te taata i te haereraa mai na nia i te ata ma te mana e 

te hanahana rahi, “titiro ake,” e a faateitei i to ratou upoo no te mea e ite ratou e te fatata maira 
to ratou faaoraraa. No te mea kua whakakiia ratou e te Wairua Tapu me nga tohu i roto i a ratou, 
ka taea e ratou te rongo i te wa e kii ana te Wairua "Haere mai ki runga" ka mau ki runga (harpazo 
or raptus) i te rangi. 

 
Mat 24:31A ka mahi iatonoa ana anahera me te tangi nui (reo)G5456ohe tetere,G4536a 

ka huihui ratouG1996tana i whiriwhiri ai (kotahi)G1588mai i nga hau e wha, 
mai i tetahi pito (te pito rawa)G206o te rangiki tetahi atu (Tona pito rawa).G206,G846 

Mar 13:27Ko reira ano ia tono ai i ana anahera, a ka huihuia ana i whiriwhiri ai i nga hau e wha. 
mai i te pito o te whenua (te whenua)G1093ki te pito o te rangi. 

 
→ HA tera e tonoa nga anahera me te tetere tangi nui, a ka huihuia ana i whiriwhiri ai i nga hau e wha 
 Te hunga whakarongo a Matiu: Ka kite ratou ka huihuia ana i whiriwhiri ai (te hunga whakarongo a 

Luka) mai i te pito o te rangi ki tetahi pito o tona pito. Ua anihia ratou ia faaoromai e tae noa ’tu i te 
hopea (te toea o te feia pohe i te hopea o na matahiti 1,000)685kia ora(Mat 24:13). 

 
 Mte hunga whakarongo a te aaka: Ka kite ratou ka huihuia ana i whiriwhiri ai (te hunga 

whakarongo a Luka) mai i te pito o te whenua tae noa ki te pito o te rangi, engari ka tonohia kia 
mau tonu ratou ki te mutunga (ki te maratiri o nga hoa pononga;Apo 6:11) kia ora (Mar 13:13). 

 
 Lwhakarongo a uke: Kaore i whakahuahia. Taa ê atu i te feia e faaroo ra ia Mataio raua o Mareko, 

aita te toea o te feia e faaroo ra ia Luka i anihia ia faaoromai e tae noa ’tu i te hopea no te mea e 
tapeahia ratoute haora o te whakamatautauranga i muri i te pupuringa tohu a te Atua(Apo 3:10). I 
etahi atu kupu, kua rapture ratou (Mat 24:13,Mar 13:13,Luka 21:16-17) kua mate ranei mo tona 
ingoa i te wa o te mataora (Apo 6:9). 

 
 Me pehea e haere mai ai te Tama a te tangata? 

Mat 24:26Na, ahakoa mea ratou ki a koutou, Na, kei te koraha ia;G2048kaua e haere atu: 
nana, kei nga ruma ngaro; kaua e whakaponohia. 

Mat 24:27Ka rite hoki ki te uira e puta mai nei i te rawhiti, a hiko tonu atu ki te hauauru; 
ka pera ano te haerenga mai ote Tama a te tangata kia. 

 
 Ko te haerenga mai o te Tama a te tangata ka rite ki te uira e puta mai ana i te rawhiti, a hiko tonu 

atu ki te hauauru, kaua e whakapono ki nga Karaiti teka, ki nga poropiti teka.Mat 24:24) ina ki ana 
ratou kei te koraha ia, kei nga ruma ngaro ranei. 

 
Mat 24:28No hea te tinana mateG4430kei reira nga ekaraG105kia huihuia. 
Ruka 17:37Na ka whakahoki ratou, ka mea ki a ia, Ko hea?Ariki?G2962  

Ka mea ia ki a ratou, Ko hea te tinanaG4983ko reira nga ekaraG105kia huihuia. 
Ka mea ia ki a ratou, Ko hea te tinanaG4983ko reira nga ekaraG105kia huihuia. 

 
 Ka tangohia e te Ariki tetahi o nga tangata tokorua (kua tipu ake o raua tohu ki te whakaae ko te 

rhema o Ihu, ka whakapono ko Ihu te Karaiti, te Tama a te Atua) i roto i te parae (te ao ranei), ko 
tetahi atu (kahore i pai ki te tango. te Wairua Tapu, te rhema ranei, a kaua e "whakapono" ko Ihute 
Karaitiraneite Mesia) ka mahue ki muri ka waiho tona tinana hei kai ma nga manu o te rangi, ma 
nga kararehe o te whenua i huihui ai nga ekara (Ruka 17:37,Ier 16:4).686  

 

                                                           
685Tirohia "(Apo 20:5-6) Te tia-faahou-raa matamua (Te toru o te ootiraa o te 4raa o te araraa).” 
686Ataata 38. "Ko nga tahae tokorua i ripekatia ki te taha o Ihu." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
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-Tko ia whakamutunga hei tuatahi,te tuatahi whakamutunga 
 na te Atuatangata,Iharaira, i hokona nei e te Atua i Ihipa, no te whare o Rawiri, mo nga tau e maha kei nga 

wa e haere mai ana, ko ratou tenawahine wahine,687te oho matamua na te Atua e na te Arenio aore ra na 
144 000, te numera o te mau opu atoa o te mau tamarii a Iseraela tei tapaohia, e te i‘oa o te Metua o te 
Arenio tei papaihia i roto i to ratou rae, ma te himene i te hoê himene apî i mua i te terono, tei hoohia mai te 
fenua mai.688  
 

 Otino tika,te rongopai o te Karaitikote mana o te Atuaki te ora mo nga tangata katoa e whakapono ana 
(Roma 1:16), engari kite Huraituatahi (te tuatahi), a ki te Kariki raneinga Tauiwi(te whakamutunga). Heoi, ka 
whakahe nga Hurainga tohu a te Atua ka kohukohu, a peneite rongopai o te whakaoranga tahuri ki nga 
Tauiwi (Ohipa 13:46). Ano hoki,te rangatiratanga o te Atuaka tangohia mai i nga tohunga nui ratou ko nga 
Parihi, he Hurai hoki era;ko te tuatahi hei muri) a ka hoatu ki tetahi iwi e whai hua ana (ko o muri hei 
tuatahi,Mat 21:43). 
→Ahakoa kua puta ke te tikanga, ko nga tauiwi (ko o muri hei tuatahi) me nga Hurai whakapono (te tuatahi 

kiawhakamutunga) ka whiwhite rangatiratanga o te Atua: 
 
“Mat 20:16Nate whakamutunga ka waihotuatahi, ate tuatahi whakamutunga: he tokomaha hoki e 

karangatia, he ruarua ia e whiriwhiria.” 
 Ehara nga Hurai i te ahua o te hunga hara o nga tauiwi (Gal 2:15), no reira i kauwhau ai a Paora i te rongopai 

o te Karaiti kia whai hua i roto i te Hurai ki mua, i te reo Kariki ano hoki (ko ia hoki te iwi Kariki) Ka whakakitea 
mai ano i runga i te kaha o te Atua hei whakaora mo te hunga katoa e whakapono ana. I te pae varua, o te 
mau fenua atoa (te peritome e te peritome ore i te tino) no te mau Etene i raro a‘e i te hara hou Iesu Mesia i 
haere mai ai i te ao nei e faaora i te feia hara (1Ti 1:15). Kaore he rereketanga i waenganui i a raatau mete 
Arikihe rite tonu mo te katoa, no reira, ko te tangata e karanga ana ki te ingoa ote Ariki (kirios)G2962 ka 
whakanuia ki nga taonga (nga mea ote Atua) kia ora.689  

 
-He kupu whakarite mo te piki(Ko te piki&nga rakau katoa) 

Mat 24:32Na, akona tetahi kupu whakarite mo te piki; 
I tanaG846mangaG2798kei ano (inaianei kua)G2235ngawari, a ka puta (tupu)G1631rau, 
e mohio ana koutou kua tata te raumati. 

Mar 13:28Na, akona tetahi kupu whakarite mo te piki; 
I a iaG846ko te peka (inaianei kua)G2235ngawari, a ka puta (tupu)G1631rau, 
e mohio ana koutou kua tata te raumati. 

Ruka 21:29Na ka korerotia e ia tetahi kupu whakarite ki a ratou; Titiro ki te piki,G4808me nga rakau katoa;G1186 
Luk 21:30Ka pihi ana (whakaputaa nga rau),G4261 

kite koutouG991me te mohioG1097o koutou akeG1438kua tata mai taua raumati. 
 

 I roto i te Genesis, te wahine me tana taneH376i tuia nga rau piki i te rakau pikiH8384ka hanga hei arai mo ratou, i 
te kitenga o o raua kanohi, ka kite i a raua e noho tahanga ana(Gen 3:7). Ia araara te mata no te ite i te mau 
mea iino i muri a‘e i to ’na amuraa i te maa o tei hotu mai i te raau o te ite i te maitai e te ino (aore ra te 
ture),690he whitiki (tuia nga rau piki) i mahia mai i te rakau piki hei hipoki i te tahangatanga o te kikokiko.691 
 
- Engari i te waIhu(te Tama a te tangata)., kaore e hiahiatia e te tangata nga rau piki hei hipoki i to ratau noho 
tahanga 

kikokikono te mea kua kite ratou inaianei i te Kairui ote waitohu, who hokinga waitohu o te Atua (Mat 
13:37,2Ko 9:10)ko wai 

hoatuoraki te ao (Jhn6:33).Kua kore te hara e waiho hei rangatira mo koutou no te mea kua mutu to raro 
te ture, engari i raro i te aroha noa. No reira, ko te hunga kei raro i te aroha noa me whangai me te poihere i 

te hunga kei raro i te aroha noa 

                                                           
687Mo nga korero mo te tikanga o nga wahine, tirohia te "(Apo 2:20-23) Ko nga momo wahine e 3.” 
688A hi‘o i te “[Te mau Etene, te mau fenua atoa]” 
689Ataata 15. "Ihu o Nahareta & Ihu Karaiti o Nahareta."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 
690 Gen 2:9& video 16, “Te mau Etene, te mau fenua atoa (8/10).”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
691Ataata 28. “Ko te hua o te Wairua.”https://therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
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i raro i te ture, pera anote Arikimo te hahi (tane me te wahine).692 
 
 Mathew& Ka ako te hunga whakarongo a Mareko i tetahi kupu whakarite mo te piki: 

"I te mea ka ngawari te manga o te piki, a ka puta nga rau, ka mohio koutou kua tata te raumati." 
→ Ko te piki he wa e ripeneta ai te hunga i raro i te ture ko te kotinga i te kikokiko. 
 

 Lwhakarongo a ukeakona tetahi kupu whakarite mo te piki me nga rakau katoa: 
“Ia topa te suke e te mau raau atoa i te rau, e hi‘o outou e e ite i taua tau veavea ra (te haerea mai 

o te tane marena hou, te rangatiratanga o te rangi,Mat 25:1) kua tata mai inaianei.” 
→ Ko te pikie pa ana ki nga hua o te rakau o te matauranga ki te pai me te kino, ki te hunga ranei e whangaia 

ana i raro i te ture (ko nga Hurai ranei.), engaringa rakau katoa tirohia te hua o te rakau waina (ko Ihu te 
waina pono) mo nga iwi katoa (Nga Tauiwi) e whangaia ana e te rakau waina i raro i te aroha noa (aore 
ranga Hurai wairua). 

 
Ia au i “[Hoho‘a 14],” tei roto te mau Etene i faaorahia i te tau “i raro a‘e i te aroha”. Ko te wa o te ki tonu 
o nga Tauiwi ka taka ki raro i te hakari raumati, i muri i te hakari o te Petekoha me te aroaro o te hakari o 
nga Tetere. No reira, ko nga rakau katoa i roto i a Ruka e whakaatu ana i te wa o te taenga mai ote Tama a 
te tangata(I tukua nei ki nga ringa o te hunga hara, i ripekatia, i ara ake ano i te toru o nga ra;Ruka 24:7). 
Ko te tikanga, ka kite te hunga whakarongo a Luke me te mohio "te rangatiratanga o te Atua"Kei te 
tata."693  
 
 
→Ko nga kararehe (haunga te hunga e hoki ana ki muri ki te whakangaromanga,Heb 10:39) ko nga mea 

kaore ano kia mahia 
te hunga tika engari kaua ratou e wehi no te mea ko nga haerenga hipi ka whakaputa i nga hua o te 

rakau, 
te rakau piki, me te waina hei whakakaha ia ratou i a ratou e whai ana i te ara tika (Joe 2:22).694  

 

                                                           
692Ataata 32. “(A great mystery) Christ & the Church 1/2.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 
693Video 16. “Te mau Etene, te mau fenua atoa (Te aposetoloraa a Paulo Petero ) 3/10.”www.therhemaofthelord.com/the-

gospel/16/. 
694Ataata 24. “Ko koe te Hiruharama Tapu (3/3).” 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
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[Whakaahua 14] Ko nga hakari e whitu a Ihowa ma nga tama a Iharaira695 

 
 
Mat 24:33Waihoki ko koutou ina kiteG1492katoaG3956enei mea, kia mohio kua tata,G1451ara inga tatau. 
Mar 13:29Waihoki ko koutou, ina kite i enei mea kua puta (kua oti),G1096 

kia mohio kua tata,G1451ara inga tatau. 
Ruka 21:31Waihoki ko koutou, ina kite i enei mea e puta ana,G1096 

kia mohio koete rangatiratanga o te Atuakua tatai te ringa. 
 

 Te hunga whakarongo a Matiu: Oia atoa, ia hi‘o outou i “te mau mea atoa” (te Tamaiti a te taata i te 
haereraa mai “i rungaG1909Ko nga kapua o te rangi me te kaha me te kororia nui, me ana i whiriwhiri ai 
kua huihuia mai i te pito o te rangi tae noa ki tetahi pito o tona;te rangatiratanga o te Atua) e tata ana, 
ara ki nga tatau. 
 
→Ko te hunga whakarongo a Matiu ko nga iwi o te whenua ka tangi mo te kore whakapono 

Te Karaitirite ratouTe Karaitina ka mohio ratou kua tinihangatia ratou. Ka mahia e ratoukiai runga i 
te whenua ina 

ka kite ratoute Tama a te tangatahaere mai "i rungaG1909” nga kapua o te rangi me te kaha me te 
kororia nui. 

No reira,te rangatiratanga o te Atua e tatari ana mo te hunga whakarongo a Matiu e karanga ana ki 
te ingoa ote Ariki. 

 
 Mte hunga whakarongo a te aaka: Waihoki, ka kite koutou i enei mea (te Tama a te tangata e haere 

mai ana”i rotoG1722Ko nga kapua me te kaha nui me te kororia, me ana i whiriwhiri ai, huihuia mai ana i 
te pito o te whenua a tae noa ki te pito o te rangi, ka puta;te rangatiratanga o te Atua) kua tata, arai 
nga tatau. 
 
 
→Ka whiwhi te hunga whakarongo a Markte Wairua Tapuka kite ratou i te Tama a te tangata e haere 
mai ana i runga i nga kapua, 

                                                           
695Ataata 8. "Ko nga hakari e whitu a Ihowa ma nga tama a Iharaira."www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/8-

the-seven-feasts-of-the-art-for-the-sons-of-israel-jesus-from-male-child- ki-ariki/. 
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peneite rangatiratanga o te Atua kua tatai nga tatau mo ratou. 
 
 Lwhakarongo a uke: Waihoki, ka kite koutou i enei mea (te Tama a te tangata e haere mai ana”i 

rotoG1722" nga kapua me te kaha me te "kororia nui" a ka puta mai, ka mohio koete rangatiratanga o te 
Atuakei te tata tonu. 

 
→Ko te hunga whakarongo a Lukete 144,000(Ko nga hua matamua a te Karaiti) he hunga kohakore ki 

mua i te torona ote Atua  
(Apo 14:1-5). No reira,te rangatiratanga o te Atua kotatai te ringamo te 144,000. 

 
(Apo 14:6-7) Te 1 o te melahi i ropu i te ra‘i (Te Evanelia mure ore) 
 

Apo 14:6I kite ano ahau i tetahi atu anahera e rere ana i waenganui o te rangi, 
kei a ia te mea mau tonuG166rongopaiki te kauwhau ki te hunga e noho ana i te whenua (te whenua),G1093  
ki nga iwi katoa, ki nga hapu katoa;G5443me te arero, me te tangata, 

Apo 14:7A he nui tona reo ki te mea, Kia wehi koutou ki te Atua, hoatu ki a ia he kororia; kua tae mai hoki te haora o tana 
whakawa. 

me koropiko ki te kaihanga o te rangi me te whenua (te whenua),G1093me te moana, me nga puna wai. 

 
 Apo 14:6 And I kite ahau i te (te tuatahi, 1st) anahera e rere ana i waenganui o te rangi, kei a iate Evanelia mure 

ore, 
ki te kauwhau ki te hunga e noho ana i te whenua, ki nga iwi katoa, ki nga hapu, ki nga reo, ki nga iwi 

katoa. 
 Apo 14:7 He nui tona reo ki te ki mai, "E wehi;te Atuahoatu he kororia ki a ia, no te meate haorakua tae mai tana 

whakawa; 
a koropiko ki te kaihanga o te rangi, o te whenua, o te moana, o nga puna wai. 

 
 Te Evanelia mure ore, kia kauwhautia e te anahera ki te hunga noho whenua, ko te nuinga pea mai 

“te pukapuka iti” i riro a Hoani i te ringa o te anahera kiporopitianoki te tokomaha 
iwi, nga iwi, nga reo, me nga kingi.696  

 
(Apo 14:8) Ko te tuarua o nga anahera i waenganui o te rangi (Te hinganga o Papurona te pa nui) 
 

Apo 14:8I aru ano tetahi atu anahera, i mea, Kua horo, kua horo a Papurona, te pa nui. 
nana hoki i whakainu nga iwi katoa ki te waina o te riri o tona moepuku. 

 
 Apo 14:8 ANa ka aru te anahera (tuarua, 2) ka mea, Kua horo a Papurona, kua horo,pa nui, 

no te mea i whakainumia e ia nga iwi katoate waina o te ririo tona moepuku.” 
 
 Te pa nui(te oire Vaticana) no te piti o te puaa, e o Babulonia no te animara matamua oia hoi “Kotahi te 
Ao 

Kāwanatanga.” 
→TirohiaApo 17:3-6mo etahi atu korero.697  
 

(Apo 14:9-11) Ko te toru o nga anahera i waenganui o te rangi (Ko te riri o te Atua) 
 

Apo 14:9 Na ka aru te tuatoru o nga anahera i a ratou, ka mea, nui atu tona reo, 
Ki te koropiko tetahi ki te kararehe me tona whakapakoko, ka mau hoki ki tana tohu ki tona rae, ki tona ringa 

ranei, 
Apo 14:10Ka inumia ano e ia te waina o te ririG2372o te Atua, 

he mea ringihia ki roto ki te kapu o tona riri;G3709  

                                                           
696TirohiaApo 10:8-11. 
697Tirohia "(Apo 17:5-6) MEA NGARO, PAPURONA NUI, KO TE WHAEA O NGA WAHINE KAIRAU ME NGA WHAKARIHARIHA O TE 

WHENUA..” 
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a ka whakamamaetia ia ki te kapura, ki te whanariki 
i te aroaro o nga anahera tapu, a i te aroaro o te Reme (amnos):G721 

Apo 14:11A kake ana te paoa o to ratou whakamamae a ake ake: 
kahore hoki he okiokinga i te ao, i te po, te hunga e koropiko ana ki te kararehe, ki tona whakapakoko hoki; 
a ko te tangata e tango ana i te tohu o tona ingoa. 

 
 Apo 14:9 TKatahi te (toru, te toru o nga anahera) aru ana i a ratou, ka mea, nui atu tona reo, 

“Ki te koropiko tetahi ki te kararehe me tona whakapakoko, ka mau hoki ki tana tohu ki tona rae, ki tona 
ringa ranei; 

 Apo 14:10Ka inu ano ia i te waina o tete riri o te Atua, ka ringihia te kaha katoa ki roto 
te kapu o tona riri. Ka whakamamaetia ia ki te kapura, ki te whanariki 
i te aroaro onga anahera tapuate Reme. 

 Apo 14:11A kake ana te paoa o to ratou whakamamae a ake ake; kahore hoki he okiokinga i te ao, i te po; 
o tei haamori i te puaa e i to ’na hoho‘a, e o tei farii i te tapao o to ’na i‘oa.” 

 
 Ko te waina ote riri o te Atua (Ko te kapu o tona riri) 

- Ko te tangata e koropiko ana ki te kararehe me tona whakapakoko, ko te tikanga tenei "ko te tangata kua 
whiwhi ki te tohu a te kararehe (a 

moroiti,Apo 13:17) ki o ratou rae, ki o ratou ringa ranei,” ka inu i te kapu ona te Atuariri. 
 
(Apo 14:12-13) Ka hari te hunga mate e mate nei i roto i te Ariki a muri ake nei 
 

Apo 14:12Tenei te manawanui o te hunga tapu:G40  
tenei te hunga e pupuri ana i nga ture a te Atua, i te whakapono hoki ki a Ihu. 

Apo 14:13A ka rongo ahau i te reo no te rangi e mea mai ana ki ahau, Tuhituhia, 
Ka hari nga tupapaku e mate nei i roto i te Ariki i nga wa i muri nei. 
Ae ra, e ai ta te Wairua, kia okioki ai ratou i a ratou mahi; e aru ana a ratou mahi ia ratou. 

 
 Apo 14:12 Hko te manawanui ote hunga tapu; 

tenei te hunga e pupuri ana i nga whakahau ate Atuame te whakapono oIhu. 
 Apo 14:13Na ka rongo ahau i tetahi reo no te rangi e mea ana ki a ia, 

“Tuhia:Ka hari te hunga mate ka mate i rotote Ariki (kyrios) mai i tenei wa.” Ae, e ai ta te Wairua, 
« No te mea e nehenehe ratou (te feia mo‘a mo‘a) e faaea i ta ratou mau ohipa, e e pee ta ratou mau 

ohipa ia ratou ». 
 

→Ko te hunga e pupuri ana i nga ture a te Atua me te whakapono ki a Ihu e kore e koropiko ki te 
kararehe, nana 

te ahua, ka whiwhi ranei i te tohu o tona ingoa ka kiia ko "te hunga tapu.” 
 

<Ko te ra o te Ariki, o Ihu> 
1Ko 5:4I runga i te ingoa o to tatouAriki a Ihu Karaiti, 

ka huihui koutou, me toku wairua, me te kaha o to matouAriki a Ihu Karaiti, 
1Ko 5:5Ki te tuku i tena tu tangata ki a Hatana kia whakangaromiaG3639o te kikokiko, 

kia ora ai te wairua i te ra ote Ariki a Ihu. 
  2Ko 1:14 Me koutou i whakaae mai na ko tetahi wahi ki a matou, ko matou ta koutou e whakamanamana ai; 

me koutou hoki na matou i tenei rate Ariki a Ihu. 
 

 (Nga tinana o te hunga tapu)Te Ariki a Ihu ka whiwhi ki te wairua o tana hunga tapu tapu, i whakangaromia 
nei o ratou kikokiko e Hatana, engari ka whakamoea o ratou tinana kia tae mai ra ano teAriki Ihu(Apo 
22:20), tei haapapuhia na roto i te poheraa o Setephano.698   
 

                                                           
698Ataata 39. "Ko te aranga o te hunga mate."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-

crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
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 (Ko nga tinana o te hunga tapu i moepuku) Mo te kikokiko o te hunga tapu i moepuku, (1Ko 5:1) ko ratou te 
hunga i tuku i te wahine a Ietepere kia tukua ki a Hatana hei whakangaro mo te kikokiko, engari ka ora to 
ratou wairua i te ra o te Ariki, o Ihu, ki te ripeneta ratou ki a ratou mahi. Ia ore râ ratou e tatarahapa, e 
hurihia ratou i roto i te ati rahi (Apo 2:20-22). 

 
* I hopukina mai i “[3] 70 wiki o Raniera” 

 

 
(Apo 14:14-16) Te Kooti (The 2nd rapture of the 3rd watch) 
 

Apo 14:14A ka kite ahau, na, he kapua ma, a i runga i te kapua e noho ana tetahi, kei te Tama a te tangata te rite. 
i runga ano i tona matenga he karauna koura, i tona ringa he toronaihi koi. 

Apo 14:15Na ka puta mai ano tetahi atu anahera i te whare tapu, he nui tona reo ki te karanga ki tera e noho ra i runga i 
te kapua; 

Akina to toronaihi, ka kokoti: 
mo te wa (haora)G5610kua tae mai ki te kokoti mau; mo te kotinga o te whenua (te whenua)G1093kua maoa. 

Apo 14:16Katahi tera e noho ra i runga i te kapua ka aki iho i tana toronaihi ki te whenua (ki te whenua);G1093  
me te whenua (te whenua)G1093i kotia. 

 Apo 14:14 Tka titiro a Hoani, na, he kapua ma, a i runga i te kapua e noho ana tetahi rite tonute Tama a te 
tangata, 

i runga ano i tona mahunga he karauna koura, i tona ringa he toronaihi koi. 
 Apo 14:15 ANa ka puta mai te (4 o nga anahera) i te temepara, he nui tona reo ki te karanga ki tera e noho ra i 

runga i te kapua, 
“Akina to toronaihi, kotia, mote haorakua tae maima koe e kokoti, 

mote kotingao te whenuakua maoa.” 
 Apo 14:16 So Ko ia i noho i runga i te kapua (te Ariki a Ihu Karaiti) ka werohia tana toronaihi ki te whenua, 

a ka kotia te whenua. 
 
→Ko te tangata i noho i runga i te kapuate Tama a te Atua(Ko te Ariki a Ihu Karaiti).699  
→Ko te kotinga mataora tuarua o te mataaratanga tuatoru700mo"nga wahine poauau.”701  
 

>>Ko te mataora tuarua(Te 3 o te araraa no te mau paretenia maamaa): Te taeraa mai o te Fatu ra o Iesu Mesia 
- I te pae varua, no te tino te mau ati Iuda e te mau Etene e ua ere ratou i te hanahana o te reirate Atuako 
wai te Wairua 

(Roma 3:23,Ioane 4:24). I runga i nga hiahia o to tatou kikokiko, he tamariki tatou naririna te natura,  
te whakatutuki i nga hiahia ote kikokiko me te hinengaro,na o tatou tutu i mua (Eph 2:3), 
engarite hunga tapu kaore i tohua kite riri o te Atua, engari kia whiwhi ai ki te ora ma to tatouAriki a Ihu 

Karaiti 
(1Te 5:9).702  

 

                                                           
699I hopukina maiApo 1:12-13. Tei roto te Tamaiti a te taata i na lamepa (aore ra ekalesia) e hitu, tera râ, a tapao na te parau 

“riteG3664ka whakamahia hei whakaahua i te ahua o te ahua me te rite ki te Tama a te tangata.Apo 1:16e whakaahua ana i te 
ahua 

mai te Tamaiti a te taata tei mau i “te ‘o‘e mata piti oi” oia hoi te ‘o‘e auahi (te rhema) i roto i ta ’na 
waha. No te mea i korerotia te rhema i te aroaro o nga apotoro a to tatou Ariki a Ihu Karaiti (Ie 1:17), te Tamaiti a te 

taatadtuhia ki roto 
Apo 1:13ko te Ariki a Ihu Karaiti, te Tama a te Atua e rite ana ki te Tama a te tangata. 

700A hi‘o i te “<(Te 3raa o te araraa) Te taeraa mai o te Fatu ra o Iesu Mesia>.” 
701A hi‘o i te “[Figure 21-1] E nafea te nunaa o te Atua e tomo ai i roto i te sekene o te Atua.” 
702I hopukina maiApo 11:4. 
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-The Ariki a Ihu Karaitihe toronaihi koi kei tona ringa; 
o te whenua kua maoa. Ko te kotinga i kotia e iate hunga tapuko waika mau hereheretiaa ko 
patuai te kore e mau i te tohu o te kararehe i te wa o te pawera nui (Apo 13:10-16). 

 
(Apo 14:17-20) Ko te kotinga o nga tautau o te waina o te whenua (Te riri o te Atua) 
 

Apo 14:17A ka puta mai ano he anahera i roto i te whare tapu i te rangi, he toronaihi koi ano tana. 
Apo 14:18Na ka puta mai ano tetahi atu anahera i roto i te aata, he mana tona.G1849i runga i te ahi; 

he nui tona reo ki te karanga ki te tangata i te toronaihi koi; 
Akina to toronaihi koi, a kohia nga tautau waina o te whenua (te oneone);G1093  
kua maoa hoki ana karepe. 

Apo 14:19Na akina iho ana tana toronaihi e te anahera ki te whenua (te whenua),G1093  
ka kohia te waina o te whenua (te whenua),G1093ka maka ki te takahanga nui o te riri o te Atua. 

 
 Apo 14:17Na ka puta mai te (5th) anahera i roto i te whare tapu i te rangi, he toronaihi koi ano tana. 
 Apo 14:18 ANa ka puta mai te (6th) anahera i te aata, kei a ia nei te manaahi, 

a nui atu tona reo ki te karanga ki a ia 
kei a ia te toronaihi koi (te 5 o nga anahera i waho o te temepara i te rangi), ka mea, 
A akina mai tau toronaihi koi, kohikohia nga tautaute waina o te whenua, 

kua maoa hoki ana karepe. 
 Apo 14:19 So te (5th) o nga anahera ka werohia tana toronaihi ki te whenua, tapahia ana e ia te waina o te 

whenua; 
a maka ana ki rotote takahanga waina nui ote riri o te Atua. 

 
→Ko te 6 o nga anahera o te aata kei a ia te manaahi, ka korero ki te 5 o nga anahera mai i te temepara i 

roto 
rangi me te toronaihi koiki te kohi i nga tautau waina o te whenua i te wa e hua ana ona karepe 
tino maoa.  
 
Ko nga tautau o te waina o te whenua ko era e toe ki te whenua i muri i nga mea e rua o mua 
hauhake ka maka te takahanga waina mo te whakaheke toto, te riri ranei o te Atua. 

 
-IhuUa parau oia e, “E ore oia e amu faahou e e inu i te hotu o te vine i muri a‘e i to ’na mauiuiraa.”Ruka 22:18)” 

no te mea no te oneone te waina, he tautau hete wainahe whenua ano hoki. Thtatou, 
te hunga i rongonga waitohuengari kaore i mate ki te whenua (kaore ranei i noho ki rotoIhu) kore rawa 

i kite 
Ihui ara mai i te hunga mate, no reira, e kore e taea e ratou te whakaara ake, te whai hua ranei i ona 

hua (Jhn12:24). 
 
Ioane 15:6“Ki te kore e u mai tetahi ki roto ki ahau, ka maka atu ia, ano he manga, a ka maroke; 

e haaputu ihora te taata, e huri i roto i te auahi, e tahuna ihora ».  
 

→Na, ka akiritia ratou ki waho o te pa, ki te poka waina nui, kei reira ratou 
ka takahia ete riri o te Atua(Apo 14:20). 

 
➔“Ko era atu wahine“Ka maka ki roto ki te takahanga nui o te riri o te Atua, ka waiho tonu 

te whenua tae noa ki te mutunga o te 1,000 tau. 
 

 Te waina 
Ihuka korero ki ana akonga ko tetahi kohatu o nga whare (te tinana) o te temepara e kite ana ratou ka 

turakina ki raro. 
(Mat 24:1-2),Teneie tohu ana i te haora e tata ana o tona ripekatanga me tona aranga, a ko nga akonga 
e kore ia e kite ano ia ia ina haere ia ki tona Matua (Ioane 16:10), a ka whakawakia te rangatira o tenei ao 
(Ioane 16:11). 
 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/10/s_1180010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/17/s_1181017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/17/s_1181017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/18/s_1181018
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1849/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/19/s_1181019
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/17/s_1181017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/18/s_1181018
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/19/s_1181019
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/22/18/s_995018
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/12/24/s_1009024
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/12/24/s_1009024
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/15/6/s_1012006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/20/s_1181020
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/24/1/s_953001
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/16/10/s_1013010
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/16/11/s_1013011


314 

Ko Luk22:15A ko ia (Ihu) ka mea ki a ratou, 
Nui atu toku hiahia kia kai tahi tatou i tenei kapenga i mua o toku mamaetanga: 

Ko Luk22:16Ko taku kupu hoki tenei ki a koutou, E pai ana ahaukaua ano e kaio reira, kia rite ra ano i roto i 
te rangatiratanga o te Atua. 
Ruka 22:17Na ka mau ia ki te kapu, ka whakawhetai, ka mea, Tangohia tenei, tuwhaina ma koutou. 
Ruka 22:18Ko taku kupu hoki tenei ki a koutou, E kore ahau e inute hua o te waina, tae noa ki te 
rangatiratanga ote Atua ka haere mai. 
 
-WpōtaeIhui mea ia, E kore ahau e kai i te kapenga a muri ake nei, e inu ano i nga hua o te kapengate 
wainakoia tena 

“E ore oia e amu faahou i te pasa o te pane e tatou atoa” oia hoinga tohu a te Atua (te kawenata tawhito), 
no te mea i muri i tona mamaetanga ko te wai (nga waitohu) ka mahia hei waina raneite rhema(te hou 
oati) tei roto ïa i te basileia o te Atua, o te ravehia i roto i te mana o te Atua.703Te tikanga ko nga akonga 
e kore ano e karakia ki teMatuai nga maunga, i Hiruharama raneiheite Arikika tangohia ki te rangi  
me te inuhoui roto i te rangatiratanga ote Atua.704 

 
- Aheate haora ka haere mai ki te noho ki te tepu ote kapenga a Ihowa, te mana o nga akongaG3101o 

Ihukua huri hei apotoroG652ma ratou hoki e kauwhauna te Arikimateki te tangata kia tae mai ra ano ia 
i nga wa katoa e kai ai ratou i tenei taro, e inu ai i tenei kapu (1Ko 11:26). Ua haamaitaihia ratou no te 

meaakai ano 
te taro o te rangatiratanga o te Atua, a kaua e inu ano i te hua o te waina (nga waitohu), engari kei te inu 

ratou 
hou (te rhema) i roto i te basileia o te Atua. No te meaIhuko tona Matua kotahi ano, ko tatou kua whai 

kororia 
he kotahi ano hoki ta Ihu Karaiti; no reira, e haamori te feia haamori mau i te Metua ma te varua e te parau 

mau.705 
 Te Arikika hoki mai i muri i te marenatanga me nga wahine mohio (nga wahine marena hou) i tangohia i 

te taenga mai o te Tama a te tangata (te 1st harpazo). Ua haamaitaihia teie mau tavini (te mau 
paretenia paari), o tei ineine i te farii i te Tamaiti a te taata.Te Arikie kore e hoki anake ki te wahi i 
puritia ai nga herehere i roto i te whare herehere mo te rua o nga wa (mo nga wahine mohio kua rite 
mo tona haerenga mai), engari mo te toru o nga wa (mo nga wahine wairangi i mahue ki te whenua), 
aputaano mo te wha o nga wa (mo era atu wahine ka maka ki te takahanga nui o te riri o te Atua, ka 
waiho ki te whenua a taea noatia te 1,000 tau).706  

 
- Ua tahe mai te toto i roto i te neneiraa uaina (1 600 kilometera) 
 

Apo 14:20Na ka takahia te takahanga waina i waho o te pa; 
a puta ake ana he toto i roto i te takahanga waina, tae noa ki nga paraire hoiho; 
ma te takiwa o te manoG5507e ono rauG1812paero.G4712 

 

 Apo 14:20 Andte takahanga waina i takahia ki waho o te pa, atotoi puta mai i te takahanga waina, 
tae noa ki nga paraire o nga hoiho, kotahi manoG5507e ono rauG1812(1,600)paero.G4712  

   
→Ko te toto i puta mai i te takahanga waina (ka takatakahia i waho o te pa): 1,600 paronga. 

 

-1,000 
 He manoG5507& paeraG4712 

                                                           
703Video 26. “Te Pasa a te Fatu (Te Faufaa Apî).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/. 
704Ataata 16. “Ko nga Tauiwi, ko nga iwi katoa (Be the faithful and wise steward of the Lord) 10/10”). 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
705I hopukina maiApo 1:3, aore ra te video 30. “The Communion.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-

communion/. 
706No te hoê hi‘oraa o te mau tavini a hi‘o i te video 49, “The Journey of Salvation.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/49-the-journey-of-salvation-presentation-summaries-from-1-to-48/. 
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-Amano (Strong'sG5507) he kupu ahua, e whakamahia ana mo te maha o nga ra me nga tau i roto i te New 
Kawenata, engari moApo 14:20i whakamahia hei whakaahua “he waahi, he tawhiti ranei i tetahi waahi 
ka tu nga whakataetae omaoma, ko te tangata i eke ki te toenga ka eke ki te whainga tuatahi, ka whiwhi i 

te 
taonga. Ko nga akoranga o tenei whakaahuatanga i kitea i roto i te nuinga o nga taone nui o Kariki, a he 

pera ano i 
Olympia, 600 putu Kariki te roa.”707 
→Ko te 1 patara te roa o te 185 mita:1,600* 185 mita = āhua296kiromita. 

 
-600 
 E ono rauG1812 

- Ono rau (G1811) he ordinal maha mai i te ono (ἕξ, G1803)me te rau (ἑκατόν, G1540)708 
 

➢ Te wai (nga tohu me te rhema)709 
Gen 1:1He mea hanga na te Atua i te timatanga te rangi me te whenua. 
Gen 1:2A kahore he ahua o te whenua, i takoto kau; he pouri ano a runga i te mata o te rire. 

Me te Wairua oI neke te Atua i runga i te kare o nga wai. 
 

→I te mea ko te wai nga tohu, me aha 
(1) Ko Ihu e haere ana i runga i te moana me 
(2) I runga ano te pouri i te mata o te rire? 
(3) Ko wai te Wairua o te Atua? 

 

Nga wai & Nga kupu 
    Gen 1:3A ka ki te Atua, Kia marama:H216a ka marama.H216 
   Gen 1:4A ka kite te Atua i te marama,H216he pai: a ka wehea e te Atua te maramaH216mai i te pouri.H2822 
   Gen 1:5Na ka huaina e te Atua te maramaH216Ra, me te pouriH2822ka karanga ia ko Po. 

A ko te ahiahi, ko te ata, he ra tuatahi. 
(1 Ioa 1:5Ko te korero ano tenei i rongo ai matou ki a ia, 

a ka whakaatu atu ki a koutou, he marama te Atua,G5457kahore hoki he pouri i roto ia 
ia.) 
 →“Kia marama”te auraa “Kia marama te Atua” me te hunga i rarona te Atua 

maramano Day. 
 

   Jhn8:12Na ka ki atu ano a Ihu ki a ratou, ka mea, Ko ahau te maramaG5457o te ao: 
o tei pee mai ia ’u, e ore ïa e haere i te pouri, e maramarama râ to ’naG5457o te ora. 

 2Ko 4:6Mo te Atua, nana nei i whakahau te maramaG5457kia whiti mai i roto i te pouri, kua whiti ki roto ki o matou ngakau, 
ki te hoatu maramaG5457o te matauranga ki te kororia o te Atuai te mata o Iesu Mesia. 

  
→ te Atuaua faaue i To’na maramarama ia anaana i roto i te pouri o to tatou aau i mua i te 

mata o Iesu Mesia. 
→Ko Ihu Karaiti tenei, ko te Tama a te tangata i haere mai i runga i te wai, i te toto (logos)1 

Ioa 5:6) mo nga 
te ao ki te marama o te ora. 

  
 Gen 1:6¶ Na ka mea te Atua, Kia whai kikorangi a waenganui o nga wai; 

a ma ia ano e wehe nga wai i nga wai. 
 Gen 1:7Na ka hanga e te Atua te kikorangi, ka wehea e ia nga wai i raro o te kikorangi 

                                                           
707Furlong: He waahi, he tawhiti ranei tata ki te 600 putu (185 mita). "G4712 - stadion - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Reta 

Kahurangi 
Paipera. I totoro i te 25 o Aperira, 2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4712/kjv/tr/0-1/. 
708"G1812 - hexakosioi - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 20 o Akuhata, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g1812/kjv/tr/0-1/. 
709Ataata 25. “He kupu pakeke (The logos) 1/2.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-

god/. 
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mai i nga wai i runga ake i te kikorangi: a kua pena ano. 
 Gen 1:8Na ka huaina te kikorangi e te Atua ko te Rangi. 

A ko te ahiahi, ko te ata, he ra tuarua. 
  

→Nga waii rarote kikorangikonga waitohui korero ai a Ihu ki a koutou i a ia e noho ana 
te whenua.710 
 

 →Nga wairungate kikorangi kote rhemai korerotia e Ihu ki a tatou i a ia ano 
i Kariri, ta Iesu i parau mai ia haamana‘o tatou i muri a‘eTe Karaitika ara ake i te hunga 

mate 
pikiki tanaMatua, a ki tana te Atua(Jhn20:17), 
 

 →“I tana meatanga, Kua takoto te tikanga kia tukua te Tama a te tangata ki nga ringa o te hunga hara, a ka noho 
ripekatia, a i te toru o nga ra ka ara ano. Na ka mahara ratou ki ana kupu (rhema)G4487  
(Ko Luk24:6-8). 

 
- Te taenga mai ote Tama a te tangatame nga ra o Noa 

Gen 7:6Na e ono nga tau o NoaH8337rau (600) taui te putanga mai o te waipuke ki runga ki te whenua. 
Gen 7:7Na ka tomo a Noa ratou tahi ko ana tama, ko tana wahine, ko nga wahine hoki a ana tama, ki 

roto ki te aaka, 
na nga wai o te waipuke. 

Gen 7:11I te ono rau (600) o nga tau o te oranga o Noa, 
i te rua (2nd) marama, i te tekau ma whitu (17) o nga ra o te marama, 
i taua rangi ano i pakaru mai ai nga puna katoa o te rire nui; 
a ka tuwhera nga matapihi o te rangi. 

Gen 7:12 A e wha tekau nga ra, e wha tekau nga po, i ua ai te ua ki runga ki te whenua. 
 

  →E 600 matahiti to Noa i to ’na tomoraa ’tu i roto i te pahi i te diluviraa o te pape i nia i te fenua nei. 
→I rotote rua o nga maramaa17 o nga ra o te 600 tauo te ora o Noa, nga matapuna katoa o te rire nui 

Ka pakaru, ka tuwhera nga matapihi o te rangi, a ka ua e 40 nga ra, e 40 nga po. 
 

- Homai e nga waii rarote kikorangikonga waitohume nga wairungate kikorangi ko 
te rhema, ko te au (te tuatahi) nga rangi me te whenua ka waiho hei ahi mo te 
ra whakawa memateG684o nga tangata kino (2Pe 3:7), tae atu ki te Anati-Karaiti me 
te Poropiti teka. 
 

2Pe 3:7Engari ko te rangi me te whenua (whenua),G1093ko enei inaianei, 
na taua kupu ano (waitohu)G3056e rongoatia ana mo te ahi 
mo te ra whakawakanga, mo te whakangaromanga o nga tangata 

karakiakore.G444 
 

-Te whakawa a te Atua na te logos & te rhema(mai i nga ra o Noa) 
 

 I nga ra o Noa, ka timata te ua o te whakawa te rua o nga maramaa17 o nga ra o te 600 tau, i te 17 o 
Cheshvan o te tau 1656 i roto i te Maramataka Hiperu. 

 
  → Nga waitohu (te rangi me te whenua o naianei) ka puritia, ka rahuitia kiahiwhakahēte ra 

o te whakawame te whakangaromanga o nga tangata karakiakore. Ka taea pea te rarangi wa (te ra 
ranei) o te 

whakatau a meake nei ote Atuanarhema (te riri ranei o te Atua naahi) i runga i nga tangata noho 
whenuapea 

whakarara te wa o te waipuke o Noa o whakawa ewaitohu (ma tewai) i timata i te 2 o nga ra 
marama me te 17 o nga ra o te 600 tau. 

                                                           
710TirohiaJhn15:3, ranei Ataata 1. “I te timatanga.”www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
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-Te nama ordinal o te 600th e tohu ana kite ra whakawa a te Atua kua whakaritea mo te hunga 

karakiakore 
nga tangata e noho ana i runga i te whenua, a ka tika ratoute riri o te Atua. 
 

  →I tenei ara, te haere mai ote Tama a te tangataka rite ki nga ra o Noa (Mat 24:37). 
 

(Apo 14:20 i whakamaoritia ano) 
- Te tau1,000 e tohu ana kiko era atu wahine, ko wainga tautau waina o te whenua, 

whai nga waitohui runga i te whenua.711 
 

- Te nama ordinal o600th e tohu ana kite ra whakawa a te Atua kua whakaritea mo te whenua 
nga kainoho ka haere i rotote riri o te Atua.712 

 
Thus, “Ko te toto i puta mai i te takahanga waina1,600 paero” ka taea te whakamaori penei: 
➔“Ko era atu wahine(nga tautau o te waina o te whenua)” kei a wainga waitohui runga i te 

whenua 
(te tau1,000), ka puta mai i Papurona nui (Apo 18:4) i mua i a ratouhemaka 
ki te takahanga waina nui o te riri o te Atua(Apo 14:19). 
 

- Area te feia i faaroo i te reo no nia i te ra‘i, i te na ôraa mai e: “Haere mai i rapae i Babulonia 
rahi”713  

e kore ano e uru ki ona hara, e kore ano e pa ki ona whiunga e taka ki te whenua 
i te wa o te riri o te Atua (te tau600mo te whakawa a te Atua), ka pera ano ratou 
uru ki te 1,000 tau i runga i te whenua. 
 
→No reira, ka kiia ko te nama1,600(1,000 + 600).. 

. 
. 
 
 

 
  

                                                           
711Tirohia "(Apo 14:17-20) Nga tautau o te waina o te whenua (Te riri o te Atua).” 
712Tirohia "600 (Ono rau)." 
713Tirohia "(Apo 18:4Haere mai i roto i Papurona nui.” 
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Upoko 15 

 
(Apo 15:1) Te riri o te Atua (Ko nga whiu whakamutunga e 7) 
 

Apo 15:1A i kite ahau i tetahi atu tohu i te rangi, he mea nui, he mea whakamiharo, tokowhitu nga anahera kei a ratou 
nga whiu whakamutunga e whitu; 

kua ki tonu hoki i roto.G5055te riri o te Atua. 

 
 Apo 15:1 Tka kite a Hoani i tetahi atu tohu i te rangi, he mea nui, he mea whakamiharo: 

tokowhitu (7) nga anahera kei a ratou nga whiu whakamutunga e whitu (7)., no te mea i roto ia ratoute 
riri o te Atua kua oti. 

 
 Te riri o te Atua 
→Ko te kotinga mataora tuatahi mo te 144,000 (Apo 14:1-5) me te kotinga 2nd mo te hunga tapu 

(Apo 14:14-16) ka oti i mua i te ringihia o te riri o te Atua. 
 
(Apo 15:2) Nga toa e tu ana i runga i te moana karaihe kua konatunatua ki te ahi 
 

Apo 15:2I kite ano ahau me te mea he moana karaihe he mea whakananu ki te ahi. 
me te hunga i wikitoriaG3528i runga i te kararehe, 
ki runga ano i tona ahua, i tana tohu, i te maha hoki o tona ingoa. 
e tu ana i runga i te moana karaihe, me nga hapa a te Atua. 

 
 Apo 15:2 AI kite ahau i tetahi meariteG5613 he moana karaihe whakaurumeahi: 

Me te hunga i kaha i a ratou te kararehe, me tona whakapakoko, tona tohu, me te whika o tona ingoa; 
e tu anate moana karaihe, he hapa ote Atua. 
 

 Tka wikitoria ia(te Hunga Tapu o te Pawera Nui) 
→Ko nga toa i rotoApo 15:2e pa ana ki te hunga tapu o te Pawera Nui (Apo 14:14-16) i mate 

mai i te kore e tango i te tohu a te kararehe. 
 

 Tetahi mea “rite”te moana karaiheminka pupuhi ki te ahi 
→E ai kiApo 4:6, ko te moana karaihe kei mua i te torona o te Atua raua ko te Reme (Apo 5:6). 

- No te mea e ore roa te taata e tomo i roto i te hiero e ia hope te 7 ati (Apo 15:8), te 
e kore e taea e te hunga wikitoria te tu ki mua i te torona o te Atua raua ko te Reme i taua wa. 

 
→Kia maharate moana karaihe whakaahuatia i roto iApo 15:2, he “mearite”he moana karaihe 

whakauru ki 
ahi, ate temepara o te tapenakara o te whakaaturanga i te rangie kore e tuwhera tae noaApo 

15:5. 
 
→Na, ko tetahi mea "rite”te moana karaihewhakauru kiahii rotoApo 15:2peakaua e rite 

moana karaihe i mua i te torona o te Atua raua ko te RemeApo 4:6. 
 
- Na he aha te mea? 

 
→No te mea e tiai te Feia Mo‘a i te ati rahi i nia i te mou‘a Ziona, no te tomo i roto i te Basileia i muri 

a‘e 
ka patua ratou(Dan 12:12), te moana e rite ana ki “te moana karaihewhakananu ki te ahi” ka te 

nuinga 
kei Maunga Hiona pea,i reira te mau paretenia paari (te 144,000) e tia noa ’ihe Reme(Apo 14:1). 

 
(Apo 15:3-4) Ko te waiata a Mohi & te waiata a te Reme (Ka kitea te tika o te Atua i waho o te ture) 
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Apo 15:3Kei te waiata hoki ratou i te waiata a Mohi, pononga a te Atua, me te waiata ano a te Reme;G721ka mea, 
He nui au mahi e miharotia anaE Ihowa, te Atua Kaha Rawa; tika (tika)G1342he pono hoki ou ara, 
e te Kingi o te hunga tapu.G40 

Apo 15:4Ko wai e kore e wehi i a koe, e te Ariki (kyrios),G2962me te whakakororia i tou ingoa? ko koe anake hoki te tapu. 
mo nga iwi katoaG1484ka haere mai ki te koropiko ki tou aroaro; 
mo au whakaritenga (tika)G1345kua kitea. 

 
 Apo 15:3Kei te waiata ano ratou i te waiata a Mohi, pononga a te Atua, me te waiata anote Reme (aroni),G721ka 

mea: 
“Nuihe mea whakamiharo hoki au mahi,Ariki te Atua Kaha Rawa! 

Tika he pono hoki ou ara,Kingi o te hunga tapu.” 
 Apo 15:4 Ko wai e kore e wehi i a koe?, OAriki(kyrios), awhakakororiatia tou ingoa?Fko koe anake te tapu. 

Fka haere mai ranei nga iwi katoa ki te koropiko ki tou aroaro, 
Fkua whakakitea ranei tou tika.“ 

 
 Te whakakitenga mai o te tika a te Atua i waho i te ture 

Roma 3:21Engari inaianeikua kitea te tika a te Atua i waho i te ture, 
he mea whakaatu na te ture, na nga poropiti; 

Roma 3:22Ahakoate tika o te Atuana te whakapono oIhu Karaiti  
ki te katoa, ki te hunga whakapono katoa: kahore hoki he rereke: 

Roma 3:23Kua hara katoa hoki, a kahore e taea e ratou te kororia o Ihowate Atua; 
Roma 3:24He tika noa ake tanaaroha noana roto i te whakaoranga kei rotoKaraiti Ihu: 
Roma 3:25Ko waite Atuakua whakatakotoria e ia he whakamarie i runga i te whakapono ki ona toto, 

ki te whakapuaki i tona tikamo te murunga o nga hara o mua, 
na te manawanui ote Atua; 

Roma 3:26Hei whakakite i tona tika i tenei wa nei ano: kia tika ai ia;G1342  
me te kaiwhakatikatika(whakatikatika)G1344o ia e whakapono anaIhu. 

 
→E ki ana a Paora ka whakatikaia nga tangata katoa e whakapono ana ki a Karaiti Ihu, a ko nga 

tangata katoa i roto i a te Karaiti he mea hanga hou, no reira kua pahemo nga mea tawhito 
o te hunga whakapono.2Ko 5:17) a ka mahiatika,’ o tei horoa-noa-hia mai na roto i te here 
faito ore o te Atua. Te faataa ra Paulo i “te maitai (χάρις)” o te Atua” (Roma 3:24) hei mahi 
e kore rawa e taea e te tangata. 

 
(Apo 15:5) Ko te whakatuwheratanga o te whare tapu o te tapenakara o te whakaaturanga i te rangi 
 

Apo 15:5Muri iho ka titiro ahau, na, 
te whare tapu o te tapenakarao te whakaaturanga (te kaiwhakaatu)G3142i tuwhera te rangi. 

 
 Apo 15:5Na i muri i enei mea ka titiro ahau, na, 

te whare tapu o te tapenakara ote whakaaturanga i te rangii whakatuwheratia. 
 

  →Ko te temepara o te tapenakara o te whakaaturanga i te rangi ko te Mea Tapu rawa atu.714  
 
(Apo 15:6) Nga whiu e 7 
 

Apo 15:6Na ka puta mai nga anahera e whitu i roto i te whare tapu. 
Kei a ratou nga whiu e whitu, he mea ma ki te kakahu ma, kanapa tonu te kakahuG2986rinena, 
he mea whitiki o ratou uma ki te whitiki koura. 

 
 Apo 15:6Na ka puta mai i roto i te temepara nga anahera e whitu i a ratou nei nga whiu e whitu (7) ; 

he rinena marama te kakahu, he mea whitiki o ratou uma ki te whitiki koura. 
 

                                                           
714Tirohia "(Apo 21:16) Te inenga o te Hiruharama Tapu (The Holy of Holiest of the tabernacle of God).” 
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→Ko nga anahera e 7 kei a ratou nga whiu e 7 ka puta mai i te whare tapu ote Atua.715  
 
(Apo 15:7) Ko nga oko koura e 7 (ki tonu i te riri o te Atua) 
 

Apo 15:7Me tetahi o nga kararehe e wha (nga mea ora)G2226 
hoatu ana ki nga anahera tokowhitu nga oko koura e whitu, ki tonu i te riri o te Atua e ora nei a ake ake. 

 
 

 Apo 15:7 Ti homai e tetahi o nga mea ora e wha (4). 
nga anahera tokowhitu (7) tokowhitu (7)goko tawhitoki tonu i tete riri o te Atua e ora tonu ana ake ake. 

 
→Ua horoahia na 7 melahi e 7 au‘a auro tei î i tete riri o te Atua. 

 
(Apo 15:8) E ore roa e tia i te hoê taata ia tomo i roto i te hiero (e tae noa ’tu i te hopea o na ati 7 a na melahi 7 ra) 
 

Apo 15:8Na kua ki te whare tapu i te paoa, he mea no te kororia o te Atua, no tona kaha; 
a kahore he tangata i ahei te tomo ki te temepara, kia rite ra ano nga whiu e whitu a nga anahera e whitu.G5055 

 
 Apo 15:8 Na ki tonu te whare i te paoa ote kororia o te Atuamai i tanamana. 

No tetahi i taea ki te tomo ki te temepara kia mutu ra ano nga whiu e whitu (7) o nga anahera e whitu 
(7). 
 

→Kia rite ra ano nga whiu 7, e kore rawa tetahi tangata e tomo ki te whare tapu o te Atua (ki tonu i te 
kororia o 

Te Atua me tona kaha,Apo 15:5) i te rangi.716 
. 
 

                                                           
715A hi‘o i te “[Figure 21-f] Te Fare Menemene o te Atua.” 
716A hi‘o i te “[Figure 21-2] Te sekene apî i nia i te ra‘i & Te hiero o te Atua.” 
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Upoko 16 
 
(Apo 16:1) Ko nga oko e 7 o te riri o te Atua (Te 3 owe) 
 

Apo 16:1A ka rongo ahau i te reo nui he mea no roto i te whare tapu e mea ana ki nga anahera e whitu, 
Haere, ringihia nga oko o te riri o te Atua ki runga ki te whenua (ki te whenua).G1093 

 
 Apo 16:1Na ka rongo ahau i te reo nui no roto i te whare tapu e mea ana ki nga anahera e whitu (7) 

Haere, ringihia nga okote riri o te Atua i runga i te whenua.  
 
(Apo 16:2) Ko te 1st vial (i runga i te whenua): he mate kino me te kino 
 

Apo 16:2Na haere ana te tuatahi, ringihia ana e ia tana oko ki te whenua;G1093  
a ka taka he ngangau (he kino),G2556me te kino (he kino)G4190mamae 
ki nga tangata kei a ratou nei te tohu a te kararehe, ki te hunga hoki e koropiko ana ki tona whakapakoko. 

 
 Apo 16:2Na haere ana te tuatahi, ringihia ana e ia tana oko ki rungate whenua, 

ahe mate kino, he ngau kino ka tae ki nga tangata kei a ratou nei te tohu a te kararehe 
me te hunga i koropiko ki tona ahua. 

 
→ Ko te ipu tuatahii runga i te whenua (he mate kino me te kino): Ko te whakawa mo nga tangata i 

whiwhi i te 
tohu o te kararehe ka koropiko ki tona whakapakoko. 

 
(Apo 16:3) Ko te ipu tuarua (i runga i te moana): ka mate nga wairua ora katoa 
 

Apo 16:3Na ka ringihia e te tuarua o nga anahera tana oko ki te moana; 
a ka rite ki te toto o te tangata mate: me nga mea ora katoaG2198mate wairua i te moana. 

 
 Apo 16:3Na ka ringihia e te tuarua o nga anahera tana oko ki te moana, a ka meinga hei toto, ano no te tupapaku. 

me iawairua orai rotote moanamate. 
 
→ Ko te ipu tuaruai runga i te moana: ka rite te moana ki te toto me nga mea katoawairua oramate. 

 
 Te wairua ora: Te whenua o tko ia te tangata tuatahi ko Arama, ko waii mahia awairua ora nako Ihowa 

te Atua, i kanga eko Ihowa te Atuai muri i te tangataH120kai ana i nga hua i kiia e te Atua kia kaua e 
kainga(Gen 2:8). Ka whakawakia ratoumaii mau ratou i to ratou ora i roto i to ratou ake whenua kikokiko, 
kahore i roto i te kikokiko ote Tama a te tangata.717 

 
(Apo 16:4-7) Ko te ipu tuatoru (i runga i te awa me nga puna wai): ka waiho hei toto 
 

Apo 16:4Na ka ringihia e te tuatoru o nga anahera tana oko ki nga awa, ki nga puna wai; a ka waiho hei toto. 
Apo 16:5I rongo ano ahau i te anahera o nga wai e mea ana, Tika tonu koe, e te Ariki; 

ko te mea tenei, i mua ano hoki, a ka mau ano (tapu, tenei inaianei, i mua ano hoki, a kei te haere mai 
ano).G3741G3801  

nau hoki enei whakawa.G5023 
Apo 16:6I whakahekea hoki e ratou nga toto o te hunga tapu, o nga poropiti, a hoatu ana e koe he toto ki a ratou kia 
inumia; 

e tika ana hoki ratou.G514 
Apo 16:7I rongo ano ahau i te aata e mea ana, Ae ra, e te Ariki, e te Atua Kaha Rawa, pono tonu, tika tonu au whakawa. 

 
 Apo 16:4Na ka ringihia e te tuatoru o nga anahera tana oko ki nga awa, ki nga puna wai, a ka meinga hei toto. 
 Apo 16:5A ka rongo a Hoani ki te anahera o nga wai e mea ana: 

                                                           
717Tirohia “[Whakaahua 13-b]” mai i te Ataata 3. “He aha te rara o te tangata?”www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 
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Ko koetika,Ariki(kirios),G2962  
Te Mea Tapu, ko wai e ora nei, i mua ano ia, a kua tae mai ano, nau hoki i whakawa enei mea. 

 Apo 16:6Kua whakaheke hoki ratounga toto o te hunga tapu me nga poropiti, 
I hoatu ano e koe he toto ki a ratou kia inumia, ko to ratou utu tena. 

 Apo 16:7I rongo ano a Hoani i tetahi atu i te aata e ki mai ana, 
“Ahakoa,Ariki te Atua Kaha Rawa, he pono, he tika au whakaritenga.” 
 
→Ko te whakawa oAriki te Atua Kaha Rawa  

-Ko te ipu 3: Ko te awa me nga puna wai hei toto, ko te utu tena mo te hunga e 
whakaheke nga toto o te hunga tapu me nga poropiti. 

 
(Apo 16:8-9) Te ipu tuawha (i runga i te ra): nga tangata i wera i te ahi 
 

Apo 16:8Na ka ringihia e te tuawha o nga anahera tana oko ki te ra; 
i hoatu ano ki a ia he kaha ki te wera i nga tangataG1722ahi. 

Apo 16:9Me nga taneG444hunuhunua ana e te wera nui, a ka kohukohu ki te ingoa o te Atua, 
he mana (mana)G1849mo enei whiu: a kihai ratou i ripeneta ki te hoatu i te kororia ki a ia. 

 
 Apo 16:8Na ka ringihia e te tuawha o nga anahera tana oko ki rungate ra, ka meinga kianga tangata weraG444i 

rotoahi. 
 Apo 16:9hunu iho nga tangata i te wera nui. 

a ka kohukohu ratou ki te ingoa ote Atuakei a wai te tikanga mo enei whiu; 
a kihai ratou i ripeneta, i hoatu i te kororia ki a ia. 
 
→ Ko te ipu 4: Ka wera nga tangata i te ra ki te wera nui, heoi kohukohu ana ratou ki te ingoa ote Atua  

a kihai i ripeneta, kihai i whakakororia i te Atua, kei a ia nei te tikanga mo enei whiu. 
 
(Apo 16:10-11) Ko te 5 o nga oko (i runga i te torona o te kararehe): Ko te rangatiratanga (o te Ao Kotahi) kua ki tonu i te pouri. 
 

Apo 16:10Na ka ringihia e te tuarima o nga anahera tana oko ki runga ki te torona (te torona)G2362o te kararehe; 
a ki tonu tona rangatiratanga i te pouri; ngaua ana e ratou o ratou arero i te mamae; 

Apo 16:11I kohukohu hoki ki te Atua o te rangi 
mo o ratou mamae, mo o ratou mariao, a kihai ratou i ripeneta ki a ratou mahi.G2041 

 
 Apo 16:10Na ka ringihia e te 5 o nga anahera tana oko ki runga ki te torona o te (1st) kararehe; 

a kua pouri tona rangatiratanga; a ngaua ana e ratou o ratou arero i te mamae. 
 Apo 16:11I kohukohu ratoute Atuao te rangi  

mo o ratou mamae, mo o ratou mariao, a kihai ratou i ripeneta ki a ratou mahi. 
  
 → Ko te ipu 5: Kua pouri te torona o te kararehe tuatahi me tona rangatiratanga. Engari o 

ripeneta ana ratou ki a ratou mahi, ka kohukohu ki tete Atuao te rangina te mamae me te mamae. 
 

 Ko te torona o te kararehe tuatahiKo te Kawanatanga Kotahi o te Ao (Apo 18:1-2) kei heate Anati-
Karaitika whakanui ia ia ano. 

 
(Apo 16:12-14) Te 6 o te au‘a (i te anavai rahi o Eupharate): Ka maroke te wai & 3 wairua poke 
 

Apo 16:12Na ka ringihia e te tuaono o nga anahera tana oko ki te awa nui, ki Uparati; 
a maroke ake ona wai; 
ko te ara o nga kingi o te rawhiti (te ra rawhiti)G395G2246ka rite pea. 

 
 Apo 16:12Na ka ringihia e te tuaono o nga anahera tana oko ki te awa nui, ki Uparati, a mimiti ake tona wai; 

na te ara onga kingimai i te whitinga mai o te ra i te rawhiti ka rite pea. 
 
 Kua maroke te awa nui, a Uparati 
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→ Ko te ipu 6: Ka maroke nga wai o te awa nui, a Uparati. 
 
 
 
 Te ika i roto i te wai poke(A farii i te Varua Maitai)718 

- Ko nga ika i roto i nga awa o Parao kingi o Ihipa e pa ana ki te hunga i ripekatiaTe Karaitia kore 
rawa 

ripeneta(Apo 11:8), a ka whanau nga poroka maha (Exo 8:3) aore ra “te mau varua viivii.” 
 

-Ko nga ika katoa o te awa o Parao ka maka ki roto ki te roto ahi ka tonu. 
 
→Ko te ipu 6 e ka ringihia i runga i te awa nui Uparati te tino e pā ana ki te pehea te 

i horomia ake e te whenua te awa i makā atu nei i roto i te mangai o te tarakonai rotoApo 12:15, 
ko wai 

i riri te tarakona ki te wahinea haere ki te whawhai ki nga morehu o ona uri (Apo 12:17). 
 

3 Ko nga wairua poke ano he whiu 
 

Apo 16:13A i kite ahau i nga wairua poke e toru, ano he poroka, e puta mai ana i te mangai o te tarakona; 
no te mangai o te kararehe, me te mangai o te poropiti teka. 

Apo 16:14He wairua rewera hoki ratou,G1142mahi merekara (tohu),G4592  
e haere atu nei ki nga kingi o te whenua (whenua)G1093me te ao katoa, 
ki te kohikohi ia ratou ki te whawhai (pakanga)G4171o taua ra nui o te Atua Kaha Rawa. 

 
 Apo 16:13A i kite ahau (John) i nga wairua poke e toru (3) ano he whiu e puta mai ana i te mangai o te tarakona; 

no te mangai o te kararehe, me te mangai o te poropiti teka. 
 Apo 16:14He wairua rewera hoki ratou, e mahi ana i nga tohu, 

e haere atu nei ki nga kingi o te whenua, o te ao katoa; 
hei huihui i a ratou ki te whawhai i taua ra nui oTe Atua Kaha Rawa. 

 
 3 wairua poke(nga wairua o nga rewera): 

 
- Ko nga wairua rewera i puta mai i te mangai o 
→te tarakona (nana nei i hoatu tona kaha, tona torona, me te mana nui ki te tuatahi o nga 

kararehe); 
→te kararehe (One World Government of the 1st beast), a 
→te poropiti teka (o te kararehe tuarua). 
 

- Ko te poropiti tekao te (2nd) kararehe (ko te Kingi Charles III, ko Charles Philip Arthur ranei 
George)719kei te kawe te Hahi Katorika Roma” (KO TE WHAEA O NGA WAHINE KAIRAU ME NGA 

WHAKARIHARIHA O 
TE WHENUA,Apo 17:5) ko waite Pope(te wahine kairau nui,Apo 17:1) ko te upoko. 

 
- I te mea ka haere te kararehe tuarua ki te mate (Apo 17:11) e “te tamaiti o te pohe (2Te 2:3) ko te 

Poropiti teka (Apo 19:20), “te taata” e amo ra i te piti o te puaa (te taata o te puaa), mea teitei roa 
Ko te Kingi Charles III te koroneihana i te 6 o Mei 2023.720 

  →E mahi ana ratou i nga tohu, e haere ana ki nga kingi o te whenua, o te ao katoa, ki te huihui i a 
ratou 

te whawhai(Aramagedo, Apo 16:16) o taua ra nui oTe Atua Kaha Rawa. 
 

  Ko te ra nui o te Atua Kaha Rawa, raneiAramagedo(Apo 16:16), ka timata i murite ipu 6kua ringihia. 

                                                           
718I hopukina mai i “(Apo 6:7-8) Ko te whakatuwheratanga o te 4 o nga hiri (he hoiho matomato: Mate & Reinga).” 
719Tirohia "(Apo 17:3-6) MEA NGARO, PAPURONA NUI, KO TE WHAEA O NGA WAHINE KAIRAU ME NGA WHAKARIHARIHA O TE 

WHENUA..” 
720Tirohia “<The 3 Harvests & The 4 Watches>” mai i [Whakaahua 10-2]. 
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(Apo 16:15) E haere mai te Fatu e te Faaora o Iesu Mesia mai te hoê eiâ 
 

Apo 16:15Nana,I haere mai ahau ano he tahae. Ka hari te tangata e mataara ana, e tiaki ana i ona kakahu.G2440  
kei haere tahanga ia, ka kite ratou i tona whakama. 

 
 Apo 16:15Nana, ahau (ArikiaKaiwhakaora a Ihu Karaiti) ka haere mai ahau ano he tahae. 

Ka hari te tangata e mataara ana, ka pupuri i ona kakahu (he kakahu toua ki te toto =nga waitohua te 
Atua, 

Apo 19:13), kei haere tona ingoa, a ka kite ratou i tona whakama. 
→ Ihui whakakakahuria ana akonga ki te wikitoria i te kino ma te whakakakahu ia ratou ki te kakahu ma 

ma raneinga waitohu o 
te Atua, kia mau ai nga ingoa o nga kaimahi o te rongopai (ko te iwi o te Atua a Iharaira) ki te 

pukapuka o te ora. 
a ka tu ki te whenua tapu i te aroaro o te Atua.721  
Na reira, kia mau ki to kakahu kia tae mai ra ano ote ArikiaKaiwhakaora a Ihu Karaiti. 

 
<Ko te ra o te Ariki> 

 
-1 ra ki te Ariki=he 1,000 tau(1,000tau= 1 ra) 

2Pe 3:8Na, e oku hoa aroha, kei kuware koutou ki tenei mea kotahi. 
tera (1)rākei te tahate ArikiG2962hei mano (1,000)tau, a 
kotahi mano (1,000) tau kotahi (1)rā. 

 
 “Kaua e kuware tena1 ra ote Arikihe ritehe 1,000 tau, ahe 1,000 tau hei1 ra. Ahakoa te whakaaro o etahi 

tanete Arikika mau tana kupu whakaari,te Arikihe manawanui ki a tatou-paroita me te hiahia kia puta 
katoa ki te ripeneta, kia kaua e mate. Engarite ra o te Arikika haere mai peneihe tahae(Apo 16:15) i te 
po, ka pahemo atu nga rangi me tona haruru nui, ka rewa nga mea timatanga i te wera nui o te ahi; ka 
pau i te ahi te whenua me ona mahi” (2Pe 3:8-10).722 
 
→Tae noa ki nga whiu 7 o nga oko ote riri o te Atuakua oti i runga i te whenua, e kore e taea e tetahi 

tomo ki te temepara o te Atua (ki tonu i te kororia o te Atua, i tona kaha,Apo 15:5) i te rangi (Apo 
15:8).723  

 
- Engari ko tetahi iwi o te iwi katoa o te Atua (te hunga mate i rotoTe Karaiti,te 144,000,andte Hunga 

Tapu o te Pawera Nui) 
ka rapture me te haina "Aleluia" i te rangi, tae noate Ariki, te Atua Kaha Rawa ka kingi. 

 
➢ Kiko era atu wahine ko wai ka uru ki te 1,000 tau i runga i te whenua:1 raka waihohe 1,000 tau.724 
➢ Tote hunga whakaaro nui&wahine kuware ko wai ka kingi tahi me te Karaiti mo nga tau 1,000 i te 

rangi:he 1,000 tauka waiho1 ra. 
   

<(Ko te mataora tuarua o te mataaratanga tuatoru)Te taenga mai o te Ariki o Ihu Karaiti> 
 

 Ko te ra o te Arikie pa ana ki te hokinga mai o te Ariki i te 3 o nga mataaratanga, i te taenga mai ranei ote 
Ariki a Ihu Karaiti. 

                                                           
721I hopukina maiApo 2:7. 
722Ataata 44. “(The logos & the rhema) I nga ra whakamutunga (2 Pita 3) 1/2.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-

the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
723Tirohia "(Apo 19:1-2) Ko te 1 Areluia (Whakamoemiti: he hui nui i te rangi).” 
724Tirohia "(Apo 20:2-3) Te tarakona (ophi tahito, te Diabolo, Satani): Ua taatihia i roto i te apoo hohonu e 1 000 matahiti..” 
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→I te tangi ote tetere whakamutunga, ka kakahuria te piraukore e nga tinana pirau, ka kakahuria hoki te 
matekore e te hunga matemate, kia ara ai te hunga mate.e kore e pirau, a ka puta ke tatou i te kimo kanohi 
(1Ko 15:52-54).725 

 
<Ko te ra o to tatou Ariki, o Ihu Karaiti> 

 
 Ka puta mai te hunga tapu i te wai (nga waitohu),te wairua o te Ariki ka tango i te tinana (te tapenakara) o te 

hunga tapu (Philip) ma te kaha, kia rite ai tona tinana kino ki te 
tinana kororiao "te Kaiwhakaora, te Ariki, a Ihu Karaiti(Phl 3:20-21),” ko waite Reme.726 
→I runga i te mahinga e taea ai e ia te pehi nga mea katoa ki raro i a ia.Phl 3:21), me era 

i roto i te kikokiko (te unaka) ka kite ia ratou (ko o ratou tinana i whakaahuatia ki te tinana kororia)kore 
ake(Ohipa 8:39) 

heite Ariki a Ihu Karaitikua whakaatu (2Pe 1:14).727  
 

1Ko 1:5Kua meinga hoki kia hua nga mea katoa ma koutou i roto i a ia, te whakapuaki korero, te 
matauranga; 

1Ko 1:6Ara ko te whakaaturanga oTe Karaitii whakapumautia i roto i a koe: 
1Ko 1:7I kore ai koutou e hapa i tetahi mea homai; e tatari ana mo te taenga mai o to tatouAriki a Ihu 

Karaiti: 
1Ko 1:8 Ma wai koutou e whakau a taea noatia te mutunga, 

kia kore ai koutou e whai koha i tenei ra o tatouAriki a Ihu Karaiti. 
1Ko 1:9 te Atuakopono, nana koutou i karanga kia uru tahi ki tana TamaIhu Karaitito tatouAriki. 
 

 Kei te whakarangatira koe eIhu Karaitii nga mea katoa, i nga kupu katoa, i nga matauranga katoa, i 
whakaaturia mai nei e iaTe Karaitiwhakapumautia i roto i a koe. No reira, me whakapono koe me te aroha ki 
te hunga tapute Ariki a Ihu, e mohio ana hoki koe me whakarere to koutou tapenakara, kia pera ano me to 
matouAriki a Ihu Karaitikua whakaatu mai ki a matou. Ma tenei ka kore koe e hoki mai i te mea homai noa i 
te wa e tatari ana ki te taenga mai o ta matouAriki a Ihu Karaiti, kia tapatahi hoki koutou i tenei ra o 
tatouAriki a Ihu Karaiti.728  

 
(Apo 16:16) Ko te timatanga o Aramagedo (Te whawhai o te ra nui o te Atua Kaha Rawa) 
 

Apo 16:16Na ka huihuia ratou e ia ki te wahi e kiia nei i te reo Hiperu ko Aramakerona.G717 

 
 Apo 16:16 Na ka huihui ratou ki te wahi e kiia nei i te reo Hiperu;Aramagedo. 

 
 Aramagedo: The etymology of Armageddon (Strong'sG717) no Strong'sH2022, tikanga maunga, me 

mai i a StrongH4023, te auraa o Megido aore ra Megido (vahi taata). 
 

→No reira,Aramagedotikanga “te maunga o Mekiro.” 
(Megido aore ra Megido, o te oire tahito no Kanaana tei faataahia na Manase e tei nia i te 

ko te taha ki te tonga o te mania o Eteraerona mai i Maunga Karamere mai i Nahareta.)729  
 

                                                           
725I hopukina mai i “(Apo 11:14) Ko te mutunga o te rua o nga aue (Ko te mea ngaro a te Atua kua tutuki ina tata te tangi o te 

tetere tuawhitu.).” 
726A hi‘o na “Te Fatu Manahope,Apo 1:8& Te Ariki, te Atua Kaha Rawa,Apo 4:8)”. 
727Ataata 33. “Homai koe ki tenei hariata.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/. 
728Ataata 45. “6. Taraehara.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/. 
729"H4023 - mᵊḡidôn - Strong's Hebrew Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 20 o Aperira, 2023. 
www.www.blueletterbible.org/lexicon/h4023/kjv/wlc/0-1/  
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* I hopukina mai i “[3] 70 wiki o Raniera” 

 
 
(Apo 16:17-18) Ko te 7 o nga oko (ki te rangi): Kua oti (He ru kaha & nui i runga i te whenua) 
 

Apo 16:17Na ka ringihia e te tuawhitu o nga anahera tana oko ki te rangi; 
a ka puta mai he reo nui i te whare tapu o te rangi, i te torona, e mea ana,Kua oti. 

Apo 16:18A ka puta mai he reo, he whatitiri, he uira; a ka puta he ru nui; 
kahore he pera i mua i te tangataG444i runga i te whenua (the ground),G1093he ru nui, he nui hoki. 

 Apo 16:17Na ka ringihia e te tuawhitu (7) nga anahera tana oko ki te rangi; 
a ka puta mai he reo nui i te whare tapu o te rangi, i te torona, e mea ana, “Kua oti!” 

 Apo 16:18Na ka puta mai he reo, he whatitiri, he uira; a ka puta he ru nui; 
he ru nui, he nui, kahore ano i puta mai i mua i te tangataG444i runga i te whenua. 
  Ikua oti t 
→ Ko te ipu 7(ki te hau): He reo nui no roto i te whare tapu o te rangi e mea ana, “Kua oti.” 
 - He ru kaha & nui i runga i te whenua 

 
(Apo 16:19-21) Ko te pa nui o Papurona kua wehea kia 3 nga wahanga (Ko te kapu o te waina o te riri o te Atua.) 
 

Apo 16:19Na ka wehea te pa nui, kia toru nga wahi, me nga pa o nga tauiwiG1484hinga: 
a ka maharatia a Papurona nui i te aroaro o te Atua. 
kia hoatu ki a ia te kapu o te waina o te ririG2372o tona riri. G3709 

Apo 16:20 Me ia motuG3520rere ana, kihai hoki i kitea nga maunga. 
Apo 16:21Na ka hinga ki runga ki nga tangataG444he whatu nui no te rangi, 

ia kohatumo te taumaha o te taranata (talantiaios):G5006  
a ka kohukohu nga tangata i te Atua mo te whiu a te whatu; he nui rawa hoki tona mate. 

 
 Apo 16:19Na ka wehea te pa nui (Babulonia) kia toru (3) nga wahi, a hinga ana nga pa o nga tauiwi. 

I maharatia ano a Papurona nui i muate Atua, 
kia hoatu ki a ia te kapu o te waina o tana taikahariri. 

 Apo 16:20A rere atu ana nga motu katoa, kihai hoki i kitea nga maunga. 
 Apo 16:21Me te whatu nui, he mea paunahe taranata, i heke iho i te rangi ki runga ki nga tangata, 

a ka kohukohu ratoute Atuai te whiunga o te whatu i te mea he nui rawa taua whiu. 
 

→Ko te pa nui o Papurona: Wehea kia 3 nga wahi (te kapu o te waina o te riri oTe riri o te Atua). 
 - Ka rere atu te motu 
 - Kua kore e kitea nga maunga 
 I heke iho ano i te rangi he whatu nui ki runga ki nga tangata, a ka kohukohu ratou ki te Atua mo te 

he nui rawa te whiu a te whatu. 
 

      (Death & Resurrection)
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 Tka whawhai ia a Ihowa ki nga tauiwi i te ra o te whawhai (Aramagedo), te tikangate ra o 
IhowaKo te ra e tu ai nga waewae o Ihowa ki runga ki Maunga Oriwa, a ka haere mai a Ihowa, 
te Atua (te Ariki, a Ihu Karaiti) ratou ko tana hunga tapu katoa.Zek 14:1-5). 

https://www.blueletterbible.org/kjv/zec/14/1/s_925001
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- [Whakaahua 16-a]Ko nga hiri e 7 

Ko te 
whakatuwheratanga 

o 
te 7 hiiri 

Hoiho Tko te Reme e whakatuwhera ana nga hiri 7 

1st  (Apo 6:1-2) He ma 
hoiho 

Ko te anahera a te Ariki, e noho ana i runga i te hoiho ma, me te kopere, ka hoatu ki 
a ia he karauna hei wikitoria 
(>> Ko te kotinga mataora tuatahi o te 144,000, te mataaratanga tuarua,Apo 7:9-17). 

2nd  (Apo 6:3-4) He 
whero 
hoiho 

Na te anahera a Ihowa e noho ana i runga i te hoiho whero, i hoatu he hoari nui (te 
rhema a te Atua). 

3rd  (Apo 6:5-6) Apango 
hoiho 

Ko te anahera a te Ariki, e noho ana i runga i te hoiho mangu, he ioka kei tona ringa 
hei whanganga i te hunga tika, i te hunga he. 

4th  (Apo 6:7-8) Akākāriki 
hoiho 

Ko te ingoa o te anahera ko "Mate" ka hoatu he mana ki runga i te hauwha (1/4) o te 
whenua (Death & Hell). 

5th  (Apo 6:9-11) Ko nga wairua i patua o nga kaiwhakaatu o nga tohu a te Atua kei raro i te aata kei te 
karanga ki te Ariki, ki a Ihu Karaiti. Ko te hiri tuarima ka puta i mua i te tohu tuarua o 
te mutunga o te ao. 

6th  (Apo 6:12-17,Apo 7:1-17) Ko te whakatuwheratanga o te hiri tuaono (He ra nui o te riri o te Reme).  

7th  (Apo 8:1-11:19) Ko nga anahera 7 mete 7 tetereki te tangi:te riri o te Ariki, o te Atua Kaha Rawahaere 
mai. 

 
- [Whakaahua 16-b]7 Tetere 

 7 Ua faaoto te mau 
melahi i te pu 

7 tetere(Te whakatuwheratanga o te hiri 7) 

 (Apo 8:1-5) Ua horoahia na te 7 melahi i mua i te Atua e 7 pu 

 (Apo 8:6) Ua ineine na melahi e 7 e te pu e 7 i te faaoto 

1st  1sttangi te tetere 
(Apo 8:7) 

I maka iho ki te whenua te whatu me te kapura kua konatunatua ki te toto. 
1/3o nga rakau i wera, me nga otaota matomato katoa. 

2nd  2ndtangi te tetere 
(Apo 8:8-9) 

Ko tetahi e rite ana ki te maunga nui e ka ana i te ahi, ka panga ki te moana. 
1/3o te moanaka waiho hei toto, ka mate nga kirehe o te moana, ngaro iho nga kaipuke. 

3rd  3rdtangi te tetere 
(Apo 8:10-11) 

He whetu nui no te rangi e ka ana ano he rama (Wormwood),fkei runga 
1/3o nga awame nga puna wai. 

4th  4thtangi te tetere 
(Apo 8:12-13) 

1/3o te ra, o te marama, o nga whetu kua whakapouritia. 
1/3 okare te ao i marama, ka pera ano te po. 

5th  5thtangi te tetere 
(Apo 9:1-12) 

(Ko te1stowe) He whetu i taka mai i te rangi ki te whenua, ka tuwhera te poka torere. 
-Ti homai he mawhitiwhiti i roto i te rua5 maramaki te tukino i nga tangata kahore nei 

te hiri a te Atua ki o ratou rae. 

6th  6thtangi te tetere 
(Apo 9:13-21-Apo 11:14) 

(Ko te nama tuarua)Tko nga anahera 4 kua rite nei mo te haora, mo te ra, mo te 
marama, mo te tau, ka wetekina ki te whakamate.1/3o nga tangata. 

7th  7thtangi te tetere 
(Apo 10:7,Apo 11:15) 

Tkua tutuki tana mea ngaro a te Atua (i whakapuakina ki ana pononga me te poropiti). 
(>> Ko te 2nd rapture kotinga o te hunga tapu i muaApo 11:15-16,te mataaratanga 
tuatoru). 

* E ere te feia mo‘a i faataahia no te riri o te Atua, ia noaa râ te ora na to tatou Fatu ra o Iesu Mesia (1Te 5:9). 
 
- [Whakaahua 16-c]7 Nga ipu 

 7 Ka ringihia e nga 
anahera nga oko 

7 ipu(Te tangi o te tetere tuawhitu) 

1st  1sti ringihia e te anahera 
(Apo 15:7-Apo 16:2) 

(Ko te nama tuatoru)Te riri o te Atuaki te hunga kei a ratou te tohu a te kararehe, i 
koropiko ki tona whakapakoko. 
- 1st vial: Ringihia ki te whenua - he mate kino me te kino. 

2nd  2ndipu kua ringihia (Apo 
16:3) 

-2nd vial: Ringihia ki te moana - ka mate nga wairua ora katoa 
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3rd  3rdipu kua ringihia (Apo 
16:4-7) 

-Ko te ipu tuatoru: Ringihia ki te awa me nga puna wai - ka huri hei toto 

4th  4thipu kua ringihia (Apo 
16:8) 

-4th oko: Ringihia ki runga ki te ra - nga tangata wera i te ahi 

5th  I ringihia te ipu tuarima 
(Apo 16:10-11) 

-Te ipu tuarima: I ringihia ki runga ki te torona o te kararehe – kua ki tonu te 
rangatiratanga o te kararehe i te pouri. 

6th  6thipu kua ringihia (Apo 
16:12) 

-6 ipu: Ringihia ki runga ki te awa nui Uparati - wai maroke & 3unga wairua poke 

7th  7thipu kua ringihia (Apo 
16:17) 

-7 o te ipu: Ringihia ki te rangi: Kua oti (he ru nui, kua wehea a Papurona ki nga wahanga 
e 3) 

<Ko te riri o te Atua & te ra o te riri o Ihowa, o te Atua Kaha Rawa> 
  
 Te riri o te Atua: Ko nga oko riri e 7 i whakaahuatia i roto i te Zephania 1 

 Zep 1:1Ko te kupuH1697o Ihowa (Yahweh)H3068  
i haere mai nei ki a Tepania tama a Kuhi, tama a Keraria; 
Tama a Amaria, tama a Hetekia, i nga ra o Hohia tama a Amono, kingi o Hura. 

Zep 1:2Ka poto rawa i ahau nga mea katoa i runga i te whenua (te whenua),H127e ai ta Ihowa. 
Zep 1:3ka pau i ahau te tangataH120me te karareheH929; Ka poto i ahau nga manu o te rangi, me nga ika o te moana; 

me te hunga kino nga tutukitanga waewae; 
ka hatepea atu ano e ahau te tangataH120mai i te whenua (the ground),H127ka meaa Ihowa. 
 
→I korero a Ihowa i te reo o Ihowa (Yahweh)730ki a Tepania ka pau katoa i a ia 

mea i runga i te whenua,aka oti tenei ma te ringihanga o nga ipu e 7 ki rotoApo 16:1. 
 

 Ka hatepea atu nga toenga o Paara 
Zep 1:4Ka totoro ano toku ringa ki runga ki a Hura, ki nga tangata katoa ano o Hiruharama; 

ka hatepea atu ano e ahau nga morehu o PaaraH1168no tenei wahi, me te ingoa o nga Kemarimi me nga 
tohunga; 

Zep 1:5Me te hunga e koropiko ana i runga i nga tuanui ki te ope o te rangi; 
me te hunga e koropiko ana, e oati ana i a Ihowa, me te hunga e oati ana i a Marakama(kingi);H4428 

Zep 1:6Me te hunga i tahuri atu nei i te whai ia Ihowa; 
me te hunga kihai nei i ui ki a Ihowa, kihai ano i ui ki a ia. 

 
→Paara (Strong'sH1168) te auraa “te Fatu,” e e taata ino oia ta te mau tamarii a Iseraela i tavini ei mono 

ko Ihowa to ratou Atua (Tav 3:7). Ka hatepea atu e Ihowa (Yahweh) nga morehu o Paara. 
 

 Ko nga toenga o Iharairao tei ore i tuu i raro i te turi i te hoho‘a o Baala 
Roma 11:4Heoi e pehea ana te whakahoki a te Atua ki a ia? E whitu mano i whakatoea e ahau maku (7,000) nga 

tane, 
kahore nei i piko te turi ki te whakapakoko o Paara.G896 

Roma 11:5Waihoki i tenei wa ano, tera ano he toenga, he whiriwhiringa na te aroha noa. 
Roma 11:6Ki te mea ia na te aroha noa, ehara i te mea na nga mahi: penei ehara te aroha noa i te aroha noa. 

Mehemea ia na nga mahi, ehara i te mea aroha noa: penei ehara te mahi i te mahi. 
Roma 11:7He aha ra?Iharairakihai i whiwhi ki tana e rapu nei; 

engarite pootiG1589kua whiwhi, ko era atu i whakamatapotia 
Roma 11:8Ko te mea hoki ia i tuhituhia, Kua hoatu e te Atua ki a ratou te wairua hiamoe; 

nga kanohi kei kite ratou, me nga taringa kahore e rongo;) taea noatia tenei ra. 
 
 Te rhema o te pukapuka (hiritia) 

 
→Tae noa mai ki tenei ra, kua homai e te Atua ki a Iharaira (nga Hurai) te wairua hiamoe, kei kite o 
ratou kanohi; 

                                                           
730Kia mohio ai he aha te kupuH1697kua whakamaoritia ki "te rhema," tirohia te Ataata 6. "Ko Ihowa hei Atua mou." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-Jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
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a kare nga taringa e rongo (inIsa 29:10). Kua matapo ratou kia kore ai e ahei te korerote rhema o 
te 

pukapukaarahiritia(Isa 29:11). Engari ko te pooti (te morehu o Iharaira) ka whiwhi ki ta ratou 
rapua, ko te whakarongo ki “te rhema” kia kite i to ratou Karaiti, a te Karaiti, kihai nei i mohiotia e 

to ratou 
matua (Aperahama, Ihaka, me Hakopa). 

 
→Te Ariki (whakahāwea,Ruka 2:29) hoatu "te rhema“ki tena te Atua nga kaiwhakaatu i whiriwhiriai 
kai, i inu 

meIhu Karaitino Naharetai muri i tona aranga ake i te hunga mate. 
Ko era atu o nga toenga o Paara, kua piko o ratou turi ki te whakapakoko o Paara, ki te 

whakapakoko ranei o Paara. 
te kararehe (666,Apo 13:16) ka motuhia maiIhowa. 

 
→Ko te hunga i tahuri ki a Ihowa, i rapu i a ia i mua i te riri o te Atua, e kore e hatepea atu, a ka tae ki 
te 1,000 tau. 
 
 

 Kua tata te ra nui o Ihowa(Ko te ra o te riri i te whakatuwheratanga o te hiri 6) 

 
Zep 1:7Whakarongoa i te aroaro o te ArikiH136TE ATUA:H3069mote ra o Ihowakokei te ringa (tata):H7138 

moa Ihowakua rite he patunga tapu, kua tono ia ki ana manuhiri. 
Zep 1:8A ka puta maite ra o ta Ihowa patunga tapu, 

ka whiua e ahau nga rangatira, me nga tamariki a te kingi.H1121 
me te hunga katoa e kakahu ana i nga kakahu ke. 

Zep 1:9 A i taua ra ano ka whiua e ahau te hunga katoa e tupekepeke ana i runga i te paepae o te tatau; 
e ki nei nga whare oo ratou ariki ki te nanakia, ki te tinihanga. 

Zep 1:10A i taua ra, e ai taa Ihowa, ka puta te haruru o te tangi a Ihowa 
he kuwaha ika, me te aue i te tuarua, a he nui te pakaru o nga pukepuke. 

Zep 1:11Aue, e nga tangata o Makateha, kua moti hoki nga tangata hokohoko katoa; 
ka hatepea atu nga kaimau hiriwa katoa. 

Zep 1:12I taua wa ka rapua e ahau a Hiruharama, me te rama; 
a whiua nga tangata 
e mea ana i roto i o ratou ngakau, E kore a Ihowa e mahi i te pai, e kore ano e mahi i te kino. 

Zep 1:13Na ka waiho o ratou taonga hei pahuatanga; o ratou whare hei ururua: ka hanga whare ano ratou. 
engari kaua e nohoia; ka whakato mara waina, otiia e kore e inu i te waina. 

Zep 1:14 Ko te ra nui o Ihowakua tata,H7138kua tata,H7138 
ka hohoro ano te reo ote ra o Ihowa: ka tangi te tangata kaha i reira. 

Zep 1:15Ko taua rahe ra riri,he ra raruraruapouri,he ra moumouawhakamomori, 
he ra pouriapouri,he ra kapuaapouri pouri, 
 
→ Te riri othe Remeka tae maite ra nui o Ihowa. 

TKo te ra o Ihowa he ra riri, he raruraru, he pouri, he ururua, he whakamoti, he pouri, 
ko te pouri kerekere, ko nga kapua me te pouri kerekere, tera e puta maite whakatuwheratanga o te 

hiri 6. 
 

 He ra o te tetere(Ko te ra o to Ihowa riri) 

 
Zep 1:16 He ra o te tetereH7782me te whakaoho (karanga)H8643ki nga pa taiepa, ki nga pourewa tiketike. 
Zep 1:17 Ka mamae ano i ahau nga tangata, ka rite ratou ki te matapo ina haere; 

mo ratou i hara ki a Ihowa. 
ka ringihia o ratou toto ano he puehu, o ratou kikokiko ano he paru. 

Zep 1:18E kore ano ta ratou hiriwa, ta ratou koura, e kaha ki te whakaora i a ratoute ra o to Ihowa riri; 
engari te whenua katoa (te whenua)H776ka pau i te ahi o tona hae. 
ka hohoro hoki te whakakorea e ia nga tangata katoa o te whenua (te whenua).H776 
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→Te riri ote Ariki, te Atua Kaha Rawa(Ko te Ariki te Atua Kaha RawaTe ArikiaKaiwhakaora a Ihu Karaiti)731 

hiahia 
ka haere mai i te wa e tangi ana nga anahera e 7 me nga tetere e 7 (Apo 8:1-11:19). 
- Na reira, i muate ra o te teterehaere mai, hamama (tupato) mo nga pa taiepa, mo 

nga pourewa tiketike. 
 
. 
 

                                                           
731TirohiaApo 4:8. 
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Upoko 17 
 
(Apo 17:1-2Ko te whakawakanga o te wahine kairau nui 
 

Apo 17:1Na ka haere mai tetahi o nga anahera e whitu, kei a ratou nei nga oko e whitu;G5357ka korero ki ahau, ka mea ki 
ahau, 

Haere mai ki konei;G1204Maku e whakaatu ki a koe te whakawakanga o te wahine kairau nui.G4204 
e noho nei i runga i nga wai maha. 

Apo 17:2Ki a wai nga kingiG935o te whenua (the ground)G1093kua moepuku, a 
nga tangata noho (the dwellers)G2730o te whenua (the ground)G1093 
kua haurangi ratou i te waina o tona moepuku. 

 
 Apo 17:1Na ka haere mai tetahi o nga anahera e whitu, kei a ratou nei nga oko e whitu, a ka korero ki a Hoani, ka 

mea, 
“Haere mai, maku e whakaatu ki a koe te tikanga ote wahine kairau nui e noho nei i runga i nga wai 

maha.” 
 Apo 17:2Ma wainga kingi o te whenua moepuku, 

a haurangi iho nga tangata o te whenua i te waina o tona moepuku. 
 
→Na nga anahera e 7 i hoatu nga oko e 7 i muri i te otinga o nga kotinga mataora e rua (Apo 15:5), me 

tetahi 
o ratou i whakaatu ki a Hoani te whakawakanga e haere mai anate wahine kairau nui e noho nei i 

runga i nga wai maha. 
 
→ Te wahine kairau nui 

- E noho ana i runga i nga wai maha: Ko nga wai poke e puta mai ai nga wairua poke (Apo 16:12-14). 
-Te moepuku kinga kingi o te whenua ko wai i tu ki te whawhaite ArikiaTe Karaiti.732 
-Nga tangata whenua: Ko te hunga he i runga i te whenua i inu nei i te wairua oanatikaraiti 

(1 Ioa 4:3) a koropiko ana ki te Kararehe.733 
 

(Apo 17:3-4) He kararehe whero (te wahine) 
 

Apo 17:3Na ka arahina ahau i roto i te wairua ki te koraha.G2048 
a ka kite ahau i tetahi wahine e noho ana i runga i tetahi kararehe whero, kapi tonu i te ingoa kohukohu; 
e whitu nga mahunga, tekau nga haona. 

Apo 17:4Na ka whakakakahuria te wahine raG4016he papura me te ngangana, 
he mea whakapaipai ki te koura, ki nga kohatu utu nui, ki nga peara; 
He kapu koura kei tona ringa ki tonu i nga mea whakarihariha, i te poke hoki o tona moepuku. 

 
 Apo 17:3Na ka kawea a Hoani e te anahera i roto i te Wairua ki te koraha, a ka kite ia 

he wahine(te wahine kairau nui)noho anahe kararehe whero (o te kararehe tuarua) i ki tonu i nga ingoa 
o 

kohukohu, e whitu (7)upokome te tekau (10)haona. 
 Apo 17:4 The wahine (te wahine kairau nui) i whakakakahuriapapuraangangana, 

he mea whakapaipai ki te koura, ki nga kohatu utu nui, ki nga peara; 
he kapu koura kei tona ringa ki tonu i nga mea whakarihariha, i te poke hoki o tona moepuku. 

 
 Te kararehe whero 
→Ahakoa te whakaahuatanga ote ngangana kararehee 7 nga mahunga, e 10 nga haonahe rite pea te 

ahua 

                                                           
732Tirohia "(Apo 1:5) Iesu Mesia: Te tavana o te mau arii e te mau tavana o te fenua.” 
733Tirohia "(Apo 6:7-8) Ko te whakatuwheratanga o te 4 o nga hiri (he hoiho matomato: Mate & Reinga).” 
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ki te tuatahi o nga kararehe i roto i te moana me te tuarua o nga kararehe i runga i te whenua;734 
Apo 17:2whakaahua ana i te 

nga kingi ote whenua ko wai kua moepuku ki te wahine kairau nui (he wahine), hangate 
whenuatangata nohoki te haurangi i te waina o tana moepuku, e kii ana terate kararehe wheroko 

wai 
kawete wahine kairau nui,735kote kararehe tuaruaputa maite whenua(Apo 13:11). 

 
 
 
(Apo 17:5-6) MEA NGARO, PAPURONA NUI, KO TE WHAEA O NGA WAHINE KAIRAU ME NGA WHAKARIHARIHA O TE WHENUA. 
 

Apo 17:5He ingoa ano te tuhituhi ki tona rae, 
Mea ngaro, PAPURONA NUI, 
KO TE WHAEA O NGA WAHINE KAIRAU ME NGA WHAKARIHARIHA O TE WHENUA (TE WHENUA).G1093 

Apo 17:6I kite ano ahau i taua wahine e haurangi ana i nga toto o te hunga tapu (te hunga tapu).G40 
me nga toto hoki o nga kaiwhakaatu.G3144o Ihu: 
a, no taku kitenga i a ia, ka miharo ahau (miharo)G2296me te mihi nui. 

 
 Apo 17:5 Ai tona rae i tuhia he ingoa, 

MAHI NGARO,PAPURONATE NUI,KO TE WHAEA O NGA WAHINE KAIRAU ME NGA WHAKARIHARIHA 
OTE WHENUA. 

 Apo 17:6 AI kite a Hoani i te wahine (te wahine kairau nui), haurangi i te toto o te hunga tapu me 
ki nga toto o nga kaiwhakaatu oIhu. A, i te kitenga o Hoani ia ia, nui atu te miharo i miharo ai ia. 

 
➢ The mea whakarihariha 

- Nga Whakatauki (Mas 6:16-19) whakaahua anate mea whakariharihahe tangata whakakake te kanohi, 
he korero teka 

areroHe ringa whakaheke toto harakore, he ngakau kino e korero ana i te rongo mau, he waewae tere 
ki roto. 

rere ki te kino, he kaiwhakaatu teka e korero teka ana, e rui ana i te ngangare i roto i nga tuakana, ko 
to ratou Matua te Atua 

('Elōhîm).736  
 

➢ Tko te rangatiratanga o Roma   
• E ai kiApo 17:3,te rangatiratanga o Roma737 he kakahuhe papura, he ngangana, he mea whakapaipai 

ki te koura, ki te kohatu utu nui, ki te peara, he kapu koura kei te ringa o te ringa, ki tonu i te mea 
whakarihariha, i te poke hoki o tona moepuku. 

 
→Ko te whakaahuatanga i rotoApo 17:4e hāngai ana ki nga kakahu liturgical e mau ana e nga tohunga 
Katorika o 

te Hahi Katorika Roma.738  
→Ko te rangatira ote Hahi Katorika Roma ko "te Pope” ko wai te Pihopa o Roma. 
→Ko te popa te upoko o "te Hunga Tapu(he nohoanga Tapu ranei i te reo Latina)” ko te kawanatanga 
o te ao katoa o 

te Hahi Katorika. 
- Ko te Hunga Tapu kei te mahi mai i "te taone o Vatican,” ko te iti rawa o te motu motuhake 

i te ao. 
 

➢ Tia (Hou)Rangatiratanga Romahaere mai(Te 8raa o te Basileia) 

                                                           
734TirohiaApo 13:11. 
735TirohiaApo 17:7. 
736 I hopukina maiApo 2:17. 
737Ko te pa o Papurona tawhito i whakaturia i te takiwa o te 2,300 BC. 
738Ka kitea nga korero mo nga kakahu karakia e mau ana i nga tohunga Katorika i runga ipurangi. 
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• Ko te upoko o "te Hahi Katorika Romai rotote Vatican City” raneite wahine kairau nui(te Pope), no 
te 2 o nga kararehe ka puta mai i te 8 o nga rangatiratanga. I tohe ia mo "Kotahi te Kawanatanga o te 
Ao" kia taea ai e nga iwi katoa o te ao te tuku i te mana whakahaere o o raatau kawanatangaTe 
kawanatanga o te ao(Tuhipoka: Ko te mahere a Hatana ko te kaina te Atuatangata i runga i te 
whenua). 

 
→Tuhipoka:Ko te haona iti(te Anati-Karaiti, te kingi ote Basileia New Babulonia) tera ka puta mai 

te rangatiratanga 7(Rana 7:8) no te kararehe tuatahi (Apo 13:5-6), ka hoatu he waha hei korero 
nga mea nunui me nga kohukohume te mana ki te haere tonu (kohukohu) mo42 marama.739 

 
-HE MEA NGARO, PAPURONA NUI,KO TE WHAEA O NGA WAHINE KAIRAU ME NGA WHAKARIHARIHA O TE 
WHENUA(Apo 17:5) 

➔Te wahine (“Te wahine kairau nui”):Ko te whaea o nga wahine kairaukote Hahi Katorika Roma i Roma. 
(Te wahine kairau nuiko "Te Pope” i tenei wa ko Pope Francis, ko te upoko o te Hunga Tapu). 
 

➔Te kararehe tuatahi (“The New Babylon”): “Kotahi te Kawanatanga o te Aoo te United Nations"ko 
te tari matua i te United States (te whenua kei heate Anati-Karaitiko). 

 
➔Te rua o nga kararehe (“Te pa nui”):Ko te taone o Vatican i roto Roma. 

(Ko te nohoanga o te Hahi Katorika Roma, e whakahaeretia ana e te Hunga Tapu, kei heate Poropiti 
teka ka puta). 

 
➔Ko nga kingi mo te tuatahi me te tuarua o nga kararehe (Nga mea whakarihariha o te whenua,Apo 

13:11): 
(1)Te Anati-Karaitio te kararehe tuatahi mai i te moana: Ko te kaitono pea ko Barack Hussein Obama 

II.740 
(2)Te Poropiti tekao te rua o nga kararehe mai i te whenua: pea ko Kingi Charles III (Charles Philip 

Arthur George).741 
 
→Mai te Ierusalema i nia ra (Ierusalema i te ra‘i) e metua vahine no te feia faaroo atoa (Gal 4:26), 

te Ekalesia Katolika Roma, “te metua vahine o te mau vahine faaturi,” o te metua vahine ïa o te 
mau taata faaroo ore atoa. 

→ Te haona iti(te Anati-Karaiti o te kararehe tuatahi) mete wahine kairau nui(te Pope o te kararehe 
tuarua) 

e kiia ana ko "te pa nui (o)Papurona.”742 
 
(Apo 17:7) Te mea ngaro o te wahine (Ko te rua o nga kararehe e mau ana i te wahine kairau nui, E 7 nga mahunga me nga 

haona 10.) 
 
- Ko te rua o nga kararehe e mau ana i te wahine kairau nui (Ko nga mahunga e 7 me nga haona e 10) 
 

Apo 17:7A ka mea mai te anahera ki ahau, He aha koe i miharo? Maku e korero ki a koe te mea ngaro o te wahine, 
o te kararehe hoki e waha anaG941ia, e whitu ona mahunga, tekau nga haona. 

 
 Apo 17:7 BNa ka mea te anahera ki a Hoani, He aha koe i miharo? 

Maku e korero ki a koe te mea ngaro o te wahine (te wahine kairau nui) 
me te kararehe (2nd) e kawe ana i a ia (te wahine kairau nui), 

                                                           
739Haere ki te paetukutuku White House a Barack Obama ka panui (ki te mohio) nga korero a Barack Obama me Pope Francis i 

runga 
23 no Setepa 2015. A hi‘o atoa i te “660 (Te numera o te puaa)” i roto i te pene 13. 

740Haere ki te paetukutuku White House a Barack Obama ka panui (ki te mohio) nga korero a Barack Obama me Pope Francis i 
runga 

Mahuru 23, 2015. 
741I runga ipurangi, rapua te "Coronation of Charles III" me te ako atu ki te mohio me te matakitaki. 
742A hi‘o i te “[Faahuiraa 13-4] Te oire rahi o Babulonia.” 
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kei a ia nga whitu (7)upokome te tekau (10)haona.” 
 
→Ko te (2nd) kararehe (o te rangatiratanga o Roma hou), e mau ana i te wahine kairau nui (te Pope o te 

Roma. 
Hahi Katorika), e 7 upoo (aore ra 7 basileia) oia hoi “te mau basileia atoa o te ao nei,”Apo 11:15), 
me nga haona 10 (10 nga kingi) me nga kingi katoa o te whenua (Apo 18:9). 

    
-(Apo 17:8) Ko te rua o nga kararehe (i mua, kahore inaianei, a kei te haere mai ano) 
 

Apo 17:8Ko te kararehe i kite ra koe i mua, kahore hoki inaianei; ka piki ake i te poka torere, ka haere ki te mate. 
me te hunga e noho ana i runga i te whenua (te whenua)G1093ka miharo (miharo),G2296 
kahore o ratou ingoa i tuhituhia ki te pukapuka o te oramai te timatanga o te ao, 
i to ratou kitenga i te kararehe i mua ra, a kahore nei inaianei, a e ora nei ano. 

 
 Apo 17:8Ko te kararehe (te kararehe tuarua,Apo 17:7) i kite koe (i mua i te ora), 

heoi kahore e ora aianei, ka kake atu ano ki runga 
“Ko te HouRomarangatiratanga”) mai i te poka torere (Apollyon, Apo 9:11) a ka haere ki te mate: 

Me te hunga e noho ana i te whenua, 
kare o ratou ingoa i tuhia ki rotote Pukapuka o te Ora maite turanga o te ao, 
ka miharo ina kite ratou i te (2nd) kararehe i ora (i mua i te rangatiratanga o Roma), 
a kahore ano (engari kahore ano kia tae mai ki te rangatiratanga o New Babylonia). 
engari kei te haere mai (i roto i te NewRomarangatiratanga). 

 
(Apo 17:8i whakamaoritia ano) 
➢ Ko te kararehe tuarua(Apo 17:7) i kite koe ko teRomarangatiratangai ora tonu tera, engari kare e ora (i 

rotote New Babyloniarangatiratanga). Aporiona, te anahera a te kingi o te poka torere (Apo 9:11), ka 
puta ake i te poka torere ka mahi i roto i te rua o nga kararehe (te Basileia Roma Hou) me te whakaatute 
tangata hara(te Anati-Karaiti), me te Poropiti teka (te tama a te mate, o Periara,2Ko 6:15). 
 
Ahakoa te Hou (Roma) te rangatiratanga o te rua o nga kararehe kahore ano kia tae maii roto i te Hou 

(Babulonia) 
rangatiratanga, ka tae mai i muri i te Hou (Babulonia) Rangatiratanga and haere ki te mate. Te whenua 
tangata noho, kaore o ratou ingoa i tuhia ki rotote Pukapuka o te Ora maite turanga o te ao, ka 
miharo ana ka kite ratou i te rua o nga kararehe e ora mai ana i roto i te Hou (Babulonia) Rangatiratanga 

whai muri 
teHou (Roma) Rangatiratanga. 
 
→Engari i muri maite wahine kairau(te Pope) ka tahuna ki te ahi,te Atuaka hoatu tona rangatiratanga 

(te pa Vatican) ki te 
(1st) kararehe (One World Government)743tae noa kite rhema o te Atuakua tutuki (Apo 17:17). 

 
(Apo 17:9) 7 upoko (7 rangatiratanga) = 7 maunga 
 
- Ko nga upoko e 7 me nga maunga e 7 e noho ana te wahine 
 

Apo 17:9Na konei te hinengaroG3563kei a ia te whakaaro nui. 
Ko nga mahunga e whitu he maunga e whitu, i runga te wahine e noho ana. 

 
 Apo 17:9“Tenei te hinengaro whai whakaaro nui: 

Tokowhitu (7)upokoe whitu (7)nga maungakei runga neite wahine kairau nuinoho ana. 
 

→Ka noho te wahine (The great harlot) i runga i te7ko nga upoko7maunga (7 rangatiratanga,Dan 7:23). 
 

                                                           
743TirohiaApo 11:15-16. 
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(Apo 17:10) E 5 i roto i te 7 o te mau arii i topa, te 6 o te arii, e te 7 o te arii no te hoê tau poto. 
 

Apo 17:10Na e whitu nga kingi: tokorima kua hinga, kotahi tenei, ko tetahi kahore ano i tae noa mai; 
a ka tae mai ia, me noho ia he wa poto nei. 

 
 Apo 17:10A e whitu ratou (7)nga kingi(i reira te wahine kairau nui e noho ana,Apo 13:1,Apo 17:9), 

rima (5 kingi) kua hinga, me tetahi (te kingi o te rangatiratanga o Roma) ka kingi, 
me tetahi atu (kingi o Papurona Hou) kaore ano kia tae mai. 
Engari i te wa (te kingi o Papurona Hou) ka haere mai, me haere tonu he waahi poto. 
 

→Nota: I tuhia e Hoani te Pukapuka Whakakitenga i te wa i whakahaere a Nero i te rangatiratanga o Roma 
a tawhio noa te waenganui ki te 

te mutunga o te 60s AD. No reira, ka tatau ia i nga kingi hinga o te rangatiratanga o mua, ko te 
rangatiratanga Kariki ranei 

i whakangaromia e te rangatiratanga o Roma. 
 

- Ko te kingi tuatahi o te rangatiratanga Karikiko Alexander the Great. 
(Dan 8:21 Ko te koati toa puhuruhuru ko te kingi o Kariki: a ko te haona nui i waenganui i ona kanohi, kei 

tera 
te kingi tuatahi.) 

 
-7 rangatiratanga744 

①Ko Papurona 
② Te Medai-Peresia 
③ Te Kariki 
④ Te Roma 
⑤ Ko Papurona o naianei 
⑥ Te Babulonia Hou 
⑦ Te Roma Hou 

 
-5 kingikua hinga 
 (Kingi tuatahi) Ko te kingioKareiceo te rangatiratanga tuatoru(Ko te kingi tuatahi, ko Alexander the 
Great,Dan 8:21) 
 (2nd – 5th King) Te wha nga kingi o Kariki o te 3 o nga rangatiratanga, i wehewehea kia wha nga 
rangatiratanga745  
 

-kingi 6(o te rangatiratanga o Roma) te kingi746 
  (Kingi 6) Roahau 
→Ka pau a Roma i te whenua katoa.747 

 
-kingi 7(o te Basileia o Babulonia i teie nei) aita â i tae mai (Apo 17:8) 
  (7th King) Babulonia o naianei 
→Ko nga haona 10 =10 kingikahore ano kia whiwhi rangatiratanga (te Basileia Hou) heoi ano. 
 
→Aita â “Babulonia i teie nei tau” i tae mai i to Ioane papairaa i te Buka Apokalupo. 
- Te Pawera748timata mai ano i nga ra o Hoani Kaiiriiri a mohoa noa nei (Mat 11:12). Ko te matapo 

ko tetahi wahi i pa ki a Iharaira (ko te matapo e pa ana ki nga Hurai i paopao ki nga tohu a te Atua) 
i te wate 

                                                           
744A hi‘o i te “[Faahuiraa 13-4] Te oire rahi o Babulonia.” 
745Te Ptolemy I i Aiphiti, Lysimachus i Thrace e Asia Iti, Cassander i Makedonia, e Seleucus i Asia. 
746Ko te matenga o Alexander the Great te tohu o te timatanga o te wa o te Kariki, i puta mai ai te ahua o te Tai Hauauru o enei 

ra 
ahurea ma te rangatiratanga o Roma. 

747TirohiaDan 7:23. 
748A hi‘o i te “[3] 70 hebedoma o Daniela.” 
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rangatiratanga o Papurona i tenei wa, a ka mau tonu kia tae mai ra ano te îraa o nga Tauiwi 
(Roma 11:25), a taea noatia te ra o to tatouAriki a Ihu Karaiti. 
 

- I tenei wa,te kingiote Basileia New Babulonia(te haona iti,te Anati-Karaiti) ka pai 
haere mai, engari ka haere tonu ia mo te wa poto.749 
→Ko te rangatira o tenei ao ko Perehepura te ingoa o te rewera. 
 

Ioane 12:31Ko aianei te whakawa mo tenei ao: ko aianei maka ai te rangatira o tenei ao ki 
waho. 

Mat 12:24A, no te rongonga o nga Parihi, ka mea, 
Ehara i te mea nana i pei rewera, engari na Perehepura, na te rangatira o nga 

rewera. 
  
  -kingi 8(o te Basileia Roma Apî) e tae mai(Apo 17:11) 

 (Kingi 8) New Roman 
→E faatere “Hoê faatereraa o te ao” i roto i te Basileia no Babulonia Apî e te Roma Apî 

rangatiratanga, i te 2raa o te afaraa o te 70raa o te hebedoma o Daniela (aore ra te ati rahi). 
 
(Apo 17:11) Ko te tuarua o nga kararehe, ko te tuawaru o nga kingi, no nga kingi tokowhitu, ka haere ki te whakangaromanga. 
 

Apo 17:11Na ko te kararehe, ko te mea i mua ra, a kahore nei inaianei, he tuawaru ano ia, no nga tokowhitu ano hoki, a 
ka riro ki te whakangaromanga.G684 

 
 Apo 17:11Me te kararehe (te kararehe tuarua,Apo 17:8) tera (kotahi)ko(i taotu ki te mate, Apo 13:3), 

aehara(Kare ano i tae mai ki te rangatiratanga o Papurona Hou), 
ara ko ia te 8(kingi), a no te 7 (kingi), ka haere ki te mate. 
 
→Kaoreeko te 8thno nga kingi tokowhitu te kingi, a ko te 8 o nga kingi o te rangatiratanga o Roma hou 

(e haere mai) 
no roto atoa i na arii e 7, e toe mai e 8 arii (7 arii + 1 Anti-Christ).). 

 
→ Tko ia te kararehe tuarua(te rangatiratanga o Roma hou) ka haere ki te whakangaromanga (2Te 

2:3,Apo 17:8), me te kararehe tuatahi 
& te poropiti teka o te 2 o nga karareheka maka oratia ki te roto ahi (Apo 19:20). 

 
➢ Tko ia te kararehe tuarua, i werohia i mua ki te mate, e ora mai i roto i te Basileia Roma Apî.750  

- Aporiona, te anahera a te kingi o te poka torere (Apo 9:11), ka puta ake i te rua torere 
mahi i roto i te kararehe tuarua (te New Roman Kingdom) me te whakaatute tangata hara(te Anati-

Karaiti), 
me te Poropiti tekate tama a te mate(o Belial,2Ko 6:15), a ka tomo te tuarua o nga kararehe ki roto 
mate.751  
 

-Te Anati-Karaiti ka whakanui ia ia ki runga ake i nga mea katoa e kiia ana he Atua;and ia rite te Atua e 
noho ana i roto i te temepara o 

te Atua, kia karakiatia hoki e te hunga noho whenua, hei whakaatu i a ia anote Atua(2 Te 2:3-4,Apo 
17:11).752  
 

2Te 2:3Kei mamingatia koutou e te tangata i tetahi mea: e kore hoki e tae mai taua ra; 
engari ka haere mai te takahanga (taivaraa)G646 tuatahi, 
me teratangataG444o harakia whakakitea,te tama a te mate;G684 

                                                           
749Ibid. 
750Ibid. 
751A hi‘o na i te parau “Mistery, Babulonia Rahi, te metua vahine o te mau vahine faaturi e te mau mea faufau o te fenua (Apo 

17:3-6).” 
752A hi‘o i te “[Faahuiraa 13-4] Te oire rahi o Babulonia.” 
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2Te 2:4He hoariri nei ia, e whakakake ana ia ia ki runga ake i nga mea katoa e karangatia anate 
Atua, he mea karakia ranei; 

kia noho ai ia i te whare tapu o te Atua, hei whakaatu i a ia ko te Atua ia. 
 
→Ko te ra whakawa ka tae mai i muri i te taivaraa me te whakakitenga mai ote tangata hara  

(te Anati-Karaiti),te tama a te mate(te Poropiti teka). 
 

 Nga waitohukei te rongoa me te rongoa moahiwhakahēte ra whakawa amateG684o nga 
tangata kino (2Pe 3:7). 
→Engari ka whiwhi koe i te utu ki te mau tonu to mahiIhu Karaiti,nga waitohu.753  

 

(No roto mai i te “[Faahuiraa 13-4] Te oire rahi o Babulonia”)754 

 
 
(Apo 17:12-13) Kare ano nga kingi 10 i whiwhi rangatiratanga, engari i whiwhi mana hei kingi mo te haora kotahi me te 

kararehe tuatahi. 
 

Apo 17:12Na, ko nga haona kotahi tekau i kite ra koe, kotahi tekau era kingi, kahore ano kia whiwhi noa ki tetahi 
rangatiratanga; 

engari ka whiwhi mana (mana)G1849hei kingi kotahi te haora me te kararehe. 

 
 Apo 17:12 Ttekau ia (10)haonai kite a Hoani kotahi tekau (10)nga kingikahore nei ano kia whiwhi rangatiratanga; 

heoi kua riro i a ratou te mana hei kingi mo te kotahi (1)haorame te (1st) kararehe. 
 

➢ Ko te 10haona(10nga kingi) 
- Ko te tuatahi o nga kararehe (e puta mai i te moana) e 7 ona upoko (7 rangatiratanga), 10 haona (10 
kingi), me 

10 karauna (o nga haona 10)(Apo 13:1-3). 

                                                           
753Ataata 44. "Ko te poropititanga o te karaipiture (2 Pita 1)."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-

rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
754A hi‘o i te “[Faahuiraa 13-4] Te oire rahi o Babulonia.” 
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→Ka whakatika nga kingi 10 i te rangatiratanga o Roma hou (Dan 7:24), no reira kua whiwhi ratou 

kahore 
rangatiratanga ano. Na, ko nga 10 kingi kahore he rangatiratanga, kua riro i a ratou te mana hei 

kingi mo1 haorame 
te kararehe tuatahi (One World Government of the United Nations,Dan 7:24). 

  
 TirohiaApo 18:10-20mo nga korero mo "1 haora”. 

 
- Na nga kingi 10 i hoatu to ratou kaha me to ratou mana ki te kararehe tuatahi 
 

Apo 17:13Kotahi tonu te whakaaro o enei (whakawa),G1106a ka hoatu e ratou to ratou kahaG1411me te kaha (mana)G1849 
ki te kararehe. 

 
 Apo 17:13Ko enei (10 nga kingi) kotahi tonu te whakaaro (me te kararehe tuatahi), 

a ka hoatu e ratou to ratou kaha me to ratou mana ki te (1st) kararehe. 
 
  →Ka hoatu e nga kingi 10 to ratou kaha me to ratou mana ki te kararehe tuatahi, ka whawhai ki te Reme (arnion)G721 

(Apo 17:14). 
 
(Apo 17:14) Ko nga kingi 10 me te kararehe tuatahi ka whawhai ki te Reme (te Ariki o nga ariki, me te Kingi o nga kingi.) 
 

Apo 17:14Ka whawhai enei ki te Reme (arnion),G721 
me te Reme (arnion)G721ka taea e ratou: 
ko ia hoki te Ariki (kyrios)G2962o nga ariki (kirios),G2962me te KingiG935o nga kingi:G935 
ko ona hoa ano he mea karanga, he whiriwhiri.G1588me te pono.G4103 

 
 Apo 17:14Ka whawhai enei kite Reme(aroni),G721me tete Reme(aroni)G721ka hinga i a ratou, 

ko ia hokiAriki (kyrios)G2962oariki(kirios),G2962aKingionga kingi; 
ko te hunga hoki i a ia e karangatia ana;pooti, apono. 

 
 Te Ariki o nga ariki, te Kingi o nga kingi=Te Reme(aroni)G721 

   →Ko te hunga kei te tahate Remeka kiiapooti(te tapu o te Pawera Nui,Mar 13:20), apono. 
   →Ka whawhai nga kingi 10 me te (1st) kararehete Reme, engariKo iaka hinga i a ratou. 
 
(Apo 17:15Ko nga wai e nohoia ana e te wahine kairau (nga tangata, nga mano, nga iwi, me nga reo) 
 

Apo 17:15I mea mai ano ia ki ahau, Ko nga wai i kite ra koe i te wahi o te wahine kairau.G4204noho ana, 
he iwi,G2992me te tini,G3793me nga iwi,G1484me nga reo.G1100 

 
 Apo 17:15Na ka mea ia ki a Hoani, 

Nga waii kite koe, kei heate wahine kairaunoho ana, he iwi, he mano, he iwi, he reo. 
 

→Ko nga wai i noho ai te wahine kairau ko nga tangata (nga tangata, nga mano tini, nga iwi, me nga reo) 
o te ao. 

→Te mau taata, te mau nahoa taata, te mau nunaa, e te mau reo o te ao nei, no te mau nunaa Etene 
atoa ïa.755  

 
(Apo 17:16) Na nga haona 10 i runga i te (1st) kararehe i tahuna te wahine kairau 
 

Apo 17:16Na, ko nga haona kotahi tekau i kite ra koe i runga i te kararehe, ka kino ano enei ki te wahine kairau.G4204 
ka meinga ano ia kia mokemoke, kia noho tahanga, ka kainga hoki e ia ona kikokiko, ka tahuna ki roto 

(In)G1722ahi. 

                                                           
755Ataata 16. “Ko nga Tauiwi, nga iwi katoa (Ko te apotoro a Paora & Pita) 3/10.”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
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 Apo 17:16 Ame nga haona kotahi tekau (10 kingi) i kite a Hoanite kararehe, ka kino ki te wahine kairau, 
ka meinga ano ia kia mokemoke, kia noho tahanga, ka kainga ano e ia ona kikokiko, ka tahuna ki te ahi. 

 
→Ko nga kingi 10 o te kararehe (1st) ka kino ki te wahine kairau (te Pope, te wahine kairau wairua), no 

reira ka tahuna 
ia i roto i te ahi. 

 
(Apo 17:17) Ka riro te (1st) kararehe i te rangatiratanga o nga tangata, o nga mano, o nga iwi, o nga reo 
 

Apo 17:17Kua hoatu hoki e te Atua ki o ratou ngakau kia mahia.G4160tona hiahia (whakawa),G1106 
me te whakaae (kia kotahi te whakawa),G4160G3391G1106 
hoatu hoki to ratou rangatiratanga ki te kararehe, kia tae ra ano nga kupu (te rhema)G4487o te Atuaka 

tutuki.G5055 

 
 Apo 17:17 Franeite Atuakua hoatu ki roto ki o ratou ngakau ki te whakatakoto i tana whakawa, 

kia kotahi ano te whakawa, ma te hoatu i to ratou rangatiratanga ki te kararehe, a taea noatiate 
rhemaote Atua kua tutuki. 

 
→I muri i te tahuna o te wahine kairau i te ahi, ka hoatu e te Atua tona rangatiratanga (te taone Vatican) 

ki te (1st) kararehe (Kotahi 
Te Kawanatanga o te Ao)756tae noa kite rhema o te Atuakua tutuki. 

 
→He aha te wahine (te wahine kairau) i kore ai e mauria e te kararehe tuatahi? 

- Ko te rua o nga kararehe, no "te rangatiratanga o Roma," no te tari matua o te Katorika Roma 
Haahi, kei reira te wahine kairau (te Pope). E kinongia ana tenei wahine kairau (te Pope) ka patua e 

te 10 ki te ahi 
nga kingi (Apo 17:16). 
 

-Ko te rangatiratanga o Roma hou, i nohoia e te wahine kairau (Apo 17:15), ka hoatu ki te kararehe 
tuatahi tae noa 

te rhema o te Atuakua tutuki (Apo 17:17), kia tukua ra ano te rangatiratanga kiTe iwi o te Atuamo 
ratou 

taonga mau tonu(Gen 17:3-8). 
 
(Apo 17:18) Te wahine (The great harlot) = Te pa nui 
 

Apo 17:18Na ko te wahine i kite ra koe, ko te pa nui ia, 
e kingi ana (he rangatiratanga)G2192G932i runga i nga kingi o te whenua (te whenua).G1093 

 
 Apo 17:18Me te wahine (te wahine kairau nui,Apo 17:1) ko ta koe (John) i kite aite pa nui, 

he rangatiratanga tona i runga i nga kingi o te whenua. 
  

 →Ko te wahine (te wahine kairau nui o te Hahi Katorika Roma, te whaea o nga wahine kairau) ko te Pope te 
tangata 

te upoko o te Hunga Tapu. 
- Ko te wahine kairau nui (te Pope, te upoko o te Hahi Katorika Roma) ka whakahaere mai i te pa nui 

(te 
Taone o Vaticana) kei reira te nohoanga o te Hahi Katorika Roma, me te kararehe tuarua, te poropiti 

teka ranei 
ka whakatika. 

 

                                                           
756TirohiaApo 11:15-16. 
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- Ko te wahine kairau nui (te Pope) he rangatiratanga me te whakahaere i nga iwi Kariki katoa (nga iwi, 
mano tini, 

nga iwi, nga reo,Apo 17:15) engari kua ngaro tona rangatiratanga ki te kararehe tuatahi e whakahaere 
ana i te Ao Kotahi 

Kāwanatanga, i hoatu e nga kingi o te whenua (10 nga kingi e 10 nga karauna, mana ranei) 
mana me te mana ki. 

 
(Apo 17:18i whakamaoritia) 
➔Ko te wahine (te Pope), te upoko o te Hahi Katorika Roma kei te taone nui o Vatican, 

Ko te pa nui ia, he kingitanga ki runga ake i nga kingi o te whenua, e whakahaere tikanga ana mo nga 
tauiwi katoa. 

- Engari ka riro te wahine i tona rangatiratanga ki te kararehe tuatahi e whakahaere ana i te 
"Kawanatanga o te Ao" (te 

New Babylonia Kingdom), i hoatu e nga kingi 10 to ratou kaha me to ratou mana. 
 

. 
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Upoko 18 
 
(Apo 18:1-2) Ko te hinganga o Papurona nui 
 

Apo 18:1A muri iho i enei mea ka kite ahau i tetahi atu anahera e heke iho ana i te rangi, he mana nui tona;G1849  
me te whenua (te whenua)G1093i whakamaramatia (give light)G5461me (o)G1537tona kororia. 

Apo 18:2He nui tona reo ki te karanga, i mea, Kua horo a Papurona nui, kua horo. 
a kua waiho hei nohoanga mo nga rewera;G1142 me te whare herehereG5438o ia poke (poke)G169wairua, 
me te whare herehereG5438o nga manu poke katoa, me nga manu whakarihariha.G3732 

 
 Apo 18:1 AMuri iho i enei mea ka kite a Hoani i tetahi atu anahera e heke iho ana i te rangi, he mana nui tona; 

marama tonu te whenua i tona kororia. 
 

 Apo 18:2 Anui atu tona reo ki te karanga, ka mea, 
“Papurona nuikua hinga, kua hinga, a kua waiho hei nohoanga morewera, 

he whare herehere mo nga wairua poke katoa, hei whare herehere mo nga manu poke katoa, e 
kinongia ana. 

 
 Papurona:Ko te kingi o te Kotahitanga o te Ao o te kararehe tuatahi (te New Babylon) ka nui pea 

Barack Obama.757 
 Ko te nuipa: Ko te nohoanga o te Ekalesia Katorika Roma i roto i te pa Vatican, te wahi i te poropiti teka 

(Kingi Charles III)758o te 2 o nga kararehe ka whakatika. 
 Ko te nuiwahine kairau: Ko te Pope (te wahine kairau nui, ko Pope Francis i tenei wa) te upoko o te Hunga Tapu 
o te Roma 

Hahi Katorika (te whaea o nga wahine kairau). 
 

(Apo 18:2i whakamaoritia) 
 →Ko te kingi o te Kotahitanga o te Ao o te kararehe (te kingi o Papurona, ko Barack Obama), me te tuarua. 

poropiti teka a te kararehe (King Charles III) o te Vatican Cityka whakahaeretia e te Pope (Papa Francis 
ranei) nana 

ko te upoko o te Hunga Tapu o te Hahi Katorika Roma (te whaea o nga wahine kairau), he katoa 
“Papurona nui,” te nohoraa o te mau demoni, e te fare tapearaa no te mau manu viivii e te ino atoa. 

 
(Apo 18:3Ko nga iwi katoa, ko nga kingi, ko nga kaihokohoko o te whenua, kua inumia e ratou te waina o te riri o tona moepuku. 
 

Apo 18:3Mo (e)G3754nga iwi katoa (ahua maha)G1484kua inu koe i te waina o te riri o tona moepuku; 
me nga kingi o te whenua (te whenua)G1093kua moepuku ki a ia, 
me nga kaihokohokoG1713o te whenua (the ground)G1093kua whai taongaG4147  
na te nui (te mana)G1411o ana kai reka (te kaha nui, nga mea papai).G4764 

 
 Apo 18:3Na te waina o te riri o tona moepuku i inu ai nga tauiwi katoa; 

nga kingi o te whenuakua moepuku ki a ia, 
anga kaihokohokoo te whenuakua whai taonga ratou i te kaha o ana whakapohehe. 

 
 Ko nga kaihokohoko  

Ko te rangatiratanga o te rangihe rite ki te taonga i huna ki te mara (te ao ranei,Mat 13:44), ko te hua o 
te purapura pai (te rhema) i ruia tuatahitia ki te mara (nga tohu a te Atua) na te Tama a te tangata, ko 
wai iawaitohu(Mat 13:24). Engari ko te hunga whakapono anake e rapu ana i nga taonga utu nui o te 
rangatiratanga o te rangi (te rhema) ma te mate kinga waitohui roto ia ratou(te Tama a te tangata), 
katahiwhakatika(meTe Karaiti) kia tupu hei hua onga tohu a te Atua(te rhema).759 
 

                                                           
757Tirohia "(Apo 13:18) 666 (Tiahia te whika o te kararehe, ko te whika o te tangata).” 
758Tirohia "(Apo 17:3-6) MEA NGARO, PAPURONA NUI, KO TE WHAEA O NGA WAHINE KAIRAU ME NGA WHAKARIHARIHA O TE 

WHENUA..” 
759Tirohia "Wheat" maiApo 6:6. 
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He kaihokohoko(Mat 13:45) te parau ra “te taata faaroo faaroo” no te mea te imi ra o ’na i teie tao‘a 
faufaa (aore ra poe maitai) oia hoi te rhema. I tua atu, ko nga kaihokohoko o te whenua e kii ana ki "te 
hunga whakaponokore" e rapu ana, e aroha ana ki nga taonga o nga taonga whakapaipai o te whenua 
(te moni) a Kaisara (aore ranei a Papurona,Mar 12:17). 
 
→Otiia i rapu nga kaihoko o te whenua i te moni o te whenua i Papurona, i te putake o te whenua 

kino katoa. “Mo tete aroha monikote putake o nga kino katoa: i minamina ai etahi, kua he 
mai i te whakapono, I werohia ratou ano ki nga mamae maha” (1Ti 6:10). 

 
(Apo 18:4Haere mai i roto i Papurona nui 
 

Apo 18:4I rongo ano ahau i tetahi atu reo no te rangi, e mea ana, 
Puta mai koutou i roto i a ia, e taku iwi, kei uru tahi koutouG4790o ona hara, kei pa ki a koutou i ona whiunga. 

 
 Apo 18:4 AI rongo ano ahau (John) i tetahi atu reo no te rangi, e mea ana, 

“Haere mai i roto ia ia (“Papurona nui“(Apo 18:2),toku iwi, 
kia kore ai koutou e uru tahi ki ona hara, e pa ki ona whiunga. 
 

(Apo 18:4i whakamaoritia ano) 
→Puta mai i nga tinihanga oPapurona nui, which is the One World Government of the 

United Nations (o te kararehe tuatahi) i riro te rangatiratanga ote wahine kairau nui(no te Roma 
Ekalesia Katorika i roto i te pa Vatican, raneite pa nui), no reira te kararehe tuarua (te Poropiti teka) 
i puta maite whenuai rotoTe Remekakahu (ki te whakapohehe i te iwi o te Atua) me te korero 

peneihe tarakonaki 
whakamahia te mana katoa o te kararehe tuatahi(Kotahi te Kawanatanga o te Ao), ka mate katoa 

nga tangata noho whenua 
karakiate kararehe tuatahi (Kotahi te Kawanatanga o te Ao),760ko wai ka arahiPapurona nui(Ki a wai 

te 10 
kua hoatu e nga kingi to ratou kaha me to ratou mana ki te kararehe tuatahi) ki te whawhaite Reme  
(Apo 17:14).761  

 
(Apo 18:5-8Ko nga hara o Papurona kei te aroaro o Ihowa, o te Atua 
 

Apo 18:5Kua tutuki hoki ona hara ki te rangi, kua mahara te Atua ki ona he. 
Apo 18:6Utu (utu)G591ahakoa i utua e ia (utu)G591ko koutou, takiruatia ki a ia kia rite ki ana mahi. 

ko te kapu i whakakiia e ia kia rua nga whakakinga mona. 
Apo 18:7Ano te nui o tana whakakororia i a ia ano, ki tana oranga ngakau i nga kai papai;G4763  

kia nui te mamae me te pouri e hoatu ki a ia. 
e mea ana hoki i roto i tona ngakau, He kuini ahau, ehara ahau i te pouaru, e kore ahau e kite i te pouri. 

Apo 18:8Mo konei ka tae mai ona whiu i te ra kotahi, te mate me te pouri.G3997me te matekai; 
a ka tahuna rawatia e te ahi: he kaha hoki.G2478ko te Ariki te Atua e whakawa ana ia ia. 

 
 Apo 18:5a kua tae nga hara (o Papurona nui) ki te rangi, ate Atuakuamaharatiaona kino. 
 Apo 18:6 Pkei tona tuara rite tonu ki tana i utu ai, akia rua nga utu ki a ia rite tonu ki ana mahi; 

i roto i te kapuko nga mea i whakakiia e ia kia rua nga whakakiinga mana. 
 Apo 18:7 AKa nui tana whakakororia i a ia ano, ka noho pai ki a ia, hoatu ki a ia taua mamae me te pouri;G3997  

e mea ana hoki i roto i tona ngakau, E noho kuini ana ahau, ehara ahau i te pouaru, e kore ahau e kite i 
te pouri. 

 Apo 18:8Mo reira ka tae mai ona whiunga kotahi (1)rā: te mate, te pouri, me te matekai. 
 a ka tahuna rawatia e te ahi: he kaha hoki iate Ariki te Atuako wai hei whakawa mona 
 

                                                           
760A hi‘o i te “[Figure 13-3] Te mau animala i roto i te Daniela e te Apokalupo,”Apo 13:11-12. 
761A hi‘o na i te parau “Mistery, Babulonia Rahi, te metua vahine o te mau vahine faaturi e te mau mea faufau o te fenua (Apo 

17:3-6).” 
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 (te Atua maumaharanga he o Papurona) 
- 1/10o te epa paraoa pareiwhanganga i roto iApo 6:6he whakahere mo te kino 

te whakamaharatanga i te wa i whakatuwherahia ai te 3 o nga hiri. 
 

 (te Atua utuhe takirua mo ana mahi) 
-te Atuakua mahara ki nga kino oPapurona nui (Apo 18:4)” no reira ka utua e ia kia rua nga utu mo ana mahi 

(Apo 18:8). 
 (Te Karaitiki a Beliara) 

- Tangata riro ete Ariki (Te Ariki e te Faaora), e fariihia ïa e Ta’naMatua(te Atua) hei tanatangata) 
 

Roma 7:4Na, ko koutou ano hoki, e oku teina, kua meinga kia tupapaku ki te ture, na te tinana oTe 
Karaiti; 

kia marenatia korua (honoa)G1096ki tetahi atu, 
ki a ia kua whakaarahia ake nei i te hunga mate (Te Karaiti,Roma 6:9),  
kia whai hua ai tatoute Atua.  
 
→Mena kua mate koe ki te ture,te Arikika riro koe hei tinana oTe Karaiti, 

kia noho ai koe honoa kiTe Karaiti, i ara mai i te hunga mate, ki te whakaputa hua kite 
Atua, 

theiheite Atuaka waiho koutouMatua, a ka waiho koe mona (na te Atua)tamaanga 
tamahine. 

 
 (Ka inehia nga tamariki ma nga pauna takirua)762 

- I te whakatuwheratanga o te hiri 3he toenga pauna(raneiioka) i whanganga i nga tamariki o "te herekore 
me te here" 

(mo nga tamariki o te rangi vs. o te whenua). 
 “Te hunga whakaponoki te hunga whakaponokore” 
 “Te tikavs. Te he” 
 “Maamame te pouri” 

 
2Ko 6:14Kei iokatia ketia koutou ki te hunga whakaponokoreG571: 

no hea hoki te whakahoatanga o te tikaG1343me te he?G458 
he aha hoki te maramatanga i te kotahitangaG5457me te pouriG4655? 

2Ko 6:15He aha hoki te whakaaro paiTe KaraitiG5547mePeriara(he ingoa te tikanga o te 
whakangaromanga,H1100)G955? 

he aha ranei te wahi o te tangata whakapono?G4103me te tangata whakaponokore (kaore i 
whakapono)G571? 

2Ko 6:16He aha hoki ta te temepara?te AtuaG2316me nga whakapakoko? 
ko koutou hoki te whare tapu o te hunga orate Atua; G2316heite AtuaG2316kua mea, 
Ka noho ahau i roto i a ratou, ka haereere ahau i roto i a ratou; a hei ratou ahaute Atua,G2316a 

ka waiho ratou hei iwi maku. 
 

Deu 13:13Ko etahi tangata, ko nga tamariki (nga tama)H1121oPeriara,H1100kua puta atu i roto i a 
koutou, 

kua whakahokia atu e ratou nga tangata o to ratou pa, kua ki atu, 
Tatou ka haere, ka mahi ki nga atua ke, kihai nei i mohiotia e koutou; 

    1Sa 2:12Na he tama nga tama a EriPeriara;H1100kihai ratou i mohioa Ihowa(Ihowa).H3068  
    Ioba 34:18E tau ana ranei te mea atu ki te kingi, He kino koe?Periara)?H1100ki nga rangatira, He 
hunga kino koutou? 

Mat 24:24Ka ara ake hokinga Karaiti teka, anga poropiti teka, 
he nui hoki nga tohu, me nga mea whakamiharo; 
a me i taea, ka mamingatia e ratou te hunga whiriwhiri. 

 

                                                           
762I hopukina maiApo 6:5. 
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→Ko te tama a Periara (ko te tikanga tenei ingoa ko te whakangaromanga,H1100)koTe Poropiti 
teka (Ioba 34:18, 

Mat 24:24) mana e whakaatu nga tohu nunui, me nga mea whakamiharo, hei whakapohehe i 
te hunga whiriwhiri a te Atua 

(Mat 24:24). 
 
→Ko nga tama a Periaranga Karaiti tekaanga poropiti tekako wai e kore e mohioa 

IhowaraneiIhowa. 
 
→Ko koe, ko waihanga tika me te noho tahi ano ki te marama, kei iokatia 

te hunga whakaponokore. 
- No te meaTe Karaitikahore he kawenata ki a Periara,te hunga whakaponoe kore e taea te 

wehewehe ki te hunga whakaponokore. 
- Te temepara ote Atuakahore he tikanga ki nga whakapakoko, a ko koe te whare tapu o te 

hunga orate Atua. 
“Ko ahau (te Atua) ka noho i roto i a ratou, ka haereere i roto; 

a hei ratou ahaute Atua, a ka waiho ratou hei iwi maku.”763 
 

2Ko 6:17No reira puta mai i waenganui (i waenganui)G3319ratou, kia motu ke, 
e ai ta Ihowa (kyrios),G2962 kaua hoki e pa ki te mea poke; aKa manako ahau ki a koe, 

→No reira,te Ariki (kirios)ka mea, 
“Puta mai ki wahoi roto ia ratou(o Papurona nui), kia wehe (mai i te hunga whakaponokore), 
kaua hoki e pa ki te mea poke (nga mea o te wairua poke); a ka pai ahauwhiwhikoe,” 

 
2Ko 6:18A ka waihohe MatuaG3962ki a koutou, a hei tama koutou makuG5207me nga tamahine,G2364 

ka meate ArikiG2962Kaha rawa(pantokratōr).G3841 

 
→No reira, "HonokiTe Karaiti, a ka tipu i rotote Ariki, kia i roto iKotahi te Ariki,764  

Tona Matua(te Atua) hei Matua mo koutou.” 
 
→ Te Ariki (kyrios)Kaha rawa(raneite Arikia Kaiwhakaorate Atua) ka mea, 

“Ka noho ahau ki a koeMatua, a ka waiho koe makutamaanga tamahine.” 
 
(Apo 18:9) I moepuku nga kingi o te whenua ki a Papurona 
 

Apo 18:9Me nga kingiG935o te whenua (the ground),G1093  
kua moepuku nei, a kai pai ana te nohoG4763me ia, 
ka tangi (tangi)G2799ka tangi ki a ia, ina kite ratou i te paoa o tona tahunga. 

 
 Apo 18:9 And nga kingi o te whenua i moepuku 

Ka tangi ratou, ka aue ki a ia, ina kite ratou i te paoa o tona kanga. 
 
→Ko nga kingiG935o te whenuai whakatika atu ki te Ariki raua ko te Karaiti765hete 10 kingi(10 haona)  

i whiwhi mana hei kingi me te(1st) kararehemo1 haora ma te tuku i to ratou mana me to ratou mana 
ki 

te (1st) kararehe kotahi te whakaaro(Apo 17:12-13). 
 
(Apo 18:10-20) Ko te whakawa mo te pa nui o Papurona i roto i te 1 haora  
 

Apo 18:10Ka tu mai ratou i tawhiti i te wehi ki tona whakamamae, ka mea, Aue!G3759aue (aue),G3759  
taua pa nui ko Papurona, taua pa kaha! kotahi tonu hoki te haora kua tae mai tou whakawa. 

                                                           
763TirohiaApo 18:4. 
764TirohiaApo 19:11-14. 
765Tirohia "(Apo 1:5) Iesu Mesia: Te tavana o te mau arii e te mau tavana o te fenua.” 
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Apo 18:11Me nga kaihokohoko o te whenua (te whenua),G1093ka tangi, ka aue ki a ia; 
kahore hoki he tangata hei hoko i a ratou taonga i muri iho. 

Apo 18:12I te hokohokonga o te koura, o te hiriwa, o te kohatu utu nui, o te peara, o te rinena pai, o te papura, o te 
hiraka, 

me te ngangana, me o rakau katoa;G3586me nga oko rei katoa; 
me nga oko katoa o te rakau utu nui (rakau),G3586he parahi, he rino, he mapere; 

Apo 18:13Me te hinamona, me nga mea kakara,G2368me te hinu, me te parakihe, me te waina, me te hinu, me te paraoa 
pai; 

me te witi, me nga kararehe, me nga hipi, me nga hoiho, me nga hariata, me nga pononga;G4983me nga wairua 
tangata.G444 
Apo 18:14A ko nga hua i matenuitia e tou wairua kua riro (kua kore)G565nau, me nga mea papai katoa 

me te pai (marama)G2986kua mawehe atu ia koe, a heoi ano kitenga o ratou e koe. 
Apo 18:15Ko nga kaihokohoko o enei mea i whai taonga ai ia, 

Ka tu mai ratou i tawhiti i te wehi ki tona whakamamae, me te tangi, me te aue;G3996 
Apo 18:16Ka mea, Aue, aue!G3759aue (aue),G3759taua pa nui, 

i te kakahu rinena pai, i te papura, i te ngangana, i whakapaipaihia ki te koura, ki te kohatu utu nui, ki te 
peara. 
Apo 18:17Kotahi tonu hoki te haora a moti rawa iho taua taonga nui.G2049Me nga rangatira kaipuke katoa, me 

te kamupene katoa i roto i nga kaipuke, me nga heramana (kaipuke kaipuke),G3492me te tini o te hokohoko 
(mahi)G2038i te moana, tu mai ana i tawhiti, 
Apo 18:18Me te karanga ano ratou i to ratou kitenga i te paoa o tona tahunga, me te ki, Ko tehea pa i rite ki tenei pa nui? 
Apo 18:19Opea ana hoki e ratou he puehu ki runga ki o ratou mahunga, kei te tangi ratou, me te aue.G2799ka mea, 

Aue (aue),G3759aue (aue),G3759te pa nui i whai taonga ai 
te hunga katoa he kaipuke a ratou o te moana, i te utu hoki o tona utu! kotahi tonu hoki te haora a moti rawa 

iho. 
Apo 18:20Kia hari ki a ia, e te rangi, e nga apotoro tapu, e nga poropiti ano hoki; 

kua rapu utu hoki te AtuaG2917G2919koe ki runga ki a ia. 

 
 Apo 18:10Ka tu mai ratou i tawhiti i te wehi ki tona mamae, ka mea, 

'Aue, aue,te pa nui,Papurona, te pa kaha. Mo rotokotahi (1)haora kua tae mai tau whakawa. 
 
→Kua tae mai te whakawa (te rangatiratanga o te ao), 

- (1) te oire rahi (te oire Vaticana no te piti o te animala, tei faaterehia e te Pope (aore ra Pope 
Francis, te 

wahine kairau nui), me 
- (2) Babulonia (Kotahi Kawanatanga o te Ao o te Kotahitanga o nga Whenua o te Ao o te kararehe 

tuatahi), ka whakawakia i te 
kotahi(1) haora.766 

  →Ko te whakawakanga o te pa nui o Papurona i roto i te kotahi (1) haora te tikanga ka hinga 
ratou i roto 

te hora 1, aore ra i te piti o te afaraa o te 70raa o te hebedoma o Daniela (aore ra te ati 
rahi).767  

 
 Apo 18:11Ko nga kaihokohoko o te whenua (te hunga matenui ki te moni no nga kino katoa o ratou pakiaka;Apo 

18:3), 
ka tangi, ka aue ki a ia, no te mea kahore he tangata hei hoko i a ratou taonga i muri iho. 

 Apo 18:12I te hokohokonga o te koura, o te hiriwa, o te kohatu utu nui, o te peara, o te rinena pai, o te papura, o 
te hiraka, o te ngangana, 

nga oko katoa o au768he rakau, he rei, he rakau utu nui, he parahi, he rino, he mapere. 

                                                           
766TirohiaApo 18:2. 
767Tirohia "(Apo 18:10) Ua tae mai te haavaraa i nia i te oire rahi, o Babulonia, i roto i te 1 hora.” 
768Thyine: Ko te citrus, he rakau kakara o Awherika ki te Raki i whakamahia hei whakakakara, he mea utu nui na nga Kariki me 

nga Roma o mua. 
te ataahua o ona rakau mo nga momo mahi whakapaipai. "G2367 - thuinos - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipera Reta 

Kahurangi. I totoro i te 15 o Aperira, 2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/g2367/kjv/tr/0-1/. 
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 Apo 18:13 Ame te hinamona me te parakihe, te hinu, te parakihe, te waina, te hinu, te paraoa pai, te witi, te 
kararehe, te hipi, te hoiho, 

nga hariata, te tinana, me te wairua o te tangata.G444 
 Apo 18:14 Tko nga hua i matenuitia e tou wairuakua ngaro atu i a koe, me nga mea reke katoa, nga mea kanapa 

kua haeremai ia koe, ae kore rawa e kitea e koe. 
 Apo 18:15 The kaihokohokoo enei mea, nana nei i whai taonga, 

ka tu mai i tawhiti i te wehi ki tona mamae, ki te tangi, ki te aue. 
 Apo 18:16 AKa mea, Aue, aue, te pa nui i kakahuria ki te rinena pai, ki te papura, ki te ngangana, 

he mea whakapaipai ki te koura, ki te kohatu utu nui, ki te peara. 
 Apo 18:17 Fi roto raneikotahi (1)haoramoti rawa taua taonga nui. Ia rangatira kaipuke, 

Ko te ope katoa o nga kaipuke, o nga kaieke kaipuke, me te hunga katoa ano e mahi ana i runga i te 
moana, tu mai ana i tawhiti. 

 Apo 18:18 AI karanga ratou i to ratou kitenga i te paoa o tona tahunga, me te ki, He aha te rite o tenei pa nui? 
 Apo 18:19 TI opehia e ratou he puehu ki runga ki o ratou mahunga, kei te karanga ratou, me te tangi, me te aue, 

me te mea, Aue, aue! 
pa nui, i whai taonga ai te hunga katoa he kaipuke o ratou i te moana i ana mea utu nui. No te mea 

kotahi haora ia 
kua ururuatia.' 

 Apo 18:20Kia hari ki a ia, e te rangi, e nga apotoro tapu, e nga poropiti hoki. 
mote Atuakua whakaritea e koe tau whakawa ki a ia. 

 
- Te tikanga o “kotahi(1)haora” 

   
(1)Kotahi(1)haora: Ko nga kaimahi whakamutunga i roto i a te Karaiti mai i te 11 ki te 12 o nga haora 

Mat 20:12Ka mea, Ko enei whakamutungaG2078kua mahi engarikotahi haora, a kua meinga ratou e koe kia 
rite ki a matou; 

kua pehia e ratou te taumahatanga me te werawera o te ra. 
Mat 20:13Otira ka whakahoki ia ki tetahi o ratou, ka mea, 

E hoa, kahore aku he ki a koe: kihai koe i whakarite ki ahau me pene?G1220? 
Mat 20:14Tangohia tau, haere: e hoatu e ahau ki tenei o muri kia rite ki tau. 
Mat 20:15Ehara ianei i te tika kia meatia e ahau taku e pai ai ki aku mea? He kino ranei tou kanohi no te 

mea he pai ahau? 
Mat 20:16Heoi, ko o muri e meinga ki mua, ko o mua ki muri: he tokomaha hoki e karangatia, he ruarua ia 

e whiriwhiria. 
 

→“Kotahi haora“(Matiu 20) i roto i teie irava, te faahiti ra ïa i “te mau rave ohipa hopea i haere 
mai i roto ia ’na ra 

mara waina i te 11 o nga haora” (Mat 20:8-12). 
 
- Ko te hunga kua mau i te taumahatanga me te wera o te ra, i mahi mai i te toru o nga haora, 

te 6 o nga haora. 
me te 9 o nga haora (Mat 20:3-5), “te mau rave ohipa matamua” o te mau amaa ïa 
(Roma 11:21) nga Hurai ranei. 

 
- Ko te hunga i mahi mo "kotahi haora” (mai i te 11 ki te 12 o nga haora) i mua i te taenga mai o 

te ahiahi 
“te mau rave ohipa hopea” o “te amaa tei tapirihia” aore ra te mau nunaa Etene ta ratou i 

horoa i te evanelia. 
o te whakaoranga kua tahuri ki (Ohipa 13:46). 

 
→Ko nga kaimahi whakamutunga (ko nga tauiwi,te Hunga Tapu o te Pawera) i haere mai ki tana 

mara waina 
(kiTe Karaiti) i mahi i nga mahi a te Atua ma te mataara me te inoi i te mea e ao ana, na reira 
ko nga kaimahi tuatahi (ko nga Hurai) i uru ki muri 
te rangatiratanga. 
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→Ko nga utu o te hara (he denarion).rite tonuka utua, ka murua ki te hunga katoa kei rotoTe 

Karaitino te meate 
tika o te Atua na te whakapono oIhu Karaiti ki te katoa, ki te hunga whakapono katoa 
a kahore he rereketanga o te Hurai me te Kariki/nga Tauiwi (o te tuatahi ranei 
me nga kaimahi whakamutunga): mo taua mea anoArikirunga katoahe taonga ki te hunga 

katoa e karanga ana ki a ia (Roma 3:22, 
Roma 10:12). No reira,te Arikiua faaau te utua o “te feia rave ohipa matamua” i “te feia hopea 
kaimahi,” engari ko te hunga kua matapo (karekau ranei nga tohu, i raro i te ture) kua 

wareware ki tera 
kua murua o ratou hara tawhito (2Pe 1:10). 

 
➢ No reira, "kotahi haora” mo te Hunga Tapu o te Paweramo te hunga i mataara me te inoi i mua i te 

timatanga o te haora o te whakamatautauranga (Apo 3:10) tae noa raneite taenga mai o te Tama a 
te tangata, no reira ka rapture ratou i mua i te timatanga o te pawera nui. 

 
(2)Kotahi(1)haora:Ko te haora o te whakamatautaurangakia mataara & inoi i muate ra nui, te ra rongonui o 

Ihowa 
(te riri o te Atua). 

 
Ruka 4:13A ka mutu katoa nga whakamatautauranga a te rewera, ka mawehe atu i a ia mo tetahi 

wahi.he wa). 

 
→Ua reva te diabolo ia Iesu no te «he wa» i te oreraa oia e faahema Ia’na. Ko taua rewera ano ka 

haere mai 
ki te tukino i nga teina o te ao, me te whai kia horomia ratou (1Pe 5:8-9) e mahi ana te 
mahi a te Atuai te mea e ao ana, me nga mea e toe ana ki te ao i te po (Ioane 9:4). 
 

1Pe 5:8Kia whai whakaaro, kia mataara; na to koutou hoa whawhai ko te rewera,G1228ano he 
raiona e hamama ana, 

e haereere ana, e rapu ana i te tangata hei kai mana. 
1Pe 5:9Kia u ki te whakapono ka whakatika atu ai ki a ia;G3804 

kua tino rite i roto i o koutou teina i te ao. 
 

Mat 26:39Na ka haere ia ki tahaki tata atu, ka takoto tapapa, ka inoi, ka mea, 
E takuMatua, ki te taea, 
kia pahemo atu tenei kapu i ahau: otira kaua e waiho i taku e pai ai, engari i tau. 

Mat 26:40A ka haere ia ki ana akonga, rokohanga atu e moe ana, na ka mea ia ki a Pita, 
He aha, kihai i taea e koutou te matakitakiG1127me ahaukotahi haora? 

Mat 26:41MatakitakiG1127ka inoi, kei tomo koutou ki rotowhakawai:G3986 
te wairuahe tino pai, ko te kikokiko ia he ngoikore. 

 
→“Kotahi haora"i roto i tenei horopaki e pa ana ki"te haora o te whakamatautauranga” e tia ia 

tatou ia “ara e ia pure” ia tatou 
kaua e uru ki te whakamatautauranga i te wa i mua i te kaha o te kararehe tuarua ki nga tangata 

noho whenua 
whiwhi tohuki o ratou ringa matau, ki o ratou rae ranei, kei mate (Apo 13:15-18). 
Ka haere tonu te haora o te whakamatautauranga tae noa ki te taenga mai ote Ariki a Ihu 

Karaitia 
te ra nui, te ra rongonui o Ihowa(te riri o te Atua). 

 
Ruka 8:15 Ko tera i te oneone pai ko te hunga e tika ana, e pai ana te ngakau; 

ka rongo i te kupu (nga waitohu),G3056puritia, kia hua i runga i te manawanui. 
 

→Ko te hunga i ngahoro ki te oneone pai, ko te hunga i rongo ki te kupu (te 
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waitohu)G3056 i runga i te ngakau pai, i te ngakau pai, puritia, hua mai i runga i te 
manawanui 

(Ruka 8:15) a ka ora (raptured) i mua i te ra nui, rongonui o te Ariki. 
Ruka 8:13Ko era i runga i te toka ko era i rongo ai, 

riro te kupu (nga waitohu)G3056me te koa; kahore hoki o enei putake; 
he wa poto nei ka whakapono ai, a ki rotowāo te whakamatautaurangataka atu. 

 
→Ko te hunga i nga purapura i runga i te toka, ko te hunga i to ratou rongonga; 

riro te kupu (nga waitohu)G3056 me te koa; kahore hoki o ratou pakiaka, ka 
whakapono mo a 

ia me rotote wa o te whakamatautauranga taka atu. 
 

Ioane 9:4Me mahi au i ana mahi (te Atua) nana ahau i tono mai i te mea e ao ana. 
te poka haere mai i te wa e kore e taea e te tangata te mahi. 

 
→“Te po” i roto i tenei horopaki e pa ana kite haora o te whakamatautauranga mo nga teina i te ao 

i te mea ko te po (e whakahaeretia ana e te Anati-Karaiti). Ko te hunga i mahue ki muri (the Great 
Tribulation 

hunga tapu) ka pa ki te haora o te whakamatautau i muate ra nui, te ra rongonui o Ihowa, engari 
ko nga tangata katoa e karanga ana ki te ingoa ote Ariki ka waihokua ora(Ohipa 2:21).769 

 
➢ “Kotahi haora” no te mea ko te Hunga Tapu o te Pawera Nui e korero ana mo te hunga ka mataara me 

te inoi kia tae ra anote taenga mai o te Ariki o Ihu Karaiti. Ko te hunga tapu e mahi ana i nga mahi a te 
Atua nawhakaponote Tama a te tangata (nga tohu a te Atuako waite Atuakua tukuna) ka karanga ki te 
ingoa ote Arikii muathe ra nui, he ra rongonui o Ihowa(te riri o te Atua)770ka waihokua oraa ka 
whakaarahia a te ra whakamutunga. 

 
[Whakaahua 18-a] Ko te ra nui, rongonui o te Ariki 

 
 

➢ Ko era atu wahineka waiho ki te whenua ka uru ki te 1,000 tau. 
 

*I hopukina mai i “[3] 70 wiki o Raniera” 

                                                           
769“[Whakaahua 18-a],” ranei Ataata 40. “4. Petekoha.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/40-the-feasts-of-the-lord-4-

pentecost/ 
770A hi‘o i te “[Hoho‘a 18-a],” aore ra “[2] Te Rarangi Wā o te Tohu Whakakitenga.” 
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(Apo 18:21-24) Ko te pa nui ko Papurona (kahore i kitea) 
 

Apo 18:21A (kotahi)G1520Na ka mau te anahera kaha ki tetahi kohatu, ano he kohatu mira nui,G3458ka maka ki te moana, ka 
mea, 

Na ka wahia a Papurona i runga i te tutu, e kore ano e kitea i muri iho. 
Apo 18:22Na heoi ano rongonga i roto i a koe ki te reo o nga kaiwhakatangi hapa, o nga kaiwhakatakoto rangi waiata, o 
nga kaiwhakatangi putorino, o nga tetere; 

e kore ano e kitea i nga wa i muri nei tetahi tohunga o nga tini mahi i roto ia koe; 
me te haruru o te kohatu miraG3458e kore e rangona i nga wa i muri nei i roto ia koe; 

Apo 18:23Me te maramaG5457o te rama,G3088e kore ano e whiti i nga wa i muri nei i roto ia koe; 
e kore ano hoki e rangona i nga wa i muri nei te reo o te tane marena hou, o te wahine marena hou, i roto i a 

koe. 
ko au kaihokohoko hoki ko nga tangata nunui o te whenua;G1093  
na au mahi makutu hoki nga iwi katoa.G1484tinihangatia. 

Apo 18:24I kitea ano hoki i roto i a ia nga toto o nga poropiti, o te hunga tapu.G40  
me te hunga katoa i patua ki runga ki te whenua (te whenua).G1093 

 
 Apo 18:21 TNa ka mau tetahi anahera kaha ki tetahi kohatu peneihe nuikohatu mira,G3458a panga ana ki te 

moana, ka mea, 
"Na te tutute pa nui o Papuronaka turakina iho, a kore ake e kitea.” 

 
  → Ko te pa nui ko Papurona  

- Ko te taone nui (Ko te taone Vatican o te kararehe tuarua) me Papurona (Kotahi te Kawanatanga o 
te Ao o te tuatahi. 

kararehe) ka turakina ki raro, ka kore e kitea. 
 
 Te kohatu mira771 

 Ko te kupu matua mo te mira (Strong'sG3459) he kohatu mira (Strong'sG3458): 
 “E rua nga kohatu i roto i te mira nui, kotahi o runga, kotahi o raro; ko te kohatu o raro 

noho tonu, ko to runga ia i hurihia e te kaihe.”772  
 
Tko te turanga o te whare o te AtuaIhu Karaiti(1Ko 3:9-11) ko te kowhatu noho tonu o raro (nga 
waitohu), ko to runga kohatu e huri ana hei kohatu orate rhema. Ko te tangata e rapu ana i nga 
mahi o te ture, pera i a Iharaira, ehara nei i to te whakapono, ka tutuki nga waewae ki taua 
kohatu tutukitanga waewae: ko te tangata ia e rapu ana i nga mahi o te ture o te tika o te 
whakapono, ka tae ki te tika.773 

 
 Te kohatui tangohia e te anahera kaha kotahi "nga waitohu& tia rhema” ka maka ki te wai e 

nohoia ana e te wahine kairau, kei reira nei nga huihuinga tangata, nga mano, nga iwi, me nga reo 

                                                           
771Tirohia "Apo 6:10.” 
772" G3458 - mylos - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 9 o Maehe, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g3458/kjv/tr/0-1/  
773Ataata 41. “Kia tupu i roto i te Ariki kia manakohia e te Atua”, & ataata 47, “7. Nga 

Tapenakara")www.theRhemaOfTheLord.com. 
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(Apo 17:15) o tei imi i te mau ohipa o te ture mai ia Iseraela, te auraa, e ere i te faaroo, e ua turori 
ratou i taua ofai turoriraa ra, e ua haavahia.774 

 
 Apo 18:22 Tko te tangi o te kaiwhakatangi hapa, o te kaiwhakatangitangi, o nga kaiwhakatangi putorino, o nga 

tetere, e kore e rangona i muri i a koe. 
E kore ano e kitea i muri nei tetahi tohunga o nga mahi katoa i roto i a koe, 
me te tangi ohe kohatu miraG3458(nga tohu a te Atua) e kore e rangona i muri i a koe. 
 
→ Nga waitohu (he kohatu mira) i rongoatia mo te ra whakawakanga, mo te whakangaromanga o nga 

tangata karakiakore, 
katahi ka hinga te pa nui o Papurona1 haoraite ra nui, te ra rongonui o Ihowa 
(te rhema).775  

 
 Apo 18:23 Tmarama iaG5457ohe ramaG3088e kore e whiti ano i roto i a koe, ate reo o te tane marena hou me te 

wahine marena hou  
e kore e rangona a muri ake nei i a koe. Ko au kaihokohoko hoki ko nga tangata nunui o te whenua, 
na tau mahi makutu hoki i pohehe ai nga iwi katoa. 
→ te Atuako "te marama(Te kahaG5457)” mete RemeG721(Apo 21:23) kohe rama.G3088  
 - Te marama o te Atua i korero na roto i te Reme (te rhema)776e kore e whiti ano. 
 - Kua tae mai te marena o te Reme ki te rangi,777ka kore ano te reo o te tane marena hou me te 

wahine marena hou 
i rongo ano ki nga tauiwi i runga i te whenua. 

 
 Apo 18:24 Ai kitea i roto i a ianga toto o nga poropitime te hunga tapu, me te hunga katoa i patua ki te whenua. 

 
  → Ko nga toto o nga poropiti me te hunga tapu ka kitea i roto i te pa nui, ka rapu utu a Papurona, 

whakatutuki Apo 6:10. 

 
Apo 6:10Nui atu to ratou reo ki te karanga, ka mea, Kia pehea te roa, e teAriki (whakahāwea),G1203 

tapuapono, 
e kore ranei koe e whakawa, e rapu utu mo o matou toto ki a ratou 
e noho ana i runga i te whenua (the ground)G1093? 

 
. 
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the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
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the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
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Upoko 19 
 
(Apo 19:1-2) Ko te 1 Areluia (Whakamoemiti: he hui nui i te rangi) 
 

Apo 19:1A muri iho i enei mea 
I rongo ahau i tetahi korero nui (anui)G3173reo o nui (he nui)G4183tangata (te tini)G3793i te rangi, ka mea, 
Areruia; Ko te whakaoranga, ko te kororia, ko te honore, ko te kaha, ki te Ariki (kyrios)G2962to tatou Atua: 

Apo 19:2He pono hoki, he tika ana whakaritenga; 
kua whakawakia hoki e ia te wahine kairau nui;G4204  
nana i kino te whenua (te whenua)G1093me tona moepuku, 
kua rapua ano e ia he utu mo nga toto o ana tangata i tona ringa. 

 
 Apo 19:1 And Muri iho i enei mea ka rongo ahau i te reo nui ohe nuiG4183tiniG3793i te rangi, ka mea, 

“Areruia!G239 Te whakaoranga, te kororia, te honore, me te kahanote Arikito tatoute Atua.” 
 Apo 19:2 Fhe pono ranei, he tika ana whakawa; 

no te mea kua whakawakia e ia te wahine kairau, te mea nui i he ai te whenua 
me tana moepuku; kua rapua ano e ia he utu i a ia mo nga toto o ana tangata i tona ringa. 
 

 I muri i enei meate auraa “i muri a‘e i na farii 7 o te riri (Rev 16), i muri i te whakawakanga o te wahine 
kairau nui (Apo 17:1-2), me te hinganga o te pa nui o Papurona (Rev 18:10-25) i moepuku ki te wahine 
kairau nui(Apo 17:1-2), i kitea nei i roto i a ratou nga toto o nga poropiti, o te hunga tapu, otira kua 
takitakina, kua tino riteApo 6:10. 
 
(Anui te mano i te rangi) i te rangi 
→He reo nui no te mano tini i te rangi778ko nga wairua i patua ote nga kaiwhakaatuonga waitohu o 

te Atua(Apo 6:10) ko wai nga tupapaku i rotoTe Karaiti(tae atu ki te katoate matamua o te 
Mesiaraneite 144,000, 

1Ko 15:20), me o raatauhoa pononga me a ratouteinae patua ana mo te kore e tango 
te tohu o te kararehete koropiko ranei ki tona ahua. (Apo 6:11,Apo 13:10). Ko nga hoa pononga 
he kakahu ma, he nikau kei o ratou ringa i te aroaro o te torona, me teteReme 
(aroni),G721 tangi nui ana, 
→“Areruia;Te whakaoranga, akororia, ahonore, amana, kite Ariki” 

 
➢ Ko te 1 Areruia(he mano tini i te rangi)Te whakaoranga 

- E ai ki nga pukapuka a Paora, te manawanui o to tatouArikihe mowhakaoranga. Engari mo etahi mea 
he uaua ki te mohio mai i nga pukapuka a Paora, ko nga tangata kore matauranga me te hunga 

whakaponokore kua huri ke 
Karaipiture ki to ratou ake whakangaromanga. No reira, kia tupato kei mamingatia koutou e te he 
o te hunga kino, ka taka atu i to u ake ano, engari kia tupu i runga i te aroha noa me te mohio ki to 

tatouAriki  
me te KaiwhakaoraIhu Karaiti(2Pe 3:15-18).779 

 
 Alleluia (Te kahaG239): Ko te tikanga “Whakamoemititia a Ihowa”780a ko nga wairua i patua e 

whakamoemiti ana ki a Ihowa, ki to ratou Atua. 
 
(Apo 19:3) Ko te rua o Areruia (Whakamoemiti: he mano tini i te rangi) i te rangi 
 

Apo 19:3A ano (tuarua)G1208ka mea ratou, Areruia. Me tana paowaG2586whakatika ake ake ake. 
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 Apo 19:3A ka tuarua (2) ka ki mai ratou, “Areruia! Ko tanaauahiG2586ka whakatika ake ake ake. 
 

 Paoa: Ko te hunga i koropiko ki te kararehe me tona whakapakoko, ka mau ki tana tohu ki tona rae, ki 
tona ringa ranei (Apo 14:9), ka inumia e ratou te waina o te riri o te Atua, no reira e whakamamaetia 
ana ratou inaianei ki te kapura, ki te whanariki, i te aroaro o nga anahera tapu, i te aroaro ano hoki o te 
Reme.Apo 14:10), ka kake ake te paoa o to ratou whakamamae a ake ake: kahore hoki he okiokinga i te 
ao, i te po. 
(Apo 14:11). 
 

➢ Ko te rua o Areruia(He mano tini kei te rangi) 
Na kua marie te manawanui o te hunga tapu i pupuri nei i nga ture a te Atua, i te whakapono hoki ki a 
Ihu 

a ratou mahi; e aru ana a ratou mahi i a ratou (Apo 14:12-13). 
 
(Apo 19:4-5) Te toru o Aleluia (Whakamoemiti: Nga kaumatua 24 & nga mea ora e 4)  
 

Apo 19:4Me nga kaumatua e rua tekau ma wha me nga kararehe e wha (nga mea ora)G2226hinga iho 
a ka koropiko ki te Atua e noho ana i runga i te torona, ka mea, Amine;G281Areruia.G239 

 
Apo 19:5Na ka puta mai he reo i te torona, e mea ana, 

Whakamoemititia to tatou AtuaE Ihowa, e ana pononga katoa, e te hunga hoki e wehi ana ia ia, te iti, te rahi. 

 
 Apo 19:4 A24 A ka hinga iho nga kaumatua 24 me nga mea ora e 4, ka koropikote Atuae noho ana i runga i te 

torona, 
ka mea, "Amine!Areruia!” 
 

 Apo 19:5 Tkatahi ka puta mai he reo i te torona, ka mea, 
“Whakamoemitito tatou Atua,ana pononga katoa,G1401me te hunga e wehi ana ki a ia,te iti me te rahi!” 

 
➢ Ko te 3 Areruia(na nga kaumatua 24 me nga mea ora e 4)  

- Ko nga kaumatua e 24 me nga mea ora e 4 e karakia anate Atuae noho ana i runga i te torona, e mea 
ana, Amine;G281  

Areruia.” 
 

 Amine (Te kahaG281): Ko te tikanga “pono”. 
 Alleluia (Te kahaG239): Ua haamaitai te mau varua i taparahihia i te Fatu ra i te Atua, e ua haamori 

e ua arue te mau peresibutero e 24 e na mea ora e 4.te Atuae noho ana i runga i te toronamo 
tanawaitohuhaere maipono. 

  
(Apo 19:6) Ko te 4 o Aleluia (Katoa i te rangi: Ko te Ariki te Atua Kaha Rawa te kingi) 
 

Apo 19:6Na ka rongo ahau me te mea he reo nuiG4183tini,G3793ka rite ano ki te haruru o nga wai maha. 
me te mea ko te reo o nga whatitiri nunui, e ki ana, Areruia: ko te Ariki hoki, ko te Atua Kaha Rawa.G3841ka kingi. 

 
 Apo 19:6 And ka rongo ahau, ano he reo ohe nuiG4183 tini,G3793  

ano ko te haruru o nga wai mahame te haruru o nga whatitiri kaha. 
ka mea, "Areruia!G239Mote Ariki, te Atua Kaha Rawaka kingi!” 

 
➢ Ko te 4 o Areruia: E nga tangata katoa o te rangi. 

Ko te reo o te hunga mate i roto i a te Karaiti, ko te 144,000, ko te Hunga Tapu o te Pawera Nui, ko nga 
kaumatua 24, ko nga mea ora e wha me nga anahera (Apo 10:1-4), e mea ana, 
→ Areruia! Mote Ariki, te Atua Kaha Rawaka kingi! 
 

➢ Ko Ihowa te Atua Kaha Rawa 
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  → Ko Ihowa te Atua Kaha RawaKo te Mea Tapu i mua, e ora nei ano, a kei te haere mai ano (Apo 4:8), 
mete Atua(ko wai 

“ko” rotoTe Karaiti,2Ko 5:19)“ko” me tatou i roto ite ArikiaKaiwhakaora Ihu Karaiti(Ko ia kua kite i 
ahau 

kua kite i te Matua,Ioane 14:9) raneite Reme, kei roto i a waite Atua“hiahia” haere mai e noho ki a 
matou, ko matou hoki 

hei iwi mona (Apo 21:3). 
 
→me teneiRemekua kingi.781  

(Apo 19:7) Kua tae mai te marena o te Reme 
 

Apo 19:7Kia koa tatou (kia koa)G5463kia hari (kia nui te koa),G21hoatu he honoreG1391ki a ia: 
mo te marenaG1062o te Reme (arnion)G721 kua tae mai, 
kua oti hoki tana wahine te taka.G2090kua rite ia (prepare).G2090 

 
 Apo 19:7Kia hari tatou, kia nui rawa te koa, kia hoatu he kororia ki a ia. 

mote marena o te Reme(aroni)G721 kua tae mai, me tana wahine (wahine)G1135kua rite ia. 
 

 Te marena o te Reme kua tae mai, kua rite tana wahine. 
 →Ko tenei marena i waenganui i te tane marena hou me te wahine ko te Karaiti me tana hahi. 

→Ko te hunga kahore nei o ratou kakahu marena, ka maka ki te pouri i waho rawa o te temepara; 
ko wai te kooti (Apo 11:2).782 

 
 He kupu whakarite mo te marena 

Mat 22:1Na ka whakahoki a Ihu, ka korero kupu whakarite ano ki a ratou, ka mea, 
Mat 22:2He rite ano te rangatiratanga o te rangi ki tetahi kingi i marenatiaG1062mo tana tama, 
Mat 22:11Na, i te haerenga o te kingi kia kite i nga manuhiri e noho ana,G345 

ka kite ia i reira i tetahi tangata kahore nei ona kakahu marena: 
Mat 22:12A ka mea ki a ia, E hoa, he aha koe i tomo mai ai ki konei kahore nei ou kahu marena? 

Na ka wahangu ia. 
Mat 22:13Na ka mea te kingi ki nga kaimahi, Herea ona ringa, ona waewae, kawea atu; 

ka maka ki rotowahoG1857pouri;G4655ko te wahi tera o te tangi me te tetea o nga niho. 
Mat 22:14He tokomaha hoki e karangatia, he ruarua ia e whiriwhiria. 

 
→Ko te marena o te Tama a te Atua me te hunga e mau ana i te kakahu marena ka tu i te 

rangatiratanga o te rangi. E rave rahi tei titau-manihini-hia i te faaipoiporaa, e mea iti râ te 
maitihia 

kakahuria te kakahu marena ka noho ki te kai. 
 

→Ko te hunga kahore he kakahu marena (Mat 22:11) ka maka ki te pouri i waho rawa o te 
rangi 

whare tapu, ko te marae (Apo 11:2).783 
 

 Te pouri o waho 
Ko nga pononga huakore(Nana i huna ta ratou taranata ki te whenua,Mat 25:25) ka maka ki waho 

pouri: ko te wahi tera o te tangi me te tetea o nga niho (Mat 25:30). 
 
Ko nga tama o te rangatiratanga(Ko te oriwa he manga maori, no te pai o te Atua; 

                                                           
781I hopukina maiApo 4:8. 

ArikiG2962te AtuaG2316Kaha rawaG3841tikangaIhuko wai e kiia anaTe Karaitiraneia Ihowa(Ihowa),H3068ko "te 
Ariki(Kaiwhakaora)Ihu Karaiti, 

toute Atua, ko waite Reme(aroni),G721ate Atua, ko wai i rotoTe Karaiti(2Ko 5:19), ka hoki mai ano 
te Arikime te KaiwhakaoraIhu Karaiti,te Reme. 

782No nia i te haavaraa, a hi‘o i te “[Hoho‘a 21-2] Te sekene apî i nia i te ra‘i e te hiero o te Atua.” 
783Ibid. 
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nga Hurai ranei784) ka maka ki te pouri i waho o te wahi tera o te tangi, o te aue 
niho (Mat 8:12). 

 
(Apo 19:8) Te wahine a te Reme = Te tika o te hunga tapu 
 

Apo 19:8I tukua ki a ia kia whakakakahuria iaG4016i roto i te rinena pai,G1039ma me te ma (marama)G2986: 
no te mea ko te rinena pai ko te tika o te hunga tapu.G40 

 
 Apo 19:8 Aki a ia (te wahine a te Reme) i whakaaetia kia whakakakahuria ki te rinena pai, ma, kanapa, 

mote rinena pai kote tika o te hunga tapu. 
 

→ Te wahine a te Reme ka whakakakahuria ki te rinena pai (te tika o te hunga tapu), pokekore 
kanapa. 

(Apo 19:9) Ko nga tohu pono o te Atua (Ko te hapa marena a te Reme) 
 

Apo 19:9I mea mai ano ia ki ahau, Tuhituhia, 
Ka hari te hunga kua karangatia ki te marenaG1062te hapa a te Reme (arnion).G721  
I mea mai ano ia ki ahau, Ko nga korero pono eneiG3056o te Atua. 

 
 Apo 19:9 Tka mea ia ki a Hoani, 

Tuhituhia: 'Ka hari te hunga kua karangatiate hapa o te marenaote Reme(aroni)!'” 
A ka mea mai ia ki ahau, Ko eneinga tohu pono o te Atua.” 
 

→ Ko te hapa o te marena a te Reme ka timata i mua i te ringihanga 7 nga oko o te riri o te Atua.785 
→ (Tirohia "(Apo 19:17-18) Ko te hapa a te Atua nui"Mo etahi atu korero.) 

 
(Apo 19:10) Te whakaaturanga o Ihu = Te wairua o te poropititanga  
 

Apo 19:10Na ka takoto ahau ki ona waewae, ka mea kia koropiko ki a ia. Na ka mea ia ki ahau, Kauaka: 
He hoa pononga ahau nou, no ou tuakana hoki kei a ratou nei te whakaaturanga.G3141o Ihu: 
koropiko ki te Atua: mo te whakaaturangaG3141o Ihu ko te wairua o te poropititanga. 

 
 Apo 19:10 Tka hinga a Hoani ki ona waewae, ka mea kia koropiko ki a ia, ka mea, Kahore, kaua e koropiko ki ahau. 

He hoa pononga ahau no koutou, no o koutou tuakana hoki kei a ratou nei te whakaatuIhu. 
Karakiate Atua! Mote whakaaturanga o Ihu kote wairua o te poropititanga.” 

 
-Ko te whakakitenga a Ihu Karaiti786 

1Pe 1:3Kia whakapaingiate AtuaaMatuao to tatouAriki a Ihu Karaiti, 
he mea nui na tana mahi tohu kua whanau ano tatou 
ki te tumanako ora i te aranga oIhu Karaitimai i te hunga mate, 

1Pe 1:4Ki te kainga piraukore, pokekore, e kore nei e memeha; 
i rongoatia mo koutou i te rangi, 

1Pe 1:5Ko wai e puritia ana e te manaG1411ote Atuama te whakapono ki te ora 
kua rite ki te whakaatui te wa whakamutunga. 

1Pe 1:6E hari nui ana koutou ki tenei, ahakoa he wa poto nei, ki te hiahiatia, 
kei te pouri koutou i nga whakamatautauranga maha. 

1Pe 1:7Ko te whakamatautauranga o to koutou whakapono, nui atu te utu i to te koura e memeha nei; 
ahakoa i whakamatauria ki te kapura, ka kitea ki te whakamoemiti, ki te honore, ki te kororia 
i te putanga mai oIhu Karaiti: 

                                                           
784I hopukina mai i “(Apo 11:3-4) Nga kaiwhakaatu tokorua (2)..” 
785A hi‘o i te “[2] Te Taaramaraa o te Poropitiraa o te Apokalupo.” 
786A hi‘o i te “[Figure 19-a],” aore ra te video 43. “(Arata‘ihia e te Varua) Te mau tamaiti a te Atua.” 
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1Pe 1:8Kahore nei i kitea e koutou, heoi arohaina ana e koutou; kei roto nei i a ia, ahakoa kahore koutou 
e kite inaianei, heoi e whakapono ana koutou; 

e hari ana koutou i te hari e kore e taea te korero, e ki tonu ana i te kororia. 
 

→ Te AtuaaMatuao to tatouAriki a Ihu Karaiti, kua whanau ano tatou i runga i te tumanako ora na 
te 

aranga oIhu Te Karaitimai i te hunga mate, mo tatou ki te whiwhi i nga mea e kore e pirau, me 
te 

pokekore, e rongoa nei i te rangi mo koutou. Na te kaha o te Atua i tiaki i runga i te whakapono 
ki te ora, a kua whakakitea mai nei ki a koutou i tenei wa whakamutunga. I whakamatauria to 

koutou whakapono 
ahi kia kitea ki te whakamoemiti, ki te honore, ki te kororia i te putanga mai oIhu Karaiti, 
ko wai e arohaina ana e koe. 

 
 (Ko nga mamae o te Karaiti me nga kororia e whai ake nei) 

1Pe 1:9Te fariiraa i te hopea o to outou faaroote whakaorangao o koutou wairua.G5590  
1Pe 1:10Ko taua whakaoranga i uiuia, i ata rapua marietia e nga poropiti. 

i poropititia te aroha noa e puta mai ki a koutou. 

 
1Pe 1:11He aha, he aha te ahua o te wa te Wairua oTe Karaitii koi roto ia ratoui tohu, 

i te mea i whakaatu i mua i nga mamae oTe Karaiti, anga kororiaG1391 me whai. 
 
(Ohipa 3:18Engari aua mea, ete Atuai whakakitea mai i mua e te mangai o ana poropiti 

katoa. 
teraTe Karaitime mamae, kua oti i a ia.) 

 
→I a koutou e hari ana i runga i te hari e kore e taea te korero, me te ki tonu i te kororia, ka 

whiwhi koutoute whakaoranga o to koutou 
wairua i te mutunga o to whakapono. I rapua marietia tenei whakaoranga e nga poropiti nana 

nei 
i tohu i te aroha noa e puta mai ki a koutou, i whai kia mohio ko wai te tangata, te taima ranei 
te Wairua oTe Karaitii roto ia ratou e tohu ana i tana tohu i nga mamae oTe Karaitia 
nga kororiae whai ake. 
 
(I nga wa o mua, ko nga wairua i roto i te whare herehere ko te hunga kaore i whakapono ki 

nga ra o Noa i nga ra o Noa 
te hanga aaka, a tokowaru anake nga wairua i ora i te wai. He rite te ahua o tenei iriiringa 
e whakaora nei ia tatou i te aranga oIhu Karaiti, kua riro ki te rangi, kei runga ano ia i te 
ringa matau ote Atua, i mea i nga anahera, i nga mana, i nga mana ki raro i a ia.)787  

 
→Te Wairua oTe Karaitii puta i roto i nga poropiti me te whakaatuna te Karaitinga mamae me 

nga kororia 
mua. 

 
1Pe 1:12I whakakitea mai ano ki a ratou, ehara i a ratou ano, 

engari i minita ratou ki a matou. 
kua korerotia nei ki a koutou inaianei e te hunga i kauwhau i te rongopai ki a koutou 
me te Wairua Tapu i heke iho i te rangi; nga mea e hiahia ana nga anahera ki te titiro. 

1Pe 1:13Heoi whitikiria nga hope o o koutou hinengaro, kia mataara, tumanako atu ki te aroha noa, a 
taea noatia te mutunga 

ka kawea mai ki a koutoui te whakakitenga mai oIhu Karaiti; 
 

                                                           
787Ataata 41. “Kia tupu i roto i te Ariki kia manakohia e te Atua.” 
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→Engari ko te rongopai oIhu KaraitiKo te mea i huna no te timatanga ra ano o te ao, kua 
hangaitia inaianei 

kia rite ki te whakakitenga mai o te mea ngaro a te hunga i mahi ki a matou (nga apotoro, 
Roma 16:25-26), a ka kawea mai te aroha noa ki a koutou i te whakakitenga mai oIhu Karaiti. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/16/25/s_1062025
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[Whakaahua 19-a] (I arahina e te Wairua) Nga tama a te Atua788 
 

 

                                                           
788Ataata 43. “(Spirit-led) The sons of God.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/ 
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(Apo 19:11) Ka tuwhera te rangi (Ko te tangata i noho i runga i te hoiho ma) 
 

Apo 19:11A ka kite ahau i te rangi e tuwhera ana, na, he hoiho ma; 
ko te ingoa hoki o te kainoho i runga ko te Pono, ko te Tika, kei runga ano i te tika tana whakawa, tana 

whawhai. 

 
 Apo 19:11A ka kite a Hoani i te rangi e tuwhera ana, na,he hoiho ma. 

Ko te ingoa hoki o te kainoho i runga ko te Pono, ko te Pono, i runga ano i te tika tana whakawa, tana 
whawhai. 

 
➢ Ko wai i noho i runga i te hoiho ma? 

- Ihowatoute Atua,te Ariki a Ihu Karaiti.789 
 

→ Ihowakohe ponoaponokaiwhakaatu, ate Atuakoko te tangata pono, kei roto ano i tana Tama tana 
pono, 

Ihu Karaiti, ko waiArikio te katoa.790 
 
(Ier 42:5Katahi ratou ka mea ki a Heremaia,Ihowa(Ihoa)H3068  

hei kaiwhakaatu pono, pono hoki ki waenganui ia tatou, ki te kahore e rite ta matou mahi 
ki nga mea katoa 

mo te meaa Ihowatoute Atuaka tono mai koe ki a matou.) 
 
(Apo 19:12-14) Aramagedo (The Logos of God & the armies in heaven) 
 

Apo 19:12Ko ona kanohi, ano he mura ahi, ai runga i tona matenga nga karauna maha;G1238 
he ingoa ano tona kua oti te tuhituhi, e kore nei e mohiotia e tetahi, ko ia anake. 

Apo 19:13Na ka kakahu ia ki te kakahu (he kakahu)G2440toua ki te toto: ko tona ingoa ko te Kupu (the logos)G3056o te Atua. 
Apo 19:14A ko nga taua kei te rangi e aru ana i a ia i runga i nga hoiho ma, he mea whakakakahu ratou ki te rinena pai, 
he mea ma, parukore. 

 
 Apo 19:12 Hhe rite nga kanohihe mura ahi, i runga ano i tona matenga nga karauna maha.G1238  

He kuahe ingoatuhiae kore tetahi e mohio ko ia anake. 
 Apo 19:13 Hi kakahuria e ia he kakahu i toua ki te toto, a ka huaina tona ingoa ko “Te Moko o te Atua.” 
 Apo 19:14Nanga ope i te rangi, he rinena pai, he mea ma, parukore, i aru ia ia i runga i nga hoiho ma. 

 

→Ko te kakahu rinena i whakatakotoria ki te urupa i whakatakotoria ai a Ihu, me te kakahu i toua ki roto 
ki ona toto, 

ka karanga,nga tohu a te Atua, he mea whakakakahu nga ope o te rangi, he ma, he ma.791 
 

 I muri i te marenatanga o te Reme, ka tuwhera te rangi, ate Ariki a Ihu Karaiti ka haere mai me nga 
ope o te rangi. 

 
(Apo 19:15)The takahanga waina o te aritarita o te riri o te Atua Kaha Rawa 
 

Apo 19:15E puta mai ana hoki i roto i tona mangai he hoari koi.G4501hei patu i nga iwi ki taua mea.G1484  
he rino hoki te tokotoko e whakahaere tikanga ai ia mo ratou. 
a ka takahia e ia te takahanga waina o te nanakiaririG3709o te Atua Kaha rawa. 

 

                                                           
789I hopukina mai i “(Apo 6:7-8) Ko te whakatuwheratanga o te 4 o nga hiri (he hoiho matomato: Mate & Reinga).”Ko Ihowa te Atua 

(Deu30:20) 
ko to oranga me piri koe.Te KaraitiKo to tatou ora (Kol 3:4) ko waite Ariki(kirios)G2962mai te rangi, anakeariki 
(whakahekea)te Atuako wai to tatouAriki a Ihu Karaiti (Ie 1:4).Tno reira, whiriwhiriaora(Te Karaiti) na roto i te haapa‘oraa i 

To’na reo e te tape‘a-maite-raa Ia’na. 
790I hopukina maiApo 3:14. 
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 Apo 19:15e puta mai ana he koi i tona mangaihoari,G4501kia rite ki a iapatukinga iwi. 
And Ko ia ano hei whakahaere tikanga mo ratou ki te tokotoko rino. 
Ko ia ano nana i miro te takahanga waina o te aritarita o te ririTe Atua Kaha rawa. 

 
→Mai i te waha ote Ariki a Ihu Karaitihe hoari koi (te rhema)792ki te patu i nga tauiwi. 
→He rino hoki te tokotoko e whakahaere tikanga ai te hunga i a ratou793a ka kingi tahi meTe Karaitimo te mano 

tau.794  
 
(Apo 19:16) Aramagedo (KINGI O NGA KINGI, ME TE ARIKI O NGA ARIKI) 
 

Apo 19:16He kakahu ano tona (he kakahu)G2440he ingoa ano te tuhituhi ki tona huha, 
KINGI O NGA KINGI, ME TE ARIKI O NGA ARIKI. 

 
 Apo 19:16 AHe ingoa ano tona, tuhituhi rawa ki tona kakahu, ki tona huha:KINGI O NGA KINGI, ME TE ARIKI O 

NGA ARIKI. 
 

→ Te Reme(aroni)G721koAriki a Kaiwhakaora a Ihu Karaiti (te Atua)Kaha rawa. 
Inaianei, "KINGI O NGA KINGI, ME TE ARIKI O NGA ARIKI(raneiKo te Ariki a Ihu Karaiti),” 
ko koe tenate Atua (Kaha rawa, ko waite Reme(arnion)G721) me torhema kia pono.795 

 
- Aramagedo (tae atu ki a Koka me Makoka me te taenga mai o te Ariki a Ihu KaraitiHimene 83) 

  (Nga irava katoa i rotoEze 38:1-11kua whakamaoritia ano) 
 

Eze 38:1 Ko te rhema a Ihowaka mea ki a Ezekiela, ka mea, 
Eze 38:2E te tama a te tangata, anga atu tou mata ki a Koko (te kingi o Makoka), 

te whenua o Makoka (ko te hunga katoa e whawhai ana ki te Atua ko Ruhia te rangatira), 
ko te tino rangatira o Meheke (te whenua i te tonga-tonga-tonga ki a Ruhia, raneiTureke) 
me Tupara (te whenua i te tonga-rawhiti ki Ruhia, raneiIran), poropititia he he mona; 
 

 Nga pakanga mau pu me te whawhai 
Ko te haere tonu o "Russia-Ukraine War" i timata i te whakaekenga a Russia i Ukraine i te Hui-tanguru 
24, 2022. Ko tenei pakanga e haere tonu ana i hoki mai ki te whakaurunga ture o Crimea e te Russian 
Federation i 2014 (February 20, 2014 - Maehe 21, 2014). Arā, kua piki haere te pakanga mai i te Hui-
tanguru 2014, ka whakaekea e Russia a Ukraine i te Hui-tanguru 24, 2022. Ahakoa he ture kore te 
whakaurunga o Crimea e te Rūhia i raro i te ture o te ao, ko Barack Hussein Obama II, ko ia te 
perehitini o te United States. mai i te 2009 ki te 2017, i kii (na roto i tana uiuinga me CNN i te Pipiri 22, 
2023) ko te whakaurunga a Russia o Crimea i te 2014 he 'ture me te tika.' 
 
Mai i te tirohanga a Ukraine, ko te korero a Obama he take mo te kore e wawao i te wa i apitihia ai a 
Crimea i te tau 2014. He tika a Ukraine mena ka timata a Obama i te pakanga mai i muri o nga 
tirohanga. 
 
→Mai te 20 no fepuare 2014, ua rahi roa te tama‘i i roto i te tama‘i tei riro ei haamataraa no “Goga e 

Ko Makoka”. Ko te nuinga o nga tangata e whakapono ana ko Gog te kingi o Ruhia o naianei, a 
Vladimir Putin, engari ko te upoko tonu 

nana i timata te whawhai a Russia-Ukraine ko Barack Obama tera pea ko ia "Ko Gog (te kingi o 

                                                           
792Ataata 20. “He Puti, Hoari, me te hoari matarua.”www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-

sword-2/. 
793He rakau rino: Ko te hunga ka wikitoria e pupuri ana i nga mahi a te Tama a te Atua tae noa ki te mutunga ka whakawhiwhia 
ki a ratou te mana ki runga i nga Tauiwi. 

He rino hoki te tokotoko hei whakahaere tikanga mo ratou, ka pera i nga oko a te kaihanga rihi, mongamonga noa, ka rite ki 
ta 

Tona Matua(Apo 2:26-27). 
794TirohiaApo 20:4. 
795I hopukina maiApo 5:6. 
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te Basileia New Babylonia, e te Anti-Christ no te aro no Aramagedo),” ko wai hei rangatira 
o Makoka (te hunga e whawhai ana ki te Atua) mo te "pakanga a Koko raua ko Makoka" ka tata nei 
ka tupu.796  

 
(poropititia he he mo Koko, e ai ta te Ariki, ta Ihowa) 
Eze 38:3A ka mea atu, Ko te kupu teneite Ariki('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ):H3069   

Nana, he hoariri ahau ki a koe, e teKo Koka(te Anati-Karaiti), 
te rangatira (rō'š, upoko)H7218rangatirao Meheke (te taha tonga oRuhia), 
ko Tupara (te rawhiti me te raki oIran), 

Eze 38:4NaMaku koe e huri,hoatu he matau ki o paparinga,a arahina koe ki waho, 
me to ope katoa,nga hoiho, me nga kaieke hoiho,he kakahu whakapaipai katoa, 
he kamupene nui me nga pukupuku me te whakangungu rakau,he mau hoari ratou katoa. 

Eze 38:5Pahia (Iran), Etiopia (Sudan), aRipiame ratou; he whakangungu rakau ratou katoa, he potae. 
Eze 38:6Komere (Tureke,waenganui o Ahia), me ona ropu katoa; te whare o Tokarama (Tureke,te rawhiti o 

Ahia) 
o te taha ki te raki, me ona ropu katoa: me koe ano te tini o te iwi. 

  
→Ko Koka, te Anati-Karaiti, te upoko o te rangatira o Roho, o Meheke, o Tupara, me nga tangata 

katoa e whai ake nei. 
whenua kua tuhia ki rotoEze 38:5-6, a ka hanga e ratou he hoia hei whawhai ki a Iharaira kia 

timata 
Ko te whawhai a Koka raua ko Makoka:797 
* Iran, Sudan, Libya, Central Asia o Turkey, te rawhiti o Ahia o Turkey, me Russia. 

 
 Note: Ko nga whenua e 3, ko Russia, ko Turkey, ko Iran, kei te whakahuahia e te Ariki te Atua i rotoEze 
38:2&Eze 38:6. 

- Mai i te 2022, kua hui nga rangatira o enei whenua e toru hei hoa whawhai ki te United States i 
runga 

he maha nga wa. 
 

 Ko Muslim te karakia nui o nga whenua ka uru ki te whawhai a Koka raua ko Makoka 
- Turkey (99% Muslim), Iran (99.5% Muslim), Sudan (91% Muslim), me Libya (95% Sunni Muslims). 

Ko Gog, te Anati-Karaiti kei te heke mai (kei a Barack Obama pea) e kii ana ia ia he Karaitiana, engari 
he tipu haere 

He maha nga Amelika e whakapono ana he Mahometa a Obama, na te pai me te akiaki 
nga korero mo nga hapori Muslim i roto i ana korero.798  

 
- Na te mea i timata a Gog i te pakanga ko te mea tuatahi ki a "Koko raua ko Makoka" i a ia e noho 

ana hei Perehitini 
o te United States mai i te Hanuere 2009 ki te Hanuere 20, 2017, he nui te tikanga o tana noho 

Muslim. 
mo te Ihirama teina ka uru atu ki "Gog and Magog War I" i nga wa e heke mai nei. 

 
Eze 38:17Ko te kupu teneite Ariki (('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ):H3069  

Ko koe ranei taku i korero ai i nga ra o mua, he mea korero na aku pononga, na nga poropiti o 
Iharaira, 

he maha nga tau i poropiti ai i aua rakia kawea koe e ahau ki a ratou? 
Eze 38:18“A ka puta ano i taua ra, inaKo Kokahaere maiwhakahēte whenua o Iharaira, 

                                                           
796Mo nga korero mo te Anati-Karaiti, tirohia "(Apo 13:18) 666 te tau o te tangata e mahi ana i nga mana katoa o te kararehe.” 
797A hi‘o i “Te moemoeâ e te mau orama a te arii no Babulonia apî” no roto mai i te pene 12. 

(Mai te arii rahi o te basileia Babulonia, o Nebukanesa, i haamou ia Ierusalema i te hoê taime e ua hopoi tîtî ia Iuda, e 
haamou te arii o te basileia Babulonia Apî (te Anti-Mesia) ia Ierusalema i te roaraa o te ati rahi.) 

798Haere ki te wharangi kaainga White House ka tirohia te korero a Obama (Nga korero a te Perehitini i te Islamic Society of 
Baltimore) 

i te Hui-tanguru 03, 2016. 
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tate Ariki (('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ),H3069a ka puta ake toku weriweri i ahau e riri ana. 
 

→Mai i te timatanga o te Pakanga Russo-Ukrainian i te Hui-tanguru 24, 2022,Ezekiel 38:1-6a38:17-18  
te faaara ra ia tatou e te piti o te afaraa o te 70raa o te hebedoma o Daniela, oia hoi te 3 1/2 

matahiti o te ati rahi. 
tata ki te timata. 

 
-Te piti o te taime no te faaora i te toea o te nunaa o te Atua, o Iseraela 

 
  Isa 11:11A i taua ra ka perate Arikika anga ano tona ringa ki te tuarua 

Whakahokia mai nga morehu o tona iwi e toe ana, 
i Ahiria, i Ihipa, i Patoro, i Kuhu, i Erama; 
I Hinara, i Hamata, i nga motu o te moana. 

 
  Isa 11:12Ka whakaturia ano e ia he kara ki nga iwi, a ka huihuia mai te hunga o Iharaira i peia atu; 

huihuia ano nga mea o Hura i marara atu, i nga pito e wha o te whenua. 
 
  →Ko te pakanga tuatahi a Koka raua ko Makoka ka whai i a Aramagedo, ko te wa ano mo te Ariki 

ki te whakapa ano i tona ringa ki te whakahoki mai i te rua o nga wa ki te whakahoki mai i nga 
morehu o tana iwi (o Iharaira,Isa 11:12) 

ka waiho teramai i Ahiria, i Ihipa, i Patoro, i Kuhu, i Erama, i Hinara, i Hamata, me nga motu o 
te moana (Isa 11:11).799 

 
-Tko te whenua o Kanaana(Te whenua o Iharaira) 

  Ios 22:9Me nga tamariki (nga tama)H1121a Reupena me nga tamariki (nga tama)H1121o Kara 
a hoki ana tetahi taanga o te iwi o Manahi, mawehe atu ana i roto i nga tamariki (nga tama).H1121o 

Iharaira 
puta maiHiro, kei te whenua (te whenua)H776 o Kanaana, ki te haere ki te whenua oKo Kireara, 
ki te whenua (te whenua)H776o ratoutaonga, no reira ratou i mau ai, 
e ai kite kupu(waha)H6310 oa Ihowa na te ringa o Mohi. 

   
➢ Kei hea te whenua o Kanaana? 

 Hirokei te taha ki te Hauauru, kei te raki o Hiruharama, kei te hauauru o te taone noho o Iharaira 
hou o Shilo me te raki o te taone Pirihitia o Turmus Ayya.800 

 Ko Kirearae tohu ana ki te rohe katoa ki te rawhiti o te awa o Horano.801 
 

  ➔ Ko te whenua o Kanaana ko Hiruharama i roto ia Iharaira, Palestine, tae atu ki te Peeke Hauauru, 
me te awa o Horano. 

 - Te ArikiH136TE ATUAH3069i whakaaria mai i rotoEze 37:12, ka whakatuwheratia e ia nga urupa o te whare katoa 
o Iharairameinga kia puta mai i o ratou urupa, kawea atu ki rotote whenua o Iharaira. 

 
- Ka haere mai a Koka (te Anati-Karaiti).te whenua o Iharaira(Eze 38:18) no te meate Atuakua 

i oati ki te whare o Iharaira kia hoatute oneone o Iharairamohe mea mau tonu 
taonga, engari ka patua ete Arikii roto i te aroraa i Aramagedo. 

    

                                                           
799No te tahi atu mau haamaramaramaraa no nia ia Aramagedo, a hi‘o i te “(Apo 16:16) Te haamataraa o Aramagedo,me (Apo 

19:15-16).” 
800Wikipedia. Hiro. (2023, Mahuru 12). 
https://en.wikipedia.org/wiki/Shiloh_(biblical_city)#:~:text=Shiloh%20has%20been%20positively%20identified,Palestinian%20t
aone%20o%20Turmus%20Ayya. 
801Wikipedia. Ko Kireara. (2023, Akuhata 1). 
https://en.wikipedia.org/wiki/Gilead#:~:text=Gilead%20is%20situated%20in%20modern,Ajloun%2C%20Jerash%20and%20Balq

a%20Governorates.&text=Gilead%20is%20also%20the %20ingoa, tane%20i%20hou%2Dday%20Israel. 
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[Whakaahua 19-1] E rua nga whawhai a Koka raua ko Makoka me Aramagedo 

 

 Gog& Makoka I Amageddon Gog & Makoka II 

 Ezekiel (Eze 38-39) Rwhakakitenga (Rev 16&Rev 
19) 

&Ezekiel (Eze 38-39) 

Rwhakakitenga (Rev 20) 

Titine Bi mua i te timatanga o te 
pawera nui (Eze 38:1-7) 

I muri i te ringihia o te ipu 6 
(Apo 16:16) 

Aka mutu te 1,000 tau 
(Apo 20:7) 

Gog Go Makoka (tko ia tetahi ka 
riro hei Anati-Karaiti) 
802 

Ko te kingi o te rangatiratanga 
New Babylonia, te Anati-
Karaiti.  

Ko te kingi o te whenua o 
Makoka (Apo 20:8) 

Makara Ko nga tauiwi e whawhai ana 
ki te Atua.803  

Ko nga kingi katoa o te whenua 
o te ao katoa, i huihuia e te 
tarakona, te tuatahi o nga 
kararehe me te Poropiti teka 
(Apo 16:13-14). 

Ko nga iwi (e wha nga kokonga 
o te whenua) i tinihangatia e 
Hatana 
(Ko te tokomaha o ratou rite 
tonu ki te onepu o te 
moana;Apo 20:8) 

Parekura Ko nga maunga (Eze 39:17) i 
runga i te whenua oIharaera 
(Eze 38). 

Ko te maunga o Mekiro.804 Ko te puni o te hunga tapu me 
te pa e arohaina ana (Apo 20:9) 

Pakanga 
(War) 

Te Ariki('ăḏōnāy)H136na te 
Atua(yᵊhōvâ)H3069a ka puta 
ake te weriweri i a ia e riri 
ana, ina haere mai a Koko ki 
te whenua o Iharaira.Eze 
38:18). 

Ihowa(Ihoa) ka tukunahe ahii 
rungaKo Makokaa ka mohio 
ratou ko ia anoa Ihowa(Eze 
39:6). 
 
TKa patua e te Atua Kaha Rawa 
nga iwi ki te hoari koi e puta 
mai ana i roto i tona 
mangai.Apo 19:12-14). 

Ka heke iho te kapura i te Atua i 
te rangi, hei kai i a ratou (Apo 
20:9). 

Hua 

(Te Atua Kaha Rawahiahia 
huihuia nga iwi katoa  

ki te whawhai ki Hiruharama, 
a ka haere atu ia 

ka whawhai ki a ratou mo 
te whawhai o Aramagedo,  

Eze 38:4, Apo 16:16). 

He wiri nui ki te whenua o 
Iharaira. Ka wiri nga tangata 
katoa i runga i te whenua i te 
aroaro o te Ariki, o Ihu Karaiti 
(Eze 38:19-20). 

Ko te rewera i whakapohehe nei 
i a ratou (nga iwi i 
whakapohehetia) i panga ki te 
roto kapura whanariki, a ka 
whakamamaetia ratou i te ao, i 
te po, ake ake.Apo 20:10). 

Jwhakatau Mo nga marama e 7, ka 
tanumia e te whare o Iharaira a 
Koka (te Anati-Karaiti) ki roto i 
nga urupa i roto i a Iharaira me 
ana mano tini ki te raorao o 
Hamongog (Eze 39:11-16). 
 
Ko nga tangata o nga pa o 
Iharaira ka tahuna ki te ahi me 

Ko te hunga kaore i tuhia ki roto 
te pukapuka o te oraka maka ki 
te roto ahi (Apo 20:15). 

                                                           
802A hi‘o na “(Apo. 19:16) Aramagedo ( Arii o te mau arii, e te Fatu o te mau Fatu). 
803Kua whakarārangihia nga whenua o MagogEze 38:3-6. Ko nga whenua e whai ake nei a tawhio noa o Iharaira ka hanga he 

hononga hoia ki 
whakaekea a Iharaira: Iran, Sudan, Libya, Central Asia o Turkey, te rawhiti o Ahia o Turkey, me Russia, ki te timata i te 

whawhai a Koka raua ko Makoka. 
804Te auraa o Aramagedo “te mou‘a no Megido”. Tirohia "(Apo 16:16) Te haamataraa o Aramagedo” mo etahi atu korero. 
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a ratou patu, ka tahuna mo nga 
tau e whitu (Eze 39:9-10). 

 
 (He whakaaro kino a Koka) 

Eze 38:7Kia koekua rite, awhakaritemou, me to hui katoa kua huihui nei ki a koe, 
a ko koe hei kaitiaki mo ratou. 

 
→No te mea ko te wa anake e noho humarie ai a Iharaira i roto i nga kainga kore taiepa ko nga tau 1,000; 

Ezekiela 38Ko te ahua kei te whakaahua i tetahi wa i roto i nga tau 1,000, engari e whakaatu ana i te 
waa 

i mua i te Pawera Nui. Na reira, he mea tika ki te mohio pehea me te aha o Iharaira 
i hangaia nga arai (taiepa), me te aha hoki te ahua o nga ra kei te heke mai. 

 
[Whakaahua 19-2] Ko te arai a Israeli West Bank 
- I timata te kawanatanga o Iharaira ki te hanga i te West Bank Barrier i te marama o Hune 2002 hei tikanga 

haumaru ki 
tiaki i ona tangata whenua i nga whakaeke whakamomori a Palestinian.805Ko tenei arai Israeli West Bank, kei roto 

ko te Hauauru 
Ko te taiepa o te Peeke me te taiapa o te Peeke Hauauru, he arai whakawehenga me te katoa o te 708 kiromita 

(440 maero) me te 
taiepa raima 9 mita te teitei, i hangaia e Iharaira i te taha o te Raina Kaakaariki me nga waahi o te Peeke Hauauru. 

 
→Engari he kaupapa tautohetohe i roto i te pakanga o Iharaira-Palestinia. Ka kite a Iharaira he haumarutanga e 

tika ana 
he parenga ki te tutu torangapu Pirihitia, i te mea ka kite nga Pirihitia he wehewehenga iwi me te a 
te tohu o te apartheid o Iharaira.806 

 
 
 
 
 

Nga momo arai ki te Peeke Hauauru807 
- Tata ki te 705 nga aukati pumau puta noa i te Tai Hauauru e aukati ana, e whakahaere ana ranei i te Pirihitia 

waka, a, i etahi wa ko te hikoi, te neke. Kei roto i nga raruraru 140 te katoa, i etahi wa-kaimahi ranei 
nga waahi tirotiro, 165 nga keti rori kaore he kaimahi (tata ki te haurua ka kati te tikanga), 149 puranga 

whenua me te 251 
ëtahi atu arai käore he kaimahi (parapara rori, rua, taiepa whenua, aha atu). 
 

                                                           
805Te Tari o te Kotahitanga o nga Whenua o te Ao mo te Whakariterite i nga Take Tangata. Paenga-whāwhā 2004 pūrongo 
whakahou. Te paanga o te wehenga o Iharaira 
he arai ki nga hapori kua pa ki te Hauauru o te Peeke - Te patai mo Palestine. Maehe 12, 
2019.https://www.un.org/unispal/document/auto-insert-199846/. 
806Wikipedia. Te parepare o Iharaira ki te Hauauru, 29 o Hurae, 2023.https://en.wikipedia.org/wiki/Israeli_West_Bank_barrier. 
807Te Tari o Te Kotahitanga o nga Whenua o te Ao mo te Whakariterite i nga Take Tangata - Te Rohe Pirihitia Nohoia | Neke atu i 

te 700 Rori 
Ko nga Tauraru ka whakahaere i nga nekehanga o Palestinian i roto i te taha ki te Hauauru. Oketopa 8, 2018. 

https://www.ochaopt.org/content/over-700-road-obstacles-control-palestinian-movement-within-west-
bank#:~:text=West%20Bank%20obstacle%20types,%2C%20earth% 20 pakitara%2C%20etc 
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*Statou: Te Tari o te Kotahitanga o nga Whenua o te Ao mo te Whakakotahitanga o nga Take Tangata (Te 

rohe o Palestinian e nohoia ana) 
 

 Te Ariki (('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ)H3069 (Eze 38:10) whakatupatosKoko (te Anati-Karaiti,Eze 38:3) ki te 
"whakarite tonu" me tana kamupene ki te huihui (Eze 38:7). He whakaahuatanga tenei mo Koka e whakarite 
ana mo te whawhai o Aramagedo ki te whawhai ki a Ihowa. Na, ko te hunga i whakahokia mai i te hoari, ka 
huihuia ki te whenua, ki runga ki nga maunga o Iharaira, he ururua tonu. 
 
- Ma te whakaaro ki te mahi ate United Nations me tona whai waahi ki666i rotoApo 13:17, ka tohu te 
waahanga ki 

nga ra o te pouri e whakahaeretia ana e Hatana me nga ra o te pawera nui tae noa ki te taenga mai ote Ariki 
a Ihu Karaiti.  
 
→Engari me pehea e noho humarie ai ratou i te wa o te pawera nui (Eze 38:8)? 

 
- Te pakanga o naianei &Te rangimarie me te Haumaru 
 Te United Nationskua mahi i runga i tana kaupapa whanaketanga tangata i tapaina, "Te rangimarie me te 

Haumaru,”808a i roto i "Te Huihuinga o te United Nations 'Sustainable Development Goals (SDG)'" i te Mahuru 
18-19, 2023, ka tapiritia e ratouMahere rangimarie a Iharairaki ta raatau kaupapa 7-tau SDG. I te 19 o 
Hepetema 2023, ka korero te perehitini o te United States Joe Biden i te United Nations e "me wehewehe te 
whenua o Iharaira kia tutuki ai he otinga e rua nga kawanatanga mo te pakanga o Iharaira-Palestinia."Na i te 
Mahuru 22, 2023, ka panui te Pirimia a Benjamin Netanyahu "Ko Iharaira kei runga i te taumata o te rongo 
mauri o mua me Saudi Arabia.”809 
 
➔I muri iho, i te 7 no Atopa 2023, te mahana hopea o te Oroa Patiaraa tiahapa (Sukkot), ua faaite o Benjamin 
Netanyahu. 

te whawhai ki a Hamas i muri i te whakarewanga o nga hoia Pirihitia i Kaha i nga mano tini o nga takirirangi 
ki te rohe o Iharaira, ka mate. 

me te whara i nga mano. Ua tupu teie tama‘i, e au ra e o te tupuraa te parau tohu a te Salamo 83, i te 50 

                                                           
808I runga i te ipurangi, rapua nga korero mo te rangimarie me te Haumarutanga kei te paetukutuku mana o te UN. 
809Ko Iharaira i runga i te putunga o te rongo mau tonu me Saudi Arabia, ka kii a Netanyahu i te UN. (2023, Mahuru 22). UN 

News. 
https://news.un.org/en/story/2023/09/1141302 
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https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/17/s_1180017
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/38/8/s_840008
https://news.un.org/en/story/2023/09/1141302
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tau i muri mai i “te whawhai Yom Kippur” i timata i te Oketopa 6, 1973 (Tuhipoka: Ko te tikanga o te Yum 
Kippur ko “Ra o 

Taraehara”). 
 
Tuhipoka: Ko te hakari o te tetere ka mahia mo nga ra e rua na te mea ka puta te marama hou i ia ra 
e kore e mohiotia e tetahi, e kii ana ko te haerenga mai o te Tama a te tangata (te mataora tuatahi) 
e pa ana ki te Hakari tetere. Engari e ai ki te waahi pakanga o mua, ka taea e te mataora tuatahi 
e tupu i te oroa o te mahana taraehara (te tama‘i Yom Kippur), aore ra i te oroa tihapa (Israel- 
Ko te whawhai a Hamas ki Sukkot). I etahi atu kupu, ko te mataora tuatahi ka puta "i nga wa katoa" kaore 

he tangata e mohio 
tona ra me tona haora engari ko te Matua i te rangi. 
(Mat 24:36“Aore roa e taata i ite i te mahana e te hora e tae mai ai te Tamaiti a te taata nei, maori râ o te 

Metua i te ra‘i ra.”) 
 

Ka puta ohorere mai te whakangaromanga, ano he tahae i nga wa o te pouri 
1Te 5:3I a ratou hoki e ki ana,Te rangimarieG1515ahaumaru(te haumaru mai i nga hoariri me nga aitua);G803 

katahite whakangaromanga ohorereG3639ka tae mai ki a ratou, mai te mamae o te wahine hapu;  
a e kore ratou e mawhiti. 

1 Te 5:4Ko koutou ia, e oku teina, kahore i roto i te pouri, e rite ai ki ta te tahae te hopu a taua ra i a koutou. 
1Te 5:5Ko koutou katoa nga tamariki (nga tama)G5207o te marama,G5457me nga tamariki (nga tama)G5207o te ra: 

ehara tatou i te po, ehara i te pouri. 
 

→Mena ko ta ratou "mahere rangimarie mo Iharaira" e pa ana ki te whakapuaki "Te rangimarie me te 
Haumaru” whakaahuatia i roto i1Te 5:3, katahi ka ngaro whakarere (no Hatana hoki,1Ko 5:5) ka tae 
mai ki runga ki te hunga i roto i te pouri. Ko tenei huihuinga ka tohu i te timatanga o tete Pawera Nui. 

- I etahi atu kupu, "Te rangimarie me te Haumaru” ka taea te whakaatu i nga takurua o te tau mai i tenei 
wa, he mea nui na te meaMat 24:20-21:  

 
Mat 24:20Engari inoi kia kaua ta koutou oma e uru ki rotote hotoke, kaore ano i rungate ra hapati: 
Mat 24:21Ko reira hokiati rahi, 

kahore ona rite o te timatanga o te ao a mohoa noa nei, e kore ano e pera a mua ake nei. 
 

 I tua atu, ko ta raatau mahere 7-tau tae noa ki te 2030 kei roto i te "The 2023 United Nations 
Framework.Huihuinga mo te Huringa Hurirangi (COP28),' he hui a nga roopu o te UNFCCC ka whakahaerehia 
mai i te 30 o Noema ki te 12 o Tihema 2023 (Kei te waatea nga korero i runga i te paetukutuku mana o te UN). 
 

 Te take mo te whawhai (ki te tango taonga) 
Eze 38:8 I muri i nga ra mahaka karangatia koe. I nga tau whakamutunga ka tae mai koe ki te whenua o era 

whakahokia mai i te hoaria huihuia ana i roto i nga iwi maha ki runga ki nga maunga o Iharaira, 
he ururua tonu; he mea whakaputa mai ratou i roto i nga iwi 
na inaianei kei te noho humarie ratou katoa. 

 
→Ka whakaekea e Koka a Iharaira i nga tau whakamutunga, i mua i te whawhai ki Aramagedona, i 

arahina e Koka, nana 
i uru ia ki nga pakanga maha i a ia ko te 44th o te perehitini o te United States (tae atu ki a Russia- 
Pakanga o Ukraine). Ka kiia ia ko Koka mo te timata i te whawhai a Koka raua ko Makoka, a ka puta 

mai 
hei Anati-Karaiti mo te pakanga o Aramagedo e whai ake nei. 

 
Eze 38:9Ka kake koe, ka haere mai koe ano he paroro, e taupoki ana i te whenua ano he kapua, a koe me ou 

ropu katoa. 
me nga iwi maha ki a koe. 

Eze 38:10Ko te kupu teneite Ariki (('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ):H3069 
 "Na i taua ra ka puta nga whakaaro ki roto ki o koutou ngakau, 

a ka pai koehanga he whakaaro kino: 

https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/24/36/s_953036
https://www.blueletterbible.org/kjv/1th/5/3/s_1116003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1515/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G803/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3639/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1th/5/4/s_1116004
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Eze 38:11A ka mea koe, Ka whakaekea e ahau te whenua onga kainga kore taiepa; 
ka whawhai ahau ki te hunga kua ata noho;, e noho humarie ana, 
noho ratou katoakahore he pakitara, me te whaikahore hoki he tutakikahore hokitatau. 
 

Eze 38:12Ki te pahua, ki te tango mea parakete, 
ki te tahuri ano tou ringa ki nga wahi kua ururuatia e nohoia nei, 
ki nga iwi kua huihuia mai i roto i nga iwi; 
kua whiwhi kararehe ratou, kua whiwhi taonga, e noho ana i waenganui o te whenua. 

 
→Na roto i nga huihuinga nui o te ao e whai ana ki te whakatutuki "Te rangimarie me te Haumaru,” e 

peneia‘e na te diabolo 
whakapohehe i nga iwi katoa kia whakapono ki ta ratou mahere rangimarie teka me te kino (penei i 

te panui a 
Pirimia Benjamin Netanyahu i te Mahuru 18-19, 2023). Ma tenei pea ka pana a Iharaira 
tangohia nga arai puta noa i te Peeke o te Hauauru, kia noho hei kainga kore taiepa i runga i te a 
etahi wa.810  

 
-I te hamamatanga o nga rangatira he horihori te rongo, ohorere tonu te whakangaromanga.1Te 

5:3) ka whawhai ranei te nuinga 
pakaru atu, a ka waiho hei wa tino pai mo te Anati-Karaiti kia whakakitea ki te waahi. 

 
Eze 38:13Hepa,811Rerana,812(Hati Arapia ranei) 

me nga kaihokohoko o Tarahihi (te United States, te hauauru o Uropi).813  
a ka mea a ratou kuao raiona ki a koe, 
'I haere mai ranei koe ki te tango taonga?Kua whakaemi ranei koe i to kamupene ki te tango 

taonga, 
hei mau atu i te hiriwa me te koura,ki te tango kararehe me nga taonga,ki te tango taonga nui?' 

 
 Ki nga hoa o Iharaira (te US, me te hauauru o Uropi), ko enei rawa nui te take i whakaekea ai a 

Koka raua ko Makoka ki a Iharaira. 
 
→I te Oketopa 2015, i kitea he putunga hinu nui ki te Golan Heights, a mai i te tau 2020, 

I whakaae a Iharaira ki te kirimana 15 piriona taara me Ihipa ki te kaweake hau maori ki Ihipa, 
no reira 

ka tukuna ki nga whenua Pakeha. Na, i te 2023, kua whakaae a Iharaira ki te whakanui ake i 
tana hau maori 

kaweake ki Ihipa. 
 

→Kei a Ukraine te rua o nga rahui hau e mohiotia ana i Uropi, a ko ia te kaihoko nui o nga taonga 
utu nui 

nga konganuku penei i te lithium, me nga kai o te ao penei i te witi me te witi. Ka rite ki te mea 
mo Iharaira, te tino 

Ko te take i muri i te whakaurunga ture a Ruhia o Crimea mai i te tau 2014 ka piki ki roto i a 
Russia 

Ko te whakaekenga o Ukraine i te tau 2022, na te nui o nga rawa taiao (te kaha, nga konganuku 
utu nui, 

me te ahuwhenua) e waatea ana i Ukraine. 
   

                                                           
810Tirohia te "[Whakaahua 19-2] Ko te arai a Iharaira ki te hauauru." 
811He iwi kei te tonga o Arapia. 
812He waahi kei Arapia ki te tonga. 
813Kaore i te mohiotia te waahi engari kei Cyprus, Spain ranei. 
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 Ko tetahi atu take mo te whakaekenga a Ruhia e pa ana ki te hiahia o Ukraine kia uru atu ki te 
North Atlantic Treaty Organization (NATO)814me te Kotahitanga o Europi (EU)815maiRkei te 
whakahē a UShia ki te toronga o te NATO. 
 
→Na te mea he hoa piri tata a Ukraine, kua whakahee a NATO i te whakaekenga kino a Russia 

Ukraine. I runga i ona kaha hoia, he nui te mahi a te United States (Amerika).i roto 
te whakatu i te mana hoia o NATO mai i te timatanga o te whakahaere i te tau 1949. 

 
 

  

                                                           
814He rarangi o nga whenua mema o te NATO mai i te Hepetema 2023: Albania, Belgium, Bulgaria, Canada, Croatia, Czech 
Republic, Denmark, 

Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Iceland, Italy, Latvia, Lithuania, Luxembourg, Montenegro, 
Netherlands, Norway, Poroni, Potukara, te Repupirita o Makeronia, Romania, Slovakia, Slovenia, Spain, Turkey, United 
Te rangatiratanga me te United States. 

815He rarangi o te Kotahitanga o Europi (EU) mai i te Hepetema 2023: Austria, Belgium, Bulgaria, Croatia, Republic of Cyprus, 
Czech Republic, 

Denmark, Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Ireland, Italy, Latvia, Lithuania, Luxembourg, Malta, 
Netherlands, Poland, Portugal, Romania, Slovakia, Slovenia, Spain me Sweden. 



370 

-Horoma raua ko Komorai mua i te ra o te Ariki (te korero a te Atua ki tetahi pononga)  
 I te ava‘e Setepa 1984, ua fana‘o o Dumitru Duduman, te hoê orometua no Roma, i te hoê poroi no ǒ mai i 

te Atua ra no nia i te haavaraa a Babulonia (Amerika) mai teie te huru:816  
 

(1) Haere i runga i tenei. I eke ahau ki tetahi mea i tona taha. Kare au e mohio he aha tena. Kei te 
mohio ano ahau kaore au i te moe. Ehara i te moemoea. Ehara i te mea he whakakitenga. I oho 
ahau he pera ano me ahau inaianei. 

 
(1) I te mau mahana hopea,te Atuaka ringihia tona Wairua ki te hunga i te kikokiko, i muate ra nui me 
te rongonui o 

te Ariki. 
  

Ohipa 2:17A tenei ano kei nga ra whakamutunga, e ai tate Atua, 
Ka ringihia e ahau takuWairuaki runga ki nga kikokiko katoa: 
a ka poropiti a koutou tama, a koutou tamahine, ka kite hoki a koutou taitamariki i te 

kitenga; 
a ka moemoea o koutou kaumatua: 

Ohipa 2:18Na i runga i takuponongaa ki runga ki takupononga wahineka ringihia e ahau i aua ra o 
tokuWairua; 

a ka mahi ratouporopiti: 
Ohipa 2:19Ka whakakitea ano e ahau nga mea whakamiharo i te rangi i runga, me nga tohu ki te 

whenua i raro; 
he toto, he kapura, he kohu paowa: 

Ohipa 2:20 Ka rere ke te ra, ka pouri, ka whakatoto te marama. 
i mua i terahe ra nui, he ra rongonui o Ihowahaere mai: 

 

(2) I whakakitea e ia ki ahau katoa o California ka mea, "Ko Horoma tenei, ko Komora! Ko enei katoa, ka 
wera i te ra kotahi! Kua tae te hara ki te Mea Tapu." Na ka haria ahau e ia ki Las Vegas. Ko Horoma 
tenei, ko Komora, ka wera i te ra kotahi. Na ka whakaaturia e ia ki ahau te kawanatanga o New York. 
"E mohio ana koe he aha tenei?" ka ui ia. Ka ki atu ahau, "Kahore." Ka mea ia, "Ko Niu Ioka tenei, ko 
Horoma, ko Komora tenei! I te ra kotahi ka wera." Na ka whakaatu ia ki ahau katoa o Florida, "Ko 
Florida tenei." ka mea ia. Ko Horoma tenei, ko Komora, ka wera i te ra kotahi. 
 
Na ka whakahokia ahau e ia ki te kainga ki te toka i timata ai maua. "INKOTAHI RAKA WAHI! Ko enei 
mea katoa kua whakaaturia e ahau ki a koe" - Ka mea ahau, "Me pehea e wera ai?" Ka mea ia, "Kia 
mahara ki taku korero ki a koe, no te mea ka haere koe i runga i te pouaka whakaata, i te reo irirangi 
me nga whare karakia. Me tangi koe me te reo nui. kaua e wehi; kei a koe nei hoki ahau. Na ka mea 
ahau, Me pehea ahau e haere ai? Ko wai e mohio ana ki ahau i konei i Amerika? Kaore au e mohio ki 
tetahi i konei." Ka mea ia, "Kaua koe e manukanuka. Ka haere ahau i mua i a koe. Ka mahia e ahau 
he maha o nga mahi whakaora i roto i nga whare karakia o Amerika, a ka whakatuwheratia e ahau 
nga tatau mo koe. Engari kaua e korero ke atu i taku e korero nei ki a koe. Ka wera tenei whenua!" 
 
Ka mea ahau, Ka aha koe ki te hahi? Ka mea ia, "E hiahia ana ahau ki te whakaora i te hahi, engari 
kua whakarerea ahau e nga hahi." Ka mea ahau, I pehea ratou i whakarere ai ia koe? Ka mea ia, "Ka 
whakanui te iwi ki a ratou ano. Ko te honore e tika ana kia hoatu e te iwi ki a Ihu Karaiti, ka mau ki 
runga i a ratou ano. I roto i nga whare karakia he whakarere. He puremu kei roto i nga hahi. He 
takakau kei roto i nga hahi. He materoto. i roto i nga hahi me era atu hara katoa ka taea. 
 
Na te hara katoa i whakarerea ai e ahau etahi o nga hahi. Kia nui to reo ki te hamama kia 
whakamutua to ratou hara. Me tahuri ratou ki te Ariki. Eita roa te Fatu e rohirohi i te faaore i te 
hapa. E tia ia ratou ia haafatata ’tu i te Fatu, e ia ora i te hoê oraraa mâ. Mai te peu e ua hara ratou 
e tae roa mai i teie nei, e tia ia ratou ia faaore i te reira, e ia haamata i te hoê oraraa apî mai ta te 
Bibilia e parau ra ia ora ratou.” 

                                                           
816Ringa o nga Manatu Awhina, Te Karere Mo Amerika, https://www.handofhelp.com/vision_1.php. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/act/2/17/s_1020017
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/2/18/s_1020018
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/2/19/s_1020019
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/2/20/s_1020020
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Ka ki atu ahau, "Me pehea e wera ai a Amerika?" Ko Amerika te whenua tino kaha o tenei ao. He 
aha matou i kawea mai ai e koe ki konei tahu ai? He aha koe te tuku ai kia mate matou ki te wahi 
kua mate katoa nga Dudumans?" 

 
(2) Ko Amerika, te whenua tino kaha o te ao, ka wera. 

-te Atuaka turakiPapuronarite Horoma raua ko Komora. 
Isa 13:19NaPapurona, te kororia o nga rangatiratanga, te ataahua o te hiranga o nga Karari; 

ka rite ki te wate AtuaH430turakinaHoromaaKo Komora. 
-te Atuakua mahara ki nga kino o “Babulonia nui (Apo 18:4)” no reira ka tae mai ona whiu 

1 rā: te mate, te pouri, me te matekai. kia rua nga utu e homai e ia ki a ia mo ana mahi.817 
 

-Te Mesiaka haere mai, ka whakahoroa nga mea whakarihariha i te 1/2 o te wiki 70 o Raniera, a 
e na reira noa e tae noa ’tu i te hopea o te tama‘i, oia hoi te hopea o te 70raa o te hebedoma o 

Daniela, 
kua whakaritea mo te iwi me te pa tapu.818 

 

(3) Ka mea ia, "Kia mahara ki tenei, Dumitru. Kua kitea e nga tutei a Ruhia kei hea nga whare taonga 
karihi i Amerika. Ka whakaaro nga Amerika he rangimarie me te haumaru - mai i waenganui o te 
whenua, ka timata etahi o nga tangata ki te whawhai ki te kāwanatanga. Ka kaha te kawanatanga ki 
nga raruraru o roto. Katahi mai i te moana, mai i Cuba, Nicaragua, Mexico,,.." (I korerotia e ia ki 
ahau etahi atu whenua e rua, engari kaore au i mahara he aha ratou.) "... ka poma nga whare 
putunga karihi. Ka pahū, ka wera a Amerika!" 
 
"Ka aha koete Hahi a te Ariki? Me pehea e taea ai e koe te whakaora te hunga e tahuri mai ana ki a 
koe?" Ka ui ahau. Ka mea ia, Korerotia tenei ki a ratou: naku i whakaora nga tamariki tokotoru i roto 
i te oumu ahi, me taku whakaora i a Raniera i roto i te ana raiona; te ara e pai ai 
ahauwhakaoraratou." 
 
I mea mai ano te anahera a Ihowa ki ahau, Kua manaakitia e ahau tenei whenua mo nga Hurai e 
noho nei i tenei whenua. ki te whakawhetai ki te Atua mo te manaakitanga kua riro mai i a ratou i 
tenei whenua, kahore a Iharaira e pai kia mohio ratou ki a Ihu Karaiti, engari i whakapono ratou ki 
nga Hurai i Amerika. 

 
(3) I te wa e tinihangatia ana nga Amelika ki te whakaaro o te ao mo te "te rangimarie me te haumaru 

(tirohia te wharangi 320),"tewhenuaska pomahia nga whare putunga karihi e te Ruhia ka tahuna a 
Amerika, engari 
te Hahi a te Arikika waihokua ora. 

 
  →E ai ki tenei poropititanga,te (1st) mataora o te 144,000 ka puta pea i te wa o Amerika 

ka wera. 
 

 No te mea ko nga tama o te rangatiratanga he tama no te marama me nga tama o te ra, e kore 
ratou e mate i enei whakaekenga pera me nga kuao tokotoru i roto i te oumu ahi i puta mai.Raniera 
3. 
→Tei roto o Iakoba, te hoê taata i te pae tino, i roto i te “pouri (aore ra po),” tei faaterehia e te 

maramarama iti (Kenehi 1). 
I rotoGen 32:24,I nonoke a Hakopa ko tetahi tangataH376, e kiia ana e ia ko "te Atua”H430i 

rotoGen 32:30. 
He tangata(H376 a Strong) e tohu ana ki te "tane,"te orao te Wairua.” Na, ko Hakopa ki te 

wikitoria 
i waenganuite Atua (Wairua,Jhn4:24) me te tangata (kikokiko) no Hakopaoraka ora i roto i tona 

kikokikoH5337ki 

                                                           
817Tirohia "(Apo 18:5-8Ko nga hara o Papurona kei te aroaro o Ihowa, o te Atua.” 
818A hi‘o na “Te mea faufau o te haamouraa (te 70 hebedoma o Daniela,Dan 9:24-27)” o te pene 12. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/isa/13/19/s_692019
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https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/1/1/s_1001
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https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/9/24/s_859024
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tona Wairua, me te tikanga o te “reanga”H3201o “te faaoroma‘i no te upootia”. Ka inoi a Hakopa 
ki te Atua 

ki te whakaora ia ia i te whakahaeretanga e te marama iti ki te marama nui, ko te puna o te 
marama 

kote Atua (“Kia marama,”Gen 1:3). Ka mate a Hakopa me i kite ia i te Atua kanohi ki te kanohi 
i te wa e whakahaerehia ana e te marama iti (i raro i te ture), engari i ora tona oranga no te mea 

kua wikitoria ia 
kia whakahaeretia e te marama nui (i raro i te marama o te Atua, i raro ranei i te aroha noa o te 

Atua,Gen 32:30).819  
 

(4) Engari, ka wera a Amerika, ka whakaarahia e te Ariki a Haina, Hapani, me era atu iwi ki te whawhai 
ki a Ruhia. Ka whiua e ratou nga Ruhia, ka pana atu ki nga keeti o Paris. 
Ka hanga e ratou he tiriti ki reira, ka whakaturia nga Ruhia hei rangatira mo ratou. katahi ratou ka 
whakakotahi ki a Iharaira. 

 
(4) E riro te mau Rusia ei feia faatere no te tahoê i te mau nunaa Etene no te aro ia Iseraela. 

 Kia mahara ka arahina e nga Ruhia a Magog (ko nga tangata katoa e whawhai ana ki te Atua ko 
Ruhia te rangatira) ki te whawhai ki a Iharaira,engariKo Koka te kingi o Makoka.820 

(5) Ka mohio a Iharaira kaore ia i te kaha o Amerika i muri i a ia, ka mataku ia. 
Ko te wa ano iatahuri ki te Karaiti mo te whakaoranga. 

 
(5) Ka kore e taea e Amerika te awhina,Iharairaka huri kite Mesiamo te whakaoranga. 

Ohipa 2:20Na, tenei ake, ko nga tangata katoa e karanga ana ki te ingoa o te Ariki ka ora. 

Ohipa 2:21  A tenei ano ka puta, 
ma te tangata e karangate ingoa o Ihowaka ora. 

 
 I huaina e Ihu nga Hurai (nga karaipi me nga Parihi) he hunga tinihanga, he nakahi, he uri nakahi i te 

mea he tamariki ratou na te hunga nana i patu nga poropiti, engari ko ratou hei hanga i nga urupa o 
nga poropiti, 
whakapaipai i nga urupa o te hunga tika. Ka mea a Ihu ki a ratou e kore nga Hurai e kite i a Ihu kia 
mea ra ano ratou, "Ka whakapaingia ia e haere mai ana i runga i te ingoa o te Ariki,” te auraa ra e 
ratou (Israel) e kore e kite ia Ihu kia tupu ra ano ratou i roto i te aroha noa i roto i te matauranga o 
to tatou Ariki, te Kaiwhakaora a Ihu Karaiti, me te whakaae 
te Arikihei Kaiwhakaora mo ratou.821  
 

 Ko te hunga e haere mai ana i runga i te ingoa o Ihowa (Yahweh)H3068e manaakitia ana i roto i te 
whare o Ihowa (Sal 118:26). Kua kawea mai nga matamua o te whenua ki te whare o Ihowa, o te 
Atua, e ora nei koeTe Karaiti(Deu 30:20,Kol 3:4). To tatouArikime tanaTe Karaitika whakahokia mai 
te rangatiratanga o te ao i muri i te whakatangihanga a te 7 o nga anahera i te tetere(Apo 11:15-
16No te mea ka tae mai te whakawakanga ki te rangatiratanga o te ao (te pa nui ranei o Papurona), 
ka taka i roto i te haora kotahi.Apo 18:10-20).   
 
Kei te haere mai te ra e riro ai te hunga i a ratou (nga matamua, te hunga tapu, me te hunga ina te 
Karaitika riro i nga mea katoa ote Atua(Apo 21:7). Mo reira ka manaakitia ratou ki te rangatiratanga 
me te kawanatanga, a ka hoatu te nui o te kingitanga i raro i te rangi katoa ki nga tangata o te 
hunga tapu a te Runga Rawa; Ko ia (Dan 7:27).822 

                                                           
819Ataata 6. “Israel & The sons of Israel.” 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-Jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
820I hopukina mai i “Aramagedo (tae atu ki a Koka me Makoka me te taenga mai o te Ariki o Ihu KaraitiHimene 83)” no te pene 

19. 
821No roto mai i “[Te poroi hopea] Te parau aro a te Mesia (Te mau Etene, te mau fenua atoa)” aore ra 

Video 16. Te mau Etene, te mau fenua atoa 7/10.”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
822No roto mai i te “(1) Te taeraa mai o te mahana e parau ai te feia haavare e “Ka whakapaingia ia e haere mai ana i runga i te 

ingoa o te Ariki” 
pene 10. 
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(6) Ko reira te wae haere mai te Mesia. Na,ka tutaki te hahi ki a Ihu i te rangi, 

 
(6) Ka tutaki te hahi ki te Ariki i te rangi ka tae mai te Karaiti. 
 
  → Ko te mataora tuarua mo te Hunga Tapu o te Pawera Nuika puta ina tahuri a Iharaira ki a Ihowa 

(e tupu i mua i teringihiao nga ipu e 7). 
 

 Ka tangi te tetere whakamutunga (te 7th trumpet),823 te Arikika heke iho me te reo o te tino 
anahera, me te tetere ate Atua, me nga tupapaku i rotoTe Karaiti(te hunga i moe i rotoTe Karaitii te 
mara toto i hokona e ia ki ona ake toto) ka ara tuatahi. Ko nga tinana o te hunga tapu e ora ana, me 
te hunga kua moe, ka haria ake "i roto" i nga kapua kia tutaki.te Arikii te hau, a ka noho tonu tatou 
ki te tahate Ariki.824  

 

(7) a ka whakahokia tahitia ratou me ia ki Maunga Oriwa. 
I taua wa,te whawhai o Aramagedoka whawhai." 

 
(7) Ka kawea mai e te Ariki tana hunga tapu katoa mai i te rangi ki Maunga Oriwa, ka timata te 
whawhai 

Aramagedo. 
 

 Ko te maunga o Oriwa te wahi e heke iho ai te Ariki a Ihu Karaiti me tana hunga tapu katoa mai i te 
rangi ki te whawhai mo ana morehu e toe ana ki te whenua. 
- He hoari koi (te rhema)825ka puta mai i tona mangai hei patu i nga tauiwi, ko ia ano hoki 

He rino hoki te tokotoko e whakahaere tikanga ai ia mo ratou, ka takatakahia te takahanga waina 
o te nanakia, o te riri. 

o te Atua Kaha rawa. 
 
- Ka tae mai te ra o Ihowa (Yahweh), nga waewae ote Ariki, te Atua Kaha Rawaka tu ki runga i te 

maunga oOriwa, e tu ana i mua o Hiruharama i te rawhiti, a ka wehea te maunga kia waenganui 
mai te rawhiti ki te hauauru he awaawa nui rawa atu, a ko tetahi hawhe o te maunga e neke 

whaka te raki me tetahi hawhe 
ki te tonga (Zek 14:4). 

 
 Ka kite nga iwi katoaa Ihowa(Ihoa) me o ratou kanohi maori ina tu ona waewae ki runga ki te 

maunga oOriwai te ra oa Ihowa, a ka mohio ratou ki tenate Ariki, te Atua Kaha Rawako ia te tangata 
e whawhai ki nga tauiwi ite whawhai o Aramagedo. 
-Ka whakaritea te whakawa, ate Anati-Karaitika riro te mana (One World Government). 

atu, ka pau, ka whakangaromia a taea noatia te mutunga (Dan 7:26). 
 

(8) I taku rongonga i enei mea katoa ka mea ahau, "mehemea he anahera pono koe na te Ariki, a he 
pono nga mea katoa i korero mai ai koe ki ahau, me tuhituhi katoa ki te Paipera." Ka mea ia, "Me kii 
ki nga tangata katoa kia panui maiIeremia 51:8-15,Apokalupo pene 18, aZekaria pene 14, i reira te 
Mesia e aro ai i te feia no ratou te fenua. 
I muri i tanaka mea te anahera, ka kotahi tonukahuime tetahiHepara. 

 
(8) I muri i tana wikitoria, ka kotahikahuime tetahiHepara. 

 
 Te itihaona(te Anati-Karaiti) ka whawhai ki te hunga tapu, ka kaha ano ia ratou a taea noatiate 

Onamata o nga raka haere mai me nga taua o te rangi e aru ana i a ia i runga i nga hoiho ma, he 

                                                           
823Tirohia1Te 4:16&1Ko 15:52. 
824Tirohia “[Whakaahua 1-c]” ranei Ataata 45. “6. Taraehara.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/.  
825Ataata 20. “(He koi) Heu, Hoari, me te hoari matarua.” 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
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mea whakakakahu ratou ki te rinena pai, he mea ma, parukore.Apo 19:14). Ko te tangata ma tonu 
tona kakahu me te hukarerete Kaha RawaH7706(Sal 68:14),Kaiwhakaora Ihu Karaiti,te 
Reme(aroni),G721to tatouAriki aKaiwhakaora a Ihu Karaiti (Apo 5:11).826  
 

 Ko te hunga i puta mai i "te ati rahi” kei rotokakahu ma, horoi ratoukakahu, a hanga anamai roto i 
te toto ote Reme(aroni).827TeneiReme(aroni), kei waenganui i te torona ote Atua, ka riro ma 
ratouHepara,whangairatou meārahiki nga puna wai ora. Nate Atuaka murua e ia nga roimata katoa 
io ratou kanohi.828 
 

 He whakawakangai mahiai hoatu mo te hunga tapu ote Runga Rawa(te Atua), a ka tae mai te wa 
mote hunga tapuki te maute rangatiratanga (Dan 7:21-22). 
 
→ Te rangatiratangaarangatiratanga, ate kororia o nga rangatiratangai raro i te rangi katoaka 
waiho 

hoatu ki te iwiote hunga tapu ote Runga Rawa(te Atua).na te Atua rangatiratangahe 
rangatiratanga mutunga kore, 

a ka mahi nga kawanatanga katoa, ka whakarongo ki a ia.Dan 7:27). 
 

(9) Kare he hiahia mo te marama.Te Reme a te Atuaka waihote Marama. Kare he mate, kare he 
roimata, kare he mate. Ko reira anake te hari mure ore mete Atua ka waihote rangatira. Ka kotahi 
noa te reo. Kotahi noa te waiata. A kaore e hiahiatia he kaiwhakamaori! 

 
(9) Ka waiho anakemau tonuharikoakei reira te Reme a te Atua te Maramatanga. 

.   
 rangatiratanga mure ore829 

-Tei nia te vahine a te Arenio i te hoê mou‘a rahi e te teitei i nia i te ra‘i, o te oire rahi ïa no to ’na 
fenua,  

Hiruharama tapu,830kei heate Ariki, te Atua Kaha Rawa(te Ariki me te Kaiwhakaora a Ihu Karaiti) 
mete Reme 

(te rama i whakamaramatia e te kororia o te Atua) ko te whare tapu.831  
 

-Te whawhai o Aramagedo 

(I whakamaoritia ano e ai ki te Kupu Hiperu) 
 

Eze 38:14Mo reira, e te tama a te tangata, poropiti atu, mea atu ki a koeKo Koka, 
Koia ta tete Ariki('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ):H3069 

  I taua ra e noho humarie ai taku iwi, a Iharaira, e kore ranei koe e mohio? 
Eze 38:15“Katahi koe ka haere mai i tou wahi i te taha ki te raki, koutou tahi ko nga tangata maha; 

he hoiho ratou katoa, he ropu nui me te ope nui.” 
Eze 38:16Ka haere mai koutou ki taku iwi;Iharairaano he kapua, hei taupoki i te whenua. 

Kei nga ra whakamutunga ka kawea koe e ahau ki te whawhai ki toku whenua, kia mohio ai nga 
tauiwi ki ahau; 

ina whakatapua ahau i roto i a koe, e IhowaKo Koka, i mua i to ratou mata.” 
 
→ Te Ariki te Atuaka kawea mai e ia a Koko ki runga ki tona whenua i nga ra whakamutunga. 

                                                           
826A hi‘o i “Te mau mahana tahito ra” no roto mai i te pene 13. 
827Tirohia "(Apo 7:13-15) Ko te hunga e puta mai ana i te Pawera Nui he kakahu ma.” 
828Tirohia "(Apo 7:16-17) Ma te Reme ratou e whangai, e arahi ki nga puna wai ora.” 
829Kia mohio "[Whakaahua 21-2] Te tapenakara hou i te rangi & Te temepara o te Atua." 
830 No te taa e nahea te mau hanahana taa ê e hopoihia mai ai i roto i te hiero, a hi‘o i te parau “E tomo te nunaa o te Atua i 

roto i te sekene o te 
E te Atua, e mau mai nei i nga kororia rereke,"Mai te tinana iti ki te tinana kororia" mai i "(Apo 21:27) Ko nga mea kua tuhia ki 

roto 
te Pukapuka Ora a te Reme,” katahi ka mohio ki te hoahoa o “[Whakaahua 21-2].” 

831I hopukina mai i “(Apo 21:23)Ko te kororia o te Atua (i roto i te pa nui).” 
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- Te whawhai o Aramagedo (Zek 14:1-5) 

(Te ra o Ihowa) 

 
Zek 14:1Nana,te ra o Ihowakei te haere mai,  

a ka wehewehea ou taonga parakete i roto i a koe. 
Zek 14:2Ka huihuia hoki e ahau nga iwi katoa ki te whawhaiHiruharama; 

a ka horo te pa, ka pahuatia nga whare, ka moea nga wahine; 
a ko tetahi hawhe o te pa ka riro hei whakarau. 
e kore ia nga morehu o te iwi e hatepea atu i roto i te pa. 
 
→Te tama‘i o Aramagedo, ta te mau nunaa Etene (Magoga) e aro ia Ierusalema 

timata i te ra o Ihowa. Ahakoa ka riro te pa, nga whare, me nga wahine, a 
ko tetahi hawhe o te pa i whakaraua, e kore nga morehu o te iwi e hatepea atu i roto i te pa. 

 
Zek 14:3Katahi kaa Ihowahaere atu, a ka whawhai ki aua iwi, pera me ia i whawhai i te ra o te whawhai. 
Zek 14:4Ka tu ano ona waewae i taua rate maunga o nga Oriwa, i muaHiruharamaki te rawhiti, 

ate maunga o nga Oriwaka awhi i waenganui ona whaka te rawhiti, whaka te hauauru; 
a ka waiho he raorao tino nui; 
a ka neke atu tetahi hawhe o te maunga ki te raki, tetahi hawhe ona ki te tonga. 

Zek 14:5A ka oma atu koutou ki te awaawa o nga maunga; no te mea ka tae te raorao o nga maunga ki Atara. 
ae ra, ka rere koutou, ka pera me koutou i oma mai i te ru i nga ra o Utia kingi o Hura. 
aa Ihowa(Ihoa)H3068 takute Atua('Elohîm)H430ka haere mai, ratou tahi ko te hunga tapu katoa. 

 
→Ka huihuia e Ihowa nga iwi katoa ki te whawhai ki Hiruharama, a ka haere atu ia ki te whawhai 

ki a ratou, ara te whawhai o Aramakerona (Apo 16:16). 
→I te ra oa Ihowa(Ihoa), nga waewae oa Ihowa ka tu ki rungate maunga o nga Oriwa, a 

a Ihowa(Ihoa)H3068 takute Atua('Elohîm)H430ranei (te Ariki a Ihu Karaiti) 
ka haere mai me ana mea katoaHunga tapu. 

 
➢ No reira,te Ariki a Ihu Karaiti832ka uru maite ra o Ihowaa ka whawhai mo te whawhai ki Aramagedo. 

 
 Nga pakanga, tae atu ki a Koka raua ko Makoka 

   
Sal 83:1He waiata, he himene na Ahapa. Kei wahangu koe, e Ihowate Atua:H430 

kaua e wahangu, akei ata noho, e te Atua ('ēl).H410 
  Sal 83:2He mea hoki, tenei ou hoariri te ngangau nei, a kua ara te matenga o te hunga e kino ana ki a koe. 
  Salamo 83:3Kua ata ngarahu ratou ki tau iwi, e whakatakoto whakaaro ana ratou mo au mea huna. 
  Salamo 83:4Kua mea nei ratou, Haere mai, tatou ka huna ia ratou, kia kore ai tena iwi;H1471 

kia kore ai e maharatia te ingoa o Iharaira a muri ake nei. 
  Salamo 83:5Kua kotahi to ratou whakaaro i a ratou e runanga ana: kua whakatakoto ratou he whawhai ki a koe. 
   
  →Ua tahoê te mau enemi o te Atua te tahi e te tahi no te haamou i te nunaa o te Atua e te nunaa i nia i te fenua nei. 

 
 Ko te rarangi o nga iwi ka uru ki te whawhai 

  Salamo 83:6Ko nga teneti o Eroma, o nga Ihimaeri; o Moapa, o nga Hakarini; 
  Salamo 83:7ko Kepara, ko Amona, ko Amareke; nga Pirihitini me nga tangata o Taira; 
  Salamo 83:8Kua uru hoki a Ahuru ki a ratou: kua awhinatia e ratou nga tamariki.H1121o Rota. Hera. 
  Salamo 83:9Kia rite tau e mea ki a ratou ki a Miriana; ko Hihera, ko Iapini i te awa o Kihona. 
  Sal 83:10I mate nei ki Enoro: ka waiho hei whakawairakau mo te whenua.H127 
   
  →Ko Ihipa, ko Ahiria, ko Iharaira, kahore i uru ki te rarangi o nga iwi o nga Tauiwi ka uru ki te whawhai; 

                                                           
832I hopukina mai i "Te mataaratanga tuarua, te mataaratanga tuatoru, me te mataaratanga tuawha." Ka taea e koe te 

whakaaro mo te ra o tona ra 
ka puta i muri i te ako "Te whakamaoritanga o te Whakakitenga na Logos raua ko Rhema". 
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no reira ka manaakitia ratou. 
 
  Isa 19:24 I taua ra kaIharairahei te tuatoru meIhipame teAsiria, 

he manaakitanga i waenganui i te whenua.H776 
Isa 19:25 Ko waiko Ihowa o nga mano ka manaaki, ka mea, 

Kia whakapaingiaIhipatoku iwi, aAsiriate mahi a oku ringa, aIharairatoku kainga tupu. 
 

- Te whawhai o Aramagedo (Sal 83:11-18) 
  Sal 83:11Meinga o ratou ariki kia rite ki a Orepe raua ko Teepe: ae ra, o ratou rangatira katoa kia rite ki a Tepa, ki 
a Taramuna. 
  Sal 83:12I mea nei, Me tango ma tatounga whare o te Atuakei te pupuri. 
  Sal 83:13E takute Atua,H430meinga ratou kia rite ki te wira; ka rite ki te kakau witi i mua i te hau. 
  Sal 83:14Aste ahika wera i te wahie, ka rite ki te mura o te ahi e ka ana nga maunga; 
  Sal 83:15Na whaia ratou e tau paroro, meinga kia wehi ratou i tau tupuhi. 
  Sal 83:16Whakakiia o ratou mata ki te whakama; kia rapu ai ratou ki tou ingoa, e Ihowa (Ihowa).H3068  
  Sal 83:17Kia whakama, kia ohorere ratou ake ake; ae ra, kia whakama ratou, kia ngaro. 
  Sal 83:18Kia mohio ai nga tangata ko koe, 

ko tona ingoa anakeIEHOVA(Ihowa),H3068toite teitei rawaH5945i runga i te whenua katoa. 
 

→Kei te whawhai nga hoaririte Atuaa'ēl, a kei te whakamahere ratou ki te tangonga whare o te Atua. 
No te mea ma tenei pakanga e whakaatu te ingoaIhowa,te teitei rawai runga i te whenua katoa,Sal 

83:11-18tohutoro 
ki te whawhai oAramagedo, ko waia Ihowa(Ihoa) ka tukunahe ahii rungaKo Makokaa ka mohio ratou 
ko iaa Ihowa(Eze 39:6). 

 
- Te whawhai o Aramagedo (Eze 38:19-20) 

Eze 38:19Kua korero hoki ahau i runga i toku hae, i runga i te ahi o toku riri: 
I taua ra ka nui te ru ki te whenua o Iharaira. 

Eze 38:20Nga ika o te moana, nga manu o te rangi, te ora o te parae, 
nga mea ngokingoki katoa e ngokingoki ana i runga i te whenua, 
me nga tane katoaH120kei te mata o te whenuaKa wiri a Ihowa ki toku aroaro, 
ka pakaru nga maunga, ka hinga nga wahi tiketike, ka hinga nga taiepa katoa ki te whenua. 

 
→E ai kiKenehi 1, ko nga mea hanga enei ete Atuai hanga i te timatanga.833 
→Ko te whenua o Iharaira te whenua tapu i hanga e te Atua i te timatanga. 

(No roto mai i te Apokalupo 19, “Te pure a Iesu i To’na ra Metua i te ao ra”) 
Te whenuaH127i kanga ea IhowaH3068te AtuaH430 (Gen 3:17), te whenuaH776kua ngaro te kohuH108  
a ka tomo mai te hara ki te ao (Roma 5:12). No te mea na te kanga i uru ai te hara 
te oneone maroke,Karaiti Ihui haere mai ki te ao ki te whakaora i te hunga hara (1Ti 1:15) mai i te 
whenua kanga (he urupa ranei i te taha o te rua,Eze 32:23).834 

 
→Te Ariki ('ăḏōnāy)H136ATUA (yᵊhōvâ)H3069 i ara ake te hunga hara i o ratou urupa 

kawe maina te Atuaiwi o Iharaira(2Sa 7:23ki te whenua tapu o Iharaira (Eze 37:12). 
 

- Te whawhai o Aramagedo (Zek 12:10) 
Zek 12:10Ka ringihia ano e ahau ki runga ki te whare o Rawiri, ki nga tangata ano o Hiruharama; 

te wairua o te aroha noa me te inoi: a ka titiro mai ratou ki ahau ki ta ratou i wero ai; 
ka tangi ano ratou ki a ia, me te mea e tangi ana ki tana huatahi, ka pouri ki a ia. 
me te mea e kawa ana ki tana matamua. 

 
→Ka kite nga tangata o Hiruharama;te taenga mai o te Ariki o Ihu Karaitii te wa o te pakanga o 

Aramagedo. Ka tangi nga hapu katoa o te whenua mo ratou ka kitete Te Karaiti, ko wai ratou 

                                                           
833Ataata 1. “I te timatanga.”www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
834Ataata 19. “Te whenua & Te whenua.”www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 
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i werohia, he pono no ratouTe Karaitia ka mohio kua pohehe ratou.835 
 

- Te mutunga o Aramagedo (Eze 39:1-5) 
Eze 39:1Na ko koe, e te tama a te tangata, poropititia he he mo Koko, mea atu, 

Ko te kupu teneite Ariki (('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ);H3069 
Nana, hei hoariri ahau mou, e Koko, e te tino rangatira o Meheke, o Tupara. 

Eze 39:2A ka whakatahuritia koe e ahau, ka arahina atu, ka kawea mai ano koe i te taha ki te raki. 
a ka kawea koe ki runga ki nga maunga o Iharaira. 

Eze 39:3Ka patua atu ano e ahau tau kopere i roto i tou maui, ka meinga hoki au pere kia marere i roto i tou 
matau. 

 
→Ko te kopere he tohu o te kawenata (hei whakaatu i te tika o te Atua) i waenganui i te Atua me te 

whenua. 
Ko nga pere e tohu anate Ariki(hei kaikopere) ka kopere i te kopere i te pakanga mo te hunga i pa ki “te 

tohu” ranei 
te hunga tapu i “hiritia e te Wairua Tapu”.836  TNa, ma te Atua e patu a Koko kia marere ana pere 
out hoki te tikanga ka tau te whakawa a te Atua ki runga ki ona hoariri, e whakaatu tona tika mo 
tana hunga tapu.' 

 
 Ka mohiotia a Ihowa 

Eze 39:4Ka hinga koe ki runga ki nga maunga o Iharaira, a koe, me ou ropu katoa, me te iwi ano i a koe. 
Ka hoatu koe e ahau ki nga manu (manu)H6833o nga taongaH5861o ia momo (parirau),H3671 
ki te oraH2416o te maramo a ratou kai.H402 

Eze 39:5Ka hinga koe ki te mata o te parae: naku hoki te kupu, e ai tate Ariki('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ).H3069 
 
   → Eze 39:1-5Te faataa ra o Goga (te raatira e patoi ra i te Atua) i te riroraa ei i‘o na te manu pererau 

me te ora o te parae, e tohu ana ki te whawhai o Aramagedo i rotoApo 19:15-18. 
 

Eze 39:6A ka tukua atu e ahau he ahiKo Makoka, me te hunga e noho humarie anaH983i nga motu: 
a ka mohio ratou ko ahau teneia Ihowa(Ihoa).H3068 

Eze 39:7A ka mohiotia e ahau toku ingoa tapu i waenganui o taku iwi, o Iharaira; 
e kore ano ahau e tuku kia whakapokea ano e ratou toku ingoa tapu a muri ake nei. 
me nga iwiH1471ka mohio ko ahau teneia Ihowa(Ihoa),H3068 te TapuKotahi i roto ia Iharaira. 

Eze 39:8Nana, kua tae mai, kua oti, e ki anate Ariki('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ);H3069  
ko te ra tenei i korero ai ahau. 
Eze 38:21ka karanga ahau ki te hoariH2719ki a ia (Koko) puta noa i oku maunga katoa, 

"e kii anate Ariki (('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ).H3069  
Ma ia tangataH376hoariH2719ka whawhai ki tona teina. 

Eze 38:22Ko ahau hei mea i a ia ki te whakawakanga, he mate uruta, he toto; 
a ka uaina e ahau ki runga ki a ia, ki ona ropu, ki nga iwi maha i a ia; 
he ua, he waipuke, he whatu nunui, he kapura, he whanariki. 

Eze 38:23Na ka whakanui ahau i ahau, ka whakatapu ano ahau i ahau, 
aka mohiotia ahau i te aroaro o nga iwi maha. 
katahi ratou ka mohio ko ahau teneia Ihowa(Ihoa).H3068 

 
 Tko Ihowa ia(Ihowa)H3068ka mohiotia i te aroaro o nga iwi maha: 
→I roto i te Kawenata Hou,tko Ihowa iai haere mai heiIhu Karaitite poropitia ka toro a 

                                                           
835A hi‘o i te “[3] 70 hebedoma o Daniela.” 
836He kopere: He tohu o te kawenata i waenganui i te Atua me te whenua, me te kupu Hiperu mo te kopere (Strong s H7198) te 
tikanga o te kopere 

kopere ki te whawhai" a na reira e tohu ana ki te "kaikopere" nana i "pa ki te tohu". 
e te auraa o te parau ra “ia tairi i te tapao” “te taatiraa (te feia mo‘a mo‘a) i te Varua”. Ataata 21. “Te Kawenata, Ko te 

kotinga o waho , o roto 
Te kotinga.”www.therhemaofthelord.com/circumcision/21-covenant-outward-circumcision-inward-circumcision/. 
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hokonaTona iwi ritete Ariki(kyrios)G2962te AtuaG2316o Iharaira.837  
 

- Whakawerahia nga patu mo te 7 tau (Eze 39:9-10) 
Eze 39:9Na ka puta te hunga e noho ana i nga pa o Iharaira; 

a ka whakaturia (whakaturia, tahuna)H1197i te ahika tahunaH5400nga patu, 
Ko nga whakangungu rakau, ko nga whakangungu rakau, ko nga kopere, ko nga pere, ko nga 

ringaringa, ko nga tao, 
a ka tahuna (whakaturia, tahuna)H1197me te ahi (te ahua kotahi o te ahi)whitu (7)tau: 

Eze 39:10kia kore ai ratou e mau rakauH6086i waho o te mara, kaua ano e tuaina tetahi o nga ngahere; 
ka tahuna hoki.H1197nga patu ki te ahi (te ahua kotahi o te ahi):H784  
ka pahuatia e ratou o ratou kaipahua, ka pahuatia o ratou kaipahua. 
ka meate Ariki('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ).H3069 

 
 →Ko nga tangata e noho ana i nga pa o Iharairatahuna a ratou patu ki te ahi, a ka tahuna ki te ahi 

mo7 tau,838kei tango rakau i te parae, kei tua i nga ngahere. 
Ka pahuatia e ratou o ratou kaipahua, ka pahuatia o ratou kaipahua, ka peratia me ta Ihowa e unga 

ai 
ahi ki runga ki a Magog (Eze 39:6). 

 
- Ko Koka (te Anati-Karaiti) me ana mano tinibe tanumia ana ki te raorao o Hamongoko (Eze 39:11-16) 

Eze 39:11A i taua ra ka hoatu e ahau ki a ratouKo Kokahe urupa ki reira i roto i a Iharaira, 
te raorao o nga tira haere i te taha ki te rawhiti o te moana: a ka purua e ia nga ihu o nga tira haere; 
hei reira ratou tanu aiKo Kokame ana katoatini: 
a ka huaina e ratouKo te raorao o Hamongog.H1996 

Eze 39:12A kia whitu (7) maramate whare o Iharairatanumia ratou, 
kia ma ai ratou i te whenua.H776 

Eze 39:13Ae, e nga tangata katoa o te whenuaH776ma ratou e tanu; a hei ingoa nui tena ma ratou i taua ra 
ka waiho ahauwhakanuia,H3513ka meate Ariki('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ).H3069 

Eze 39:14A ka wehea e ratou nga tangata e haereere tonu ana i te whenuaH776ka tanu aua tinana 
e toe ana i runga i te whenua, hei pure: i te mutunga o nga marama e whitu (7) ka rapua. 

Eze 39:15Ka haereerea e ratou te whenua;H776a ka kite tetahi i te wheua tangata, 
katahi ka whakaturia e ia he tohuH6725na reira, kia tanumia ra ano e nga kai tanute raorao o 

Hamongoko. 
Eze 39:16A hei ingoa ano mo te pako Hamona.839Na ka ma ratou i te whenua.H776 

 
  →Mo nga marama e 7, ka tanu te whare o Iharaira (te iwi katoa o te whenua).Ko Koka(te Anati-Karaiti) i roto i nga urupa 

i roto ia Iharairame tanamano tinii te riu oHamongog. 
 

Eze 39:17Na ko koe, e te tama a te tangata, ko te kupu teneite Ariki('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ);H3069 
Korero ki ia parirauH3671manu,H6833ki nga oranga katoaH2416o te mara, Huihui mai, a 

haere mai; Huihui mai koutou i nga taha katoa ki taku patunga e patua nei e ahau mo koutou. 
he patunga nui ano ki runga ki nga maunga o Iharaira, kia kai kikokiko ai koutou, kia inu ai i te toto. 

Eze 39:18Ka kai koutou i nga kikokiko o te hunga kaha, ka inu hoki i nga toto o nga rangatira o te whenua; 
o nga hipi toa, o nga reme, o nga koati, o nga puru, he mea momona katoa no Pahana. 

Eze 39:19A ka kai koutou i te ngako a makona noa, ka inu hoki i te toto a haurangi noa; 
o taku patunga i patua nei e ahau mo koutou. 

Eze 39:20Na ka makona koutou i nga hoiho o taku tepu, i nga hoiho hariata; 
me nga tangata kaha, me nga tangata katoaH376o te whawhai, ka meate Ariki('ăḏōnāy)H136TE 

ATUA(yᵊhōvâ).H3069  
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838A hi‘o i te “[Hoho‘a 10-2] E piti tama‘i Goga e Magoga & Aramagedo.” 
839“Hamona (Strong'sH1997)” te auraa “e nahoa rahi,” te i‘oa o te hoê oire e haamauhia no te haamana‘o i te pauraa o Goga. 

"H1997 - hămônâ - Strong's Hebrew Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 24 o Aperira, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/h1997/kjv/wlc/0-1/. 

https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2962/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2316/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/39/9/s_841009
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/39/9/s_841009
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1197/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H5400/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1197/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/39/10/s_841010
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H6086/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1197/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H784/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H136/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3069/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/39/6/s_841006
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/39/11/s_841011
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/39/11/s_841011
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1996/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/39/12/s_841012
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H776/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/39/13/s_841013
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H776/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3513/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H136/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3069/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/39/14/s_841014
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H776/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/39/15/s_841015
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H776/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H6725/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/39/16/s_841016
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H776/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/39/17/s_841017
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H136/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3069/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3671/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H6833/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H2416/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/39/18/s_841018
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/39/19/s_841019
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/39/20/s_841020
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H376/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H136/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3069/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mar/12/29/s_969029
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/1/16/s_974016
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/2/36/s_1020036
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/10/36/s_1028036
https://www.blueletterbible.org/kjv/heb/8/10/s_1141010
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1997/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/h1997/kjv/wlc/0-1/


  379 

 

→ Te Ariki('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ)H3069kua ritehe patunga nuiterai runga i nga maunga o 
E Iharaira, a ka kai koutou i te kikokiko, ka inu toto. 

 

- Ka mohio nga iwi katoa ki a Ihowa, ki te Atua, i muri i tana whakawakanga 
Eze 39:21A ka whakaturia e ahau takukororiaH3519i roto i nga iwi,H1471 

me nga iwi katoaH1471ka kite ratou i taku whakawa e mahia nei e ahau, 
me toku ringa kua pa atu nei ki a ratou. 

Eze 39:22Nate whare o Iharairaka mohio tera 
Ko ahaua Ihowa(Ihoa)H3068ratoute Atua('Elohim)H430mai i taua ra me o mua. 

Eze 39:23Me nga iwiH1471ka mohio terate whare o Iharairai whakaraua mo to ratou he: 
mo ratou i he ki ahau, i huna e ahau toku mata ki a ratou; 
a hoatu ana ki te ringa oo ratou hoariri: na hinga katoa ana ratou i te hoari.H2719  

Eze 39:24Ko taku i mea ai ki a ratou rite tonu ki o ratou poke, ki o ratou pokanga ketanga. 
a huna ana toku mata ia ratou. 

 

→ Tko te whare o Iharairakua taka katoa ki te kororia o te Atua (Roma 3:23), nana nei a Ihu i 
ripekatia, 

Ohipa 2:36), ka kite i te whakawa oko Ihowa te Atua i te pakanga o Aramagedo. 
 

(Apo 19:17-18) Ko te hapa a te Atua nui 
 

Apo 19:17I kite ano ahau i tetahi anahera e tu ana i te ra; 
he nui tona reo ki te karanga, i mea ia ki nga manu katoa e rere ana i waenganui o te rangi, 
Haere mai, huihuia koutou ki te hapa a te Atua nui; 

Apo 19:18Kia kai ai koutou i nga kikokiko o nga kingi, i nga kikokiko o nga rangatira, i nga kikokiko o nga marohirohi, i nga 
kikokiko o te 

hoiho, me o te hunga e noho ana i runga, me te kikokiko o nga tangata katoa, te hunga rangatira, te pononga, 
te iti, te rahi. 

 

 Apo 19:17 Tka kite ahau i tetahi anahera e tu ana i te ra; 
nui atu tona reo ki te karanga, ki te katoanga manuG3732e rere ana i waenganui o te rangi, 
“Haere mai ki te huihui mote hapa a te Atua nui.” 

 Apo 19:18 TKia kai koutou i nga kikokiko o nga kingi, i nga kikokiko o nga rangatira, i nga kikokiko o te hunga 
marohirohi, i nga kikokiko o nga hoiho, 

Me o te hunga e noho ana i runga, me nga kikokiko o te katoa, he rangatira, he pononga, te iti, te rahi. 
 

 Ko wai katoanga manu e rere ana i waenganui o te rangi? 
Ko te rangatiratanga o te rangie rite ana ki te pua nani i kawea e te tangata (te tama a te tangata) i ruia ki te 
ngakau o nga tamariki o te rangatiratanga. Ahakoa ko te iti rawa o nga kakano katoa, ko te kakano oTe 
Karaitika tupu ki te otaota nui rawa i ruia ki te whenua, ka waiho hei rakau e ora ai (te rakau ranei o te ora), 
kia ora ai te wairua o te tangata (e kiia ana i te taha wairua ko te manu e rere ana i waenganui o te rangi, te 
kikorangi o te whenua) haere mai, ka noho ki ona manga (Mat 13:32, Ioane 15:5).840  
 

Na,te wairua o te Arikika tau ki runga ki era (nga manu o te kikorangi) e noho ana i rotoIhu Karaiti, kia 
whakakiia ratou ki te wairua o te whakaaro nui, o te matauranga, o te whakaaro mohio, o te kaha, o te 
matauranga, o te wehi ki a Ihowa.Isa 11:2). 
 

→Na, ko nga wairua e noho anaIhu Karaitia i roto i Tona wairua, e rere ana i waenganui o te rangi he wairua 
e kiia ana ko nga manu. Ko nga wairua o te hunga e okioki ana i waenganui o te rangi ka pau te kikokiko 
o nga tangata katoa ka huihui ki te whawhai ki te Atua nui (Apo 19:19). 

 
(Apo 19:19) Ko te kararehe, ko nga kingi o te whenua, me a ratou taua kei te whawhai ki te Atua 
 

                                                           
840Ataata 28. “Ko te hua o te Wairua.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 

https://www.blueletterbible.org/lexicon/H136/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3069/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/39/21/s_841021
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3519/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1471/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1471/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/39/22/s_841022
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/39/23/s_841023
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1471/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H2719/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/39/24/s_841024
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/3/23/s_1049023
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/2/36/s_1020036
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/17/s_1186017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/17/s_1186017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/18/s_1186018
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/17/s_1186017
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3732/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/18/s_1186018
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/13/32/s_942032
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/15/5/s_1012005
https://www.blueletterbible.org/kjv/isa/11/2/s_690002
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/19/s_1186019
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/19/s_1186019
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/


380 

Apo 19:19I kite ano ahau i te kararehe, me nga kingi o te whenua (te whenua)G1093me a ratou ope, 
ka huihui ki te whawhai ki tera e noho ra i runga i te hoiho, ki tana taua hoki. 

 
 Apo 19:19 AI kite ano ahau i te kararehe, i nga kingi o te whenua, me a ratou taua; 

ka huihui ki te whawhai ki tera e noho ra i runga i te hoiho, ki tana taua hoki. 
 
→Ko te kararehe, ko nga kingi o te whenua, me o ratou taua ka huihuia ki te whawhai ki te Atua. 

 
(Apo 19:20) Ko te kararehe tuatahi me te poropiti teka kua panga oratia ki te roto ahi 
 

Apo 19:20Na ka hopukina te kararehe raua tahi ko te poropiti teka i mahi nei i nga merekara.G4592i mua i a ia, 
me (i roto)G1722i pohehe ai te hunga i tango i te tohu a te kararehe. 
me te hunga i koropiko ki tona ahua. Na panga oratia ana raua tokorua ki te roto kapura e ka ana i te 

whanariki. 

 
 Apo 19:20Nate(1st)kararehe(o Papurona) ka mau, 

me iate poropiti teka(o te kararehe tuarua) nana i mahi nga tohu ki tona aroaro, 
i tinihangatia ai e ia te hunga i whiwhite tohu o te kararehe” me te hunga i koropiko ki a iawhakaahua. 
TNa panga oratia ana raua tokorua ki te roto ahi e ka ana i te whanariki. 

 
 Te roto ahi 
→Ko te tuatahi o nga kararehe, me te poropiti teka o te tuarua o nga kararehe, kua panga oratia ki te 

roto ahi. 
 
(Apo 19:21) Ma te hoari (te rhema) a te Ariki a Ihu Karaiti e whakamate nga morehu 
 

Apo 19:21Na ko nga toenga i patua (i patua)G615ki te hoari a tera e noho ana i runga i te hoiho; 
ko tehea hoariG4501i puta mai i tona mangai: a ka makona nga manu katoa i o ratou kikokiko. 

 
 Apo 19:21 And nga toenga i patua kite hoariG4501 (ko teheahe hoari muraote rhema)841  

i puta mai i tona mangai (te Ariki a Ihu Karaiti) i noho i runga i te hoiho. 
Aa ka makona nga manu katoa i o ratou kikokiko. 

 
  →Ko te hoari (te rhema)842o te Ariki o Ihu Karaitika patua te toenga. 
 

 Ko nga kupu o te kawenata houkorerotia e to tatouAriki ko “te rhema,” e haere mai ana me 
te mura o te ahiH3851o te ahiH784me te hoariH2719 ote Arikiki nga kikokiko katoa. A ka patua e te 
Ariki te hunga kua oti o ratou mahi me o ratou whakaaro te whakatapu, te ma o te rakau o 
te matauranga ki te pai, ki te kino.Isa 66:15-16). 

 
 

-Ko Ihowa te Atuai hanga te whenua me te rangi i te timatanga, engaria Ihowaka hanga anote 
rangi houate whenua houmo nga tama a Iharaira, kia tu o ratou uri me o ratou ingoa ki reira. 
Ka kawea mai e nga iwi katoa, e nga reo, nga teina, hei whakahere ki a ratoua Ihowao nga iwi katoa 

ki 
te maunga tapu o Ihowa, a Hiruharama. 

 
 E faahapahia te feia parau-tia ore 

2Te 2:10I nga mahi tinihanga katoa hoki o te he i roto i te hunga e whakangaromia ana; 
no te mea kihai ratou i whiwhi ki te aroha o te pono, kia ora ai ratou. 

2Te 2:11Na mo tenei takete Atuaka unga he pohehe kaha ki a ratou, kia whakapono ai ratou ki te teka: 
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2Te 2:12Kia tukua ai ki te he te hunga katoa kahore i whakapono ki te pono, i ahuareka ke ki te he. 
  

→Ko te hunga e koropiko ana ki te whakapakoko o te kararehe ma te tango i te tohu o te kararehe ka mate 
tahi ratou 

te tinihanga o te he i roto ia ratou. Kua ora ratou me i riro i a ratou te aroha 
o te pono, engari i whakapono ki te tangata teka kahore nei ona pono1 Ioa 2:4), a na reira i kanga ratou. 

 
 Kua whiriwhiria koe e te Atua mo te whakaoranga mai i te timatanga 

2Te 2:13Engari me mihi tonu ki a tatoute Atuamo koutou, e oku teina e arohaina neite Ariki, no te mea 
te Atuanana koutou i whiriwhiri no te timatanga mo te ora  
māte whakatapunga o te Wairuaawhakapono o te pono: 

2Te 2:14Ko te mea tena i karangatia ai koutou e ia, he mea na ta matou rongopai, kia whiwhi ai ki te kororia o to 
matou rongopaiAriki a Ihu Karaiti. 

2Te 2:15Heoi, e oku teina, e tu koutou: kia mau ki nga whakarerenga iho i whakaakona ai koutou; 
ahakoa ma te kupu (waitohu),G3056ta tatou raneipukapuka.G1992 

2Te 2:16Inaianei ko taatauAriki a Ihu Karaitiake, ate Atua, ara to tatouMatua, i aroha mai nei ki a tatou, 
a homai ana e ia ki a tatou he whakamarie mutungakore, he tumanako pai, na te aroha noa; 

2Te 2:17Whakamarietia o koutou ngakau, whakau hoki ki nga kupu pai katoa (waitohu)G3056me te mahi. 
 
  →Kihai koe i koropiko ki te whakapakoko o te kararehe, a kihai i tango i te tohu o te kararehe no te meate Atuakua 

i whiriwhiria e koe mo te oranga no te timatangai runga i te whakatapunga a te Wairua me te 
whakapono ki te pono, 

te tikanga kua arohaina koete Ariki. No reira, kia whakatapua, kia ma ki te 
horoi wai(waitohu) rotote rhema, kia rere nga awa wai ora i roto i to tatou kopu(Jhn7:38). 
 
Na rotoIhu 'ngohengohe,Apapa Matuai taea nga mea katoa (Mar 14:36) ka mahia he huarahi ki 
“Te ora mure oremo tatou (1 Ioa 2:25). 
 
No reira, te piki haerenga waitohuote Atua i rotoki te whakatapu i te whenua i puta mai ai koe, a ake 

ake 
kia noho o koutou kikokiko ki runga ki te whenua tapu, kia hua ai koutou ki rotote rhemaote Ariki, ko 
ahaIhuka kiia ko "nui atu i enei nga mahikoemahi(Ioane 14:12)”.843  
I tenei ara, ka waiho koe hei mea hanga hou i roto i te ahua me te ahua oko Ihowa te Atua, i hanga e te 

Atua 
i te timatanga.” 

 
Waiho ma nga tupapaku e tanu o ratou tupapaku844 
→I to Iesu parauraa e, “A pee mai ia ’u,” te auraa ïa e e poro ratou i te basileia o te Atua, e ore e tia ia 

ho‘i i muri 
ki to ratou whenua ki te whai i o ratou ture tuku iho, hei tauira, te tanu i o ratou matua (Ko Luk9:59-

60). 
→MehemeaIhu Karaitikei a koutou, heoi ano te herenga o te ture tuku iho, no te mea he rangatira 

koutou i roto ia te Karaiti 
na roto i te whakapono e mahi ana i runga i te aroha (Gal 5:6 Mo rotoIhu Karaitikahore he aha o te 

kotinga; 
me te kotingakore; engari ko te whakapono e mahi ana i runga i te aroha.) 

 
➢ Te Arikika whakau i o koutou ngakau kia kore he he i runga i te tapu i muate Atua, ara to tatouMatua, i 

te taenga mai o to tatouAriki a Ihu Karaiti me tana hunga tapu katoa (1Te 3:13,Ie 1:14). 
 

1Te 3:13Kia whakau ai i o koutou ngakau he mea he i runga i te tapu i te aroaro o te Atua, o to tatou 
Matua. 
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ite haere maio to tatouAriki a Ihu Karaitime ana katoahunga tapu. 
Ie 1:14I poropititia ano enei e Enoka, na te tuawhitu o Arama, i mea, 

Nana,te Arikihaere maime te tekau mano o anahunga tapu, 
 
- Ko te ra o te Karaiti ka haere mai i muri i to tatouAriki a Ihu Karaitihaere mai me tana hunga tapua 

hinga ana a Koko 
me Magog II i muri i te 1,000 tau ka mutu(Rev 20:7-10). 

. 
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Upoko 20 
 
(Apo 20:1) Te ki o te rua torere & He mekameka nui 
 

Apo 20:1A ka kite ahau i tetahi anahera e heke iho ana i te rangi, kei a ia te ki o te poka torere, me tetahi mekameka nui i 
tona ringa. 

 
 Apo 20:1A ka kite ahau i tetahi anahera e heke iho ana i te rangi, 

Kei tona ringa te ki o te poka torere me tetahi mekameka nui i tona ringa. 
   
 Ko te matua ki te rua o raro me te mekameka nui 
→Ki te maka i te tarakona ki te poka torere mo te 1,000 tau (Apo 20:2-3). 

 
(Apo 20:2-3) Te tarakona (ophi tahito, te Diabolo, Satani): Ua taatihia i roto i te apoo hohonu e 1 000 matahiti. 
 

Apo 20:2Na ka mau ia ki te tarakona, ki te nakahi onamata, ko te Rewera nei ia, ko Hatana hoki. 
a herea ana iakotahi mano tau, 

Apo 20:3Ka maka i a ia ki te poka torere, tutakina ana, hiritiaG4972ki runga ki a ia, 
hei whakapohehe i nga iwiG1484ka mutu, kia taka ra ano nga tau kotahi mano. 
a muri iho me wetekina he wa iti nei.G5550 

 
 Apo 20:2 ANa ka mau ia ki te tarakona, ki te nakahi onamata, ko te Rewera nei ia ko Hatana; 

a herea ana ia mohe 1,000 tau. 
 Apo 20:3 ANa ka maka ia e ia ki te poka torere, tutakina ana, noho anahe hiri ki runga ki a ia, 

kia kore ai e whakapohehetia e ia nga tauiwi a taka noa nga tau 1,000. 
BMuri iho i enei mea me tuku ia mo tetahi wa poto nei. 
 
→Ko te tarakona te tarakona nui, ko te nakahi onamata, ko te Rewera, ko Hatana hoki, i maka atu i te 

rangi ki waho 
te whenua (Apo 12:9).845  

 
-Te roaraa o te ora o te mau utuafare o te fenua i roto i te hoê 1 000 matahiti 
• Te rewerakei a ia te mana o te mate (Heb 2:14) ka hiritia ki te poka torere mo te 1,000 tau. Oia hoi, 

e ore roa te diabolo e mana no te pohe no te mau nunaa (aore ra te mau utuafare o te fenua nei 
(Zek 14:17) i roto i te 1,000 matahiti, e no reira, te roaraa o to ratou oraraahiahiakia rite ki nga ra o 
Noa, i ora mo nga tau 950 (Gen 9:29). 

 
-Tka timata ia mo te 1,000 tau (Te kari o Erene) 

 
(Eze 36:33-36i whakamaoritia ano) 

Eze 36:33Ko te kupu teneite Ariki('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ);H3069 
I te rakia purea ai e ahau o koutou he katoa 
Ka meinga ano koutou e ahau kia nohoia ki nga pa, a ka hanga nga ururua. 

Eze 36:34Me te whenua ururuaH776ka ngaki, he mea mokemoke hoki ki te titiro a te hunga katoa e haere ana 
na reira. 

Eze 36:35A ka mea ratou, Tenei te whenuaH776kua rite te mea mokemokete kari o Erene; 
na, ko nga pa kua ururuatia, kua ururuatia, kua ururuatia, kua oti te taiepa, kua nohoia. 

Eze 36:36Katahi te iwi TauiwiH1471kua mahue iho i tetahi taha ou, i tetahi tahaka mohio tera 
Ite Ihowahanga nga wahi kua pakaru, whakatokia ano te mea i takoto kau ra. 
Ia Ihowakua korerotia e ahau, a ka mahia e ahau. 

Eze 36:37Ko te kupu teneite Ariki('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ);H3069 
Tenei ake ano kia uia tenei ki ahau e te whare o Iharaira, kia meatia ki a ratou; 
ka tini ahauH7235ratou me nga taneH120ano he kahui. 

                                                           
845A hi‘o i te “[Faahuiraa 13-4] Te oire rahi o Babulonia.” 
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Eze 36:38Aste kahui tapu, mai te nǎnǎ i Ierusalema i ta ’na mau oroa ra; 
ka pena ano nga pa kua ururuatia, ka kapi i nga kahui tangata: a ka mohio ratou ko ahau iaa 

Ihowa. 
 
  →I te ra e purea ai o ratou kino katoa, ko nga pa kua ururuatia, kua mokemoke, kua ururuatia 

kia taiepatia, kia nohoia, a ka rite te whenua kua ururuatiate kari o Erene. 
Te Ariki('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ)H3069ka tini nga tangata ano he kahui, ka ritete kahui tapuo 
i Hiruharama i ona hakari nunui, kia mohio ai ratou ko ia ano iaa Ihowa. 

 
 Ko te whare katoa o Iharaira (Kua huihui ki Hiruharama i te rangi) 

Eze 39:25No reira ko te kupu teneite Ariki('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ);H3069 
aianei ka whakahokia mai e ahauko te whakaraunga o Hakopa, kia tohungia te katoawhare o 

Iharaira, 
a ka hae mo toku ingoa tapu; 

Eze 39:26Muri iho ka mau ki a ratou to ratou whakama, 
me o ratou he katoa i poka ke ai ta ratou ki ahau; 
i a ratou e noho humarie ana i to ratou whenua;H127a kahore he tangata hei whakawehi ia ratou. 

Eze 39:27Ina whakahokia mai ratou e ahau i roto i te iwi, 
a kohikohia ana ratou i te whenua o o ratou hoariri,H776 
a kua whakatapua ahau i a ratou i te tirohanga a nga iwi maha;H1471 

Eze 39:28katahi ratou ka mohio ko ahau iaIhowa(Ihoa)H3068ratoute Atua('Elohim),H430 
i arahina ai ratou hei whakarau i roto i nga tauiwi. 
engarikua kohikohia ratou e ahau ki to ratou akewhenua,H127a kahore tetahi o ratou i waiho i reira. 

Eze 39:29E kore ano e huna e ahau toku mata a muri ake nei ki a ratou: 
kua ringihia hoki e ahau toku wairua ki rungate whare o Iharaira, 
ka meate Ariki('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ).H3069 

 
   → Te Ariki('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ)H3069ka whakahokia mai ano e ia a Hakopa i te whakarau (te 
hunga e hiahia ana 

puta mai i te haurua tuarua o te wiki 70 o Raniera, ko te Pawera Nui,Ier 30:7) mai i a raatau 
te whenua o nga hoariri, ka kohikohia ki to ratou ake oneone (te kari o Erene,Apo 19:15-18), ko wai 
ko te pararaiha o te Atua,tiawhenuao te whenua o Hiruharama i te rangi(Apo 22:14). 

 
 Pararaiha a te Atua 

Isa 65:18Engari kia koa koutou, kia whakamanamana ki taku e hanga nei ake ake. 
no te mea, nana, kei te hanga ahauHiruharamahe hari, he koa hoki tona iwi. 

Isa 65:19A ka koa ahauHiruharama, me te koa ki taku iwi: 
a kore ake e rangona i muri te reo e tangi ana, te reo e aue ana i roto i a ia. 

Isa 65:20Kare atu he kohungahunga i reira he maha nga ra, 
kaua hoki he koroheke (he kaumatua)H2205kahore nei i rite ona ra: 
mo te tamaiti (a lad)H5288ka mate kotahi rau tau; 
ko te tangata hara ia ka kotahi rau nei ona tau, ka kanga. 

Isa 65:21Ka hanga whare ano ratou, nohoia iho; ka whakato mara waina. 
a kainga o ratou hua. 

Isa 65:22E kore ratou e hanga, hei nohoanga mo tetahi atu; kaua e whakato, ma tetahi atu e kai. 
rite tonu hoki ki nga ra o te rakau nga ra o taku iwi; 
a ka roa aku i whiriwhiri ai ki te mahi a o ratou ringa. 

Isa 65:23E kore ratou e mauiui noa, e kore e whanau hei mate; 
ko ratou hokite kakanoH2233o nga manaakitanga oa Ihowa, me o ratou uri ki a ratou. 

Isa 65:24Kahore ano ratou kia karanga noa, kua whakao atu ahau; 
i a ratou ano e korero ana, ka rongo ahau. 

Isa 65:25Te wuruhiH2061ate reme (mo te tahunga tinana)H2924 kawhāngaitahi, 
ko te raiona ka kai kakau witi, ka rite ki te kau: ko te puehu hei kai ma te nakahi. 
E kore ratou e tukino, e kore ano e whakamate puta noa i toku maunga tapu, e ai taa Ihowa.H3068 
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→Te oaoaraa o te nunaa o te Atua i Ierusalema, mai tei faataahia i rotoIsa 65:18-25ka tu ki rotona te 
Atua 

pararaiha i te wana te Karaiti1,000 te rangatiratanga.846  
 

➢ I te Rangi:Ko nga wahine whakaaro nui me nga wahine kuware847ka ora, ka kingi tahiTe Karaitimohe 
1,000 tau.848 

 
(1)Ko nga wahine mohio(ko wai i noho i runga i nga torona): Ko nga wahine a te Reme te hunga i 

whakawakia 
i hoatu (Apo 20:4). 

(2)Ko nga wahine kuware(ko nga toaunki te mutunga,Apo 2:26): Te Pawera Nui hunga tapu nei 
i poutoa ratou mo te kore e tango i te tohu a te kararehe. 

 
→Ka hoatu ki a ratou he mana ki runga ki nga tauiwi, ka whangaia hoki ratou ki te tokotoko 

rino.Apo 2:26-27). 
 

➢ Te whenua o te whenua: Ka waiho nga hapu o te whenua ki te whenua mohe 1,000 tau. 
• Kaore he tangi, he tangi ranei, 
• Kare rawa he kohungahunga e ora ana mo etahi ra, he iti nei raneiepakekeka mate i mua i to ratou 

oranga katoa, 
• He tamaiti (he tama i whanau i te wahine pononga)849kotahi rau nga tau e mate ai, ko te tangata 

hara ia kotahi rau nei ona tau, ka kanga. 
• Kei a ratou nga uri o ta Ihowa manaaki, kei a ratou ano o ratou uri. 
• Te wuruhime te remeno te mea ka kai ngatahi te tahunga tinana; 
• Ko te raiona ka kai kakau witi, ka rite ki te kau, 
• Ko te puehu hei kai ma te nakahi (e kore ratou e tukino, e kore ano e whakamate puta noa i te 

maunga tapu o Ihowa). 
 
→ Ko te rakau o te orakei waenganui o te kari o Erene (Gen 2:9-15), kei rotoPararaiha a te Atua.850  

- Engari no te mea kei te kari o Erene anote rakau o te matauranga ki te pai, ki te kino, ka waiho te 
wuruhi 

whangai tahi mete remei rotoPararaiha a te Atua(Isa 65:25). 
 
Gen 2:9A i roto i te whenua i hangako Ihowa te Atua 

kia tupu nga rakau katoa he mea ahuareka ki te titiro atu, 
he pai hoki mo te kai;te rakau o te orakei waenganui ano i te kari, 
ate rakau o te matauranga ki te pai, ki te kino. 

 
→No te mea ko nga hua o te hunga tika (te huaoIhu Karaiti,1 Ioa 2:1) kohe rakau o te ora(Mas 

11:30), 
ka whiriwhiri te hunga whakaaro nui ki te kaite rakau o te ora, ka riro wairua (1Ti 1:17), ka 

oramo ake tonu atu(Gen 2:9). 
 

Gen 3:22Na ka mea a Ihowa, te Atua, Nana, kua rite te tangata ki tetahi o tatou; 
kia mohio ki te pai, ki te kino: na aianei kei totoro tona ringa, 
tangohia hoki ote rakau o te ora, ka kai, kakia ora tonu: 

 
Mas 11:30Ko nga hua o te hunga tikahe rakau o te ora; he whakaaro nui ano te tangata ka 

riro i a ia nga wairua. 
 

                                                           
846A hi‘o i te “[3] 70 hebedoma o Daniela.” 
847TirohiaApo 2:26. 
848I hopukina maiApo 20:4. 
849Tirohia”(Apo 10:8-11) Te pukapuka iti (Receive & devour to prophecy again).” 
850A hi‘o i te “[3] 70 hebedoma o Daniela.” 
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(Apo 20:4) Te feia mo‘a e 144 000 e te ati rahi e faatere e te Mesia no te hoê 1 000 matahiti. 
 

Apo 20:4I kite ano ahau i nga torona, a noho ana ratou i runga, i hoatu ano te whakawa ki a ratou. 
i kite ano ahau i nga wairua o te hunga i poutoa te matenga mo te whakaatu o Ihu. 
mo te kupu (nga waitohu)G3056o te Atua, a ko wai kihai ano i koropiko ki te kararehe, ki tona whakapakoko 

ranei, 
kare ano i mau i tana tohu ki rungaG1909o ratou rae, kei roto ranei (i runga)G1909o ratou ringa; 
a ka ora ratou, ka kingi tahi me te Karaiti, kotahi mano tau. 

 
 Apo 20:4I kite ano ahau (John) i nga torona, a noho ana ratou i runga, a kua tukua te whakawa ki a ratou. 

Katahi ahau ka kite i nga wairua o te hunga i poutoa mo o ratoukaiwhakaatukiIhu  
a monga waitohuote Atua, kahore nei i koropiko ki te kararehe, ki tona whakapakoko ranei, 
kiano hoki i mau tana tohu ki o ratou rae, ki o ratou ringa. 
Na ka noho ratou, ka kingi tahiTe Karaitimohe 1,000 tau. 

<Ko te ra o te Karaiti> 
 

 Kotahi ra mohiotia kia Ihowa, ka nohomaramai te ahiahi 
Zek 14:6Na i taua ra e kore te marama; ka iti haere nga rama. 
Zek 14:7Engari ka waihokotahi ra e mohiotia aia Ihowa(Ihowa),H3068ehara i te ao, ehara i te po: 

engari i nga wa o te ahiahimarama.H216 
Zek 14:8A i taua ra ka peranga wai oraka puta atuHiruharama; 

ko tetahi hawhe ki te moana i te rawhiti, ko tetahi hawhe ki te moana ki te hauauru. 
i te raumati, i te hotoke ano. 
 

➢ Ka nohomarama o te Atua i te ahiahi i muri maite Ariki a Ihu Karaitihaere mai, ko te wha o nga 
mataaratanga i reira te Ariki (Te Karaiti) hiahia puta (be seen)G3700G1537heiawairua i te poG3571(Mar 
6:48). 
 
→ Ko nga wai o te ora, i haere atu nei i Hiruharama, hei pure i te oneone. 
→Ko te mataaratanga tuawha mo "ko era atu wahine” ko wai ka noho ki te whenua i te waate 
1,000 tau. ratou 

ka tae mai kiorai muri iho i te 1,000 matahiti i te hoperaa, e no reira e haamaitaihia ’i ia apiti 
atu i rotote tuatahi 

aranga. 
→ Ttana"kotahi ra” e mohiotia ana eIhowako te ra "Te Karaiti"ka "kitea"te wa tuarua kore 

harakiwhakaoranga. 
 

Heb 9:28NaTe Karaitikotahi te tapaenga atu hei waha i nga hara o te tini; ki a ratou ano 
rapua iaka puta mai ano ia i te tuarua (tuarua)wākahore he harakiwhakaoranga. 

 
 Ko te kotinga a nga wahine whakaaro nui me nga wahine kuware 

(1) (Ko nga wahine mohio) noho ana i runga i nga torona: 
Ko nga wahine a te Reme te hunga i hoatu ki a ratou te whakawa. 
→ Ko te 144,000ka meinga hei pou i roto i te temepara o te Atua (i roto i te Hiruharama Tapu, te 

Tapu o 
Tapu rawa), a ka kore ratou e puta ki waho.851  

→Ka whangaia e ratou nga iwi katoa o nga Tauiwihe tokotoko rino.852 
 

(2) (Ko nga wahine kuware) nga wairua i patua: 
- Ko nga Hunga Tapu i poutoatia mo te kore whiwhi i te tohu o te kararehe. 

 
➢ Ko nga toa o nga hahi e 7(te 144,000 & te Hunga Tapu)ka ora, ka kingi tahiTe Karaitimohe 1,000 tau.853  

                                                           
851Tirohia "Apo 3:12.” 
852Tirohia "(Apo 12:4-5) Ua fanau te hoê vahine (Ierusalema i te ra‘i) i te hoê tamaiti tane (Te 144,000).“ 
853Tirohia "(Apo 5:7-14) Ko te hunga tapu hei kingi, hei tohunga ki te Atua.” 
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-Ko te hunga wikitoria ki te noho me te kingi tahi me te Karaiti mo te 1,000 tau854 

Zek 14:9Naa Ihowahei kingi mo te whenua katoa:i taua ra kotahi anoIhowa, me tona ingoa kotahi. 
 

 →Ko Ihowa (Ihow) hei kingi mo te whenua katoa, a ka kotahiIhowa, me tona ingoa kotahi. 
 → Kotahi Ihowa855te tikangate Atuako te Matua oTe Karaiti, me oKo nga hua matamua a te Karaiti.856 

 
2Ko 6:18A ka waihohe MatuaG3962ki a koutou, a hei tama koutou makuG5207me nga tamahine,G2364 

ka meate ArikiG2962Kaha rawa(pantokratōr).G3841 
 

→ HonokiTe Karaiti, a ka tipu i rotote Ariki, kia i roto iKotahi te Ariki,857Tona Matua (te Atua) hei 
Matua mo koutou. 

→ Te Ariki (kyrios)Kaha rawa(raneite Arikia Kaiwhakaorate Atuaka mea, 
 “Ka noho ahau ki a koeMatua, a ka waiho koe makutamaanga tamahine.” 

 Ko nga tama a te Atua 
Phl 1:9Ko taku inoi ano tenei, kia nui haere tonu to koutou aroha i runga i te matauranga, i nga mahara 

mohio katoa; 
Phl 1:10 Kia whakaaetia ai e koutou nga mea papai; kia pono ai koutou, kia kore ai e he 

tae noate ra o te Karaiti; 
Phl 1:11Kia ki ai i nga hua o te tika, e puta mai anaIhu Karaiti, 

hei kororia, hei whakamoemitite Atua. 
Phl 2:14Mahi i nga mea katoa kaua he amuamu, he tautohetohe. 
Phl 2:15Ko terakoutouhe kore he, he kino,nga tama a te Atua, kaore he riri, 

i waenganui o te iwi tutu, parori ke, e tiaho ana koutou i roto ia ratou ano he ramaG5458i te ao; 
Phl 2:16Te pupuri i te kupu (nga waitohu)G3056o te ora; kia hari ai ahaute ra o te Karaiti, 

e kore ahau i oma noa, kihai i mahi noa. 
 
→Kia ki tonu koe i nga hua o te tika, kia tapatahi, kia kaua e riria, engari kia whiti ki roto 

aomeNga rama a te Atuakei roto tena i a koe, kia maunga tohu o te ora, kia hari ai koutoui roto 
te ra o te Karaiti nohonga tama a te Atua,858e mohio ana hoki kahore ano koutou i oma noa 
mahi noa (Phl 2:16). 

 

* No roto mai i “[3] 70 hebedoma o Daniela.” 

  

 
 
 Ka noho humarie a Hiruharama 

Zek 14:10A ka pehia te whenua katoa ano he mania, i Kepa tae noa ki Rimono ki te tonga oHiruharama: me 
ka whakaarahia ake, ka nohoia ki tona wahi, i te keti o Pineamine tae noa ki te wahi o te keti 

tuatahi; 
ki te kuwaha i te koki, ki te pourewa atu o Hananeere tae noa ki tenga takahanga waina a te kingi. 

                                                           
854Tirohia “[3] 70 wiki o Raniera,” meZek 14:9-19. 
855Ataata 46. “Te aranga o te Ora.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/46-the-resurrection-of-life/. 
856Tirohia "(Apo 19:12-14) Te Moko o te Atua”mo etahi atu korero. 
857TirohiaApo 19:11-14. 
858Tirohia "(Apo 21:7) Te hunga toa (The sons of God)” mo etahi atu korero. 
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Zek 14:11Ka nohoia a reira, a heoi ano whakangaromanga; 
engariHiruharamaka noho humarie. 

Zek 14:12Ko te mate ano tenei e pa aia Ihowaka patua nga tangata katoa i whawhai 
Hiruharama; Ka memeha atu o ratou kikokiko i te mea e tu ana o ratou waewae ki runga; 
ka pirau o ratou kanohi i roto io ratou rua, ka pirau ano o ratou arero i roto io ratou mangai. 

Zek 14:13Na i taua ra he nui te whakangaromangaa Ihowahei roto i a ratou; 
a ka mau ratou ki te ringa o tona hoa, o tona hoa; 
ka ara ano tona ringa ki te ringa o tona hoa. 

Zek 14:14Tera ano a Hura ka whawhai ki Hiruharama; me nga taonga o nga tauiwi katoa a taka noa 
ka huihuia mai te koura, te hiriwa, te kakahu, tona tini. 

Zek 14:15A ka pera ano te mate o te hoiho, o te muera, o te kamera, o te kaihe; 
me o nga kararehe katoa o enei teneti me tenei whiu. 

Zek 14:16Na tenei ake, ko nga morehu katoa o nga iwi katoa 
i haere mai nei ki te whawhai ki Hiruharama ka haere ake i tenei tau, i tenei tau 
ki te karakiate Kingi,ko Ihowa o nga mano, me te pupurite hakari whare wharau. 

 
→ Ko Ihowa o nga mano:elōhîmo te whenua katoaraneite Ariki te Atuao Iharaira, ko ia nei tetahiAriki.859  
 
 

 Nga hapu o te whenua 
Zek 14:17Na ko nga hapu katoa o te whenua ka kore e tae maiHiruharama 

ki te koropiko ki te Kingi,ko Ihowa o nga mano, kahore he ua mo ratou. 
Zek 14:18A ki te kahore te hapu o Ihipa e haere mai, e kore e tae mai, kare he ua; tera ano te whiu, 

hei ahaa Ihowaka patua nga tauiwi e kore e haere mai  
kipupurite hakari whare wharau. 

 
→Ko nga hapu o te whenua ko te hunga ka uru ki te 1,000 tau. Ko te hunga e kore e mahi 

e auraro maite “te mau utuafare o te fenua” te mau nunaa Etene. 
 
 Kia mau ki te hakari whare wharau 

Zek 14:19Ko te whiunga tenei mo Ihipa, ko te utu hara mo nga iwi katoa 
e kore e haere ake ki te pupurite hakari whare wharau. 

Zek 14:20I taua ra ka piri ki nga pere o nga hoiho,TAPU KI TEIhowa; 
me nga kohua kei rotona Ihowawhareka rite ki nga peihana i mua i te aata. 

Zek 14:21Ae, iakohuai roto Hiruharamame rotoHuraka waihotapukiko Ihowa o nga mano. 
Me haere mai nga tangata katoa e patu whakahere ana, ka tango i aua mea, ka tunua.  
I taua ra kore ake he Kanaani i rotote whare o Ihowa o nga mano. 

  
  →Ka whiua ano a Ihipa me nga tauiwi katoa e kore nei e haere mai ki te pupurite hakari 

o nga teneti. Ka rite nga pata i roto i te whare o Ihowa ki nga peihana i mua i te aata, ki nga pata 
katoa 

kei Hiruharama, kei Hura, te tapu ki a Ihowa o nga mano, ki te kotahi raneiAriki. 
 

   →Ko Kanaana te whenua i noho manene ai a Aperahama me ona uri.te Atuai oati ki te hoatu 
te whenua o Kanaanaki a ratou mohe taonga mau tonu a hei ratou iate Atua. 

Gen 17:8Ka hoatu ano e ahau (te Atua) ki a koe (Aperahama), ki ou uri hoki i muri i a koe, 
te whenua e noho manene na koe, te whenua katoa o Kanaana, 
mohe taonga mau tonu; a hei ratou ahaute Atua. 

 
   →I taua ra ka kore he Kanaani i roto i te whare o Ihowako Ihowa o nga manoka rite ki ta ratou e pai ai 

heoi ano to ratou noho ki te whenua o Kanaana, ki te noho manene nei ratou, engari hei te pa pai 
ake; 

te pa o te Atua orai rotoHiruharama rangii runga i Maunga Hiona.860  

                                                           
859TirohiaApo 4:8. 
860 Heb 11:16,Heb 12:22. 
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Heb 11:16Inaianei ia e hiahia ana ratou ki tetahi whenua pai ake, ara,he rangi: na reira 
te Atuakahore ia e whakama ki te kiia ko ratoute Atua: kua rite hoki i a ia he pa mo 

ratou. 
  Heb 12:22Heoi kua tae mai koutou ki Maunga Hiona, kite pa o te Atua ora, 

ko Hiruharama i te rangi, ki te mano tini o nga anahera; 
  

(Apo 20:5-6) Ko te aranga tuatahi (Ko te 3 o nga kotinga o te 4 o nga mataaratanga) 
 

Apo 20:5Kihai ia i ora ake te toenga o nga tupapaku, a taka noa nga tau kotahi mano. Ko te aranga tuatahi tenei. 
Apo 20:6Hari tonu, tapu tonu te tangata he wahi nei tona i te aranga tuatahi. 

i runga i nga penei kahore he mana o te matenga tuarua;G1849 
engari hei tohunga ratou ma te Atua, ma te Karaiti, a ka kingi tahi ratou me ia kotahi mano tau. 

 
 Apo 20:5Aita râ te toea o tei pohe i ora mai e tae noa ’tu i te hoperaa te 1 000 matahiti. 

Tko tonate aranga tuatahi. 
 Apo 20:6Ka hari, ka tapu te tangata he wahi nei tona i te aranga tuatahi. 

Kare he mana o te mate tuarua, 
engari ka waihotohungaote Atua me oTe Karaiti, a ka kingi tahi ratou me iahe 1,000 tau. 

 
→Ko te toenga o te hunga mate (e waiho ana ki te whenua) kaore i tae maioratae noa ki te mutunga o te 

1,000 tau. 
Engari i tae mai ratouoraka mutu nga tau 1,000, arate aranga tuatahi(Ko te kotinga o 
te 4 o nga mataaratanga mo te toenga o te hunga mate). 

>>Ko te kotinga tuatoruo te mataaratanga tuawha moko era atu wahine 
 

 Ko te toenga o te hunga mate ka uru ki te aranga tuatahi:E bapetizohia te toea o tei pohe (“te tahi atu mau 
paretenia”) i roto ia Iesu Mesia e i roto i To ’na pohe (Roma 6:3) a ka ora i muri i te mutunga o te 1,000 tau. 
 
-ANoa ’tu e e mana to te pohe matamua i nia i te toea o te feia pohe tei roohia i te pohe, e ora mai ratou ia 
hope te 1 000 matahiti. Ka hari ratou no te mea ka mate te tuarua 
kahore he mana mo ratou. 

 
(Apo 20:7-8) Ua hope te 1 000 matahiti (Goga e Magoga) 
 

Apo 20:7A ka pahemo nga tau kotahi mano,G5055Ka wetekina a Hatana i roto i tona whare herehere, 
Apo 20:8Ka haere ia ki te whakapohehe i nga tauiwiG1484kei nga hauwhā e wha (kokonga)G1137o 

te whenua (the ground),G1093Ko KokaG1136ko Makoka,G3098ki te huihui i a ratou ki te whawhai (war):G4171  
rite tonu te tokomaha o ratou ki te onepu o te moana. 

 
 Apo 20:7A, noheanga tau 1,000 kua oti, ka wetekina a Hatana i tona whare herehere. 
 Apo 20:8 AKa haere ia ki te whakapohehe i nga iwi i nga pito e wha (4) o te whenua, 

Ko KokaaKo Makoka, hei huihui i a ratou ki te whawhai: ko to ratou tokomaha kei te onepu o te 
moana. 

 
 Ko Koka 

- I muri i te 1,000 tau,Gog, te kingio te whenua o Makoka, ka haere mai i te raki, ka whakaekea te whenua o 
Iharaira.861  

 

                                                           
861Ko KokaG1136: Ko te kingi o te whenua o Makoka e haere mai i te raki, ka patu i te whenua o Iharaira.861 

No Hiperu te takenga maiגּוֹג (H1463), “mou‘a” (tama a Semaia,Eze 38). 
→Ko MakokaG3098: He whenua i te raki o Iharaira ka haere mai te Kingi o Koko ki te whawhai ki a Iharaira.861  
No Hiperu te takenga maiגוֹג  ,tikanga(H4031) מָּ
Ko te whenua o Koko 
- Ko te tama tuarua a Iapeta, mokopuna a Noa, me te tupuna o nga iwi maha i te raki o Iharaira. 
- Ko te rohe maunga i waenganui i Kapadokia me Media, te nohoanga o nga uri o Makoka. 
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 Ko Makoka  
-Ko Makokae korero ana mo nga tauiwi i nga pito e 4 o te whenua ka pohehe, ka whakaminea e 

Hatanaki te whawhaite Atuaka mutu te 1,000 tau (Apo 20:8). He maha ratou 
te tangata ano he onepu o te moana. 

 
➢ Te whakaekenga oGog ko Makokaki te whenua o Iharaira i rotoApo 20:8he whawhai ka puta i te wa e 

wetekina ai a Hatana i tona whare hereherenga tau 1,000 kua pau(Apo 20:7) tei mua i te haavaraa hopea 
i muri a‘e 1 000 matahiti. Ka wiri te ora o nga mea hanga katoa a te Atua i runga i te whenua (Eze 38:20ka 
hinga katoa nga maunga me nga taiepa ki te whenua (Eze 38:19-20). 

 
(Apo 20:9-10) I panga te rewera ki te roto ahi me te whanariki  
 

Apo 20:9Na ka haere ratou ki runga ki te whanuitanga o te whenua (he whenua).G1093a taiawhiotia ana te puni o te hunga 
tapuG40mō, 

me te pa e arohaina ana: na ko te hekenga iho o te kapura i te Atua i te rangi, pau ake ratou. 
Apo 20:10Na, ko te rewera i whakapohehe nei i a ratou i panga ki te roto kapura whanariki; 

kei reira te kararehe me te poropiti teka, a ka whakamamaetia ratou i te ao, i te po, ake ake. 

 
 Apo 20:9 ANa haere ana ratou ki runga ki te whanui o te whenua, karapotia ana te puni o te hunga tapu 

me te pa aroha.Andahii heke maite Atuai runga i te rangi, a kainga ake ratou. 
 

 Apo 20:10Nate rewerai maka ki roto te hunga i whakapohehe neite roto ahime te whanariki, 
kei reira te kararehe me te poropiti teka, a ka whakamamaetia ratou i te ao, i te po, ake ake. 
 
→Ko te rewera, te (1st) kararehe, me te poropiti teka (o te 2nd kararehe) ka maka katoa ki te roto ahi. 

(Apo 20:11) He torona nui ma 
 

Apo 20:11A ka kite ahau i tetahi torona nui, ma, i tetahi hoki e noho ana i runga, no tona mata te whenua (te 
whenua)G1093  

a rere ana te rangi; a kahore he wahi i kitea mo ratou. 

 
 Apo 20:11 Then i kite ahauhe torona nui maaKo te tangata e noho ana i runga, 

rere ana te whenua me te rangi i tona aroaro. A kahore he wahi i kitea mo ratou. 
 

➢ HKo ahau i noho i runga i te torona nui ma:te Atua(Apo 20:12) 
→Rere ana te whenua me te rangi. 

 
(Apo 20:12) E rua nga pukapuka i tuwhera ki te aroaro o te Atua: (1) Nga Pukapuka, (2) te Pukapuka o te Ora 
 

Apo 20:12I kite ano ahau i te hunga mate, i te hunga nunui, i te hunga ririki, e tu ana i te aroaro o te Atua; na ka 
whakatuwheratia nga pukapuka. 

a kua whakatuwheratia tetahi atu pukapuka, ko te pukapuka o te ora. 
na nga mea kua oti te tuhituhi te whakawa mo te hunga mate 
i roto i nga pukapuka, kia rite ki a ratou mahi. 

 
 Apo 20:12 AI kite ano ahau i te hunga mate, te iti, te rahi, e tu ana i muate Atua, aPukapukai whakatuwheratia. 

Andtetahi Pukapuka i whakatuwheratia, ara te Pukapuka oTe ora. 
Na ka whakawakia te hunga mate ki runga ki a ratou mahi, ki nga mea i tuhituhia ki rotonga Pukapuka. 
 
→E rua (2) pukapuka ka whakatuwherahia i muate Atua: (1)Nga Pukapuka, (2)te Pukapuka o te Ora 

 
(1)Nga Pukapuka: Kei a ia te ingoa o te hunga mate i haere mai ki “Te aranga mo te whakawa” (Ioane 

5:29).862 

                                                           
862Tirohia "(Apo 6:7-8) Ko te whakatuwheratanga o te 4 o nga hiri (he hoiho matomato: Mate & Reinga).” 
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 TKo nga ngongo kua oti te tuhituhi ki "nga pukapuka" ko te hunga mate i pa ki te mate tuatahi me te 

kore i whiwhiIhui runga i te whenuanga tama a te kino (Mat 13:38), no reira kare ano ratou i 
whakaarahiaora.863Na, nga tama a te kino (Mat 13:38) me whakawa kia rite ki a ratou mahi kua tuhia 
ki “nga Pukapuka.” 

 
 No te mea kare te hunga mate (te hunga noho whenua) i whakaaeIhurite ratoukaiwhakaorai runga i 

te whenua, e kore ratou e nekehia ki te whenua tapu, engari ka waiho ki te taha maui ote Tama a te 
Atua, ka maka, ka kanga ki te ahi ka tonu, kua rite noa ake mo te rewera ratou ko ana anahera.Mat 
25:41). 

 
 No te mea kare rawa ratou i whakaaeIhu, kaore ano o ratou ingoa i tuhia ki rotote Pukapuka o te ora 

mai te timatanga o te ao (Apo 17:8). 
 
 Mena i whakaae te toenga o te hunga mateIhuhei kaiwhakaora mo ratou i mua i to ratou matenga, 

ka waiho ratou ki matauote Tama a te Atua kia whiwhi ki te rangatiratanga kua whakaritea mo ratou 
no te timatanga ra ano o te ao (Mat 25:32-34), ko tete kari o Erene,te paradaiso o te Atua(Apo 
2:7)and tomo ki te ora tonu.864 

 
(2)Te Pukapuka o te Ora: Kei a ia te ingoa o “nga tama o te aranga (Luka 20:36)”865ko wai i puta ki waho 

“te aranga o te ora” (Ioane 5:29).866 
 

 Ko nga ingoa o nga tama o te rangatiratanga (te hunga e noho ana i te rangi,Mat 13:38) kua tuhia ki 
rotote Pukapuka o te Ora. 

 I iriiria ratou ki te Wairua Tapu me te kapura i a ratou i runga i te whenua, no reira kare ratou i pa ki 
te mateKAUA E MATE(Ioane 11:26). Te tikanga, kua mahi pai ratou, kua tae maite aranga o te orano 
reira kahore ratou i whakaritea mo te aranga ki te whakawakanga.Ioane 5:29).867 

(Apo 20:13) Ko te moana me te mate me te reinga i tuku te hunga mate mo to ratou whakawakanga 
 

Apo 20:13Na ka tuku te moanaG1325nga tupapaku i roto; 
ka tukua te mate me te reinga (ka tuku)G1325nga tupapaku i roto ia ratou. 
a ka whakawakia tena tangata, tena tangata, kia rite ki a ratou mahi. 

 
 Apo 20:13 AI tukua mai hoki e te moana te hunga mate i roto ia ia, i tukua mai hoki e te mate, e te po, te hunga 

mate i roto ia ratou. 
Na ka whakawakia ratou, tenei, tenei, me tana mahi. 

 
 The moana  

-Hme te hunga i whiwhi ki te tohu a te (1st) kararehe (Apo 13:16), me te hunga i koropiko ki tona ahua 
(te kararehe tuarua,Apo 13:14). 

 
 Te ruaH953  

-Ko te rua i mauhereheretia ai nga mea o te matamua a Parao tae noa ki nga matamua a nga 
herehere.Exo 12:29). 

 
 Te reinga (Sheol)H7585ko te wahi iti rawa o te rua kei reira a Lucifero me nga wairua tapu (Sal 16:10,Isa 

14:12-15). 
 
- Te Karaitika haere mai ki te whakaora i nga wairua me te Wairua o Tonahua matamua, engari ko te 
mate me te reinga (Apo 6:8) ka whai 

                                                           
863Tirohia "(Apo 20:5-6) Ko te aranga tuatahi.” 
864A hi‘o i te “[Figure 21-2] Te sekene apî i nia i te ra‘i & Te hiero o te Atua.” 
865No nia i te mau tamaiti o te tia-faahou-raa, a hi‘o na “Apo 5:11.” 
866Tirohia "(Apo 6:7-8) Ko te whakatuwheratanga o te 4 o nga hiri (he hoiho matomato: Mate & Reinga).” 
867Ibid. 
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nga matamua a Parao o Ihipa(Exo 18:10).868 
 

- Te tarakona nuii maka atu i te rangi ki te whenua ko Lucifero869ko wai ka mahi i roto "te Anti- 
Te Karaiti” i runga i te whenua.870TeneiAnati-Karaitii mahi i roto i te kararehe tuatahi i whakatika mai i 

te moana 
(Apo 13:1), no reira ko te moana ki te tuku i te hunga mate ko te hunga i karakia ki te kararehe tuatahi 

o te moana me te 
i anga ki te Mate me te Reinga. 

 
 Te tarakona nuii maka mai i te rangi ki te whenua (Apo 12:9) ko Lucifero kei te reinga me nga wairua 

tapu. 
 
(Apo 20:14) Te mate tuarua = Mate me te reinga 
 

Apo 20:14Na ka panga te mate me te po ki te roto ahi. Ko te mate tuarua tenei. 

 
 Apo 20:14 TheiheiTe mateme te reingai maka ki roto te roto ahi. Ko teneite mate tuarua. 

 
→Ko era atu o te hunga mate i puta mai i te 1,000 tau, a kua wikitoria, ka whiwhite aranga tuatahi  

no reira kare he mana o te matenga tuarua ki a ratou (Apo 20:6).871  
 

→ Te mate tuarua ka haere mai mo te hunga mate i uru atu ki a Hatana i muri i nga tau 1,000. No te mea 
kaore rawa ratou 

whakaarahia ki te ora, ka pai ratoukiai maka ki te roto ahi i muri i te whakawakanga.872 
 

 Tpoka ia(mo te hunga mate,Sal 30:3)→Te reinga (mo nga wairua tapu) 

➔Te mau nephe o te feia tei faaruru i te “pohe” tei roto “te po” e e hurihia ratou i roto i te roto 
auahi 

 
Sal 30:3E Ihowa (Yahweh)H3068Nau i whakaputa ake toku wairua i te reinga.H7585 

nau ahau i whakaora kei heke ki te poka. 
 
 
(Apo 20:15) Ko o ratou ingoa kahore i tuhia ki te Pukapuka Ora = Te roto ahi 
 

Apo 20:15A, ki te kitea tetahi kihai i tuhituhia ki te pukapuka o te ora, i panga ia ki te roto ahi. 

 Apo 20:15 And tetahi kaore i kitea kua tuhia ki rotote Pukapuka o te Ora i maka ki rotote roto ahi. 
 
-Te tikanga whakawa  

   
(1) Ko te (1st) kararehe, me te poropiti teka i panga oratia ki te roto ahi (Apo 19:20). 
→Ua taamuhia te teni (te ophi tahito, te Diabolo, e Satani) e 1 000 matahiti (Apo 20:2), i muri iho ko 

Hatana 
i tukua ki waho o tona whare herehere ka pahemo nga tau 1,000(Apo 20:7). 

 
(2) Ka maka oratia te rewera ki roto ki te roto ahi (Apo 20:10). 
 
(3) Ko te rua kei reira nga matamua a Parao (Exo 12:29) he. Ano hoki, ko te wahi raro rawa o te rua kei reira 

ka mauheretia nga wairua kino (Sal 16:10,Isa 14:12-15) tae atu ki te hunga i whiwhi i te tohu a te kararehe 

                                                           
868Ibid. 
869TirohiaApo 12:3. 
870Tirohia "(Apo 12:7-9) Te whawhai i te rangi (I peia te tarakona nui me ana anahera i te rangi).” 
871Tirohia "(Apo 6:7-8) Ko te whakatuwheratanga o te 4 o nga hiri (he hoiho matomato: Mate & Reinga).” 
872Ataata 11. “Ko te kakahu o Ihu i mua i te “Hakari o te kapenga.” 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/11-jesus-garment-before-the-feast-of-the-passover/. 
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a koropiko ana ki tona ahua(Apo 20:13) me te hunga i tinihangatia i roto i nga tau 1,000 (Apo 20:8). 
 

(4) Ko te tangata kare i kitea kua oti te tuhituhi ki te pukapuka o te ora, ka panga ki te roto ahi (Apo 20:15) 
  →Nga mate katoa (Te mateme te reinga) rotoApo 20:13 ka maka ki rotote roto ahi,te mate tuarua. 

. 
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Upoko 21 
 
(Apo 21:1) He rangi hou, he whenua hou 
 

Apo 21:1Na ka kite ahau i te rangi hou (singular)G3772me te whenua hou (whenua, motuhake):G1093  
mo te rangi tuatahi me te whenua tuatahi (whenua)G1093kua pahemo atu; a kore ake he moana. 

 
 Apo 21:1 Tka kite a Hoanihe rangi Hou ahe whenua hou, 

kua pahemo hoki te rangi tuatahi me te whenua tuatahi. Kua kore ano he moana. 
 
 ARangi hou:InApo 12:9, te tarakona nui (te rewera,Iuda 1:6-9) i peia atu i te rangi 

ki te whenua. 
 

 APapa hou: Katoa ona te Atuanga mea hanga i runga i “te whenua (te whenua, te moana, me o ratou mano 
katoa;Ohipa 4:24),” 

i hanga e ia i te timatanga, hinga ana ki te whenua (Eze 38:20) a ka mate ki tona taha 
whakawa i muri i te 1,000 tau. 

 
 Rangi Hou me te Whenua Hou 

Isa 65:17No te mea, nana, ko ahau, ko Ihowa, ko Ihowa,Isa 65:25) hanga rangi hou (plural)H8064me te whenua 
hou 

(tetahi):H776e kore ano o mua e maharatia, e kore ano e puta ki roto ki te ngakau. 
 
→ Ihowaka hanga i nga rangi hou, i te whenua hou. He tini nga rangi hou na te rangi i roto 

ko Hiruharama i te rangihaunga te rangi i te tapenakara o te Atua.873 
 

*He whenua motuhake te whenua hou na te mea ko te whenua, ehara i te whenua, i kanga eko Ihowa 
te Atua 

i muri i te tangataH120kai ana i nga hua i kiia e te Atua kia kaua e kainga, no reira ka taea e ia te kai 
taro anake 

(he mea i puta mai i te whenuaH776) ma te werawera o tona mata kia hoki mai ano ki te whenua 
(Gen 1:11). 
 

* Ka ngaro te rangi tawhito me te whenua,engari ehara i a iawaitohu(Mat 24:35).874 
 Mat 24:35Rangi (tahi)G3772me te whenua (kotahi)G1093ka pahemo atu, 

engari aku kupu (waitohu)G3056e kore e pahemo. 
 

 He rangi hou aHe Papa Hou 
 
→I muri i te pahemotanga o te rangi me te whenua o naianei (kaore ko nga tohu), ka putahe rangi Hou 

a  
he Papa Hou (te whenua tapu ranei owaitohuate rhema) mona te Atuatangata i rotote tapenakara o 

te Atua. 
 
(Apo 21:2-3) Hiruharama Hou (Ko te Pa Tapu o te temepara o te tapenakara o te Atua) 
 

Apo 21:2A ko ahau, ko Hoani, i kite i te tapuG40pa, Hiruharama hou, e heke iho anaG2597mai i te Atua i te rangi, 
kua rite hei wahine marena houwhakapaipai mo tana tane.G435 

Apo 21:3A ka rongo ahau i te reo nui no te rangi e mea ana, 
Nana, kei nga tangata te tapenakara o te Atua;G444a ka noho ia ki a ratou, a hei iwi ratou mana. 
ko te Atua ano hei hoa mo ratou, hei Atua ano mo ratou. 

 

                                                           
873A hi‘o i te “[3] 70 hebedoma o Daniela.” 
874A hi‘o i te “[Figure 21-2] Te sekene apî i nia i te ra‘i & Te hiero o te Atua.” 
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 Apo 21:2 AI kite ahau, a Hoanite pa tapu,Hiruharama Hou, ka heke iho i te rangi ite Atua, 
rite tonu ki te wahine marena hou kua oti te whakapaipai mo tana tane. 

 
 Apo 21:3A ka rongo ahau i te reo nui no te rangi e mea ana, Nana,te tapenakara o te Atuakei te taha o nga 

tane,G444  
a ka noho ia ki a ratou, a hei iwi ratou mana. 
ate AtuaKa noho ia ki a ratou, a hei ratoute Atua.” 

→Nota: Ua faataahia te oire mo‘a, Ierusalema Apî, mai “te pa tapuote temeparaote tapenakara o te Atua.” 
➢ Ko te pa tapu, ko Hiruharama hou i roto i te whare o Ihowa (Yahweh) 

→Ko te pa tapu mo Ihowa (Yahweh,Te Karaiti)875ko te Hiruharama Hou kei te rangi.876 
1 Ari 6:2Me te whare i hanga e Kingi Horomonaa Ihowa,H3068ko te roa e ono tekau 
(60) kubiti, ko tona whanui e rua tekau (20) whatianga, ko te teitei e toru tekau (30)kubiti. 
 Ko koe (Jerusalem) no te Hiruharama tawhito, engari kua riro hei Hiruharama Hou. 
 Ko te rongonga o te murunga hara e kore e puta ki nga Hurai anake, ki nga Tauiwi hoki.877  

- Ahakoanga Tauiwi ehara i te iwi o te Atua i mua, ka kiia ratounga tama a te Atua ora.878 
 

 Tapu tapu = he pa 
- YouheTe marama o te Atuao te ao, ahe pawhakatakotoria ki rungahe kainga maungae kore e taea te 
huna.879  
→E mohio ana he kainga e tohu ana ki tetahi wahi e kauwhautia ai te rongopai (ma te hoatu i te kai 

me tenga waitohu 
o te Atuamo te iwi) ka puta te whakaora (Mat 14:15),880kia riro koehe pai runga Maunga 
Hiona e mau maiTe marama o te Atua (nga waitohu) ki te ao, e kore e huna. 

 
Mat 5:14Ko koete MaramaG5457o te ao (te mara ranei). 

He taone nuiG4172 kua whakatakotoria (whakatakotoria ki rungahe kainga)G2749i runga i 
te puke (of amaunga)G3735e kore e taea te huna. 

 
 He pa = Hiruharama →Te Pa Tapu =Hiruharama Hou 

- HiruharamaKo te pa e waiho ai tona ingoa e Ihowa, e te Atua o Iharaira,2Ari 21:4) ka kiia 
te pa tapu (Isa 52:1) ranei Hou Hiruharama(Apo 21:2). 
→Ko te taone (ko koe ranei,Mat 5:14) he tapu tenaG40he “Tapu tapuG40 (taone,Apo 5:8)” ka 

karanga,Hiruharama Hou. 
 

 Hunga tapu 
- He taone nuie kore tena e whakarereaka kiia ko "te iwi tapu, te hunga tapu ranei" (Isa 62:12), me 
enei mea tapu 

tangatahaere mai ki Maunga Hiona, ki te pa o te Atua ora, ki Hiruharama i te rangi 
(Heb 12:22). 

 
➢ Ka rite ki a koe (te wahine a te Reme, te wahine marena hou) kua meinga hei tikate Atuai 

rotoTe Karaiti  
(2Ko 5:21) a kua tipuhia ki rotote ArikiaKaiwhakaora a Ihu Karaiti, kua waiho koutou hei iwi tapu 
(Isa 62:12), a kua tae mai ki Maunga Hiona, ki te pa o te Atua ora, ara 
ko Hiruharama i te rangi, a ka tae kite pa tapu,Hiruharama Hou, kia uru atu ai ki roto 
te Mea Tapu rawa,te Hiruharama Tapu. 

                                                           
875 Eph 3:2-5,Exo 6:3. 
876A hi‘o i te “[Figure 21-2] Te sekene apî i nia i te ra‘i & Te hiero o te Atua.” 
877Ataata 37. “Te mara toto (He taonga).” 
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/  
878Ataata 48. “8. Hanukkah.”www.theRhemaOfTheLord.com. 
879 Roma 9:21-26, ranei Ataata 35. “(Aposetolo) nga akonga whai mana me te mana.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
880A hi‘o i te “[Hoho‘a 1-c],” aore ra te video 35. “(Te mau aposetolo) te mau pǐpǐ e mana to ratou e te mana.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
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 Te hieroG3485 

Ka mea a Ihu, Ka whakangaromia e ahau tenei whare tapuG3485he mea hanga na te ringa, a kia toru (3) 
nga ra ka hanga e ahau tetahi atu, ehara i te ringa, ara ko te temeparaG3485o te Atua(Mat 26:61,Mat 
27:40). 
- He whare tapu i mahia e te ringa = Hiruharama i runga i te whenua ka waiho e te Atua tona ingoa,2Ari 
21:4. 
- Awhare tapuhanga kahore ringa=Ko te whare tapu o te Atuai te rangi,te Hiruharama Tapu. 
 
→I to Iesu parauraa e, “A haamo‘e i teie nei hiero,” ua hinaaro oia e “haapae i te hiero o To’na tino 

(Ioane 2:21)," 
ua faataa râ te mau ati Iuda i te hiero mai te hoê fare e 46 matahiti te maoro no te paturaa. Ihu 

'waitohuki te 
Ko nga akonga ka ara ake ia i te hunga mate i roto i nga ra e toru. Ko nga akonga "i whakapono” te 
karaipiture menga waitohui korero ai a Ihu. No te mea ko nga akongai whakapono, nga waitohui 

roto ia ratou 
ka huri kite rhema.881 

(Apo 21:4Ko te Arama tuatahi (ko koutou o mua, ka pahemo atu) 
 

Apo 21:4Ka murua hoki e te Atua nga roimata katoa io ratou kanohi; a kore ake he mate, kahore he pouri, kahore he aue, 
kahore hoki he mamae i muri iho: ko nga mea o mua (tuatahi)G4413kua pahemo atu. 

 
 Apo 21:4Nate Atuaka murua e ia nga roimata katoa io ratou kanohi; kore ake he mate, kahore he pouri, kahore he 

aue. 
Tkare he mamae i konei, mo te tuatahi (rangiawhenua, to mua koe) kua pahemo. 

 
 Te ao(rangiawhenua, te Arama tuatahi ko koe ranei,1Ko 15:45) e kite nei tatou inaianeinga waitohu, 

ehara nei i te mea hanga ki nga mea e kitea ana, engari he mea rongoa mo te ahi mo te ra o te 
whakawakanga, o te whakangaromanga o nga tangata karakiakore.2Pe 3:7). 
 

 I te ra whakawa, te hunga hara kihai i ripeneta, kihai i iriiria i runga i te ingoa oIhu Te Karaiti, e kore 
e murua me te mea kahore ratou i ripekatiaTe Karaiti, engari kei raro i nga mea timatanga o te ao, 
"o mua" ranei koe (Gal 4:3) e pai anahaere atu. Engari ko te hunga kuanga tohu a te Atuai ripekatia 
ratou me ratouTe Karaiti, ka marenatia ki ta raua tane wairua,Te Karaiti(2Ko 11:2) ka whanauhua 
wairuakite Atua(te rhēma o te Atua), na reira i hanga aitino tika.882  

 
 Nga tinana o te hunga tapu, o tei mau i to ratou faaroote Ariki a Ihu, no te rangi, no reira he 

manene i runga i te whenua kanga, i tanumia ki te mara a te kaihanga rihi.883Ko te wairua o te 
kikokiko (kikokiko + wairua) o te tangata kei roto i te toto oIhu, no te mea kei te toto o ratou 
kikokiko me o ratou wairuaIhu(kikokiko + wairua = te toto). Ahakoa i roto o ratou wairua i te 
urupa, 

te Arikii ora ai nga wairua o te hunga tapu, kei heke ki te rua. 
 

 Ihu Karaiti(te taro ora i heke iho i te rangi,Ioane 6:51), ko waite Atuakuahiritiaki te Tama a te 
tangata a taea noatia te mutunga (Ioane 6:27), ko te tangata i haere mai ki te ao ki te tango i te 
rangimariete whenua,ki te tango atu ranei i te rangimariete oneone kanga o to kikokiko maori. 
 
Te kakano o te taroko te kikokiko ia o te Tama a te tangatanga waitohu. Kia ora ai koe, me kai 
koe i ona kikokiko, arate kai wairua, ka inu i ona totote inu wairua.884 Ko nga tohu a te Atuakua 

                                                           
881Ataata 47. “7. Te mau tiahapa.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/. 
882Ataata 44. ''(The logos & the rhema) I nga ra whakamutunga (2 Pita 3) 1/2.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-

the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
883Ataata 37. “Kua hokona koe ki te utu (he honore).”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-

possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
884Video 26. “Te Pasa a te Fatu (Te Faufaa Apî)”),www.theRhemaOfTheLord.com. 
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huri hei kohatu orana te Arikite tinana e kore e pirau, me te tangata he hoari nui tana e huri 
ananga tohu a te Atua i roto i a koe ki rotote rhema o te AtuakoIhu Karaitito tatouAriki.885  

 
(Apo 21:5-6Kua hou nga mea katoa (True & tohu pono: Kua oti) 
 

Apo 21:5Na ka ki mai tera e noho ra i runga i te torona, 
Nana, ka hanga houtia e ahau nga mea katoa. I ki mai ano ia ki ahau, Tuhituhia: mo enei kupu (logos)G3056he 

pono, he pono. 
Apo 21:6I mea mai ano ia ki ahau, Kua oti. Ko ahau te Arepa, te Omeka, te timatanga me te whakamutunga. 

Ka hoatu noa e ahau ki te tangata e matewai ana i te puna o te wai ora. 

 
(Ko nga waitohu katoa he mea hou) 
 Apo 21:5 Then Ko tera e noho ra i runga i te torona (te RemeG721) ka mea, 

"Nana ka mahia e ahaumea hou katoa.” A ka mea ia ki a Hoani, Tuhituhia mo eneiwaitohu 
heponoapono.” 
 

➢ Wnoho ana i runga i te torona? 
 Te Ariki(Kaiwhakaora)Ihu Karaitito Atua, ko waite Reme(aroni)G721.886 

 
(Kua oti) 
 Apo 21:6 ANa ka mea mai ia ki ahau, "Kua oti! Ko ahaute Arepaate Omeka,te Timatatangaate Whakamutunga. 

ka hoatu e ahau o te puna ote wai ora he mea utu noa ki te tangata e hiainu ana.” 
 

➢ Nga waitohuko tera mete Atuano te timatanga, a i kauwhautia ki nga tamariki o te rangatiratanga 
inaianeiponoaponokua tutuki. Nanga tamariki o te kupu whakaari (Roma 9:8) inaianei ka riro noa mai te 
puna o te wai ora i roto i te whare tapu o te Atua.887 
 

➢ No te aha o Iesu Mesia i riro ai ei Fatu to tatou Atua e tae noa ’tu i te tau no te faaho‘i-faahou-raa mai o 
te mau mea atoa?(Jhn1:1i whakamaoritia ano)888 

 I te timatanga kote waitohu,
G3056

anga waitohui te tahate Atua, ate waitohukote Atua (Jhn1:1). 
 I te timatanga konga waitohu(Ihowa), aIhowai te Atua, aIhowako te Atua (Jhn1:1). 
 I te timatanga koTe Karaiti, aTe Karaitii te Atua, aTe Karaitikote Atua(Eph 3:2) o te whenua katoa. 

 
→ Ihu Karaiti koArikito tatoute Atua (Te Karaiti,Deu 30:20,Kol 3:4) tae noa ki nga wa o te whakahokinga 
mai o nga mea katoa 

no te meaTe Karaitikote Atuao te whenua katoa(Isa 54:5). 
 
(Apo 21:7) Te hunga toa (The sons of God) 
 

Apo 21:7Ko te tangata i a ia te wikitoria, e whiwhi ia ki nga mea katoa;G3956a ko ahau hei Atua mona, ko ia hei tama maku. 

 
 Apo 21:7 Hko te tangata i a ia te wikitoria, ka whiwhi ia ki a ianga mea katoa(ote Atua), meko ahau hei Atua mona 

ako ia hei tama maku. 
 
  →Ki te wikitoria koe,nga mea katoao te Atuanau no te mea ko koena te KaraitiaTe Karaitikona te Atua. 

Waihoki,te Atuaka waihoto Atua akoeka waihoKo tana tama. 
 

(1Ko 3:21-3No reira kei whakamanamana tetahi ki te tangata.G444Nau hoki nga mea katoa; 
Ahakoa a Paora, a Aporo, a Kipa, te ao, te ora, te mate, nga mea onaianei, 

                                                           
885I hopukina maiApo 6:4. 
886A hi‘o i “Te Fatu Manahope” (Apo 1:8), e “Te Fatu te Atua Manahope” (Apo 4:8). 
887A hi‘o i te “[Figure 21-2] Te sekene apî i nia i te ra‘i & Te hiero o te Atua.” 
888I hopukina mai i “(Apo 4:8Ko te Ariki, ko te Atua Kaha Rawa, i mua ra, tenei ano inaianei, a kei te haere mai ano).” 
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nga mea ranei kei te heke mai; nau katoa; Nakoutouhena te Karaiti; aTe Karaitikona 
te Atua. 

 
 Ko nga mea katoa note Atua889 

- I te taha wairua, ka riro te wahine hei tama, anga tama a Iharaira(te taneH376me te wahine = or “te 
whare karakia”), kua wehe ke ratou kia Ihowakia moa Ihowa(te Atua o nga kikokiko katoa),  
ki te mahi i nga mahi whakamiharonga waitohuno te meanga waitohui roto ia ratouka huri kite 

rhema.890Ko te 
wahinehe pononga o nga timatanga o te ao, no reira me tuku ia ki a ia ano 
nga tane,G435ko wai i meinga hei tikate Atuai rotoTe Karaitia he penei ano te kakano oTe Karaitiara 
tapu. Ma te mahi pera,Te Karaitihei whakatapu me te horoi i te whare karakia ki te horoi wai ete 
rhema kia tapaea ai te hahi ki a ia ano he hahi whakakororia kite Atua, kahore he wahi, ranei 
korukoru, tetahi mea pera ranei; engari kia tapu te hahi, kia kohakore.Eph 5:27). 

 
 Te Karaitika riro ma tatoutane  

- No te tuu ia outou mai te hoê paretenia viivii ore, ua poro te aposetolo Paulo ia Iesu no te faaipoipo 
ia outou na te hoê. 

tane, ko teTe Karaiti. No reira, kia kaua o koutou hinengaro e pirau i te ngakau pono i rotoTe Karaiti  
na roto i te peeraa i te tahi atu mau a‘oraa no ǒ mai i te tahi atu mau varua, mai ta te ophi i haavare 

ia Eva na roto i to ’na paari. 
- Te wahineo te taneora, a piri ana tenei ora ki nga wheua o tana tahu, ki nga kikokiko ano hoki o raua 
tokorua 

hei oranga mo te wairua(Gen 2:23).891I etahi atu kupu, kaore te tane i waho i te 
wahine, kaua ano hoki te wahine i waho i te tane, i te mea no te tane te wahine, no te tane te tane 
wahinei rotote Ariki, engariko nga mea katoao te Atuano te meate Atua koi roto i a te Karaiti(1Ko 

11:11-12, 2Ko 5:19). 

                                                           
889Refer to "[Whakaahua 21-a] (He mea ngaro nui) Christ & the Church 1/2," "[Figure 21-b] (He mea ngaro nui) Christ & the 

Church 2/2," 
e “[Figure 21-c] No te Atua te mau mea atoa” aore ra 
Ataata 32.www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 

890A hi‘o i te “[Hoho‘a 2-c],” aore ra te video 31. “E Nazarita i te Atua (Te rouru o te Upoo).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
891Ataata 3. “He aha te rara o te tangata?”www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 
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[Whakaahua 21-a] (He mea ngaro nui) Christ & the Church 1/2892 
 

 
                                                           

892Ataata 32. “(A great mystery) Christ & the Church 1/2.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 
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[Whakaahua 21-b] (He mea ngaro nui) Christ & the Church 2/2893 
 

 
                                                           

893Ataata 32. “(A great mystery) Christ & the Church 2/2.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 
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[Whakaahua 21-c] Na te Atua nga mea katoa894 
 

 

                                                           
894Ataata 32. “Na te Atua nga mea katoa.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 
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(Apo 21:8) Te mate tuarua 
 

Apo 21:8Engari ko te hunga wehi, ko te hunga whakaponokore, ko te mea whakarihariha, 
me nga kaikohuru, me te hunga moepuku, me te hunga makutu, me te hunga karakia ki te whakapakoko, 
me nga tangata teka katoa, no ratou te wahi i te roto e ka ana i te ahi, i te whanariki: ko te matenga tuarua 

tenei. 

 
 Apo 21:8 Bte hunga wehi, te hunga whakateka, te hunga whakarihariha, nga kaikohuru, te hunga moepuku, te 

hunga makutu, te hunga karakia whakapakoko, me te hunga teka katoa 
ka whai wahi ratoui roto i te roto e ka ana i te ahi me te whanariki, arate mate tuarua. 
 

→No te hahi i Hamurana895ko te hunga i kore e wikitoria ka whakawakiate mate tuarua ka whai 
to ratou wahi i roto ite roto ahi. 

 

(Apo 21:9)①Te wahine a te Reme 

 

Apo 21:9Na ka haere mai ki ahau tetahi o nga anahera e whitu, kei a ratou nei nga oko e whitu ki tonu i nga whiu 
whakamutunga e whitu; 

a ka korero mai ki ahau, ka mea, Haere mai, maku e whakakite ki a koe te wahine marena hou, na te 
RemeG721wahine.G1135 

 
 Apo 21:9 Tka tae mai tetahi o nga anahera e whitu (7) kei a ratou nga oko e whitu (7) ki tonu i nga whiu 

whakamutunga e whitu (7) 
A ka korero ki a Hoani, ka mea, Haere mai, maku e whakaatu ki a koete wahine marena hou,te wahine a 

te Reme.” 
 

 Ko Hiruharama Tapu -①Te wahine a te Reme 
- Inaianei,te pa tapu,te Hiruharama Hou, koe ranei (te wahine a te Reme) ka rirote wahine a te Remeki te 
tomo 

te Mea Tapu rawa,te Hiruharama Tapukei reira te torona o te Atua raua ko te Reme (Apo 22:1).896 
 
(Apo 21:10-14) The Holy Jerusalem (The Holy of Holiest in the tabernacle of God) 
 

Apo 21:10Na kawea ana ahau e ia i runga i te wairua ki tetahi maunga nui, tiketike. 
I whakakitea mai e ia ki ahau taua pa nui, a Hiruharama, 
ka heke iho i te rangi i te Atua, 

 
 Apo 21:10 ANa kawea ana ahau e ia i runga i te Wairua ki tetahi maunga nui, tiketike; 

a whakakitea ana ki a ia te pa nui,te Hiruharama Tapu, hekeG2597no te rangi maite Atua. 
 

 Ko Hiruharama Tapu 
-Te wahine a te Remeka kitea i runga i te maunga nui, tiketike,te Hiruharama Tapu, e wharete Tapu o 

Tapu rawa.  Ko Hiruharama Tapu, mai te Ierusalema Apî, ka heke iho i te rangi ite Atua i rotote 
wairua.897 

 
 Ko Hiruharama Houvs. Te pa nui o Papurona 

-The pa nui(te taone Vatican, te pa o nga wahine kairau o te Hahi Katorika Roma kei reira te whaea o 

                                                           
895Tirohia "(Apo 2:8-11) (2) Ki te anahera o te hahi o Hamurana.” 
896 No te taa e nahea te mau hanahana taa ê e hopoihia mai ai i roto i te hiero, a hi‘o i te parau “E tomo te nunaa o te Atua i 

roto i te sekene o te 
E te Atua, e mau mai nei i nga kororia rereke,"Mai te tinana iti ki te tinana kororia" mai i "(Apo 21:27) Ko nga mea kua tuhia ki 

roto 
te Pukapuka Ora a te Reme,” katahi ka mohio ki te hoahoa o “[Whakaahua 21-2].” 

897TirohiaApo 21:16no te aha te Ierusalema Mo‘a i riro ai “Te Mo‘a Mo‘a roa”. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/8/s_1188008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/8/s_1188008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/8/s_1188008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/9/s_1188009
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/9/s_1188009
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
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https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/9/s_1188009
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/1/s_1189001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/10/s_1188010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/10/s_1188010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/10/s_1188010
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2597/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/8/s_1169008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/27/s_1188027
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/16/s_1188016
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noho kairau ranei te Popes)mo te hunga tapu(ko te hunga no One World Government of the United 
Nga iwi)ko Papurona(kei reira te Anati-Karaiti e noho ana i roto i te temepara (te hunga tapu)o te Atua, 

e whakaatu ana ia ia ano 
te Atua,2Te 2:4). 
 

- Engarite whare tapu o te Atuamote hunga tapukei te rangi, anga wahine a te Remekei rotote pa nuii 
roto 

rangi, ko tete Hiruharama Tapu(Apo 21:10). 
 

➢ Ko koe,te wahine a te Reme,te wahine marena houI haere mai a Ihowa ki Maunga Hiona, ki te pa o te 
hunga orate Atua(te Hiruharama rangi), a kua tae kite pa tapu,te Hiruharama Hou (Apo 21:2), a ka 
rirote wahine a te Reme (Apo 21:9) rotote Hiruharama Tapu (Apo 21:9-10). 

➢ Te wahine a te Reme, kei runga i te maunga nui, tiketike i te rangi, arate pa nuio tona tangata 
whenua,Hiruharama tapu, e heke iho ana i te rangi ite Atuaka kitea i roto i te wairua anake.898 

 
- Ko Hiruharama Tapu 
 

Apo 21:11Kei a ia te kororia o te Atua, me tona maramaG5458i rite ki te kohatu utu nui, 
rite tonu ki te kohatu hahapa, marama tonu me te karaihe; 

 
 Apo 21:11He (te Hiruharama Tapu)te kororia o te Atua: 

ko tona marama ano he kohatu utu nui, he ritehe hahapakohatu, maamaa ano he karaihe. 
 

 Ko Hiruharama Tapu 
-Ko Hiruharama Tapukei a ia te kororia o te Atua, tona marama ano he kohatu utu nui ano he hahapa; 

maamaa ano he karaihe. 
-He hahapa: te koura parakore ano he karaihe parakore (Apo 21:18) 

 

Apo 21:12 He taiepa ano tona, he nui, he tiketike, kotahi tekau ma rua nga tatau, kotahi tekau ma rua ano nga anahera 
i nga keti; 

me nga ingoa kua oti te tuhituhi ki runga, nga ingoa o nga iwi kotahi tekau ma rua o nga tamariki 
(tama)G5207o Iharaira: 
Apo 21:13I te rawhiti e toru nga tatau; i te raki e toru nga tatau; i te tonga e toru nga tatau; i te hauauru e toru nga 
tatau. 
Apo 21:14A ko te taiepa o te pa, kotahi tekau ma rua ona turanga, kei aua turanga ano nga ingoa o nga apotoro a te 
Reme, kotahi tekau ma rua. 

 
 Apo 21:12 ANa he taiepa nui to te pa, he taiepa tiketike, kotahi tekau ma rua (12) nga tatau. 

me nga anahera kotahi tekau ma rua (12) i nga kuwaha, me nga ingoa kua oti te tuhituhi ki runga; 
Ko nga ingoa enei o nga hapu kotahi tekau ma rua (12) o nga tama a Iharaira. 

 Apo 21:13E toru (3) nga tatau ki te rawhiti, e toru (3) nga tatau ki te raki; 
e toru (3) nga keti ki te tonga, me nga keti e toru (3) ki te hauauru. 

 Apo 21:14 Ako te taiepa o te pa kotahi tekau ma rua (12) ona turanga; 
i runga ano i a ratou nga ingoa o nga apotoro a te Reme kotahi tekau ma rua (12).G721 
 

 Ko te pa nui, ko Hiruharama tapu 
- He taiepa nui & teitei me nga keti 12 me nga anahera 12 kei nga keti. 
-Kua oti te tuhituhi te ingoa o nga iwi kotahi tekau ma rua o nga tama a Iharaira: 

E toru nga keti i te rawhiti, i te raki, i te tonga, i te hauauru. 
 - Ko te taiepa o te pa e 12 nga turanga me nga ingoa o nga apotoro 12 a te Reme. 
   

                                                           
898Ataata 24. “Ko koe te Hiruharama Tapu (3/3)”).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
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(Apo 21:15-16) Te inenga o te Hiruharama Tapu (The Holy of Holiest of the tabernacle of God) 
 

Apo 21:15Na, ko tera i korero ra ki ahau, he kakaho koura tanaG2563  
hei whanganga i te pa, i ona keti, i tona taiepa kohatu. 

Apo 21:16Na, ko te takoto o te pa he tapawha, ko te roa rite tonu ki tona whanui. 
Na ka whangangatia e ia te pa ki te kakaho, kotahi tekau ma rua mano nga paronga.G4712  
Te roa me te whanui (whanui)G4114ko tona teitei rite tonu. 

 
 Apo 21:15 ANa ko ia (te anahera) i korero ra ki ahau, he kakaho koura tana hei whanganga mana i te pa, i ona keti, 

i tona taiepa. 
 Apo 21:16 ANa, ko te whakatakotoranga o te pa ano he tapawha; rite tonu tona roa ki tona whanui. 

Na ka whangangatia e ia te pa ki te kakaho, kotahi tekau ma rua mano.12,000)paero.899  
He rite tonu te roa, te whanui me te teitei. 
 
→Na te anahera me te kakaho koura e whanganga ana i te pa, i nga tatau, i te taiepa. 

 
 Te rahi o te pa o te Ierusalema Mo‘a 

- 1 pahemo te 185 mita: 12,000 * 185 mita = 2,220 kiromita (te roa, te whanui me te teitei). 
- Ko te inenga o te 12,000 te roa, te whanui me te teitei e pa ana ki te rahi ka taea te pupuri i nga iwi 12 
katoa 

o nga tama a Iharaira (12,000 * 12), raneite 144,000.900 
 

 Ko te korero o te temepara (Te Tapu o te Hunga Tapu) 
- E ai ki1 Ari 6:20, ko te ahurewa o te temepara (te ruma o roto rawa o te tapenakara) i runga i te whenua 

he rite tonu te roa, te whanui me te teitei ki te mataono tino tika, he rite ki te "Te Hunga Tapu” i te rangi. 
→Ko te ahurewa o te temepara (Te Tapu o te Hunga Tapu,1 Ari 6:17-19), he mea hanga ki te ringa takoto i 

roto i te whare 
a Ihowa (te tapenakara ranei o te Atua,1 Ari 6:19) i runga i te whenua, 10 whatianga te teitei ake i te 
whare o Ihowa(1 Ari 6:2,1 Ari 6:20). 

 
  1 Ari 6:2Me te whare i hanga e Kingi Horomonaa Ihowa, 

ko te roa e ono tekau whatianga; 
ko tona whanui e rua tekau whatianga, ko te tiketike e toru tekau.30) kubiti. 

1 Ari 6:20Me te ahurewa;H1687 
i mua e rua tekau (20)kubitii te roa, 
me te rua tekau (20)kubitii te whanui, 
me te rua tekau (20)kubitii tona teitei: 
i whakakikoruatia ki te koura parakore; he hita te hipoki o te aata. 

 
(Apo 21:17) Te inenga o te pakitara o Hiruharama Tapu 
 

Apo 21:17Na ka whanganga ia i tona taiepa. 
kotahi rau e wha tekau ma wha nga whatianga,G4083ki te mehua a te tangata,G444ara o te anahera. 

 
 Apo 21:17 Tka whanganga ia i tona taiepa.144,000 kubiti901ki te mehua a te tangata, ara na te anahera. 

 
 Te inenga o te pakitara o144,000 kubiti ko te ruri tangata (he mehua ano hoki na te anahera). 

                                                           
899Furlong: He waahi, he tawhiti ranei tata ki te 600 putu (185 mita). 

"G4712 - stadion - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 25 o Aperira, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4712/kjv/tr/0-1/. 

900TirohiaApo 7:4-8. 
901Puta: he mehua te roa e rite ana ki te tawhiti mai i te hononga o te tuke ki te pito o te maihao waenga (arā, 18 pea 

inihi, (.5 m) engari he rereke te roa o tona roa, ka tautohetia). "G4083 - pēchys - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipera Reta 
Kahurangi. 

I totoro i te 25 o Aperira, 2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4083/kjv/tr/0-1/. 
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(Apo 7:4I rongo ahau ki te tokomaha o te hunga i hiritia: 
144,000o nga iwi katoa o nga tama a Iharairai hiritia.) 

 
 E ai ki te 144,000 kua hiri ki rotoApo 7:4, kotahi (1) whatianga o te taiepa o Hiruharama Tapu e rite ana 

ki te kotahi (1) tama a Iharaira i hiri. 
 

➢ Ara, ko nga hua matamua a te Karaiti, ko te 144,000, e noho ana i roto i te wahi tino tapu i roto i te 
whare o Ihowa,902he pou hoki ia tangata, ia tangata, hei whare tapu o te Atua, a e kore rawa ratou e 
puta ki waho.Apo 3:12). 

 
(Apo 21:18-20) Ko nga kohatu utu nui o te taiepa o te pa 
 

Apo 21:18Na ko te mea i hanga ai tona taiepa he hahapa.G2393  
a he ma te paG2513koura, rite ki te marama (parakore)G2513karaihe. 

Apo 21:19Ko nga turanga o te taiepa o te pa he mea whakapaipai.G2885  
nga momo kohatu utu nui katoa. 

Ko te turanga tuatahi he hahapa;G2393  
te tuarua, he hapaira;G4552te tuatoru, he karakeroni;G5472te tuawha, he emerara;G4665 

Apo 21:20Ko te tuarima, he hararonika; te tuaono, he harariu; te tuawhitu, he perira; te tuawaru, he perira; te tuaiwa, 
he topaha; 

ko te whakatekau, he kariapa; ko te tekau ma tahi, he hakiniti; te tekau ma rua, he ametihita. 

 Apo 21:18Na ko te mea i hanga ai te taiepa he hahapa: he koura parakore ano hoki te pa, rite tonu ki te karaihe 
parakore. 

 Apo 21:19 Tko ia nga turanga o te taiepa o te pahe mea whakapaipai ki nga kohatu utu nui katoa. 
- Ko te turanga tuatahi: hahapa,903 
- te turanga tuarua: sapphire,904  
- te turanga tuatoru: chalcedony,905  
- te turanga 4: emerara.906  

 Apo 21:20 -te turanga tuarima: sardonyx,907 
-te turanga 6: harariu,908 
-te turanga tuawhitu: chrysolite,909 

                                                           
902Tirohia te hoahoa mai i te Ataata 9. “1. kapenga.” 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-nt/. 
903Jasper: he kohatu utu nui he maha nga tae (he papura etahi, he puru etahi, he kakariki etahi, he parahi etahi). 

"G2393 - iaspis - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 25 o Aperira, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g2393/kjv/tr/0-1/. 

904Hapaira: he kohatu utu nui, pea ko ta tatou lapis lazuli. 
"G4552 - sapphiros - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 25 o Aperira, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4552/kjv/tr/0-1/ 
905Ko te Chalcedony: he kohatu utu nui o te tae hina, he puru, he kowhai, he papura ranei. 
"G5472 - chalkēdōn - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 25 o Aperira, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5472/kjv/tr/0-1/  
906Emerald: he kowhatu utu nui e tino kitea ana mo tona tae kakariki marama. 
"G4665 - smaragdos - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 25 o Aperira, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4665/kjv/tr/0-1/  
907Sardonyx: he kohatu utu nui e tohuhia ana e nga tae whero o te carnelian (sard) me te ma o te onika. 
“G4557 – sardonyx – Strong's Greek Lexicon (kjv).” Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 25 o Aperira, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4557/kjv/tr/0-1/  
908Ko Hararius: he kohatu utu nui e rua nga momo, ko te ingoa o mua he carnelian (na te mea he kiko te kiko) 
he sard te whakamutunga. "G4556 - sardion - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 25 o Aperira, 

2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4556/kjv/tr/0-1/ 
909Chrysolite: he kohatu utu nui he tae koura. 
“G5555 – chrysolithos – Strong's Greek Lexicon (kjv).” Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 25 o Aperira, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5555/kjv/tr/0-1/  
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-te turanga 8: beryl,910 
-te turanga 9: he topaha,911  
-te turanga 10: he chrysoprasus,912  
-te turanga 11: he jacinth913 
-te 12 o nga turanga: he ametihita914 
 

(Apo 21:21) 12 peara i runga 12 tatau & pa koura parakore 
 

Apo 21:21Na, ko nga tatau kotahi tekau ma rua, kotahi tekau ma rua peara; 
ko tenei tatau, ko tenei tatau, kotahi tonu peara: ko te huarahi hoki o te pa he koura parakore, rite tonu ki te 

karaihe piata. 

 
 Apo 21:21 And kotahi tekau ma rua (12) nga tatau he tekau ma rua (12) peara: ko tenei tatau, ko tenei tatau, he 

peara. 
Ako te huarahi o te pa he koura parakore, rite tonu ki te karaihe marama. 
 

 Ko Hiruharama Tapu 
-Ko ia o nga tatau 12 he mea hanga ki te 1 peara, te katoa o nga peara 12. 

(Apo 21:22) Ko te Ariki te Atua Kaha Rawa raua ko te Reme 
 

Apo 21:22A kihai ahau i kite i tetahi whare tapu i roto: 
mo te ArikiG2962te AtuaG2316Kaha rawaG3841aG2532te Reme (arnion)G721ko tona whare tapu. 

 
 Apo 21:22A kihai ahau i kite i tetahi whare tapu i roto, no te meate Ariki, te Atua Kaha Rawaate Remeko tona 

whare tapu. 
 

 Ko te whare tapu o te Atua 
-Ko Ihowa te Atua Kaha Rawa915ate Reme ko te temepara. 

 
(Apo 21:23) Ko te kororia o te Atua(i roto i te hiero o te Atua) 
 

Apo 21:23Kahore hoki taua pa i mea ki te ra mona, ki te marama ranei, hei whiti ki roto. 
mote kororiaote Atuai mamaG5461reira, ate Reme(aroni)G721ko te marama (kānara)G3088o reira. 

 
 Apo 21:23 Tko ia (Tapu) pakihai hoki i mea ki te ra, ki te marama ranei, hei whiti ki roto;te kororiaoHaeredwhiti ki 

roto, 
ate Reme(aroni)G721 ko tonakānarao reira. 

                                                           
910Beryl: he kohatu utu nui o te tae kakariki. “G969 – bēryllos – Strong's Greek Lexicon (kjv).” Paipera Reta Kahurangi. Kua uru 

atu 
25 Aperira, 2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/g969/kjv/tr/0-1  
911Topaz: he kohatu utu nui kowhai kakariki (to tatou chrysolite). "G5116 - topazion - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipera Reta 

Kahurangi. 
I totoro i te 25 o Aperira, 2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5116/kjv/tr/0-1/  
912Chrysoprasus: he kohatu kakariki, he mea anga ki te koura, no reira tona ingoa; he akete hoki tenei kei te u 

he paraharaha, he kohatu na Napatari. “G5556 – chrysoprasos – Strong's Greek Lexicon (kjv).” Paipera Reta Kahurangi. I 
totoro i te 25 o Aperira, 

2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5556/kjv/tr/0-1/ 
913Hyacinth: te ingoa o te puawai, he kohatu utu nui ano te tae, he puru pouri e huri ana ki te pango. 
"G5192 - hyakinthos - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 25 o Aperira, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5192/kjv/tr/0-1/  
914Amethyst: he kohatu utu nui he tae puru me te papura. "G271 - amethystos - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Reta Kahurangi 
Paipera. I totoro i te 25 o Aperira, 2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/g271/kjv/tr/0-1/ 
915Tirohia te "[Whakaahua 21-d]," ranei 
Ataata 44. “Te tohu o te karaipiture (2 Pita 1) 2/2.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-

the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/21/s_1188021
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/21/s_1188021
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/21/s_1188021
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/22/s_1188022
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/22/s_1188022
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2962/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2316/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3841/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2532/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/22/s_1188022
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/23/s_1188023
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/23/s_1188023
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5461/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3088/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/23/s_1188023
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g969/kjv/tr/0-1
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5116/kjv/tr/0-1/
https://www/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5192/kjv/tr/0-1/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g271/kjv/tr/0-1/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
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 Ko te whare tapu o te Atua 

-The Reme(aroni)G721kote ramakua whakamaramatia e te kororia ote Atua. 
-Te wahine a te Reme kei runga i te maunga nui, tiketike i te rangi, arate pa nui o tona tangata whenua, 

Hiruharama tapu,916kei heate Ariki, te Atua Kaha Rawa(te Ariki me te Kaiwhakaora a Ihu Karaiti) mete 
Reme(te 

rama i whakamaramatia e te kororia o te Atua) arete temepara.917 

                                                           
916 No te taa e nahea te mau hanahana taa ê e hopoihia mai ai i roto i te hiero, a hi‘o i te parau “E tomo te nunaa o te Atua i 

roto i te sekene o te 
E te Atua, e mau mai nei i nga kororia rereke,"Mai te tinana iti ki te tinana kororia" mai i "(Apo 21:27) Ko nga mea kua tuhia ki 

roto 
te Pukapuka Ora a te Reme,” katahi ka mohio ki te hoahoa o “[Whakaahua 21-2].” 

917A hi‘o i te “[Figure 21-e],” aore ra te video 24. “O Ierusalema Mo‘a oe (3/3).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 

https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/27/s_1188027
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/
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[Whakaahua 21-d] Ka puritia nga tohu mo te ahi918 
 

 
                                                           

918Video 44. “Te tohu o te karaipiture 2 Pita 1 ) 2/2.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-
the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
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[Whakaahua 21-e] Te Ariki Te Atua Kaha Rawa & Te Reme = Te temepara919 
 

 

                                                           
919Ataata 47. “7. Te mau tiahapa.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/
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(Apo 21:24)② Ko nga kingi o te whenua&③Ko nga iwi kua ora 

 

Apo 21:24Me nga iwiG1484o te hunga e whakaorangia ana ka haere i te maramaG5457o tena: 
me nga kingi o te whenua (te whenua)G1093kawea mai to ratou kororia me to ratou honore ki reira. 

 
 Apo 21:24 Andnga iwio te hunga e ora ana ka haere i roto (na te Atua)maramao reira, 

anga kingi o te whenua kawea mai a ratoukororiaahonoreki roto. 
 

② Ko nga kingi o te whenua 

→Ko nga kingi o te whenua e korero ananga wahine poauauma wai e kawe mai a ratoukororiame te 
honoreki roto i te 

whare tapu o te Atuai roto i te Ierusalema Hou.920  
 

③Ko nga iwi kua ora 

→Ko nga iwi kua ora e korero anako era atu wahineko wai ka ora i muri i te 1,000 tau i runga i te 
whenua, 

a ka haere ratou i roto i te marama o te Atua e whiti mai ana te temepara. 
 

(Apo 21:25-26)③Ko nga iwi kua ora 

 

Apo 21:25E kore hoki ona tatau e tutakina i te awatea; kore ake hoki o reira po. 
Apo 21:26A e kawea mai ano e ratou te kororia me te honore o nga tauiwi ki reira. 

 
 Apo 21:25E kore hoki nga keti (o Hiruharama tapu) e tutakina i te awatea; kore ake hoki o reira po. 
 Apo 21:26 And ka kawea mai e ratou (nga iwi kua ora).kororiame te honoreonga iwi ki roto (te pa Tapu). 

 
→Ko nga kuwaha ote pa nui o te Tapu Tapu rawa e kore e tutakina rawatia i te awatea, kei whai po, me te pouri  

te whare tapu o te Atuai te rangiheiTe marama o te Atuaka whiti i te ra katoa. 
 

→Kahore he po i roto i te whare o te tapenakara o te Atua.Apo 22:14), kei heate Hiruharama Tapukei te kainga  
(Apo 21:2).921 

 
1 Ioa 1:5Ko te korero ano tenei i rongo ai matou ki a ia, a ka korerotia atu nei e matou ki a koutou 

te Atuakomarama,G5457kahore hoki he pouri i roto ia ia. 
 
(Apo 21:27) Nga ingoa i tuhia ki te Pukapuka Ora a te Reme 
 

Apo 21:27E kore rawa e tomo ki roto tetahi mea whakanoa, 
e kore ano tetahi e mahi ana i te whakarihariha, i te teka ranei. 
engari te hunga kua oti te tuhituhi ki te pukapuka o te ora a te Reme. 

 
 Apo 21:27E kore rawa e tomo ki roto tetahi mea whakanoa, te mahi whakarihariha, te teka ranei; 

engari ko te hunga kua oti te tuhituhi ki rotote RemePukapuka Ora. 
 

→Ko nga toa anake kua tuhia o ratou ingoate Pukapuka Ora a te Reme ka taea te uru ki rotote whare tapu o te 
Atua. 

                                                           
920No te taa e nahea te mau hanahana taa ê e hopoihia mai ai i roto i te hiero, a hi‘o i te parau “E tomo te nunaa o te Atua i roto 

i te sekene o te 
E te Atua, e mau mai nei i nga kororia rereke,"Mai te tinana iti ki te tinana kororia" mai i "(Apo 21:27) Ko nga mea kua tuhia 

ki roto 
te Pukapuka Ora a te Reme,” katahi ka mohio ki te hoahoa o “[Whakaahua 21-2].” 

921A hi‘o i te “[Figure 21-2] Te sekene apî i nia i te ra‘i & Te hiero o te Atua.” 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/24/s_1188024
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/24/s_1188024
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1484/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5457/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/24/s_1188024
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/25/s_1188025
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/25/s_1188025
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/26/s_1188026
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/25/s_1188025
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/26/s_1188026
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/14/s_1189014
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/2/s_1188002
https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/1/5/s_1160005
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5457/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/27/s_1188027
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/27/s_1188027
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/27/s_1188027
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/27/s_1188027
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[Whakaahua 21-1] Me pehea te urunga o te iwi o te Atua ki te tapenakara o te Atua922 
 

 
 

-Mai i te tinana iti ki te tinana kororia 
 

 ⓐ+ⓑ Ko te Kotinga Tuatahi(te 144,000) +ⓒ Te 2nd Harvest (the Great Tribulation saints)  

→ Te Faaora,te Ariki a Ihu Karaiti, ko waite Reme(arnion)G721(raneiTe Karaiti),923ka huri i to tatou tinana iti, 
kia rite ai te ahua ki a iatinana kororia. 

 
Phl 3:20Kei te rangi hoki ta tatou whakahaere; no reira hoki ta tatou e rapu neite Faaora,te Ariki a Ihu Karaiti: 
Phl 3:21Ko wai ka huri i a tatou mahi kino (iti rawa)G5014tinana, kia rite ai te hangaG4832Ko tana 

tinana kororia, i runga i te mahi e taea ai e ia te pehi nga mea katoa ki raro ia ia. 
 

➢ Kihai koutou i hokona ki nga mea pirauhe mea tuku iho na o koutou matua, engari na nga toto utu nui 
oTe Karaiti, rite ohe reme(amnos)G286he kohakore, he kohakore, he tohu ranei, i tapaea i te timatanga, a 
kei reira anote Atua, a kote Atua. Teneireme(amnos)G286i whakaritea i muate turanga o te ao, me te 
kawenata i waenganuite Atua ('Elōhîm) a ka whakapumautia a Aperahama ete AtuaG2316i rotoG1519Te 
Karaiti.924 
 
Ihu, i tapaea hei tahunga tinana heihe hipi toa('aua,Gen 22:13),H352haere mai ki te ao ritehe remeG286ote 
Atua(Ioane 1:29) a ka rirohe Reme(arnion)G721(raneiTe Karaiti,1Pe 1:19) a i whakakitea mai i enei wa 
whakamutunga mo tatou, heite Ariki aKaiwhakaoraIhu Karaiti (te Atua)Kaha rawa(1Pe 1:20). 
Na roto i a ia, ka whakapono koete AtuaNana nei ia i whakaara ake i te hunga mate, a hoatu ana ki a ia he 
kororia, i mau ai to koutou whakapono, to koutou tumanakote Atua.925 

 
➢ WheiheiTe Karaiti, to tatouora, ka kitea, ko te hunga kua wikitoria i iriiria ki rotoTe Karaitiand kua 

kakahuriaTe Karaiti(Gal 3:27), ka puta tahi me ia i rotokororiana te Wairua oorai rotoTe Karaiti. 
 
Kol 3:4InaTe Karaiti, ko wai to tatouora, ka puta, katahi ano koutou ka puta tahi me ia i rotokororia. 

 
 
 

                                                           
922I hopukina mai i “[Whakaahua 10-2] Te 3 Kooti me te 4 Mataara.” 
923A hi‘o na “Te Fatu Manahope,Apo 1:8& Te Ariki, te Atua Kaha Rawa,Apo 4:8)”. 
924Tirohia "(Apo 5:7-14Ko te hunga tapu (ko te hunga e moe ana i roto i a Ihu i roto ia te Karaiti) kua waiho hei kingi, hei 

tohunga ki te Atua..” 
He hipi toaH352 →he reme (a Ihu)G286 →he Reme (arnion)G721(raneiTe Karaiti)924(Te Ariki me te Kaiwhakaora a Ihu 

Karaiti)→Te Atua Kaha Rawa 
925Tirohia”(Apo 6:1-2) Te whakatuwheratanga o te hiri tuatahi (he hoiho ma).” 

https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/phl/3/20/s_1106020
https://www.blueletterbible.org/kjv/phl/3/21/s_1106021
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5014/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4832/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G286/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G286/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2316/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1519/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/22/13/s_22013
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H352/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G286/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/29/s_998029
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/19/s_1152019
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/20/s_1152020
https://www.blueletterbible.org/kjv/gal/3/27/s_1094027
https://www.blueletterbible.org/kjv/col/3/4/s_1110004
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/8/s_1168008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/4/8/s_1171008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/5/7/s_1172007
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H352/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G286/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/1/s_1173001
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-E tomo te mau taata o te Atua i roto i te sekene o te Atua, ma te hopoi mai i te mau hanahana taa ê926 
 
① Ko te 144,000(nga wahine mohio,Apo 21:9) kei roto i te pa nui o Hiruharama tapu kei reira te kororia o te Atua e 

whiti ai. 
→I rotoWhakakitenga 21,te wahine marena hou(te wahine mohio)e whakaahuatia ana ko Hiruharama(1Ko 

3:16), he pa i whakatakotoria ki te rangi 
Hiruharama (o Maunga Hiona) e whiwhi ana i te maramatanga ote Atua, ka huri heite Hiruharama hou, ka 

uru ki roto 
te pa nui,te Hiruharama tapu, kei heate Ariki, te Atua Kaha Rawaate Remeko te temeparao reira 
(Apo 21:22). 
 
A kore ake he kanga, he po ranei, a kore ake o ratou hiahia ki te rama, ki te marama ranei o te ra. 

marama, no te meate Remekote ramao te pa,shiningTe marama o te Atua. 
 
② Ko nga kingi o te whenua(nga wahine poauau, Apo 21:24) ka kawea mai a ratoukororiame te honoreki te whare 

tapu o te Atua 
i roto i te Ierusalema Hou. 
→Ko nga wahine kuware, ko te hunga kahore nei a ratou meahinuhinume ratou i te taenga mai o te Tama a te 

tangata, a no te mea 
kare ratou i rite, ka noho ki te whenua tae noa ki te 2nd rapture. 

 
③Ko nga iwi kua ora(ko era atu wahine,Apo 21:24-26) ko te hunga i ora i muri i te 1,000 tau i runga i te whenua. 
→Ko te toenga o te hunga mate mai i nga iwi kua ora ka haere mai kioraka mutu nga tau 1,000, ka whai 

ratoute aranga tuatahi.927 
 

→Ka haere mai nga iwi kua oraTe marama o te Atua e whiti ana i roto i te tapenakara o te Atua, kei heate 
Atuaka noho ki te katoa 

o tanatangata, na reira ka tutukite kupu whakaari a Ihowa i rotoEzekiela 37:27aKorinetia 2, 6:16.928  
 

➢ I te wa katoa oTe iwi o te Atua kua tomo ki te tapenakara o te Atua,Eze 37:27 ka tutuki: 
 

“Na ki a ratou toku tapenakara 
(aka noho ahau i roto i a ratou, ka haereere ahau i roto i a ratou):  
āe,ko ahau hei Atua mo ratou, 
ako ratou hei iwi maku.” 

  

                                                           
926Tirohia "[Whakaahua 21-2]." No te taa e nahea te mau hanahana taa ê e hopoihia mai ai i roto i te hiero, a hi‘o i te «Ka pai te 

iwi o te Atua 
tomo ki roto ki te tapenakara o te Atua, me te mau mai i nga kororia rereke;” me “Mai te tinana iti ki te tinana kororia” mai 
“(Apo 21:27) Te mau mea i papaihia i roto i te Buka Ora a te Arenio,” katahi ka mohio ki te hoahoa o “[Whakaahua 21-2].” 

927Tirohia "(Apo 20:5-6) Ko te aranga tuatahi (Ko te 3 o nga kotinga o te 4 o nga mataaratanga).” 
928Tirohia “[Whakaahua 21-f],” ranei Ataata 48. “8. Hanukkah.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/9/s_1188009
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/1/s_1188001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/1/s_1188001
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/3/16/s_1065016
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/3/16/s_1065016
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/22/s_1188022
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/24/s_1188024
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/24/s_1188024
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/37/27/s_839027
https://www.blueletterbible.org/kjv/2co/6/16/s_1084016
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/37/27/s_839027
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/27/s_1188027
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/20/5/s_1187005
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/
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[Whakaahua 21-2] Te tapenakara hou i te rangi & Te temepara o te Atua 
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[Whakaahua 21-f] Te Tapenakara o te Atua929 
 

 
. 

                                                           
929Ataata 48. “8. Hanukkah.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/
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Upoko 22 
 
(Apo 22:1) Ko te torona o te Atua raua ko te Reme (He awa parakore o te wai ora) 
 

Apo 22:1I whakakitea mai ano e ia ki ahau he awa wai ora, piata tonu me te karaihe; 
ka puta mai i te torona o te Atua raua ko te Reme.G721 

 
 Apo 22:1 ANa ka whakakitea mai e ia ki ahau he awa wai ora, marama tonu me te karaihe; 

e puta mai ana i te torona ote Atuame ote Reme. 
 

→He awa parakore o te wai ora e puta mai ana i te torona o te Atua raua ko te Reme i roto i te Wahi Tapu 
rawa. 
 
(Apo 22:2) Te rakau o te ora (i tupu mai i te awa parakore o te wai ora) 
 

Apo 22:2I waenganui o tona huarahi, i tetahi taha, i tetahi taha o te awa, ko te rakau o te ora; 
kotahi tekau ma rua nga ahua o ona hua, e whai hua ana i tenei marama, i tenei marama: 
ko nga rau o te rakau mo (ki)G1519te whakaora (whare mahi)G2322onga iwi.G1484 

 

 Apo 22:2 Ii waenganui o tona huarahi (te pa tapu), a kei tetahi taha o te awa, kote rakau o te ora, 
i whanau i te tekau ma rua (12)hua, ko tenei rakau, ko ia rakau, e whai hua ana i nga marama katoa. 
Nga rau o te rakaume mahi ki te whare o nga iwi. 

 

→Ko te rakau o te ora (i tupu mai i te awa parakore o te wai o te ora) i tetahi taha o te awa o te pa ka rite ki 
te 

e rua nga oriwa(e rua nga kaiwhakaatu i rotoZec 4)tna te ariki i whangai te potae ('āḏôn)H113o te whenua 
katoa, 

ringihia ana te waipuke o te hinu koura parakore i roto i nga manga o nga puku witi, e hua ana nga rau 
ki te mahi ki te whare o nga tauiwi.930  

 

(Apo 22:3-4) Ka kite nga pononga a te Atua i te kanohi o te Atua (The day of God) 
 

Apo 22:3A kore ake he kanga i muri nei: 
ko reira ano hoki te torona o te Atua raua ko te Reme; me ana tangataG1401ka mahi ki a ia: 

Apo 22:4E kite hoki ratou i tona mata; ka mau hoki tona ingoa ki o ratou rae. 
 

 Apo 22:3 Aa kore ake he kanga, engarite torona o te Atuaao te Remekei roto, 
a ka mahi ana pononga (nga pononga a te Atua) ki a ia (te Atua). 

 Apo 22:4A ka kite ratou i tona mata, ka mau hoki tona ingoa ki o ratou rae. 
   
→Ka tuhia he ingoa ki te upoko ote Ariki te Atua931 kare he tangata i mohio ko ia anake (Apo 19:12) 

engarithe pononga nate Atuaka kitena te Atuakanohi, ana te Atuaka mau te ingoa ki o ratou rae. 

Apo 7:3Ka mea,“Kaua e mamaete whenua, te moana, te rakau ranei 

tae noa ki a tatouhiritianga pononga o tatoute Atuaki o ratou rae.” 
 

<Ko te ra o te Atua> 
 

* No roto mai i “[3] 70 hebedoma o Daniela.” 

                                                           
930I hopukina maiApo 11:3-4. 
931TirohiaApo 19:11. 
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-Ko te ra o te Atua e tohu ana ki te ra ete Atuaka noho, ka haere i roto i tona iwi (nga tama a te Atua) ka waiho hei 

te Atuao tona iwi (2Ko 6:16Ka noho ahau i roto ia ratou, ka haereere ahau i roto ia ratou; a hei ratou ahaute 
Atua, a ka waiho ratou maku 

tangata.) rotote tapenakara o te Atua. 
 

2Pe 3:12Me te tatari me te hohoro ki te taenga mai ote ra o te Atua, 
kei reira nga rangiahika rewa, me nga huānga(nga mea timatanga)G4747ka rewa 
(rirowai)G5080me te wera nui? 

2Pe 3:13He ahakoa ra ko tatou ki tanakupu whakaari, rapu morangi hou(plural)G3772  
ahe whenua hou(tetahi),G1093e noho anate tika.G1343 

2Pe 3:14Na, e oku hoa aroha, ka tumanako nei koutou ki enei mea. 
kia kaha kia kitea koutou e ia i runga i te rangimarie, te whai koha, te kohakore.G298 

  (harakoreki te mutunga, ki te ra ranei o tatouAriki a Ihu Karaiti,1Ko 1:8) 
2Pe 3:15Kia mahara ano ki te manawanui o tatouArikikowhakaoranga; 

ko ta to tatou teina aroha nei hoki, ko Paora, he mea i rite tonu ki te matauranga kua homai nei ki a ia, 
i tuhituhi atu ai ki a koutou; 
 
 (The waitohuka huri kite rhema) 

 I te taenga mai ote ra o te Atua, ka rewa nga rangiahi(2Pe 3:12), me nga mea timatanga o te ao (nga 
waitohu,Gal 4:3) ka rewa ka wai (te rhema, he awa wai parakore, 
Apo 22:1) me te wera nui.932  
 

 Engari kia rite ki tana kupu whakaari, ka tino tika koe nate rhema o te Atua i te rangi hou me te 
whenua, kei reira te tika e noho ana.933 

 
(Apo 22:5) Ka kingi nga pononga a te Atua ake ake 
 

Apo 22:5A kore ake o reira po; kahore hoki e matea e ratou he rama,G3088kahore hoki te marama o te ra; 
na te Ariki hoki, na te AtuaG5461marama ratou:G5461a ka kingi ratou ake ake. 

 
 Apo 22:5A kore ake he po o reira: 

Kaore e hiahiatia he rama me te marama o te ra, no te meate Ariki te Atuahomai marama ki a ratou.  
Aa ka kingi ratou ake ake. 

 
 → Te Ariki te Atuahomai rama ki nga pononga ote Atua(Apo 22:3) ki Hiruharama tapu, a ka kingi ratou ake ake. 
 

(Apo 22:6) Nga waitohu (Faithful and true) 
 

Apo 22:6Na ka mea ia ki ahau, Ko enei kupu (logos)G3056he pono, he pono: 
a kua tonoa e te Ariki, e te Atua o nga poropiti tapu, tana anahera 
hei whakaatu ki ana pononga (plural)G1401nga mea me mahi tata. 

 
 Apo 22:6 Tka mea ia (te anahera) ki a Hoani, “Ko eneiwaitohuhe pono, he pono.” 

Nate Ariki te Atuao nga poropiti taputonoa tana anahera 

                                                           
932Ataata 32. “(A great mystery) Christ & the Church 1/2.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 
933Mo nga rangi hou me te whenua, tirohia "(Apo 21:1) He rangi hou he whenua hou.”  
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In heaven

Great Tribulation Armage-

ddon
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(Heb 12:22)
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∞

The day of the Lord The day of God

https://www.blueletterbible.org/kjv/2co/6/16/s_1084016
https://www.blueletterbible.org/kjv/2pe/3/12/s_1159012
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4747/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5080/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/2pe/3/13/s_1159013
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3772/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1343/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/2pe/3/14/s_1159014
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G298/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/1/8/s_1063008
https://www.blueletterbible.org/kjv/2pe/3/15/s_1159015
https://www.blueletterbible.org/kjv/2pe/3/12/s_1159012
https://www.blueletterbible.org/kjv/gal/4/3/s_1095003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/1/s_1189001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/5/s_1189005
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/5/s_1189005
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3088/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5461/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5461/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/5/s_1189005
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/3/s_1189003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/6/s_1189006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/6/s_1189006
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3056/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1401/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/6/s_1189006
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/1/s_1188001


  417 
 

hei whakakite ki ana pononga nga mea ka hohoro nei te meinga. 
 

-Nga waitohu&te rhema o te Atua934 
 te Atuahoatute Whakakitenga a Ihu Karaiti ki a Hoani, ka tono mai i tana anahera ki tana 
ponongaHonenana nei i whakaatu 

nga waitohuote Atua(raneiIhu Karaiti), hei whakaatu ki ana pononga nga mea ka hohoro nei te puta 
(te rhema o te Atua).935 
 
 
Exo 23:20“Nana,Ka tonoa e ahau he anahera ki mua i a koe, hei pupuri i a koe i te ara, 

hei kawe hoki i a koe ki te wahi i whakaritea e ahau. 
 

➢ Godkua tonoa e ia te anahera o tko Ihowa te Atua (Te Karaiti,Apo 4:8)936o nga poropiti Tapu, 
kei mua i a koe 
hei whakaatu ki a koe terate Ariki a Ihu Karaiti kote Tama a te Atua, 
hei pupuri hoki i a koutou i te ara mo nga mea ka hohoro nei te puta; 
hei kawe hoki i a koutou ki te wahi i whakaritea e ia.937  

 
➔Ko tenei whakakitenga oIhu Karaiti, i kauwhautia atu nei ki a koutou e te rongopai oIhu 

Karaiti, 
ko“te rhema a te Ariki,” me eneiwaitohuka pono pono. 
 

(Apo 22:7) Kia mau ki nga tohu o te poropititanga o tenei Pukapuka (Ka tere ahau) 
 

Apo 22:7Na ka hohoro toku haere atu: ka hari te tangata e pupuri ana i nga kupu (the logos)G3056o te poropititanga o 
tenei pukapuka. 

 
 Apo 22:7 Btena,Ka tere taku haere mai!Bka iti te tangata e pupuri ananga waitohuo te poropititanga o tenei 

pukapuka. 
 

 To wairuae tamâhia i roto i te parau mau na roto i tete Wairua, a kua whanau hou koutou i te purapura e 
kore e pirau,nga tohu a te Atua e ora nei, e mau tonu ana ake ake. 
 
➔Teneirhema ote Ariki(te hua onga waitohu: te hua ote hunga tika+ te hua ote wairua) 

ka taea e koe te kahaarohatetahi ki tetahihe ngakau ma.938 
 
(Apo 22:8-9) Ua riro te melahi ei hoa tavini no Ioane, te mau taeae e te mau peropheta 
 

Apo 22:8A ko ahau, ko Hoani, i kite i enei mea, i rongo ano hoki ahau. A ka rongo ahau, ka kite, 
Ka hinga ahau ki raro, ka koropiko ki mua i nga waewae o te anahera i whakakitea mai ai enei mea ki ahau. 

Apo 22:9Na ko tana meatanga mai ki ahau, Kauaka: he hoa pononga hoki ahau nou, no ou tuakana hoki, no nga 
poropiti. 

me o te hunga e pupuri ana i nga kupu (nga logos)G3056o tenei pukapuka: karakiate Atua. 

 
 Apo 22:8Inaianei ahau,Hone, i kite, i rongo i enei mea.And ka rongo ahau, ka kite, 

                                                           
934I hopukina maiApo 1:1. 
935 Apo 22:6, a hi‘o i te “[Hoho‘a 1-a]” aore ra te video 15. “Te Evanelia o te mau tapao o te Atua.”therhemaofthelord.com/the-

gospel/15/. 
936I hopukina mai i “(Apo 6:7-8) Ko te whakatuwheratanga o te 4 o nga hiri (he hoiho matomato: Mate & Reinga).” 
→ Ko Ihowa te Atua (Deu30:20) ko koeorame piri koe ki reira. I roto i te NT,Te Karaitiko ta tatouora(Kol 3:4) ko wai 

te Ariki(kirios)G2962no te rangi, to tatou anakeariki(whakahekea)te AtuaG2316ko wai to tatouAriki a Ihu Karaiti(Ie 1:4). 
Tno reira, whiriwhiriaora(Te Karaiti) na roto i te haapa‘oraa i To’na reo e te tape‘a-maite-raa Ia’na. 

937Ataata 28. “Ko te hua o te Wairua.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
938Ataata 20. “(He koi) Heu, Hoari, me te hoari matarua.” 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
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Ka hinga ahau ki raro, ka koropiko ki mua i nga waewae o te anahera i whakakitea mai ai enei mea ki 
ahau. 

 Apo 22:9 Tka mea ia (te anahera) ki ahau, 
“Kaua e pena. He hoa pononga ahau no koutou, no o koutou tuakana hoki, no nga poropiti. 

me te hunga e pupuri ananga waitohu o tenei pukapuka. Karakiate Atua.” 
 

→E mau hoa pononga, e oku teina, e nga poropitinga waitohuo te pukapuka o te whakakitengame te 
karakiate Atua. 

 
 E nga hoa pononga, te mau taeae, e te mau peropheta 
→Ko te anahera (a Ihu,Apo 22:16) nana i whakaatu ki a Hoani nga mea ka hohoro nei te meinga, nana 

hoa pononga, e oku teina,939me nga poropiti. 
→A tapao na: O te mau hoa tavini e te mau taeae “te mau peropheta,” e te hoê o ratou o te melahi ïa a 

Iesu 
nana i whakaatu ki a Hoani nga mea meake puta mai. 

 
(Apo 22:10) Wewetehia nga tohu o te poropititanga o tenei pukapuka 
 

Apo 22:10Na ka mea ia ki a Hoani, Kaua e hiritia nga kupu.G3056o te poropititanga o tenei pukapuka: kua tata hoki te taima. 

 
 Apo 22:10Na ka mea ia (te anahera) ki a Hoani, 

“Kauahiringa waitohuo te poropititanga o tenei pukapuka, mokua tata te wa.” 
 

 Ko te kakano o te taro te kikokiko ote Tama a te tangata, ko wainga waitohu.Kia whaiora, e ti'a ia 
outou ia amu i To'na tino ( fariinga waitohu), ko tete kai wairua, a inu ana i ona toto (recete rhema) ko 
tete inu wairua.940  
 

 Ko nga tohu a te Atua kua huri hei kohatu orana te Arikitinana e kore e pirau, a ko te tangata he nui 
tana hoariIhu Karaitito tatouAriki, na waite Atuaka whakaarahianga tohu a te Atuai roto i a koe ki 
rotote rhema o te Atua. 

 
 Ihu Karaiti(te taro ora i heke iho i te rangi,Ioane 6:51), ko waite Atuakuahiritiakite Tama a te tangata tae 

noa ki nga wa mutunga(Ioane 6:27), ko ia te tangata i haere mai ki te ao ki te tango i te rangimarie i te 
whenua. 

 
(Apo 22:11) Tika (holy) vs. Tika (unholy) 
 

Apo 22:11Ko te tangata he,G91kia he iaG91tonu:G2089ko te tangata e poke ana, kia poke ano ia. 
me te tangata tika,G1344kia tika ano ia: ko te tangata e tapu ana, kia tapu ano ia. 

 
 Apo 22:11Ko te tangata mahi he, waiho kia he tonu; 

a ko te tangata e poke ana, kia poke tonu ia; 
and ko te tangata tika, kia tika tonu ia; 
a ko te tangata e tapu ana, kia tapu ano ia. 

 
 Ko ta te tangata hoki e rui ai, ko tena ano tana e kokoti ai (Gal 6:6-8) 
→Ko te tangata e rui ana, he whakaaro ki tona kikokiko, he pirau tana e kokoti ai o te kikokiko. 
→Ko te tangata e rui ana (nga waitohu) kite Wairuako ta te Wairua e kokoti aite ora mure ore(te 
rhema). 

                                                           
939Tirohia "Apo 6:11.” 

- Ko nga hoa pononga he minita pono a te Karaiti i roto i te Ariki (kyrios)G2962rite ki a EpaparaG1889(Kol 1:7,Kol 4:7-12, Phm 
1:23). 

- Te mau taea'ee te feia tei farii i te varua o te tohuraa e tei faaite i te ite no Iesu. 
940Video 26. “Te Pasa a te Fatu (Te Faufaa Apî).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/9/s_1189009
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/16/s_1189016
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/10/s_1189010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/10/s_1189010
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3056/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/10/s_1189010
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/6/51/s_1003051
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/6/27/s_1003027
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/11/s_1189011
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/11/s_1189011
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G91/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G91/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2089/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1344/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/11/s_1189011
https://www.blueletterbible.org/kjv/gal/6/6/s_1097006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/11/s_1173011
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2962/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1889/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/col/1/7/s_1108007
https://www.blueletterbible.org/kjv/col/4/7/s_1111007
https://www.blueletterbible.org/kjv/phm/1/23/s_1133023
https://www.blueletterbible.org/kjv/phm/1/23/s_1133023
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/


  419 
 

 
 Kia whakaakona i rotonga waitohu 

Gal 6:6Ko te tangata i whakaakona ki te kupu, menga waitohu)G3056  
hoatu ki te kai whakaakonga mea pai katoa. 

Gal 6:7Kei whakapohehetia koutou;te Atuae kore e tawai:ko ta te tangata hoki e rui ai, ko tena ano 
tana e kokoti ai. 
Gal 6:8Ko te tangata hoki e rui ana, he whakaaro ki tona kikokiko, he pirau tana e kokoti ai o te 
kikokiko; 

engari te kai rui kite Wairua ka ote Wairuakokotite ora tonu. 
 
(Apo 22:12-13) Te taenga mai o te Ariki, o Ihu Karaiti, me tana utu 
 

Apo 22:12Na, ka hohoro toku haere atu; kei ahau ano taku utu, kia rite ki tana mahi nga mea e hoatu ki tetahi, ki tetahi. 
Apo 22:13Ko ahau te Arepa, te Omeka, te timatanga me te whakamutunga, te tuatahi, te whakamutunga. 

 
 Apo 22:12“Nana,Ka tere taku haere mai, 

aTaku ututei ia’u nei, ia horo‘a i te taata atoa i te au i ta’na ohipa ». 
 Apo 22:13“Ko ahauArepaaOmeka,te timatangaate mutunga,te tuatahiate whakamutunga.” 

 
→Ka whakaatu a Hoaninga tohu a te Atua,te Whakakitenga a Ihu Karaiti, ki nga hahi e whitu ki 

whakakitea ete Ariki a Ihu Karaiti, te putake me nga uri o Rawiri, 
he uri no Rawiri i runga i te kikokiko. 
→TeneiAriki a Ihu KaraitikoArepaaOmeka,te timatangaate mutunga,te tuatahiate whakamutunga, 

aKa tere mai ia kia rite hoki ki a ratou mahi te utu ki tetahi, ki tetahi.941  
 

 Te Arikika puta ki te hunga e aroha ana ki tona putanga mai ki te hoatu ki a ratoute karauna o te 
tika i taua ra (2Ti 4:8). Hoatu terahe karaunao te kororia ka kitea i te ara o te tika,te rhemaka puta 
ki te hunga e whakapono anaIhukote Tama a te Atua.942 Te Arikika whakau i o koutou ngakau kia 
kore he he i runga i te tapu i muate Atuato tatouMatuai te taenga mai o to tatouAriki a Ihu 
Karaitime tana hunga tapu katoa (1Te 3:13), ka huri i to tatou tinana kino ki te tinana kororia ote 
Kaiwhakaora, te Ariki, a Ihu Karaiti,943ko waite Reme, te Karaiti (Phl 3:21).944 

 
(Apo 22:14) Nga kuwaha o te whare o te tapenakara o te Atua 
 

Apo 22:14Ka hari te hunga e mahi ana i ana whakahau, kia whai mana ai ratou.G1849ki te rakau o te ora, 
ka tomo ma nga kuwaha ki roto ki te pa. 

 
 Apo 22:14 Bhe iti rawa te hunga e mahi ana i tanawhakahau, kia whai mana ai ratoute rakau o te ora, a 

ka uru mainga keti ki te pa. 
 

 Ko nga tatau ki te pa 
-Tko te hunga e mahi ana i ana whakahau ka whai mana ki te tomonga keti ki te pa, ko wai 

konga keti o te whare o Ihowaraneite whare o te tapenakara o te Atua(1 No 9:23). 
 

1 No 9:23 Na ratou ko a ratou tamariki te mana whakahaerenga keti o te whare o Ihowa, 
ara,te whare o te tapenakara, na nga paroiti. 

 
 Ko nga whakahau mo Iharaira: (1) Arohaina te Ariki ki tou Atua, (2) aroha ki tou hoa tata ano ko koe. 

                                                           
941I hopukina maiApo 1:18, e aore râ, te video 28. « Te hotu o te Varua ». 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
942TirohiaApo 6:2mo nga taipitopito. 
943Ataata 45. “6. Taraehara."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/. 
944A hi‘o na “Te Fatu Manahope,Apo 1:8& Te Ariki, te Atua Kaha Rawa,Apo 4:8)”. 
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Deu 6:4Whakarongo, e Iharaira;Ihowa(Ihoa)H3068to tatoute Atua('Elohim)H430he 
kotahiIhowa(Ihoa):H3068 

Deu 6:5A ka aroha koeIhowa(Ihoa)H3068toute Atua('Elohim)H430 
me tou ngakau katoa, me tou wairua katoa, me tou kaha katoa.H3966 

Deu 6:6Na enei kupu (raneite rhema),H1697ko taku e whakahau atu nei ki a koe i tenei ra, hei roto i tou 
ngakau: 

 
(1) Ko te ture tuatahi 
Mar 12:29Na ka whakahoki a Ihu ki a ia, Ko te tuatahi o nga ture katoa, Whakarongo, e Iharaira; 

Te Ariki(kyrios)G2962to tatoute AtuaG2316he kotahiAriki(kirios)G2962: 
Mar 12:30A ka aroha koete Ariki (kyrios)G2962toute AtuaG2316 

me tou ngakau katoa, me tou wairua katoa, me tou hinengaro katoa, me tou kaha katoa; 
ko te ture tuatahi tenei. 
 
→ KotahiIhowa (Yahweh) he Ariki kotahi (kyrios). 
No reira, "te aroha ki a Ihowa ki to Atua" ko te "aroha ki te Ariki Kotahi" ko te whakapuaki i 

tera 
"Ko tatou (nga tama a te Atua) te aroha o te Matua te Atua (na) te Ariki, a Ihu Karaiti".945 

 
(2) Ko te tuarua o nga whakahau 
Mar 12:31A he penei te tuarua, ko tenei, Kia aroha koe ki tou hoa tata ano ko koe. 

Kahore he ture ke atu e nui ake i enei. 

(Jhn15:12Ko taku whakahau tenei, Ko teraka aroha koutou tetahi ki tetahi,me ahau hoki 

i aroha ki a koutou.) 
 

→ Ihui whakahau ki a koekiarohatetahi ki tetahi, i a ia anoarohakoe. 
 Ko te rakau o te ora 

Ko Ihowa te Atua whakanohoia kerupima mehe hoari murai te taha ki te rawhiti o te kari o Erene i tana 
peinga i te tangata, ate hoari muratahuri tonu ki te pupuri i te ara ote rakau o te ora (Gen 3:24). 
 
→ Ko te rakau o te ora i rotote kari o Erene kei nga taha e rua o te awa i waenganui o te huarahi ote 

Pa tapu,kei waenganui o te pararaiha ote Atua.946  
 

 He koite hoari matarua no te mangai o te Tama a te tangatako te hoari mura, he mea piupiu tonu ki 
nga taha katoa hei tiaki i te huarahite rakau o te ora, ko te hua o te mana huna raneite rhemao te 
Ariki, ka hoatu kitenga toaki te kai.947 
 

 Te Karaitii mate mo tatou kia iriiriaki te kotahitinanana tetahiWairua, ahakoa nga Hurai, ahakoa 
Kariki, he pononga, he rangatira, he tane, he wahine, he Tautangata, he Haitiana ranei,te Atuakua 
hokona ratou e ia (nga Hurai, nga Kariki, me nga Tauiwi) ki ona toto. No reira, kaua te hunga 
whakapono e whakapataritari i te hunga e rapu tohu ana i te rangi, i te hunga hoki e rapu ana i te 
whakaaro nui kahore nei i heke iho i runga (i te whenua, i te kikokiko, i te rewera), me te hahi ano 
hoki a te Atua.948  
 

 I roto i te kotahitinana= I roto i te kotahiWairua= I roto i te kotahite Atua 
→Ko wai ka honoa kina te Arikitinana, ahakoa nga Hurai, ahakoa nga tauiwi, kotahi tonu te 
wairuate Ariki.949  

                                                           
945A hi‘o i “Te faaohiparaa i te i‘oa “Te Atua ra o Iehova,” i raro a‘e i te “(Apo 11:10-13) Ko te aranga o nga poropiti 2” 
946I hopukina maiApo 2:7, ataata ranei 20, "(He koi) He Puku, Hoari, me te Hoari Matarua." 
https://therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/  
947TirohiaApo 1:16& Apo 2:17, a hi‘o i te video 23, “Te pane, te mana, e te mana huna”, video 24, “Te fare o te Atua. 

(Genese 28)», video 28, « Te hotu o te Varua » ),https://therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/  
948Video 16, “Te mau Etene, te mau fenua atoa (Te faaoraraa a te Atua i te mau taata atoa) 

8/10.”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
949 Eph 4:4,1Ko 6:17,1Ko 12:13. 
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I roto i te Wairua kotahi, ka whai waahi tatou ki te Matua, kotahite Atua, Matua o nga mea 
katoa, ko waihe Wairua.950  

 
→Na, kia u i runga i te wairua kotahi, kia kotahi te whakaaro i runga i te whakapono ki te 

rongopai. (Phl1:27).951 
 

(Apo 22:15) Ko te hunga i waho o te pa tapu 
 

Apo 22:15Mo te kore (waho)G1854he kuri,G2965me te hunga makutu, me te hunga moepuku, me nga kaikohuru, me te hunga 
karakia ki te whakapakoko. 

ko te tangata e aroha ana, e mahi teka ana. 

 
 Apo 22:15 But te hunga ewahohe 

kuri, me te hunga makutu, me te hunga moepuku, me nga kaikohuru, me te hunga karakia ki te 
whakapakoko, me te hunga katoa e pai ana ki te teka. 

 
 Ko erawahote tikanga ko te hungawahoonga kuwaha o te whare o te tapenakara o te Atua 

(Apo 22:14). 
 -Kurīhe kaimahi kino (Phl 3:2) e takahi ana i nga taonga wairua ki raro i o ratou waewae,Mat 7:6 

 
(Apo 22:16) The Bright & Morning Star (The Lord Jesus Christ) 
 

Apo 22:16Na Ihu ahau i tono i taku anahera ki te whakaatu (whakaatu)G3140ki a koutou enei mea i roto i nga hahi. 
Ko ahau te pakiaka, te uri o Rawiri, te whetu marama o te ata. 

 
 Apo 22:16 I,IhuKua unga e Ihowa taku anaherawhakaatu ki a koutou mo enei mea i roto i nga hahi. 

Iamte Putakeme nga uri o Rawiri,te Maamame te Whetu o te Ata. 
 
 Te kitenga i te anahera oa Ihowa(Ihoa)H3068kei te kitete Ariki('ăḏōnāy)H136TE ATUA(yᵊhōvâ)H3069  

(Tav 6:22) ko waite Atua('ElohimH430,Tav 16:28).952 
-Te tuuraa no te aroha o te Atuakoia tenate Atuakua whakaaturia ki a Paora te mea ngaro oTe 

Karaiti, 
i nga whakatupuranga kihai nei i whakaaturia ki nga tama a te tangata, engari inaianeiwhakakiteaki 

tana 
Nga apotoro tapume nga poropitinate Wairua (Eph 3:2-5). 
→Te tikanga,Te Karaitiko te ingoaa Ihowa(Ihowa), kihai nei i mohiotia e nga whakatupuranga o te 

Na nga tama a te tangata, ko o ratou matua ko Aperahama, ko Ihaka, ko Hakopa. 
 

 Ko te whakaatu a Ihu kote wairua o te poropititanga(Apo 19:10), e na Ioane e faaitenga tohu a te 
Atua,te Whakakitenga a Ihu Karaiti, ki nga hahi e whitu me te whakaatu maite Ariki a Ihu Karaiti, ko 
te pakiaka me te uri o Rawiri, he uri no Rawiri i runga i te kikokiko, he mea whakapumau nate 
whakaatu o te Karaitii roto i a koe.953 

 
 Mehemeate kaiwhakaatu(whakaatu)o te Karaitikua u nei ki roto ki a koutou, e kore koutou e hapa i 

te mea homai noa i te wa e tatari ana ki te taenga mai o to matou taenga maiAriki a Ihu Karaiti, mana 
hoki koutou e whakau a taea noatia te mutunga, kia kore ai koutou e ekengia e te he a te ra o to 
tatouAriki a Ihu Karaiti(1Ko 1:6-8). 

 

                                                           
950 Eph 2:18 ,Jhn4:24,Eph 4:6. 
951Ataata 39. "Ko te aranga o te hunga mate."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-

crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
952I hopukina maiApo 4:8. 
953Ataata 43. “(Spirit-led) The sons of God.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/ 
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 Ko te Putake o Rawiri:na te AtuaTama,Ihu Karaitito tatouAriki(Roma 15:12).954 
 
 Ihuko te kanapawhetu o te ata  

 
-Whetu o te ata: Kei rotoIsa 14:12, ko te tama a te ata e korero ana mo te kingi o Papurona.955  

I rotoIsa 14:16-17, ua hitimahuta te taata i te toparaa o Babulonia puai, e ua faaooo ratou i te arii 
o Papurona, mea atu, 
 

“Ko te tangata tenei nana i hanga te whenuaH776ki te wiri, i whakangaueuetia nga 
rangatiratanga; 

I mea nei i te ao hei koraha, wahia ana e ia ona pa; kihai i whakatuwheratia te 
whare o ana herehere?” 

 
Ko te putake o te hiahia o tenei kingi kino kia piki ake i te poka torere ki nga wahi tiketike o nga 

kapua. 
kia rite ki te Runga Rawa, ki te Atua ranei ('ēl),H410te tangata nona te rangi me te whenua, ko ia 

neiTe Karaiti, roto 
ko waite Atuakua hoatu nga mea katoa(1Ko 15:27).956  

 
(Apo 22:17) Haere mai ki te tango noa i te wai ora 
 

Apo 22:17Me te Wairua me te wahine marena houG3565mea atu, Haere mai. Me ki atu ano te tangata e rongo ana, Haere 
mai. 

Kia haere mai hoki te tangata e hiainu ana. Ki te pai tetahi, me tango utu ano ia ki te wai ora. 

 
 Apo 22:17 Andte Wairuaate wahine marena houmea atu, "Haere mai.” 

A kia mea te tangata e rongo ana,Haere mai.” 
Ame te tangata e hiainu ana,Haere mai. 
A ko te tangata e pai ana, mana e tangote wai oranoa. 

 
→ Te wahine marena houkote wahine a te Reme i roto i te pa nui, a ka korero ia ki a koe i roto i te Wairua 

i 
te Hiruharama Tapu(Apo 21:9). Ko te wahine marena hou kei te inu wai i roto i te Hiruharama Tapu, a 

ko ia ano 
e karanga ana ki nga tangata katoa e hiahia ana kia tango i te wai orate wai ora noa, engari ko te hunga 

anake 
nga taringa wairua (te hunga tika,Apo 22:11) ka rongo i tana powhiri. 
 

(Apo 22:18) Kaua e tapiritia ki nga tohu o te poropititanga o tenei pukapuka 
 

Apo 22:18Ko ahau hoki hei kaiwhakaatu ki nga tangata katoa e rongo ana ki nga kupu (the logos)G3056o te poropititanga 
o tenei pukapuka, 

Ki te tapiritia e tetahiG2007ki enei mea,te Atuaka apiti atu ki a ia nga whiu kua oti te tuhituhi ki tenei 
pukapuka. 

 
 Apo 22:18  Fhe kaiwhakaatu ranei ahau ki te hunga katoa e rongo ananga waitohuo te poropititanga o tenei 

pukapuka: 
Iki te tapiri tetahi ki enei mea,te Atuaka apiti atu ki taua tangata nga whiu kua oti te tuhituhi ki tenei 

Pukapuka. 
 

                                                           
954I hopukina maiApo 5:5. 
955Tirohia "(Apo 18:1-2) Ko te hinganga o Papurona nui.” 
956I hopukina maiApo 2:28. 
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→Nga whiu i roto i te Pukapuka o Apokalupo: Katoa tae atu ki nga oko e whitu ki tonu i nga whiu 
whakamutunga e whitu 

(Apo 21:9). 
 
(Apo 22:19) Kaua e tangohia nga tohu o te poropititanga o tenei pukapuka 
 

Apo 22:19A ki te tangohia e tetahiG851mai i nga kupu (nga waitohu)G3056o te pukapuka o tenei poropititanga, 
Ka tangohia e te Atua tona wahi i roto i te pukapuka o te ora, i te pa tapu; 
me nga mea kua oti te tuhituhi ki tenei pukapuka. 

 
 Apo 22:19 And ki te tangohia e tetahinga waitohuo te pukapuka o tenei poropititanga, 

te Atuaka tangohia te wahi o taua tangatate Pukapuka o te oraa maite pa tapu, 
me nga mea kua oti te tuhituhi ki tenei pukapuka. 

 
→Nga ingoa o te hunga kaore i tuhia ki rotote Pukapuka o te Ora ka maka ki rotote roto ahi 

(Apo 20:15). 
 
(Apo 22:20) Te haere vave mai nei te Fatu ra o Iesu 
 

Apo 22:20Ko ia e whakaatu anaG3140e ki ana enei mea, Ae raG3483Ka tere taku haere mai. Amine. 
Heoi ano (ae),G3483haere mai, e te Ariki, e Ihu. 

 
 Apo 22:20 Hte ki nei te kaiwhakaatu o enei mea,Ae, ka tere taku haere atu.” 

“Amine.Ae,Haere mai,Ariki Ihu.” 
 
→Ko te kaiwhakaatu o enei meaIhu Karaitito tatouAriki(Roma 15:12) a he pono ka mahia e ia 

“hohoro mai”. 
 

  Kia rite ki te whakarere i to koutou tapenakara ki te noho ki te Ariki957 
2Ko 5:6Koia tatou i maia tonu ai, e mohio ana hoki tatou i a tatou e noho nei i te tinana, 

kei te ngaro matoute Ariki: 
2Ko 5:7(No te mea ko ta matou haere i runga i te whakapono, ehara i te titiro:) 
2Ko 5:8 E maia ana ano tatou, ko ta tatou hoki e pai ai kia noho motu ke i te tinana; 

me te noho ki te aroaro o te Ariki. 
2Ko 5:9Koia hoki matou ka whai nei, ahakoa i konei e noho ke ana, kia manakohia mai matou e ia. 
2Ko 5:10Kua takoto hoki te tikanga kia kitea tatou katoa ki mua i te nohoanga whakawa o te Karaiti; 

kia whiwhi ai ia tangata ki nga mea i mahia 
i roto i tona tinana, e rite ana ki tana i mea ai, ahakoa pai, ahakoa kino. 

2Ko 5:11Na, ka matau nei matou ki te wehi o te Ariki, ka kukume matou i nga tangata; engari he mea 
hanga tatou 

whakakite ki te Atua; ae u ana toku whakaaro kua kitea ano e o koutou hinengaro. 
 

 “I a tatou i te kainga i roto i te tinana” roto2Ko 5:6kua whakamaoritia hei “I a tatou e noho ana i te 

whare whenua 
(kikokiko)” no reira,2Ko 5:6ka taea te whakamaori penei: 
→“I te mea e noho ana tatou i te kikokiko, e noho ana tatou i wahote Arikii te mea e ora ana ia i te 

rangi.” 
- Ko te tikanga, ki te haere koe i runga i te whakapono, ehara i te titiro, me noho rite koe ki te 

ngaro atu i te tinana 
ki te whakarere i to tapenakara) hei noho tahite Arikii te rangi. 

 Ko te aranga o te Ariki, o Ihu 
2Te 1:7A ki a koutou e pouri nei, okioki tahi me matou. 

                                                           
957Ataata 47. “7. Te mau tiahapa.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/. 
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inaheate Ariki a Ihuka waihowhakakiteano te rangi me ana anahera kaha, 
2Te 1:8I rotomura ahie rapu utu ana i te hunga kahore e matau ki te Atua, 

a e kore e rongote rongopai o to tatou Ariki, o Ihu Karaiti. 
 
→ Ko te Ariki Ihu ka whiwhi nga wairua o te hunga tapu, o tei tapea i to ratou faaroo e tei tanuhia i 
roto 

te mara a te kaihanga rihi, no reira kua kore ratou e tauhou ki te whenua kanga.958  
 
Te Ariki a Ihu kia whakakitea mai i te rangite tikanganga tohu o te pono(te rongopai o to 
whakaoranga) ka tahuna i roto i te mura ahi hei whakaatute rhemana roto i te rongopai o to 

tatouAriki a Ihu Karaiti. 
 
→Me whai whakapono koete Ariki a Ihu aarohakatoate hunga tapu, ka inoi kite Atuao to tatou 

Ariki a Ihu Karaiti, te Matua o te kororia, kia homai ki a koe te wairua o te whakaaro nui me te 
whakakitenga i roto i te 

te matauranga ki a ia. Kia marama ai nga kanohi o to matauranga kia mohio ai koe ki te tumanako 
mo tona karangatanga, mo nga rawa hoki o te kororia o tona kainga tupu i roto i te hunga tapu, 
te nui o tona kaha ki a tatou e whakapono nei, i runga ano i te mahinga o tona kaha, 
i mahia e ia i rotoTe Karaiti, ko waite Atuai ara mai i te hunga mate, a whakanohoia ana ia ki tona 

matau 
nga wahi o te rangi, ehara i te mea i tenei ao anake, engari i tera atu ano.Eph 1:17-21).959 

 
(Apo 22:21) Ko te aroha noa o to tatou Ariki, o Ihu Karaiti 
 

Apo 22:21Kia tau ki a koutou katoa te aroha noa o to tatou Ariki, o Ihu Karaiti. Amine. 

 
 Apo 22:21 The aroha noa o tatouAriki a Ihu Karaitikia noho ki a koutou katoa.Amine. 

 
 Kua horomia te mate e te wikitoria!(1Ko 15:54), 
→Nga mihi kite Atuana wai tatou e homaite wikitoria na roto i to tatouAriki a Ihu Karaiti, ko waite Tama 
a te Atua.960 
→Kua tuhituhia enei kia whakapono ai koutouIhukote Karaiti,te Tama a te Atua; me tera 

“whakapono"Kei a koe peaorama tona ingoa(Ioane 20:31). 
 

  "Kua ripekatia ahau meTe Karaiti: 
ahakoa ra e ora ana ahau; otiia ehara i ahau, engariTe Karaitie ora ana i roto i 

ahau: 
ate orae noho nei ahau inaianeite kikokiko 
Ka ora ahaute whakaponoote Tama a te Atua, 
ko waiarohaahau, ahoatuko ia anomo au” (Gal 2:20). 

 

  "Ki te kore tetahi e arohate Ariki a Ihu Karaiti, kia waiho ia hei Anatema(Kanga). 
Maranata(tatouArikikua tae mai)!”961 (1Ko 16:22). 

 

 ➔“Te aroha noa o to tatouAriki a Ihu Karaitinoho tahikoe.”(1Ko 16:23). 

  

                                                           
958Ataata 37. “Te mara toto (He taonga).” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
959Ataata 47. “7. Te mau tiahapa.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/ 
960Tirohia te "(Apo 1:1-2) Ko te Whakakitenga a Ihu Karaiti.” 
961Maranatha: No Aramaic (te tikanga kua tae mai to tatou Ariki). 

"G3134 - marana tha - Strong's Greek Lexicon (kjv)." Paipera Reta Kahurangi. I totoro i te 13 o Hepetema, 2023. 
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He hipi (to) inoi ki te Hepara (te Reme) 
 Te whakamaoritanga ano o te Waiata 23962  

 

 

“No te mea ko Ihowa toku hepara, ko ahau tana hipi. 
I hapa ahau i te tupu ake o te matauranga ki a Ihowa. 

 
Kei roto i nga wahi kai te tarutaru, nga otaota, 

me te rakau hua e whai hua ana i te ahua o te Atua 
ki te hoatu ora (nga tohu) ki nga wairua katoa o te whenua, 

na taku hepara ahau i mea kia takoto ki nga wahi tarutaru ma te taha o nga wai okiokinga 
homai ana ki ahau nga otaota matomato katoa me nga hua o te rakau e hua mai ana i te pai 

anake, kahore i te kino. 
 

Na Ihowa i whakahoki toku wairua i ngaro i te kari o Erene 
i muri i taku kai i nga hua o te ture i te rakau o te matauranga ki te pai, ki te kino; 

e arahina ana ahau e Ihowa, e toku hepara, i nga ara o te tika, he whakaaro ki tona ingoa. 
 

Ahakoa kei reira te raorao o te atarangi o te mate, i nga ara o te tika; 
kahore ahau e wehi i te kino, no te mea kei ahau nei taku hepara. 

 
Kua kaha ahau i te kai i nga hua o te piki me te waina; 

engari e homai ana e Ihowa he wai wairua mo te kamaka, he mea wairua; 
te horoinga wai i roto i te rhema e whakatapu ana, e ma ai ahau. 

 
Na Ihowa ahau i whakaora i te hoariri kaha e kino ana ki ahau. 

I huakina tatatia ahau e ratou i te ra o toku aitua; 
engari na te rakau a toku hepara, na tana tokotoko hoki ahau i whakamarie. 

Kua whakapaia e Ihowa he tepu maku ki te aroaro o oku hoariri i te rangatiratanga o te 
rangi; 

I whakawahia e ia toku matenga ki te hinu, purena tonu taku kapu. 
 

Ka whaia ahau e tona pai me tana mahi tohu i nga ra katoa e ora ai ahau i te rangatiratanga 
o te rangi. 

a ka noho ahau ki te whare o Ihowa mo nga ra roa. 
te inu i te kapu e kiki ana i te rhema, 

a ka ara ahau i te ra whakamutunga, ka tomo ki te rangatiratanga o te Atua.”963 

 

 
 

                                                           
962Ataata 27. “(Te kikokiko, te wairua, me te wairua) Himene 23.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
963A hi‘o i te “[Figure 22-a] The Journey of Salvation,” aore ra te video 49, “The Journey of Salvation” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/49-the-journey-of-salvation-presentation-summaries-from-1-to-48/. 
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[Whakaahua 22-a] Te Haerenga Whakaora964 
 

 
. 

                                                           
964Ataata 49. “The Journey of Salvation.” 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/49-the-journey-of-salvation-presentation-summaries-from-1-to-48/. 
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[Karere whakamutunga] Ko te mea ngaro a te Karaiti (Nga Tauiwi, nga iwi katoa)965 
 

 

                                                           
965Ataata 16. Nga Tauiwi, nga iwi katoa.”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
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428 

To nga tauiwi katoa & ki te iwi kotahi o te Atua966 
 

-Ko te reta a Paora ki nga Hurai &the hunga tapu(1/10) 
 

Te aposetolo Paulo 
Ko te rongopai i kauwhautia e Paora na te whakakitenga mai a Ihu Karaiti, ehara i ta te tangata;G444no reira kihai ia i 
korerorero ki te kikokiko, ki te toto, ki te tangata kikokiko967me te apotoro ranei. I mua i tona kitenga i te 
maramatanga mai i te rangi, ka whakatoia e ia, ka whakangaromia te hahi a te Atua;Gal 1:11-17). 
 
E ati Iuda te aposetolo Paulo o tei ora na i roto i to ’na iho nunaa Etene ei Pharisea. Engari, mo te tumanako ki te kupu 
whakaari a te Atua ki o tatou iwi kotahi tekau ma rua, he mea na o tatou tupuna, i whakawakia ai a Paora mo tana 
tukunga i tana iwi whiriwhiri, nga Hurai. Ahakoa te whakaaro he mohio nga Hurai (ara ko Akaripa) ki nga tikanga katoa 
me nga tautohetohe a nga Hurai, kihai ratou i pai ki te whakapono na te Atua i whakaara ake te hunga mate.Hek 26:3-
7). 
  
Ua horoa te mau tahu‘a rarahi i te mana ia Paulo no te rave i te mau ohipa e rave rahi o tei patoi i te i‘oa o Iesu no 
Nazareta, mai te tapearaa i te feia mo‘a i te fare tapearaa, te hamani-ino-raa, te faautua, e te haapohe ia ratou, e te 
faahepo ia ratou ia faaino. Heoi, ka taka mai he maramatanga o te Atua no te rangi ki runga ki te whenua o Paora, a ko 
Ihu, i whakatoia nei e Paora, ka tutaki ki a ia i Ramahiku, a meinga ana ia e ia hei rangatira, hei kaiwhakaatu mo nga 
mea i kite ai ia, i nga mea hoki i puta mai a Ihu ki a ia.Hek 26:9-16). 
 
Ua parau o Paulo i te arii Ageripa e e tia ia ’na ia haapao i te orama no te ra‘i mai e ia faaite i te taata e mea nafea to 
’na faaoraraahia mai te mau taata o te mau nunaa Etene (tae noa ’tu te mau ati Iuda mai ta Paulo i faataa e o to ’na 
iho nunaa te nunaa Etene,Hehe 26:4) hei whakatitiro i o ratou kanohi, hei whakatahuri i a ratou i te pouri ki te 
marama o te Atua, i te kaha hoki o Hatana ki te Atua, kia murua ai o ratou hara, kia whakatapua hoki i runga i te 
whakapono ki a Ihu. Ua tamata râ te mau ati Iuda i te haapohe ia Paulo i te na ôraa e: “E mauiui te Mesia, e riro oia ei 
taata matamua o te tia faahou mai te pohe mai, e na ’na e faaite i te maramarama o te Atua i te taata e te Etene” (Hek 
26:17-24). 
 
Paora -he kaikauwhau, he apotoro hoki hei whakaako i nga Tauiwi 
Ua faatoroahia o Paulo ei taata a‘o e ei aposetolo no te haapii i te mau nunaa Etene (oia hoi te mau ati Iuda o te ore e 
tiaturi ra e e faatia te Atua i te feia pohe,Hehe 26:8), a whanau ake ratou i runga i te rongopai i roto ia Karaiti Ihu. Ua 
haapii Paulo i te mau Etene no nia i te mau mea ta ’na i ite i Damaseko, oia hoi te maramarama o te Atua no te ra‘i mai 
(1Ti 2:5-7). 
 
Paora - i kauwhau i te rongopai o te Karaiti ki te hunga tapu 
Ua tavini o Paulo i te mau ati Iuda (Hehe 26:21) mo nga mea i kite ai ia, a ka haere mai ia ki Roma ki te homai i tetahi 
mea wairua, ki te kauwhau i te rongopai, ki te whakaatu i nga mea i whakakitea e Ihu ki a Paora (Hehe 26:16) mo te 
hunga e karangatia ana hei hunga tapu, ahakoa he Kariki, he Tautangata, he mohio, he kuare, he iwi Kariki katoa ratou 
i kiia hoki e Ihu Karaiti. Kaoreepehea a Paora i korero ai i haere ia ki te hunga i Roma kia whai hua ratou pera me te 
mea i mahia i roto i era atu iwi o nga tauiwi, ara i roto i nga Hurai, na reira i hora ai te rongopai ki "nga iwi katoa o nga 
tauiwi" mo te ingoa o Ihu Karaiti to tatou Ariki, whakahuatia i roto iRoma 1:5(Roma 1:1-14) 
 

- Te mau ati Iuda e te peritome (2/10) 
 

Ko nga Hurai 
I rotoHehe 8:9, ua parauhia Samaria mai te mau taata no te nunaa Etene. I mua i te aro o te hoê vahine Samaria, e au 
ra e e ati Iuda o Iesu. Te hoê vahine Samaria e tane noa ta ’na i te pae tino e aita roa ’tu e tane parau-tia e te mo‘a 
(Mar 6:20).968Otira ka korerotia e Ihu ki a ia nga mea ngaro a tana tane, ka mohio ia he poropiti a Ihu kei Hiruharama 
tona whare karakia. No reira, ua parau Iesu i te vahine ra e, te feia e haamori ra i nia i te mou‘a (mai te au i te mau 
metua o te vahine, e ere i te ati Iuda) aore ratou i ite i te Metua ta ratou e haamori ra, ua ite râ te mau peropheta (te 

                                                           
966Ataata 16. Nga Tauiwi, nga iwi katoa.”www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
967Ataata 3. “He aha te rara o te tangata?”www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 
968Ataata 7. "Ko nga whakatupuranga o Arama ki a Aperahama) + Wahine."www.therhemaofthelord.com/course2/7-the-

generations-of-adam-to-abraham-woman-let-us-make-man-in-our-image-after-our-likeness/. 
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ati Iuda) e, e tae mai te hora e e kore ia e karakia ki te Matua i runga i te maunga, i Hiruharama ranei. Te auraa, te 
parau ra Iesu e, e tae mai te hora (i muri a‘e i To’na faasatauro-raa-hia e to’na tia-faahou-raa), i reira te nunaa o te 
Atua (e ere i te ati Iuda aore ra te nunaa Etene, e te mau ati Iuda no Iesu iho i mua i te aro o te vahine Samaria). me 
koropiko ki te Matua: ka karakia hoki ratou ki a ia i runga i te Wairua me te pono. Heoi, kare ano te wahine i mohio ko 
Ihu te Karaiti (e kiia ana ko te Karaiti) tae noa ki te korero a Ihu ki a ia mo ia (Jhn4:7-26). No reira, “no te ati Iuda te ora 
(Ioane 4:22)” te auraa “no te ati Iuda te ora, oia hoi o Iesu Mesia, te Mesia, te Mesia.” 
 
Ko nga Hurai me te kotinga 
E whakamanamana ana nga Hurai ki te ture, na ratou ia i kohukohu ai te Atua i roto i nga Tauiwi, no te mea e whai hua 
ana te kotinga ki te pupuri i te ture, ka kore ano te kotingakore ina takahia te ture. Ia au i te parau a Paulo, ua 
faataahia te hoê ati Iuda mai te hoê taata tei peritomehia i te aau e te varua, no roto ïa, e no reira, e ere i te mea 
rapaeau i te tino e i te papai, e ere hoi te arueraa na te taata, na te Atua râ (Roma 2:17-29). 
 
He mea kino ki te Hurai 
E rua nga momo Hurai: nga Hurai e whakapono ana ki a Ihu (nga Hurai whakapono,Jhn8:31) me nga Hurai kahore nei 
(ko nga Hurai whakateka,Hehe 14:2). 

 
 Ko nga Hurai whakapono:He tangataG435kua meinga nei hei tika a te Atua i roto i a te Karaiti, he tapu hoki.Mar 
6:20). 

Arā, “he tangataG435he Hurai tena” e pa ana ki te Hurai tika me te tapu i roto i a te Karaiti kua riro i a ia nga tohu 
ma te whakapono (Hehe 13:46). 
 
 Ko nga Hurai whakaponokore: Ehara i te mea no Iharaira katoa, no te iwi ano hoki o te Atua, engari no Ihaka anake 
o ratou uri (Roma 9:6). 

Na, ko nga Hurai i paopao ki nga tohu a te Atuahkare ratou e tau mo te ora tonu (Hehe 13:46). 
 
Te mahi a Paora mo te kotinga 
Ua haere Paulo i Ierusalema e Baranaba e o Tito. Noa ’tu e e Heleni o Tito, aita oia i peritomehia no te mea ua hi‘o te 
hoê taeae haavare i to ratou tiamâraa i roto i te Mesia ia Iesu no te faatîtî ia ratou. A kihai ratou i tuku noa iho, ahakoa 
kotahi haora, kia mau ai te pono o te rongopai ki nga Tauiwi.Hehe 21:21,Gal 2:1-5). 

 
Kua mutu te haere matanui o Ihu me nga Hurai  
I korero a Ihu ki a Raharuhi, kua wha nga ra i mate ai i roto i te ana, kia puta ki waho, a ka tangohia e tona tuahine, a 
Mata, te kohatu i whakatakotoria ki runga ki te ana. A, no to ratou kitenga i nga merekara maha i mahia e Ihu, he 
tokomaha nga Hurai i whakapono ki a ia: ko nga tohunga nui ia me nga Parihi i maharahara kei whakapono nga iwi 
katoa ki a ia, kei riro mai to Roma me to ratou iwi i Heke. te iwi kare nei e mohio ki te Atua (Jhn11:38-53). 
 
Na ko te meatanga a Kaiapa tohunga nui, “He pai ke mo tatou ki te mate te tangata kotahi mo te iwi, a kei ngaro katoa 
te iwi o nga Tauiwi,” engari i puta ke tenei kupu kino hei poropititanga pai ka mate a Ihu mo nga tauiwi katoa. a 
huihuia nga tamariki a te Atua i marara ki te wahi kotahi. Koia i mutu ai te haere matanui o Ihu i roto i nga Hurai, ka 
noho tahi me ana akonga.Jhn11:54). 

 
- Te tiaraa aposetolo o Paulo e Petero (3/10) 

 
Ko te apotoro: Pita ki te kotinga& Paora ki nga Tauiwi 
Ko te apotoro a Pita ki te kotinga: 
- Pitai tukua ki te rongopai o te kotinga (hoa mahi: Hemi, Kepa, me Hoani).  
 
Ko te apotoro a Paora ki nga Tauiwi: 
- Paorai tukua ki te rongopai o te kotingakore (hoa mahi: Panapa,Gál2:7-9). 
 
Nga whakamaramatanga o nga Huraime nga Tauiwi 
Te mau ati Iuda i peritomehia i te tino e te rima o te mau tamarii a Iseraela, area te feia peritome-ore-hia i te pae tino, 
ua parauhia ïa e Etene (e ere i te tamarii a Iseraela) e te mau ati Iuda i peritomehia i te tino. Arā,Ko te kotinga, ko te 
kotingakore ranei, mo nga mea o te kikokikoaehara i te wairua. 
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Ki te titiro a nga Hurai, e ere i te ture ia amu o Santiago e te mau Etene o tei “peritome-ore-hia” i te tino: 
 Ko nga Hurai: Ko te hunga i kotia te kikokiko, he mea hanga na te ringa. 
 Nga Tauiwi:Ko te hunga kihai i kotia o te kikokiko (ki ta nga Hurai). 
(I tukua ki a Pita te rongopai o te kotinga).Ko nga Hurai i roto i te natura ehara i te hunga hara o nga tauiwi (nga iwi) i 
te mea ko ratou (tama a Iharaira) i kotia i te kikokiko. Ko te tikanga, i tukua ki a Pita te rongopai o te kotinga mo nga 
Hurai i kotia ki te kikokiko (Ef 2:10,Gal 2:12-15). 
 
→Ki te taha wairua,nga Hurai me nga Tauiwi, no te kikokiko, a kahore i taea e ratou te kororia o te Atua  

(Roma 3:23). 
 
Te aposetolo Paulo 
O Saulo te i‘oa ati Iuda o te aposetolo Paulo, no roto oia i te pǔpǔ faaroo amaha a te Pharisea, ua maitihia râ oia e te 
Fatu (kyrios) ei farii no ’na no te amo i To ’na i‘oa i te mau nunaa Etene, te mau arii e te mau tamarii a Iseraela. 
 
(I tukua ki a Paora te rongopai o te kotingakore).Ko te kotingakore, ko te hunga kahore i kotia tona kikokiko; no reira, i 
tukua ki te apotoro a Paora te rongopai o nga tauiwi ehara nei i nga tamariki a Iharaira (Hek 9:11-15,Roma 11:13). I te 
pae varua râ, tei roto ta ’na taviniraa i te peritome (te ati Iuda) e te peritome ore (te mau Etene) o tei ere i te 
hanahana o te Atua. 
 
Te aposetolo Petero 
Ua parau te tahi mau Pharisea faaroo i te mau taata e te mau taeae no nia i te faufaaraa ia peritomehia e te haapao i 
te ture a Mose, no reira Petero i tia a‘e ai i nia e ua parau e “Ua maiti te Atua ia ’na i roto i te taata nei, ia faaroo te 
Etene i te mau tapao o te evanelia, e ia faaroo ratou na roto i ta ’na parau. waha. E te Atua tei ite i te aau, i faaite mai 
ia ratou, i te horoaraa ’tu i te Varua Maitai ia ratou mai ta ’na i rave ia tatou nei.” No reira, na te peritome e te haapao 
i te ture a Mose e tamata i te Atua e e tuu i te zugo i nia i te a‘î o te mau pǐpǐ. Ka ora nga iwi katoa i runga i te aroha 
noa o te Ariki, o Ihu Karaiti, kahore he wehewehenga o nga Hurai me nga tauiwi (Hek 15:5-19). 
 
Katahi a Santiago ka korero i ta Himiona (Ko Luk2:25) i korero mo te haerenga tuatahi a te Atua ki nga tauiwi e 
whakaae ana ki nga tohu a nga poropiti, “I muri i enei mea ka hoki mai ano ahau, ka hanga ano e ahau te tapenakara o 
Rawiri, kua hinga nei; ka hanga ano e ahau ona wahi kua ururuatia, a ka whakaarahia e ahau: Ko nga morehu o nga 
tangataG444ki te rapu i te Ariki, me nga iwi katoa o nga Tauiwi,i huaina ai toku ingoa ki runga ki a ratou, e ai ta te Ariki, 
nana nei i mahi enei mea katoa. 
 
No reira kaua nga tangata me nga teina e whakararuraru i te iwi o nga Tauiwi kia tahuri ki te Atua, engari me tuhituhi 
kia mawehe atu ratou i nga poke o nga whakapakoko, i te moe tahae, i te notoki i te kaki, i te toto.Hek 15:5-19). 
 
Ko Ihu Karaiti = he minita o te kotinga mo te pono o te Atua 
Ko Ihu Karaiti he minita mo te kotingao tei peritome i te pae varua i te aau o te mau Etene ia faariro ia ratou ei tamaiti 
varua naIharaira(raneinga Hurai wairua), kia whakau ai i te kupu a te Atua te kupu whakaari ki nga matua (Roma 15:8). 
 
Ko te apotoro a Paora raua ko Pitaano he witi 
Paorai tukua ki te rongopai o te kotingakoremo nga tauiwi (ko nga Kariki tenei), na reira i whakatakoto ai e ia te 
turanga, ara a Ihu Karaiti, i ruia e ia te purapura (nga tohu a te Atua) ki runga ki a Ihu Karaiti, i whakamakukutia nei e 
Aporo (he Hurai Karaitiana mohio) na te Atua. ka tupu. I tonohia a Paul hei awhina i era i Hiruharama, 
a puta noa i nga rohe katoa o Huria, ki nga Tauiwi hoki, kia ripeneta, kia tahuri ki te Atua, me te mahi i nga mahi e tika 
ana mo te ripeneta.Hehe 26:20). 
 
I muri a‘e i te ueueraahia te evanelia o te peritome ore i roto i te mau Etene no roto mai i te hoê nunaa Heleni, e 
nehenehe te feia o te tatarahapa i ta ratou mau hara e farii i te tapao o te Atua i roto i to ratou fenua. Pita, ka awhina i 
nga tohu kia mate na roto i te iriiringa i runga i te ingoa o Ihu Karaiti mo te murunga o o ratou hara. Na roto i te 
ti'aturiraa i te ti'a-faahou-raa, e farii ratou i te horo'a o te Varua Maitai o te hotu mai i te mau hotu rahi mai te mau 
tapa'o i roto ia ratou e riro ei rhema (Hehe 2:38). 
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Ko te hunga e kore e pai ki te mate, ki te kore ranei e pai kia iriiria i runga i te ingoa o Ihu Karaiti, ko te hunga e aroha 
ana ki o ratou wairua, a ka ngaro to ratou wairua no te mea kare o ratou ora, kahore hoki he aranga (Jhn12:20-26).969 

-Nga Hurai, nga Kariki, me nga Tauiwi(4/10) 
 
Kariki (Strong'sG1672) he Kariki (Kariki) no Hellas ranei; na roto i te faaaanoraa i te hoê taata e parau Heleni, te hoê 
iho â râ e ere i te ati Iuda: Etene, Heleni.970 
 
Ko nga Hurai me nga Kariki 
I kii a Ihu ko te whakatupuranga kino, puremu (te hunga whakaponokore) e rapu tohu ana, engari ko te tohu anake o 
te poropiti a Hona. Tera râ, te ani nei te ati Iuda i te hoê tapao no te ra‘i mai, e te imi ra te Heleni i te paari i ore i pou 
mai i nia, no te fenua nei, no te natura, e no te demoni. Ko te Karaiti ia te kaha me te whakaaro nui o te Atua ki te 
hunga e karangatia ana e te Atua, ahakoa Hurai, ahakoa Kariki (he Hurai a Ihu, heoi kahore nga Hurai i mohio ko ia to 
ratou Karaiti; no reira ratou i kore ai e matau ki ana koreroJhn7:33-34. No reira te mau ati Iuda i mana‘o e e haere Iesu 
i te mau Heleni (te mau Etene) no te haapii ia ratou i muri iho (Mat 16:1-4,1Ko 1:23-24).   
 
I haere mai etahi o nga Kariki ki te karakia i te hakari, a ka haere ki a Piripi kia kite ia Ihu. Na ka korero a Piripi ki a 
Anaru, ka korerotia e raua ki a Ihu (Kariki→Nga akonga→Ihu). Na ka mea a Ihu, Kua tae mai te haora e 
whakakororiatia ai te Tama a te tangata.Jhn12:20-22).” 
 
Ko nga Hurai, ko nga Kariki,& Nga Tauiwi 
He tokomaha o nga Hurai me nga Kariki i whakapono i te korerotanga a nga apotoro tokorua (ko Paora raua ko 
Panapa) ki a ratou i roto i te whare karakia o nga Hurai, ara ko te kotinga o te ngakau i te wairua, a ka riro katoa ratou 
hei Hurai wairua. Na nga Hurai whakateka ia i whakaoho, i whakakino nga ngakau o nga Tauiwi ki nga teina. Ko nga 
teina he tangata tupuna kotahi ano to ratou tupuna, no reira ko nga teina i roto i tenei horopaki Referirse a nga Kariki 
Tauiwi i whakahe ki nga Kariki whakapono. 
 
Otiia i maia nga apotoro i roto i te Ariki ki te whakaatu i nga tohu, i runga i nga tohu, i nga mea whakamiharo i mahia e 
o ratou ringa. Na ka wehewehea nga tangata o te pa, ko te hunga i uru ki nga Hurai, ki nga apotoro hoki. Katahi ka oho 
nga Kariki, nga Hurai me o ratou rangatira, kia akina nga apotoro tokorua ki te kohatu. 
(Hek 14:1-5). 
 
 

 
 
 
Nga iwi Tauiwi 
Ko Hehe te papa o Rawiri, ko Ihu Karaiti, ko to tatou Ariki, i whanau i te uri o Rawiri (Mat 1:6,Ko 11:1,Roma 1:3), ka 
whakawhirinaki nga tauiwi ki a ia. Mo konei i karangatia ai a Paora hei minita ma Ihu Karaiti ki nga tauiwi, ki te mahi i 
te rongopai o te Atua kia manakohia ai te whakahere a nga tauiwi, kua whakatapua e te Wairua Tapu. No reira i kore 
ai a Paora i maia ki te korero i nga mea kihai i mahia e te Karaiti i roto ia ia.Ikua uru hoki nga Tauiwi ki a ratou mea 
wairua, he mahi ano ma ratou i nga mea o te kikokiko.Roma 15:12-27). 
 
 
 
 

                                                           
969Ataata 29. “(Te kapenga a te Ariki) Nga akonga me nga apotoro - Kua tae mai te haora.“ 

www.therhemaofthelord.com/uncategorized/29-the-lords-passover-the-disciples-vs-the-apostles-the-hours-is-come/ 
& Video 41. “Kia tupu i roto i te Ariki kia manakohia e te Atua.” 
  www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 

970Paipera Reta Kahurangi. "G1672 - hellēn - Strong's Greek Lexicon (kjv)." I totoro i te 4 o Hepetema, 2022. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g1672/kjv/tr/0-1/ss0/. 
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-Kotahi te iwi o te Atua ki nga iwi o nga tauiwi(5/10) 
 
Te TauiwiG1484(ἔθνος, ethnos) 
Nga Tauiwi (Strong'sG1484iwi, iwi) ua hurihia ei Heleni, etene, aore ra nunaa i roto i te mau huriraa Bibilia rau; me 
whakamaoritia hei aha? 
→Ua iritihia te Etene ei “nunaa” i roto i te Faufaa Tahito, “Ua faariro te Atua ia Aberahama ei metua no te mau fenua 
e rave rahi” 

(Roma 4:17) mā tana kākano (sperma); no reira, me whakamahi ano te Kawenata Hou i taua whakamaoritanga 
ano. 
 
Aperahama = He matua no nga iwi maha(he iwi nui + iwi kaha) 
He iwi nui: Ko nga uri o Ihimaera he tamariki no te kikokiko, no reira ehara i te tamariki a te Atua, no reira ka waiho ia 
hei iwi nui.971  
  
He iwi nui, he iwi kaha: Ko te uri o Ihaka ka kiia he tamariki na te kupu whakaari, he tamariki na te Atua (Gen 
17:20,Gen 18:18).972 
 

 
 
 
Ko wai nga iwi(nga Tauiwi)? 
- No reira, te toea o te mau nunaa e ere i te ati Iseraela i nia i te fenua nei, taa ê atu ia Iseraela, e mau nunaa aore ra e 
mau taata Etene. 
 
- Ko nga tauiwi (kaore i mohio ki te Atua) ehara i te iwi o Iharaira, no reira i kiia ai he iwi kuare e mohio ana ki te ture, 

kahore hoki e whai i te tika. No reira, ka patua e ratou ma nga rewera, ehara ma te Atua, no reira ka haria ratou ki 
nga whakapakoko reokore. Ka arotahi o ratou whakaaro ki nga mea hei kai, hei inu, hei kakahu; haere ana ratou i 
runga i te horihori o to ratou hinengaro. 

 
- Noa ’tu e ua ineine te mau nunaa Etene i te parau i te parau faufau, te hinaaro tia ore, te inu-hua-raa i te uaina o teie 

nei ao, te arearearaa, te amuraa maa o teie nei ao, e te haamoriraa idolo faufau, te vai ra ia ratou te tahi mau ture no 
te ore e faaturi mai ta te mau Kerisetiano no Korinetia i rave, mai te fariiraa i te vahine a to ’na metua tane. 
(1th4:5,Roma 2:14,Roma 9:30,Rom10:19 1Ko 10:20, 
Mat 6:31,Ef 4:17,1Pe 4:3). 

 
Na wai i whakamate te Tama a te tangata? 
E ati Iuda o Iesu, e te mau ati Iuda e te mau tahu‘a rarahi to ’na iho nunaa Etene. Ko nga Hurai me te iwi o Iharaira i 
tuku i te Tama a te tangata, a ka whakahengia ia ki te mate. Na ka tukua ia e nga tauiwi, ka tawaia, ka whiua, ka 
ripekatia, engari i ara ano ia i te toru o nga ra. Ua tuuhia te Tamaiti a te taata e ua haapohehia eiaha noa e To ’na iho 
mau taata, te ati Iuda e te ati Iseraela o tei roto i te utuafare taatoa o Iseraela, e te mau Etene atoa râ. Heoi, ko taua 
Ihu i ripekatia na e koutou, ko ia te Ariki, ko te Karaiti. Ua haapohe te ati Iuda i te Fatu ra o Iesu e to ratou iho mau 
peropheta e ua opani ia Paulo ia ore ia parau i te mau Etene, oi ora mai ratou (Jhn18:35, Mat 20:19,Hehe 4:27,1 Te 
2:15-16). 
 

                                                           
971Referirse a Video 7, “(Ko nga whakatupuranga o Adamu ki a Aperahama) + Wahine” mo nga korero mo te aha te uri o 

Ihimaera i whanau ai nga tamariki o te kikokiko. 
972Referirse a Video 20, “(He koi) Sheath, Sword, and two-edge sword” mo nga korero mo te ahua o te uri o Ihimaera i hanga ai 

hei iwi nui, me pehea hoki a Aperahama (te sperma i roto i a Ihaka) i hanga hei tino nui & iwi kaha. 
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-Fmai te ati Iuda e tae atu i te mau nunaa Etene (6/10) 
 
Te homaitanga o te Wairua Tapu ki nga iwi Tauiwi 
Ia au i te ture, e mea opani te hoê ati Iuda parau-tia ia amui atu aore ra ia haere atu i te tahi atu nunaa Etene, tera râ, 
ua faaite te Atua i te rhema ia Petero e eiaha oia e parau i te hoê taata ei mea viivii e te viivii.maiNa te Atua ratou i ma 
(Hek 10:13-28). 
 
 
 
Te kauhau i nga waitohu& te rhema 
 (Te kauhau i runga i nga waitohu) Ua tono te Atua i te mau logo i te mau tamarii a Iseraela e ua haapii ia ratou e o 

Iesu Mesia te Fatu o te mau taata atoa. 
 (Te kauhau mo te rhema) Ua faatahinu te Atua ia Iesu no Nazareta i te varua mo‘a e te mana, ua faatia a‘era ia ’na i 

te toru o te mahana, e ua faaite maite ia ’na (Iesu Mesia no Nazareta) ia tatou, eiaha i te taata atoa, ia tatou râ, “te 
mau ite i maitihia i mua i te aro o te Atua. i kai tahi, i inu tahi me te Tama a te tangata, i muri i tona aranga ake i te 
hunga mate”. 
 
→Ko te tangata kua whiwhi ki te tohu, ka whiwhi ki te murunga hara, ka tau iho te Wairua Tapu ki runga ki te hunga 
e whakapono ana. 

tenei rhema (Hek 10:36-44). 
 

 (Ko te hunga i kotia i roto i nga tama whakapono o Iharaira) 
A miharo ana te hunga i haere tahi mai me Pita (i tukua nei ki te rongopai o te kotinga) 

te homaitanga o te Wairua Tapu i ringihia ki runga ki nga iwi "kare kotia" nga tauiwi, i te rongonga ki a ratou e 
korero ana i nga reo ke. 

me te whakanui i te Atua. 
 
I kii a Pita e kore e taea e tetahi te arai i te iriiringa wai (nga tohu) ki nga tauiwi no te mea he rite ratou ki te 
apotoro, i riro ano hoki te Wairua Tapu (Hek 10:45-47). 

 
E faaohipa te Atua i te nunaa Etene no te faatupu i te hae o te mau ati Iuda 
Na roto i te hara a Iharaira, ka huri te whakaoranga ki te hunga ehara i te iwi o te Atua (me nga iwi Tauiwi) hei 
whakapataritari i a Iharaira kia hae (Roma 10:19,Roma 11:11). Ko nga tauiwi i whakapononga tohu a te Atuarirote 
rhema o te Atua(Hehe 13:42). No te kitenga o nga Hurai kua tae katoa te pa ki te whakarongo ki a Paora e korero 
ananga tohu a te Atua, ki tonu ratou i te hae, ka korero kino ki a ia, ka kohukohu.Hek 13:42-46). 
 
Ka huri a Paora ki nga tauiwi 
I te mau sabati atoa, ua taparu Paulo i te mau ati Iuda e te mau Heleni i roto i te sunago. Heoi i tana whakaatutanga ki 
nga Hurai ko Ihu te Karaiti, ka whakatika ratou, ka kohukohu, ka ruia e Paora tona kakahuG2440ka mea, 
→Hei runga i o koutou mahunga o koutou toto; Ua mâ vau: mai teie nei, e haere au i te mau Etene” (Hek 18:4-6). 

 
Ko Paulo he kaikauwhau, he apotoro, he rangatira mo nga iwi Tauiwi. Na te Atua tatou i whakaora i roto i nga mamae 
o te Rongopai i runga i te kaha o te Atua, kua karangatia hoki tatou ki te karangatanga tapu i homai ki a tatou i roto i a 
Karaiti Ihu i mua atu o te wa mutungakore. 
 
Kua whakakitea mai nei inaianei i te putanga mai o to tatou Kaiwhakaora, o Ihu Karaiti, nana nei i whakakore te mate, i 
homai te ora me te piraukore, hei whakamarama i te rongopai, i whakaritea ai a Paora hei kaikauwhau, hei apotoro, 
hei rangatira mo nga tauiwi;2Ti 1:8-11). 
 

- Te Fatu, te Fatu o Iesu, e te Fatu ra o Iesu Mesia (7/10) 
 
Ko nga tohu a te Ariki 
No te mea ua parau te ati Iuda i te mau tapao o te Atua e te faaino, ua ite Paulo raua Baranaba e ua mana‘o te ati Iuda 
ia raua iho e e ere i te mea au no te ora mure ore, na ô a‘era,nga tohu a te Atuame korero tuatahi ki a koe” (Hehe 
13:46). 
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Na tenei ka hoatu ki a ratou he take nui ki te tahuri ki nga iwi Tauiwi e whakatutuki ana i te poropititanga a Mohi, 
→“Ka whakapataritari ahau i a koutou ki te hae ki te hunga ehara i te iwi, ka whakapataritari ahau ki a koutou ki te iwi 
poauau.”Roma 10:19). 
 
Ko nga tohu a te Atuai korero tuatahi ki nga Hurai, engari ko nga tauiwi i whakakororia, i whakapononga tohu a te Ariki 
a riro ana i a ia te rhema, he mea whakapataritari i nga Hurai (Hek 13:46-48). 
 
Ko nga Kariki katoa ki nga tohu, ingoa,& Ture a nga Hurai 
Ua orure hau te mau ati Iuda ia Paulo i mua i te haavaraa, ma te parau e ua turai oia i te taata ia haamori i te Atua ma 
te patoi i te ture. Tera râ, ua tiavaru te tiaau no Akaia (Gallio) ia ratou i rapaeau i te haavaraa no te mea te vai ra ta 
ratou mau uiraa no nia i te tapao, te i‘oa, e ta ratou ture. Na ka whiua e nga Kariki katoa (te iwi Tauiwi) te rangatira o 
te whare karakia (ko Hotene, te hoa o Paora) i te aroaro o te nohoanga whakawa;Hek 18:12-17). 
 
Nga waitohuo te Ariki a Ihu 
I roto i te sunago, ua mârô e ua haaferuri Paulo i te mau mea o te basileia o te Atua, ua faarue râ oia e te mau pǐpǐ i te 
parau ino a te mau taata faaroo ore i taua parau ra i mua i te taata, e ua mârô oia i te mau mahana atoa i roto i te tahi 
fare haapiiraa a Turano. 
¶ Muri iho i nga tau e rua, ka rongo nga Hurai me nga Kariki o Ahia ki nga tohu o te Ariki, o Ihu, a mahia ana e te Atua 
he mana motuhake, he mea na nga ringa o Paora, hei whakaora i a ratou, a mahue ake nga mate me nga wairua 
kino.Hek 19:8-12). 
 
E kore te wairua kino e mohio ki te kaha o te ingoa o te Ariki, o Ihu i roto i nga Hurai 
Ua ite te varua ino i te mana o te i‘oa o te Fatu ra o Iesu i parauhia e Paulo, aita râ ratou i ite i te mana o te mau ati 
Iuda haere noa e tiavaru ra i te demoni e na tamaiti e hitu a te tahu‘a rahi ati Iuda. Na ko te tupeketanga o te tangata i 
a ia nei te wairua kino ki runga ki a ratou, whakakahangia ana ratou e ia, taea ana ratou e ia, ka oma tahanga atu, ka 
omaoma ki te whare. 
→Na ka mataku nga Hurai katoa me nga Kariki i Epeha, i te mea ka mohiotia e ratou: i mau hoki te ingoa o te Ariki, o 
Ihu, 

whakanuia, anga tohu a te Atuaka tino kaha, ka kaha (Hek 19:13-20). 
 
Te whakapono ki to tatou Ariki ki a Ihu Karaiti 
Ka karanga a Paora ki nga kaumatua o te hahi, ka korero ki a ratou, i mahi ia ki te Ariki i nga Hurai e whakatakoto 
whakaaro ana mona, i akona nuitia hoki nga kaumatua i tenei whare, i tenei whare, i te whakaatu ki nga Hurai, ki nga 
Kariki, i te ripeneta ki te Atua, i te whakapono ki o tatou Ariki a Ihu Karaiti. Ahakoa i whakaatu te Wairua Tapu ki a 
Paora ko nga here me nga mamae e tatari ana ki a ia i Hiruharama, kihai ia i whakaaro nui ki a ia ano tona wairua kia 
taea ai e ia te whakaoti tona whainga me te mahi minita i whakawhiwhia ki a ia e te Ariki a Ihu hei whakaatu i te 
rongopai o te te aroha noa o te Atua, me tana kauwhau i te rangatiratanga o te Atua (Hek 20:17-24). 
 
Te whakakitenga mai o te tika a te Atua i waho i te ture 
Kua hara katoa, kua taka ki te kororia o te Atua. Na te whakapono ki a Ihu Karaiti, kua kitea inaianei te tika a te Atua, 
motu ke i nga mahi a te ture, ki te hunga whakapono katoa, a ko nga Hurai, ko nga Tauiwi hoki, he mea whakatika noa 
i runga i te aroha noa o te Atua i runga i te whakaoranga i roto i a Karaiti Ihu. Ka whakatikaia e te Atua te kotinga me 
te kotingakore i runga i te whakapono; Na, ko ta tatou whakamanamana kei te ture o te whakapono, e whakau nei i te 
ture (Roma 3:21-31). 
 

- Ko te whakaoranga a te Atua ki te katoa (8/10) 
 
Ka ora nga tauiwi 
Te rangatiratanga o te Atuawhe mea tango mai i nga tohunga nui ratou ko nga Parihi (nga Hurai) a hoatu ana ki tetahi 
iwi Kariki e whai hua ana (Mat 21:43). 
 
Ko te whakaoranga a te Atua 
I whakaatu a Paora i te rangatiratanga o te Atua, i whakakiki i nga rangatira o nga Hurai ki a Ihu i runga i te ture a 
Mohi, i ta nga poropiti: ko etahi i whakapono, ko etahi kihai i whakapono.Hek 28:17-24), i korerotia e Ihaia, 
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→“Ka rongo koutou, e kore e matau; titiro noa koutou, e kore e kite. Kua matotoru hoki te ngakau o tenei iwi, kua 
puhoi nga taringa ki te whakarongo, ko nga kanohi kua whakamoea e ratou; kei kite ratou 
o ratou kanohi, ka rongo o ratou taringa, ka matau te ngakau, me tahuri ratou, a ka whakaora ahau 
ratou. Na kia mohio koutou, ka tukua tenei whakaoranga a te Atua ki nga Tauiwi, a ka rongo ratou” (Hek 28:25-28).   
 
I te mohiotanga kua tukuna te whakaoranga a te Atua ki nga tauiwi, a ka rongo ratou, ka kaha tonu a Paora ki te 
kauwhau i te rangatiratanga o te Atua me te whakaako i nga mea o te Ariki, o Ihu Karaiti (Hek 28:23-30). 
 
E kore te Atua e whakapai kanohi: waihoki ma te whakapono ka ora ai te tangata tika 
I whakapono a Aperahama ki te Atua, a whakairia ana ki a ia hei tika: na reira i whakapono ai nga tama a Aperahama. 
Ka whakatika te Atua i te iwi Kariki ma te whakapono ka manaakitia nga iwi katoa o nga Hurai me nga Tauiwi i roto ia 
Aperahama. 
 
Ko te tangata e kore e mau ki te mahi i nga mea i tuhituhia ki te pukapuka o te ture, ka kanga ia; waihoki ko te hunga e 
mahi ana i nga mahi o te ture, kei raro ratou i te kanga, no te mea kahore he tangata e tika i te ture ki te aroaro o te 
Atua. 
 
No reira, “Kia kanga te tangata e whakairia ki runga ki te rakau” (Gal 3:13)tikanga 
→“ko te hunga e iri ana ki runga ki te rakau o te matauranga ki te pai me te kino, kei raro ratou i te ture, na reira ka 
kanga.” 
ButNo te mea kua hokona tatou e te Karaiti i roto i te kanga o te ture (i tona waihotanga hei kanga mo tatou), i tae mai 
ai te manaaki o Aperahama ki nga tauiwi i roto ia Ihu Karaiti, a ka riro mai i a tatou te kupu whakaari a te Wairua i 
runga i te whakapono; 
na, me ora te tangata tika i te whakapono (Gal 3:6-14). 
 
Ko nga Hurai ki mua, ko te Kariki ano hoki 
Ki te kahore te Atua e whakapai kanohi, he aha nga Hurai i mua, a ko nga Kariki? 
→ Ehara nga Hurai i te ahua o te hunga hara o nga tauiwi (Gal 2:15), no reira i kauwhau ai a Paora i te rongopai o te 

Karaiti kia whai hua i roto i te Hurai i te tuatahi, i te reo Kariki ano hoki (he iwi Tauiwi hoki). I tenei ara, ka puta te 
hunga e whai hua ana i te tikate tika o te Atuai rotoTe Karaiti, e whakakitea mai ano ia i runga i te kaha o te Atua 
hei whakaora mo te hunga katoa e whakapono ana.Roma 2:9-11,Roma 1:16, Roma 3:9). 

 
I te pae varua, te mau nunaa atoa (te peritome e te peritome ore i te tino) no te mau Etene i raro a‘e i te hara hou te 
Mesia ra o Iesu i haere mai ai i te ao nei no te faaora i te feia hara (1Ti 1:15), no reira karekau he rereke i waenganui ia 
ratou; ara, kotahi tonu te Ariki mo nga tangata katoa, na reira ko nga tangata katoa e karanga ana ki te ingoa o te Ariki 
(kyrios)G2962 ka whakanuia nga taonga (nga mea a te Atua) ka ora (Roma 10:12-13). 
 
Kua iriiria katoa ki roto ki te tinana kotahi, ko te tinana o te Karaiti 
I mate a te Karaiti mo tatou kia iriiria ki roto ki te tinana kotahi i te Wairua kotahi, ahakoa Hurai, Kariki, pononga, 
rangatira, tane, wahine, Tautangata, Haitiana, kua hokona hoki ratou e te Atua ki ona toto. .973No reira, kaua te hunga 
whakapono e whakatariri ki te hunga e tono tohu ana i te rangi, me te hunga hoki e rapu ana i te whakaaro nui kahore 
nei i heke iho i runga (i te whenua, i te kikokiko, i te rewera), me te hahi ranei a te Atua. 
 
I te mea ko te Karaiti te katoa i roto i te katoa, ko te hunga i inu i te Wairua kotahi, ko te tinana ratou o te Karaiti; No 
reira Petero i parau ai e ore te Atua e haapao i te huru o te taata no te mea te farii nei oia i te mau nunaa Etene atoa o 
te mǎta‘u ia ’na e o tei rave i te parau-tia i roto i te varua e te tRuta (Jhn4:24,1Ko 10:32,1Ko 12:13,1Ko 12:27,Gal 3:28, 
Kol 3:11,Hehe 10:34). 
 

- Te mea ngaro me nga tauiwi (9/10) 
 
Te mea ngaro 
Te a‘o ra Paulo ia outou eiaha e ite ore i te parau aro e e matapohia te tahi pae o Iseraela (te mau tamarii a Iseraela e 
te ati Iuda) e tae noa ’tu i te îraa o te mau nunaa Etene (e ere i te tamarii a Iseraela, e ere i te ati Iuda) i te tomoraa i 
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roto i te basileia o te Atua (Mat 21:43). Ko Iharaira katoa (nga Hurai wairua) ka whakaorangia e te kaiwhakaora i 
Hiona, a Ihu Karaiti (1Pe2:5-6,Roma 11:25-26). 

 
Ka whakapaingia ia e haere mai ana i runga i te ingoa o te Ariki  
Ka karanga a Ihu i nga Hurai (nga karaipi me nga Parihi) he hunga tinihanga, he nakahi, he uri nakahi, he tamariki na te 
hunga nana i patu nga poropiti, engari i hanga e ratou nga urupa o nga poropiti, i whakapaipai i nga urupa o te hunga 
tika. Ua parau Iesu ia ratou e eita te mau ati Iuda e ite ia Iesu e tae noa ’tu i te taime e parau ai ratou e, “Ia 
haamaitaihia oia o tei haere mai ma te i‘oa o te Fatu,” te auraa ra, e ore roa ratou e ite ia Iesu e tae noa ’tu i te rahi o 
to ratou maitai i roto i te ite i to tatou Fatu. 
Te Faaora o Iesu Mesia e te farii i te Fatu ei Faaora no ratou. Heoi, ka ora nga tauiwi i tenei wa (Mat 23:29-39). 
 
Ko te mea ngaro o te karakia 
Hei whakaora i a Iharaira katoa, i te kikokiko nei kua hapa i te kororia o te Atua, i whakakitea mai nei te Atua i roto i te 
kikokiko o te Tama a te tangata, i whakatikaia e te Wairua o te Tama a te Atua, i kitea e nga anahera, i kauwhautia ki 
nga tauiwi. . I whakapono te ao ki a ia, a tangohia ana ia ki runga ki te kororia. 
 
I muri a‘e i te roaraa o to Iesu haapiiraa i nia i te fenua, ua ani te hoê o te mau pǐpǐ a Iesu (Philipo) ia ’na (te Fatu) ia 
faaite mai i te Metua. I kii a Ihu ko te akonga kua kite i a te Karaiti kua kite ano ia i te Matua no te mea i roto te Atua i a 
te Karaiti. No reira, me whakapono nga akonga i roto i te Ariki kei roto te Karaiti i te Matua, ko te Matua kei roto i a te 
Karaiti. Ko te rhema tenei a te Matua, e noho nei i roto i a te Karaiti, e korero ana ki a koutou (te akonga) ma tana 
Tama (1Ti 3:16,Jhn14:8-10). 
 
 
Ko te mea ngaro a te Karaiti& Te tuuraa i te aroha o te Atua 
Ko te tuunga o te aroha noa o te Atua ko te mea kua whakakitea e te Atua ki a Paora te mea ngaro a te Karaiti, i era 
atu whakatupuranga kihai nei i whakaaturia ki nga tama a te tangata, engari kua whakakitea mai inaianei ki ana 
apotoro tapu me nga poropiti e te Wairua. 
 
Ko nga tama a te tangataReferirse a nga tama a Iharaira, nga Hurai ranei i kotia e te ringa ki te kikokiko. 
- Te heheuraa i faaitehia ia Paulo, oia hoi “te mau Etene (te mau ati Iuda e te Etene i te tino nei, e tei ere i te hanahana 

o te Atua i te pae varua) ia riro ratou ei feia tufaa e te tino hoê (o te Mesia). e tei farii i Ta’na parau fafau i roto i te 
Mesia na roto i te evanelia (o te arata‘i ia tatou i roto i te ora na roto i te tahoêraa)”974(Ef 3:1-8). 

 
Ko te mea ngaro i rotoua faaitehia te mau nunaa Etene 
Ko te whakakitenga o te mea ngaro i huna mai i te timatanga o te ao, kua whakakitea inaianei ki te hunga tapu o te 
Atua i runga i te ngohengohe o te whakapono, i runga i te kauwhau o te whakakitenga mai a Ihu Karaiti. 
 
Hei whakarapopototanga, ko nga taonga huna o te kororia o te mea ngaro i roto i nga tauiwi (te kotinga me te 
kotingakore i te kikokiko) ko "te Karaiti i roto ia koutou, ko te tumanako ki te kororia." o te ture. Mo konei ka 
whakakororiatia e nga Tauiwi te Atua mo tana mahi tohu, kia hari tahi me te iwi o te Atua: Whakamoemititia te Ariki, e 
te iwi katoa o te Atua, hoatu he kororia ki te Atua kotahi nei te matau i roto ia Ihu Karaiti; 
Amine (Kol 1:26-27,Roma 16:26-27,Roma 15:9-10). 
 
He iwi tapu o Iharaira 
Ehara koutou i te iwi o te Atua, engari kua riro koutou hei iwi mo te Atua (he iwi tapu o Iharaira kua oti te kotinga 
wairua) kua tohungia. 
 
Ko koutou (te iwi Tauiwi kua riro hei iwi mo te Atua) he uri whiriwhiri, he tohungatanga kingi, he iwi tapu, he iwi 
motuhake ranei o Iharaira i karangatia i roto i te pouri ki te marama whakamiharo o te Atua (1Pe 2:9-10). 
 
Ko te iwi o Iharaira i Hiruharama Hou 
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He awa parakore o te ora e puta mai ana i te torona o te Atua me te Reme hoki i waenganui o te huarahi o Hiruharama 
Hou, kei tetahi taha te rakau o te ora, kotahi tekau ma rua nga hua e hua ana, e hua ana ona hua i ia marama. Ko nga 
rau o te rakau o te ora i roto i te whare o te iwi o Iharaira.Apoc 22:1-2). 
 

- A riro ei tiaau haapao maitai e te paari o te Fatu (10/10) 
 
Kauwhau i a te Karaiti i runga i tona ingoa ki nga tauiwi katoa 
Ko nga mea katoa e pa ana ki nga tohu kua oti te tuhituhi ki te ture a Mohi, ki nga poropiti, ki nga Waiata, me 
whakarite. Mai te mea e iriti Oia i to outou maramarama, e iritihia te mau papa'iraa mo'a ia outou (Ko Luk24:44-47); 
 

“Kua takoto te tikanga kia mamae a te Karaiti, kia ara ake ano hoki i te hunga mate i te toru o nga ra, kia kauwhautia 
hoki te ripeneta me te murunga hara i runga i tona ingoa ki nga tauiwi katoa, timata mai i Hiruharama.”Luk 24:46-
47). 

 
Kauwhautia te(te wa mutunga) Rongopai o te rangatiratanga ki nga tauiwi katoa 
Ua parau Iesu i Ta'na mau pĭpĭ e, te hoê ofai o te mau fare o te hiero ta ratou e ite ra, e ore ïa e vaiihohia i te mea e 
hurihia te fare i raro. I etahi atu kupu, ka tae mai te haora o tona ripekatanga me tona aranga, ka whakawakia te 
rangatira o tenei ao (Jhn16:11). 
 
Aita te mau pǐpǐ i haamori faahou i te Metua i nia i te mou‘a e i Ierusalema no te mea ua hopoihia te Fatu i nia i te ra‘i 
e no reira aita ratou e inu faahou i te hotu o te vine, e inu râ ratou i te mea apî i roto i te basileia o te Atua. No te mea 
he kotahi a Ihu raua ko tona Matua, ko tatou kua whai kororia i roto ia Ihu Karaiti, kotahi ano tatou; no reira, te 
haamori nei te feia haamori mau i te Metua ma te varua e ma te tRut (Jhn4:23). 
Ua faaara Iesu i ta ’na mau pǐpǐ eiaha e vare i te hopea o teie nei ao. Ia vai mai te hoê tapao no To’na taeraa mai, e 
rave rahi te haere mai na roto i To’na ra i‘oa ma te parau e, “O vau te Mesia,” e e faaroo te taata i te tama‘i e te parau 
no te tama‘i, aita râ te hopea i tae mai. Ka whakatika te iwi o nga tauiwi ki te iwi o Iharaira, a ka whakatika te 
rangatiratanga o tenei ao kino ki te rangatiratanga o te rangi (2Ti 4:18) a ka puta nga matekai, nga mate uruta, me nga 
ru, ki nga tini wahi, ko te timatanga tera o te pouri. 
 

E tuuhia te mau pǐpǐ a Iesu ia haamauiuihia, ia haapohehia, e ia ririhia e te mau nunaa Etene faaroo ore atoa no To ’na 
ra i‘oa. Me whakapono te ao kua tonoa mai e te Atua a Ihu kia kotahi ai ratou i roto i te Atua ma roto ia te Karaiti. I 
etahi atu kupu, ko tatou te hunga whakapono me "Kotahi i roto i te Atua" ma te noho ki a te Karaiti (Mat 24:3-14,Mat 
28:18,Jhn10:30, Jhn17:22). 
 

Ka tae mai to tatou Hepara, ka huihuia ki tona aroaro nga iwi whakaponokore, whakaponokore, a ka wehea e ia nga 
hipi (te iwi pono, nga tama a te Atua) i nga koati (nga iwi whakaponokore, nga tama a te kino) (Mat 25:32,Ko Luk18:8). 
 

* Ki nga pononga katoa o te he (Be the faithful and wise steward of the Lord) 
 
te Atuatuatahi whakakitea teneiIhu Karaitiki tana pononga ki a Hoani (Apoc 1:1) hei whakakite ki ana pononga nga 
mea meake nei rite;Roma 1:1), Hura (Jde1:1), Taituha (Tit 1:1), Santiago (Sant 1:1), me Haimona Pita (2Pe 1:1). Na te 
Ariki nga pononga a te hunga tika, no reira ka ora ratou, ka mate ki te Ariki, i te mohio ano hoki kua mate a te Karaiti, 
kua ara, kua ara ake ano, hei Ariki mo te hunga ora, mo te hunga mate.Apoc 1:1,Roma 6:16-17, Roma 14:7-9). 
 

He pononga koutou na te hara i mua, engari me whakawhetai ki te Atua, kua atea nei koutou i te hara i te mea kua 
ngohengohe o koutou ngakau ki te ahua o te whakaakoranga i tukua atu nei ki a koutou, a ka meinga hei pononga o te 
tika. 
 

Ko koutou i rironga pononga o te tika me 'atawhaitia te kahui katoa i meinga ai koutou e te Wairua Tapu hei 
kaitirotiro, whangaia te hahi a te Atua i hokona nei e ia ki ona ake toto'(Hehe 20:28). 
 

Kahui whangaite tikanga o te kai "ko te whakakotahitanga o te tinana o te Karaiti (1Ko 10:16,1Ko 11:24),” ta te 
aposetolo Paulo i rave i mua i te aro o te taata ei haamana‘oraa i te Fatu ra o Iesu (Hek 27:35-37). 
 

Bkua rite,te Tama a te tangataka tae mai i te haora kaore koe e whakaaro; no reira,Ihue mea ana ki a koe, 
→“Ko wai te tuari pono, whakaaro nui a te Ariki, e meinga ai e te Ariki te tuari hei rangatira mo tona whare? 
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hoatu he kai ma ratou i te wa e tika ai?” (Ko Luk12:36-42). 
 

* Mahia tenei mena ka ngaro koe i te mataora tuatahi 
 

Ko Ihu te tatau e uru ai te tangata ki a te Karaiti 
Kia rite hoki koutou ki nga tangata e tatari ana ki te hokinga mai o to ratou Ariki i te marena, kia puare tonu atu te 
tatau ina tae mai ia, ka patoto mai.Ko Luk12:36,Apoc 3:20). 
 

Ko nga tangata e rongo anate Arikihe hipi, ko te tatau o nga hipiIhu(ko nga tohu a te Atua ranei), me nga hipi e tomo 
ana ki te kuwaha (Te Karaitika ora, no te mea ka haere ratou ki roto, ka haere ki waho, ka kite i te wahi kai e whiwhi 
nui ai ratou ki te ora (te rhema o te Atua).975No reira, whakarongo ki te reo o Ihowa, whakapuaretia te tatau kia pera 
aiTe Karaitika tomo 
(i roto i to ngakau) me te kai tahi me koe, ka kai tahi koe me ia, ka huri nga tohu i roto i a koe ki te rhema.976  
 

He pono ka hoki mai ano ia ano he tahae, na kia mau ki tou kakahu (he kakahu toua ki te toto =nga waitohua te 
Atua,Apoc 19:13) tae noa ki te taenga mai ote ArikiaKaiwhakaora a Ihu Karaiti(Apoc 16:15).  
→“Ia haamaitaihia oia o te haere mai ma te i‘oa o te Fatu” (Mat 23:39), na tatari ki a Ihowa,engarii tenei wa, 

KAUA E TANGATA“KO TE MARA O TE KORERO”engari "KAUPAPA KI TE MATE” mo tona ingoa ka tomo ki te rangi 
mutunga kore. 

 

Ua fafau te Fatu e ho‘i faahou mai no outou, no reira a faaineine no To’na ho‘iraa mai. 
. 
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976Ataata 30. “The Communion.”www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
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	[Whakaahua 6-f] Te mara toto (He taonga)
	.
	Upoko 7
	(Apo 7:1) 4 nga anahera i nga pito e 4 o te whenua
	(Apo 7:2-3) Nga pononga a te Atua (He mea hiri ki o ratou rae)
	(Apo 7:4-8) Te 144,000 (te nunaa o te Atua i nia i te fenua nei, o Iseraela, te mau paretenia paari. ) hiritia
	- Te hiranga o te tau12,1,000, &10,000i roto i te Bibilia
	-Ko te 144,000(Ko nga hua matamua o te Karaiti)
	-Ko te tikanga o te aranga i roto i a te Karaiti
	[Whakaahua 7-a] 3. Nga hua tuatahi (Te 144,000)
	(Apo 7:9-12He nui te tini o te mano (Nga iwi katoa, nga hapu, nga tangata, me nga reo)
	-He huihui nui e kore e taea te tatau
	(Apo 7:13-15) Ko te hunga e puta mai ana i te Pawera Nui he kakahu ma
	(Apo 7:16-17) Te Reme (tka whangai, ka arahina ki nga puna wai ora
	.
	Upoko 8
	(Apo 8:1-5) Te whakatuwheratanga o te 7 o nga hiri
	I kake atu te inoi a te hunga tapu ki te aroaro o te Atua
	[Whakaahua 8-1] Ko nga Hakari e whitu a Ihowa
	(Apo 8:6) Ua faaineine na melahi e 7 e 7 pu i te faaoto
	(Apo 8:7) Ka whakatangi te anahera tuatahi i te tetere (1/3 o nga rakau me nga otaota matomato katoa i wera)
	(Apo 8:8-9) Ua faaoto te piti o te melahi i te pu (1/3 o te mau miti, te mau mea ora, e te mau pahi i haamouhia.)
	(Apo 8:10-11) Ka whakatangi te toru o nga anahera i te tetere (Ka hinga te taru kawa ki te 1/3 o nga awa.)
	(Apo 8:12-13) Ka whakatangi te 4 o nga anahera i te tetere (1/3 o te ra, te marama, me nga whetu kua pouri)
	.
	Upoko 9
	(Apo 9:1-5) Ka whakatangi te 5 o nga anahera i te tetere (The 1st owe)
	(Apo 9:6) Ka rere te mate i te tangata
	(Apo 9:7-10) Te ahua o te mawhitiwhiti (He tangata kino mo te 5 marama)
	(Apo 9:11) Ko te kingi o te anahera o te poka torere (Apollyon)
	-Whakamatevs.Te whakaoranga
	(Apo 9:12) Te mutunga o te 1 aue
	(Apo 9:13-16) Ua faaoto te 6 o te melahi i te pu (Te 2nd owe: 4 melahi i te pape rahi o Eupharate i matara mai.)
	-Ko nga nama 1,000, 10,000,&10,000
	-He wahanga rua
	(Apo 9:17-19) 1/3 o nga tangata ka mate i te ahi, i te paoa, i te whanariki
	(Apo 9:20-21Ko era atu tangata kihai i ripeneta ki nga mahi a o ratou ringa
	.
	Upoko 10
	(Apo 10:1-2) He pukapuka iti (Mighty angel's right foot on the sea & the left foot on the ground)
	(Apo 10:3-4) Hiritia nga mea i korerotia e nga whatitiri 7
	(Apo 10:5-6) Ka oati te anahera ki te Atua (Ko te kaihanga o te rangi, o te whenua, o te moana)
	(Apo 10:7) Ko te mea ngaro a te Atua ka tutuki i te 7thkua tata te tangi o te tetere
	(Apo 10:8-11) Te pukapuka iti (Receive & devour to prophecy again)
	>> [Whakaahua 10-1] Nga tohu o nga ra o te mutunga o tenei ao (Ihu me ana akonga)
	- Nga tohu o te taenga mai o te Tama a te tangata & Te Ariki i te mutunga o tenei ao
	(1)Te taeraa mai o te mahana: Ia parau te mau ati Iuda e “Ia haamaitaihia oia o tei haere mai ma te i‘oa o te Fatu”
	(2)Te taenga mai o te Tama a te tangata(Kaore e mohiotia te ra me te haora)
	(3)Te taenga mai o te Ariki(Kaore e mohiotia te haora)
	A. He aha te tohu o te mutunga o tenei ao (2 tohu)?
	- Tko ia te tohu tuatahi(o te mutunga o tenei ao)
	Te mutunga o te Pawera(Tnga mea ka pa ki nga akonga i mua i te tuarua o nga tohu,Apo 13:15)
	- Ka tukua nga akonga kite Pawera
	- He maha nga mea ka whakaparahako
	Ko te whakawhiti maite PawerakiTe Pawera Nui
	-Ko te tohu tuarua(o te mutunga o te ao)
	B.He aha te tohu ina tata enei mea (te haerenga mai o te Tama a te tangata) ka tata??
	-The tohu ia mo te haerenga mai o te Tama a te tangata (scene on the earth)
	C. He aha te tohu ka mutu enei mea katoa (te 70 o nga wiki o Raniera)?
	- Ahea e rere ai (i muri tonu i te pawera & te timatanga o te pawera nui)
	<Te Pawera Nui>
	D. Ahea enei mea (te haerenga mai o te Ariki)?
	-Ko te mea whakarihariha ki te ururua
	-Nga ra o te ngaki
	-A ka poroa nga ra mo te whakaaro ki te hunga whiriwhiri
	E. Ko ahea enei mea (te haerenga mai o te Tama a te tangata)?
	① Ko te mataora tuatahi mo te 144,000 (Te taenga mai ote Tama a te tangata)
	- Kare e mohiotia te ra me te haora mo te taenga mai o te Tama a te tangata
	-Kohukohu ki nga waitohu me te rhema
	[Whakaahua 10-b] Ko nga tahae tokorua i ripekatia ki te taha o Ihu
	②Ko te mataora tuarua mo te Hunga Tapu o te Pawera Nui(Te taenga mai o te Ariki)
	-Haorakahore i mohiotia mo te taenga mai ote Ariki
	-Ra me te haora
	[Whakaahua 10-2] Te 3 Kooti me te 4 Mataara
	[Whakaahua 10-c] Ko te aranga o te Ariki o Ihu Karaiti
	-Tukua nga waitohu kia totohu ki roto i o taringa
	F.He aha te tohu o to haerenga mai?(te taenga mai o te Ariki)?
	-Anatikaraiti,nga Karaiti teka, &poropiti tekas
	G.Ko ahea enei mea (te haerenga mai o te Ariki)?
	- Eaha te tupu i nia i te tino o te nunaa o te Atua?
	[Whakaahua 10-3] Te aranga o te hunga mate
	.
	Upoko 11
	(Apo 11:1-2) Inehia te whare tapu o te Atua
	(Apo 11:3-4) Nga kaiwhakaatu tokorua (2).
	- Ko wai nga kaiwhakaatu tokorua (2)?
	- He oriwa mohoao & He oriwa pai
	(Apo 11:5-6) Te mana o nga kaiwhakaatu tokorua
	-I mua i te ra nui me te wehi o te Ariki
	(Apo 11:7) Ka piki ake te kararehe i roto i te poka torere (ka patua nga kaiwhakaatu tokorua)
	(Apo 11:8) Nga tinana mate o nga kaiwhakaatu tokorua
	[Whakaahua 11-a] 1. Kapenga
	(Apo 11:9) Ko nga tinana mate o nga kaiwhakaatu tokorua ka kitea e te katoa mo te 3 1/2 ra
	(Apo 11:10-13) Ko te aranga o nga poropiti 2
	(Apo 11:14) Ko te mutunga o te rua o nga aue (Ko te mea ngaro a te Atua kua tutuki ina tata te tangi o te tetere tuawhitu.)
	>>Ko te 2nd rapture o te hunga tapu(Ka tutuki te mea ngaro a te Atua i te wa e tata ana te tangi o te tetere tuawhitu)
	(Apo 11:15-16) Ka whakatangi te 7 o nga anahera i te tetere (Na to tatou Ariki me tana Karaiti e whakahoki nga rangatiratanga o tenei ao)
	-E kingi ana to tatou Atua ake ake
	-E kore nga tama o te aranga e mate i te mea e kore rawa ratou e mate
	-Ka tae mai te mutunga
	-Ko te aranga o te hunga mate
	-Te Ariki (kyrios)to tatoute Atua(teo) = kotahiAriki(kirios)
	- Te mau Sadukea (e ore e tiaturi i te tia-faahou-raa)
	-Ko te inoi a Ihu ki tona Matua i te rangi (The name of the Lord God)
	- Te whakamahi i te ingoa "Ko Ihowa te Atua”
	[Whakaahua 11-b] Ko te rhema mo nga kaititiro whiriwhiri a te Atua
	(Apo 11:17) Te Ariki, te Atua Kaha Rawa
	(Apo 11:18) Te riri o te Ariki te Atua Kaha Rawa (God) & te utu
	-Te riri o te Atua(Ko te ra nui, te ra whakamataku o Ihowa)
	- 3 momoutu
	(Apo 11:19) Ka tuwhera te whare tapu o te Atua (Ka timata te marena o te Reme)
	.
	Upoko 12
	(Apo 12:1-2) He tohu nui i te rangi: Te Wahine
	(Apo 12:3) Ka puta ano tetahi atu tohu i te rangi (He tarakona nui whero e 7 ona mahunga, e 10 nga haona, e 7 nga karauna)
	-10 karauna vs. 7 karauna
	(Apo 12:4-5) Ua fanau te hoê vahine (Ierusalema i te ra‘i) i te hoê tamaiti tane (Te 144,000)
	[Whakaahua 12-a] Te whenua & Te whenua
	(Apo 12:6) Ua horo te vahine i te medebara no te faaamuhia e 1 260 mahana
	(Apo 12:7-9) Te whawhai i te rangi (Ko te tarakona nui me ana anahera i maka atu i te rangi ki te whenua)
	- Te tarakona nui, nakahi tawhito, te Rewera & Hatana
	(Apo 12:10-11) Kua tae mai te whakaoranga, te kaha, te rangatiratanga o to tatou Atua, me te mana o te Karaiti a te Atua
	(Apo 12:12-13) Ko te tarakona, he wa poto nei, e whakatoi ana i te wahine (Ko te riri o te rewera)
	(Apo 12:14) E faaamuhia te vahine no “te hoê matahiti, te matahiti, e te afaraa o te matahiti”
	[Whakaahua 12-b]He waawāahaurua wa(te wehenga o te wa, raneihe haurua)
	- Ko te moemoea me nga whakakitenga a te kingi o Papurona Hou
	-Ko te mea whakarihariha ki te whakangaro (E 70 nga wiki o Raniera,Dan 9:24-27)
	-1,290&1,335 ra
	-2,300 ahiahiaata(E faarirohia te feia mo‘a ei feia parau-tia e 2 300 mahana)
	[Whakaahua 12-c] 2,300 ahiahi me nga ata
	(Apo 12:15-16) I horomia ake e te whenua te waipuke i puta mai i te mangai o te tarakona
	(Apo 12:17-18) I haere te tarakona riri ki te whawhai ki te toenga o te uri o te wahine
	.
	Upoko 13
	(Apo 13:1) Ko te kararehe tuatahi o te moana (7 mahunga, 10 haona, 10 karauna he ingoa kohukohu.)
	(Apo 13:2) Ko te kararehe tuatahi o te moana (he reparo, he pea, he raiona)
	(Apo 13:3) Ko tetahi o nga upoko e 7 (te rangatiratanga o Roma) i patua engari kua ora (te rangatiratanga hou o Roma)
	(Apo 13:4-7) Ko te tarakona me te kararehe tuatahi e karakiatia ana e te hunga katoa e noho ana i te whenua
	-42 marama
	-He wa me nga wa me te wehewehenga o te wa(7 waranei7 tau,Dan 4:23-25)
	-Te tikanga o te 12 marama
	(Apo 13:8-9) Ko te kararehe tuatahi e karakiatia ana e te hunga katoa e noho ana i te whenua
	(Apo 13:10) Te manawanui me te whakapono o te hunga tapu (ka mau hereheretia, ka patua)
	(Apo 13:11) Ko te tuarua o nga kararehe i puta mai i te whenua (e rua ona haona rite tonu ki to te Reme)
	- Ko wai nga kararehe?
	(Apo 13:12-13) Ko te rua o nga kararehe ka akiaki i nga tangata whenua ki te karakia ki te kararehe tuatahi
	(Apo 13:14) Ko te rua o nga kararehe e whakapohehe ana i nga tangata noho whenua ma nga tohu
	(Apo 13:15) Ka hoatu te wairua ki te ahua o te kararehe hei korero
	(Apo 13:16) Ko te tuarua o nga kararehe ka akiaki i nga tangata noho whenua kia whiwhi tohu ki o ratou ringa matau, rae ranei
	(Apo 13:17) Kaua tetahi e hoko, e hoko ranei ki te kahore he tohu, te ingoa o te kararehe, me te nama o tona ingoa
	(Apo 13:18) 666 (Tiahia te whika o te kararehe, ko te whika o te tangata)
	-6(Te nama o te tangata)
	[Whakaahua 13-a] Nga Waahi o te Pohangahanga
	-Whakaahuavs.Te ahua
	[Whakaahua 13-b] Te rara o te tangata & Kotahi te kikokiko
	[Whakaahua 13-c] Ko te whakahere pai rawa atu a Apera i a Kaina
	[Whakaahua 13-d] Ko te pukapuka o nga whakapaparanga o Arama
	-6(Ko te tangata o te 6 o nga ra)
	-660(Te maha o te kararehe)
	-666(Te maha o te tangata no te kararehe)
	-666(ko Adonikama)
	-666(Horomona)
	[Figure 13-0] Te sekene tahito i nia i te fenua (Ierusalema tahito i hamanihia e te rima)
	[Whakaahua 13-1] Ko nga rangatiratanga e 7 (Te moemoea me nga kitenga a Raniera)
	[Figure 13-2] Te mau varua e 4 o te ra‘i (Daniela 7-8)
	-Ko te kawenata o te kotinga mo te kawenata mau tonu
	-Te Tawhito o nga Ra
	-Te Basileia Mure ore
	[Whakaahua 13-3] Ko nga kararehe i roto i a Raniera & Revelation
	[Whakaahua 13-4] Te pa nui o Papurona
	.
	Upoko 14
	(Apo 14:1-5) He Reme & 144,000 (nga wahine mohio) e tu ana i runga i Maunga Hiona (Te 1st rapture harvest)
	>>Te mataora 1(Te mataora 1 no te mau paretenia paari): Te taeraa mai o te Tamaiti a te taata
	-Ko nga momo 3 ovigins(Ko te hunga whakaaro nui,Ko te wairangi, &Ko tetahi atu)
	-Tko ia whakamutunga hei tuatahi,te tuatahi whakamutunga
	-He kupu whakarite mo te piki(Ko te piki&nga rakau katoa)
	[Whakaahua 14] Ko nga hakari e whitu a Ihowa ma nga tama a Iharaira
	(Apo 14:6-7) Te 1 o te melahi i ropu i te ra‘i (Te Evanelia mure ore)
	(Apo 14:8) Ko te tuarua o nga anahera i waenganui o te rangi (Te hinganga o Papurona te pa nui)
	(Apo 14:9-11) Ko te toru o nga anahera i waenganui o te rangi (Ko te riri o te Atua)
	(Apo 14:12-13) Ka hari te hunga mate e mate nei i roto i te Ariki a muri ake nei
	<Ko te ra o te Ariki, o Ihu>
	(Apo 14:14-16) Te Kooti (The 2nd rapture of the 3rd watch)
	>>Ko te mataora tuarua(Te 3 o te araraa no te mau paretenia maamaa): Te taeraa mai o te Fatu ra o Iesu Mesia
	(Apo 14:17-20) Ko te kotinga o nga tautau o te waina o te whenua (Te riri o te Atua)
	- Ua tahe mai te toto i roto i te neneiraa uaina (1 600 kilometera)
	-1,000
	-600
	- Te taenga mai ote Tama a te tangatame nga ra o Noa
	-Te whakawa a te Atua na te logos & te rhema(mai i nga ra o Noa)
	.
	Upoko 15
	(Apo 15:1) Te riri o te Atua (Ko nga whiu whakamutunga e 7)
	(Apo 15:2) Nga toa e tu ana i runga i te moana karaihe kua konatunatua ki te ahi
	(Apo 15:3-4) Ko te waiata a Mohi & te waiata a te Reme (Ka kitea te tika o te Atua i waho o te ture)
	(Apo 15:5) Ko te whakatuwheratanga o te whare tapu o te tapenakara o te whakaaturanga i te rangi
	(Apo 15:6) Nga whiu e 7
	(Apo 15:7) Ko nga oko koura e 7 (ki tonu i te riri o te Atua)
	(Apo 15:8) E ore roa e tia i te hoê taata ia tomo i roto i te hiero (e tae noa ’tu i te hopea o na ati 7 a na melahi 7 ra)
	.
	Upoko 16
	(Apo 16:1) Ko nga oko e 7 o te riri o te Atua (Te 3 owe)
	(Apo 16:2) Ko te 1st vial (i runga i te whenua): he mate kino me te kino
	(Apo 16:3) Ko te ipu tuarua (i runga i te moana): ka mate nga wairua ora katoa
	(Apo 16:4-7) Ko te ipu tuatoru (i runga i te awa me nga puna wai): ka waiho hei toto
	(Apo 16:8-9) Te ipu tuawha (i runga i te ra): nga tangata i wera i te ahi
	(Apo 16:10-11) Ko te 5 o nga oko (i runga i te torona o te kararehe): Ko te rangatiratanga (o te Ao Kotahi) kua ki tonu i te pouri.
	(Apo 16:12-14) Te 6 o te au‘a (i te anavai rahi o Eupharate): Ka maroke te wai & 3 wairua poke
	3 Ko nga wairua poke ano he whiu
	(Apo 16:15) E haere mai te Fatu e te Faaora o Iesu Mesia mai te hoê eiâ
	<Ko te ra o te Ariki>
	-1 ra ki te Ariki=he 1,000 tau(1,000tau= 1 ra)
	<(Ko te mataora tuarua o te mataaratanga tuatoru)Te taenga mai o te Ariki o Ihu Karaiti>
	<Ko te ra o to tatou Ariki, o Ihu Karaiti>
	(Apo 16:16) Ko te timatanga o Aramagedo (Te whawhai o te ra nui o te Atua Kaha Rawa)
	(Apo 16:17-18) Ko te 7 o nga oko (ki te rangi): Kua oti (He ru kaha & nui i runga i te whenua)
	(Apo 16:19-21) Ko te pa nui o Papurona kua wehea kia 3 nga wahanga (Ko te kapu o te waina o te riri o te Atua.)
	- [Whakaahua 16-a]Ko nga hiri e 7
	- [Whakaahua 16-b]7 Tetere
	- [Whakaahua 16-c]7 Nga ipu
	<Ko te riri o te Atua & te ra o te riri o Ihowa, o te Atua Kaha Rawa>
	.
	Upoko 17
	(Apo 17:1-2Ko te whakawakanga o te wahine kairau nui
	(Apo 17:3-4) He kararehe whero (te wahine)
	(Apo 17:5-6) MEA NGARO, PAPURONA NUI, KO TE WHAEA O NGA WAHINE KAIRAU ME NGA WHAKARIHARIHA O TE WHENUA.
	-HE MEA NGARO, PAPURONA NUI,KO TE WHAEA O NGA WAHINE KAIRAU ME NGA WHAKARIHARIHA O TE WHENUA(Apo 17:5)
	(Apo 17:7) Te mea ngaro o te wahine (Ko te rua o nga kararehe e mau ana i te wahine kairau nui, E 7 nga mahunga me nga haona 10.)
	- Ko te rua o nga kararehe e mau ana i te wahine kairau nui (Ko nga mahunga e 7 me nga haona e 10)
	-(Apo 17:8) Ko te rua o nga kararehe (i mua, kahore inaianei, a kei te haere mai ano)
	(Apo 17:9) 7 upoko (7 rangatiratanga) = 7 maunga
	- Ko nga upoko e 7 me nga maunga e 7 e noho ana te wahine
	(Apo 17:10) E 5 i roto i te 7 o te mau arii i topa, te 6 o te arii, e te 7 o te arii no te hoê tau poto.
	-7 rangatiratanga
	-5 kingikua hinga
	-kingi 6(o te rangatiratanga o Roma) te kingi
	-kingi 7(o te Basileia o Babulonia i teie nei) aita â i tae mai (Apo 17:8)
	(Apo 17:11) Ko te tuarua o nga kararehe, ko te tuawaru o nga kingi, no nga kingi tokowhitu, ka haere ki te whakangaromanga.
	(Apo 17:12-13) Kare ano nga kingi 10 i whiwhi rangatiratanga, engari i whiwhi mana hei kingi mo te haora kotahi me te kararehe tuatahi.
	- Na nga kingi 10 i hoatu to ratou kaha me to ratou mana ki te kararehe tuatahi
	(Apo 17:14) Ko nga kingi 10 me te kararehe tuatahi ka whawhai ki te Reme (te Ariki o nga ariki, me te Kingi o nga kingi.)
	(Apo 17:15Ko nga wai e nohoia ana e te wahine kairau (nga tangata, nga mano, nga iwi, me nga reo)
	(Apo 17:16) Na nga haona 10 i runga i te (1st) kararehe i tahuna te wahine kairau
	(Apo 17:17) Ka riro te (1st) kararehe i te rangatiratanga o nga tangata, o nga mano, o nga iwi, o nga reo
	(Apo 17:18) Te wahine (The great harlot) = Te pa nui
	.
	Upoko 18
	(Apo 18:1-2) Ko te hinganga o Papurona nui
	(Apo 18:3Ko nga iwi katoa, ko nga kingi, ko nga kaihokohoko o te whenua, kua inumia e ratou te waina o te riri o tona moepuku.
	(Apo 18:4Haere mai i roto i Papurona nui
	(Apo 18:5-8Ko nga hara o Papurona kei te aroaro o Ihowa, o te Atua
	(Apo 18:9) I moepuku nga kingi o te whenua ki a Papurona
	(Apo 18:10-20) Ko te whakawa mo te pa nui o Papurona i roto i te 1 haora
	- Te tikanga o “kotahi(1)haora”
	[Whakaahua 18-a] Ko te ra nui, rongonui o te Ariki
	(Apo 18:21-24) Ko te pa nui ko Papurona (kahore i kitea)
	.
	Upoko 19
	(Apo 19:1-2) Ko te 1 Areluia (Whakamoemiti: he hui nui i te rangi)
	(Apo 19:3) Ko te rua o Areruia (Whakamoemiti: he mano tini i te rangi) i te rangi
	(Apo 19:4-5) Te toru o Aleluia (Whakamoemiti: Nga kaumatua 24 & nga mea ora e 4)
	(Apo 19:6) Ko te 4 o Aleluia (Katoa i te rangi: Ko te Ariki te Atua Kaha Rawa te kingi)
	(Apo 19:7) Kua tae mai te marena o te Reme
	(Apo 19:8) Te wahine a te Reme = Te tika o te hunga tapu
	(Apo 19:9) Ko nga tohu pono o te Atua (Ko te hapa marena a te Reme)
	(Apo 19:10) Te whakaaturanga o Ihu = Te wairua o te poropititanga
	-Ko te whakakitenga a Ihu Karaiti
	[Whakaahua 19-a] (I arahina e te Wairua) Nga tama a te Atua
	(Apo 19:11) Ka tuwhera te rangi (Ko te tangata i noho i runga i te hoiho ma)
	(Apo 19:12-14) Aramagedo (The Logos of God & the armies in heaven)
	(Apo 19:15)The takahanga waina o te aritarita o te riri o te Atua Kaha Rawa
	(Apo 19:16) Aramagedo (KINGI O NGA KINGI, ME TE ARIKI O NGA ARIKI)
	- Aramagedo (tae atu ki a Koka me Makoka me te taenga mai o te Ariki a Ihu KaraitiHimene 83)
	-Te piti o te taime no te faaora i te toea o te nunaa o te Atua, o Iseraela
	-Tko te whenua o Kanaana(Te whenua o Iharaira)
	[Whakaahua 19-1] E rua nga whawhai a Koka raua ko Makoka me Aramagedo
	[Whakaahua 19-2] Ko te arai a Israeli West Bank
	- Te pakanga o naianei &Te rangimarie me te Haumaru
	Ka puta ohorere mai te whakangaromanga, ano he tahae i nga wa o te pouri
	-Horoma raua ko Komorai mua i te ra o te Ariki (te korero a te Atua ki tetahi pononga)
	-Te whawhai o Aramagedo
	- Te whawhai o Aramagedo (Zek 14:1-5)
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